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In toto Tlhulll volumine vix unquam maiores /lifficultalos ob- 
iiciiinlur interpreti, quam in ipsa fVonte. Hiant enim inter sci 
ne dissident sententiae; sunt etiam versus sensu commodo de* 
stituti. Luxatione igitur et corruptela laborare carmen hoc, ut 
nonnulla alia, in promptu est. los. Scnli<^cr, quo ci'at acumine, 
transpositione versuum tanto malo mederi voluit. Sed an hont 
medici partes ea in re tuitus sit, qui nibil nisi idoneis de 
causis, re explorata, et probabili satis cum spe boni eventus 
luollatur, valde dubites; ita enim pro arbitrio et auctoritate ma- 
gis, quam cum ratione certa et perspecta versatus est* Statim 
vs. 3 et 4 V. 44 collocatum voluit, qiiml tamen Uroukbu- 
sins dcmuin exsecutus est. At reliqua in ipsa Scaligerana edi- 
tione novata sunt : primum v. 9, 10, ante v. 7, 8 , et post vs. 
10 inserit sunt vs. 2Q-32, 35, 3G ; post v. 24 autem vs* 
37 - 4^' bine 33, 34 et 4^ quibus snbiicttiutur ii, quos 

paiillo ante diximus, v. 3 , 4t lude 26-28, cosque excipiunt 
vs. 5i-58. Tum ex altera Elegia biic retracti sunt vs. 71-78 
et 66-70. lam primum si quaeras, cur mutationes bae ac 
translationes hoc nec alio mo<lo factae sint , nullam aliam de- 
icnsioncin enc balient , quam sententiarum similitudinem aliquam; 
ita tamen , ut non minus commode salisque opportune pluribus 
aliis similibus traicettonihus uti possis; quo inre autem Scalige- 
rana aliis rationibus praeferenda sit, dicere non habeas. Tum 
vero illud multo magis molestum est, quod ipsa illa dilaniationo 
corporis nibil elfeetuin videas; hiantes enim ac disionclae seit- 
tentiae in Senligeraiio contextu non minus occurrunt et multae et 
importimae. Ita<|iie Scaligerana, a Hroukhusio adsclLi, perturba- 
tione carminis liberandum esse pm*t:iru cum Vulpio censulmus. 
?iunc vero et illud ndiicimus. Luxata esse multa, in primis maxim» 
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elc;;iis, rcdc vidit Scallger; verum idem non vidit, nos non 
habere noiiniiliarum elegiarum nisi particulas et cicei*pta c plu- 
ribus carminibus. Hucc autem vulnera nctjuaquam eiustuodi sunt, 
ut ulla medela critica sanari possiut; verum ea indicasse satis 
est. Quum enim, quod alias nos statuere ostendimus, Tibulli 
unus codex, servatus post longum tempus, cilsu ne an viri ali- 
cuius docti Sollertia, in lucem esset protractus, ^cer ille et aU 
tritus mullis paginis, prioribus in primis, legentis et describem 
tis librarii oculos fugisse videtur. Descripta igitur sunt, reli- 
ctis ceteris, en, quae legi poterant; signa tamen, quibus inter- 
valla inter excerpta diversa designarentur, aut apponere obli- 
tus est librarius, aut apposita ab iis, qui inde nova exemplaria 
petierunt, neglecta sunt. Atque ca quidem multis in locis facile 
reperiri possunt, ut in ipsa nostra recensione signa apponere 
non dubitaverimus; in aliis satis quidem probabili indicio suspi- 
cari licet citisniodi hiatus. Sed accessere aliae perturbationum 
causae, quae iudicium implicant ct impediunt. Nam exstitere 
primum iain supetioribiis saeculis, qui consulere sensui carmi- 
nis, et modo coagmentare et reponere luxata , modo hiatus sup> 
plere insititiis versibus male instituerent. Alii tantum loca, 
quae videl)antur praeslantiora , fortasse etiam quae casllora ex- 
scripsere; eius generis erant 2)caligcri excerpta, quae ait esse 
pervetusta. Klegias porro in antiquioribus libris non fuisse di- 
stinctas inter se, nisi foi*tc obscuriore signo, in aliis rubit), aut 
vacuo spatio relicto, saUs constit. Has disiunxere adeo ao di- 
stinxere homines non omnino doctissimi. IVee tamen nov.irc 
multa ne in liis quidem consultum est; primum, quia pauca 
tuto sutis novare licet in boc genere, tum, quia Scaligcranac 
traicctloncs iani satis docuere, jiliis incommodi ct molestiae ista 
discrepantia numerorum in editiones auctorum inferri. Helin- 
querc igitur satius est in primis en , quorum correctio satis ex- 
plorata non est, et dc iis in observationibus criticis monere, 
quae nobis aliter constituenda videbuntur. 

Inscriptiones librorum librariis aut grammaticis deberi, no- 
tum est. In libris est fere praeiixum: Albii Tibulli rfjuitis Ho. 
poetae clarissimi primus liber. Sic Guelf. quoque 4* («uelf. 
2 . Albii Tibulli poetae illustris elegiarum liber I incipit dc Amo- 
ribus Deliae. Alii libri omni rubro carent. 

2 . culti itigera magna soli. Ita in plerisi|ue scriptis , tcslc 
JlrouL.li., et sic etiam in Cod. Reg. et Corvin. et Guelf. omni- 
bus, vulgatum, idem ia omuibus, quas novi, cdd. etiam velt. 
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Qtnusquc sedae. (A<1<1. Zwic. i , GotI). , ex quo Voflsius multa 
aflfert. W.) Probant Gbesius a Brouk.busio laudatus ct VulpiuSy 
et nuper lleniey. Debes itaque iugera accipere simpliciter rura^ 
an'a; aut cum Vulpio dices, cs$e iilud perpetuum iugeri epi- 
theton. Quidam tameu Codd. (Add. Voss. a. Wv?cd. ) iugvra 
multa praeferunt; quod secuti sunt Statius , Scaliger et llroukh., 
quia iugen certa magnitudo, neque aliud parvum est, aliud ma>^ 
gnuoi. Lt verum est, dixisse veteres fere iugera multa ^ vel 
pauca. \'. Uroukb. ad h. 1. Cf. Ovid. 111 Fast. 192; IV cx P. 9 , 
BG. Adde Buriunnn. ad Virgil. Georg. IV, 127; Ruti!. 1, 5SG; 
llurmnnn. Sec. AnthoL Lat Tom. 1 , p. 2G0. Ft sic ipse Mo- 
ster inf. 111, 3, 5; 11, 3, 4^* unde tamen potest videri multa 
iu hunc locum venisse. Nunc iugera multa retraxi, quia libro* 
runi auctoritate nihil hie expediri potest ; ad sensum autem multa 
praestant , magna et otiosa sunt et molesta. Nam si quem pos- 
sidere audio agros multos y etsi poeticum non est ~ desiderabo 
enim iugera mille aut aliud quid — elegia tamen indignum noa 
est, quamquam tenue vocabulum; at si quem possidere «ludio 
magna iugera ^ Agroj , sentire videor aliquid incommode 

dictura , in primis pro elegiae simplicitate. Uevn. Nullo adhuc 
exemplo, iugera pro arvis vel agro positum esse a Latinis, com- 
probatum est. Nam apud Horatium Od. LII, 24« >3, quem 
locum affert II. Vosslus, immetata iugera Getannn non sunt 
immensa, sed, conlra morem Romanorum, certis Hnihus noa 
distincta , nec certis possessoribus propria. Itnque epitheton 
magna, ui iugeri Ims inconveniens, adspernatus, multa, quod 
alii poi.M.ie hac in rc frcquentirunt. — vid. Statium b. 1. — re- 
tinui. \ossius, qui magna, ut poeticum, restituit, neque llu- 
scbkii neque nliorum assensum tulit. Wv.nd. 

3. 4* Reiecit hoc disticlion post vs. 44 Rroukhusius ad 
Scaligeri arbitrium. Accedo jii hoc viris doctissimis, quod cuiu 
lota sententia male illud cohaerere et ipse protiteor. Vt autem 
eo, quo inseruere loco, opportuuioroin illud stitionem acce- 
perit, vereor. Tuin vero in ipsis verbis nonnulla sunt, quae 
totum (listichon aut suspectum faciunt, aut certe interpoblum 
arguunt. Sed primum videamus, quam male illud locum suum 
tueatur. Non agi potest nisi dc eo, qui io castris versatur, ho- 
sti ex adverso positis , ut adeo ]>artiiii ]>crpctuiis nictus ab ad- 
sidente hoste, ne castra adoriatur, legionarinin agitet, parliin, 
ubi somnus obrepserit, repente classicum auditum qiiictem in- 
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ter{>dlet, qntmi adversus liostcm vallum tuendum sU; nam 
quis sensus rcrhormii est , hic fere «^sc Mci>et. 

Sic autem ci primmn distiebon parum re8|K>ndet. Natn 
qui adhuc suh signis habetur, etsi forte ille congerere dlvi-> 
tiiis dici [Kissit, nondum tamen ilic tenet culti iugera soli: nut, 
si tenet, alienum tamen hoc nunc a tota sententia. Alioqur 
bene convenit hoc, quod in nnta posui, duplex e\ militia Iu*' 
erum , praedae et assignatorum agrorum li. I. respici. Cogita- 
bam do veteranis limitaneis, in imperii iinibiis adversus bar- 
baros collocatis, qui et agras tenere, cl simul militiae terrores 
experiri poterant. At Tibulli aetate nondum legiones in limiti- 
bus babebaotur. Iti vero versus a seriore poeta insertos credere 
iicccssc est. Suiit porro alia, quae in his versibus premunt* 
Nam vocabulum atUiduus statim tertio hinc versu redit ; undo 
diam nonnulli co devenere, ut illo versu exiguo igne repone- 
rent. Sed non minus boc altero loco vitium quaeri poterat. Tmn 
vicino boslo recte terreri aliquis se dlc«'d.‘ sic Ovid. IV cx. P. q, 8as 

’ /:f quftm vitino lerrenr hoste ^ rogo. 

At illud parum accurate dictum videtur, quud vicino hoste la- 
bor terrere dicitur. Quomodo hoc iieri possit, ut labor tcri'eatr 
Quod apud Silium legitur lib. XV , ^ partif/:ie timore lahoreSf 

non minus in vitio cubai'e videtur. Rcctc quidem terror et la- 
bor iunguutur, militiae comile.s; terreni tanrcn ca, quae me- 
tuuntur, terrent iiialu , pericula, discrimina ; /u^or autem, quip- 
pe qui tolerandus est, premit, urget, exercet. • Placetne boc sub- 
stituere: Qurm labor a&siduus vicino exerceat hoste? quod ct 
in mentem venerat Musgravio, ut nunc e\ Henley didici. An 
labor pro periculo, tmiquam bdior mentis dictus i* on Is mu- 
tandus in pavor ^ qui rrcqiicuti lapsu librariorum cessit alteri ? 
Cf. iMurkland. Rpist. erit, p, ii3* Terreri sane metu, pavore f 
dicimur. Ovid. IN Mcl. 8oi : ut attonitos formidine terreat ho- 
stes. Vix tamen in miiilcin cadit pa%'or assiduus; etsi perpetua 
trepidatio in castris, quae nl> hoste circumdata sunt, esso po- 
test, ct poetae e:i ipsa notione universe in re beUtca utuntur: 
puer — 1'itanique sub divo et trepidis agat Jn rebus lior. Od^ 
111,2,5. V ulpius, quem unum inter interpretes lu>c lo(]ucndi 
modo, ut labor terrere dicatur, oiTendi vidi, laudabat amici 
coniccturaui parum filicem: torreat. An olim fuit: Quem cla- 
mor subitus vicino tt^rreat hoste, lla legi posse, iuquis, non du- 
bito; sed olim ita scriptum fuisse., quo piguorc conteudas? Ke- 
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ete; ergo relinquamas hoc, quod ad liquidum perduci nequit« 
Vides «illcruni non minus improprie dicluiu : elastica pulsa ^ 
quae cani vel intluri dicitoUir, non pelli. Potemt tanico vitari 
lioc ; erant poiitac ad manus classica rauca. Aut igitur exolc^ 
Terant literarum ductus in vetere cbarta et male reparati sunt, 
aut dehetur totum distichon liamini docto cx sirioie aevo; ei 
classica pulsa esse poterant , quia tympana pulsa cogitabat, 
quae iiuuc signis miiitaribus edeudis adiiibcutiir. [\odell in Mot. 
erit p. 70 f tibiam pulsatam ap. Lucret. com|iurat. Verum ibi 
est tibia digiteis pulsata f IV, S87, et V , At classicum 

canitur tuba vel lituo. IIeyn. Hexametrum vide qua equidem 
interpretatione in Notis tuitus sim; tuetur JIuscbkius bnc anno- 
tatiune : labor, qui semper iustat , saepe de improviso venit, 
recte dici potest terrere. Idem coniecturain suum deUTat mul- 
tis exemplis locutionum, labor terit y frangit y *-*«« rfiCu% 

illustrat. Pentametri sanitas docetur explicatione lleynii; cui 
assculitur Eiebstadius, notans , verba instrumentis, quae ple- 
ctro aut digitis temperantur, propria , translata esse ad ca, quo* 
ruin modulatio ore ac spiritu ellieilur. Aristophaneiuque similiter 
dixisse Av. G8a «rfXiv asseiititur 

ct lluscbkius, afferens e Plutarcli. Svmpos. H, quaest. 4 « 
ToL Vlll, p. $26, ed. Rcisk. XU Xfitu/txr» au* 4 /i*Tx mti 

%mfiiij 9 . 7 (f rii et Claud. XVII , 5 i2 , cui tibia 

flatu y Cui plectro pulsanda chelys. Forcellinius etiam pro 
inflata per abusionem dici statuerat. Idem classica pi^o instru- 
mentis accipit, quibus signa dantur, tubis, coruibos, lituis, sc* 
cutus Ascoolum in Divinat. Verr. Cic. c. 17, qui haec notat: 
Sy/nphontavi servi capiuntur, ut iu classe pugnantibus classi' 
cum canant; unde ipsi tubae classis nomen csl positum classi^ 
cum; et Servii notam ad Aen. VII, 6^7 : classicum dicimus 
et tubam ipsam et sonum. Hecte , opinor , si exempla supra 
posita comparas. Ceterum bene Ueyoius ccusct, ad noctur- 
nos incursus baec signa esse referenda , non , quod Vossius 
quo<|ue putat, ad vigilius nocturnas. Cborus in Soph. Aiace que* 
ritur, bello sibi eripi Iwjxi^v Uuu» i2o3, ct 1221 «V- 

ineiilioDcm facit. De scriptura uiiius codicis quoiy a Vos- 
sio reposita, vid Obss. ad I, 10, 64 - Wv.nd. 

5 . Me mea paupertas vitae traducat inerti. Ita vulgo Irgi- 
tur. vita — inerti Corvin. cum Guelf. 2 et Vincent, llcllov. Spe- 
culo morali VI, c. 81 , ut olina couiicicbut Frutcr. Vcrislm. 1 , 
i>; parum commode, si traducere b. 1. dicas esse 
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deridendum praebere aut in contemtum ex ignavia adducere ; | 

melius est, si. dicas vita esse pro per vitam, Vt vitae est iter ^ j 

cursus\ quidni et ductus per eami* Exposui in nolis^ quaulum < 

facere licuit, veisus sententiam e vulgirl lecttoae. AU vitam iner~ 
irm rum adducit paupertas y h. c. ut inertem agere vitam pos* 
sit, consequitur eo, quod paupere vita contentus est. Adino-> 
dum tameu iosolciitetn et insuavem lor|uendI modum bune esse 
bene sentio; et pro inutili nota super alllteratione in Me mea 
mallem Broukhiisius usum illum loquendi declarasset : pauper^ 
tas traducit me vitae inerti. At est aliud dicendi genus satis 
frequentatum: traducere vitam y ciiam y vitam otiosam , tranquil^ 
lam; ct Petron Ipsi qui Cynica traducunt tempora coena^ 
h. e. victu teuui. HeYk. Quum paupertas ^ in qua Tibullus de* 
gebat, conf. iQ, ut tum inores erunt, probro haberetur ^ teste 
Sallustio Catii. 12, bomines cum alias divitiarum parandarum 
vias, tum militiam sequebantur, qua illae facile quacrcbautur. 

Quum igitur arma dcprecetur, optat, ut paupertas se ad vitam 
inertem <iucat , nec ad militiam stimulet. Constructione traduci 
vitae pro ad vitam non oUbudor, quippe qui sciam , verba mo* 
tus, venire-, redire y pergere y intrare y succedere, compellere^ 
tacere cum dativo poetice construi. Et llusclikius scripturam 
Tibulli veram habet. Gocrenzius vero , statuens, poetam non cu* 
pere, ut ad vitam inertem perveniat, sed ut io ea permaneat, 
praefert vita, per vitam; quod nollem factum. Nam nec causo 
allata vera, et usus loqueudi comprobandus erat. Scripturam et 
interprebitionem Fruterii, qui et inertis vitae suspicatur, opi'- 
iiioneuique suam versibus 67, 5 S defendit, amplexus est Gro- 
novius Elencb. Aiitidiatr. p. 209 — > 211 cd. Lips.: propter pau-> 
pcrtalcm licet iufauient nic homines, et per ora traducar tan- 
quam piger, iners, niUil euro, dum assiduo igne focus mihi 
luceat. Sed ut de sensu taceam , ubi exenapla constructionis 
traducere aliquem aliqua re? llandius ibi p, 211, inertem vi^ 
tam interpretatur non speciosam, iguobilem ; Cruoeius in Mu~ 
scario p. 824, ita: Traducat , proprie, id est avocet mentem 
meam ab aliis studiis, quae sccuin volutat, ad poiHicuni. Hic 
enim duj' sum milesque bonus, ait mox Tibullus. Quam expia- 
nationem nemo probabit. Wvnd* 

6. assiduo ^ tgne. Ita vulgo editum usque ad Scaligerum, 
etiam in vett. cdd. utriusque sectae. Sic scriptorum quoque pars, 
et Cod. Heg. cum Corvin. Alii scripti, cum VioccuL L laud., 

Guelf. a pi*o var. lect. exiguo , quod) quum Scaliger reposui^et, 
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■ Broukh. rciectnm esL Placere potest atraqne lectio. Co<li- 
cum auctoritas fere par, si omnino in Tibullo ex librorum au- 
ctoritate quidqnam constitui potest; nam numero fere librorum 
lis transigi solet ; quamloquidem vetUilalis tcI ditigaiiiae et do- 
ctrinae auctoriuu vix de nuo et altero codicc prodita est ab 
■is, qui eos versaverunt. - exiguo igne se commeudat, ne bk 
occurrat intra paucos versus vox assiduus. Reprebenduut quidem 
eam, quod exiguus et parcus ignis in foco vix esse potest in 
laude. Enimvero exteuuare solemus ea, quibus nos contentos 
esse significamus. Contra venim poetae votum declarat alterum 
assiduo f quod bactenus maiorem veritatis speciem praeseierL 
Ibi ex hoc ipso versu dixisse creditur Martialis X, 4? 4' 
focum perennem, et e quo stabilit lectionem lortin Tracts T. 
11, p. 44^ Theocritus Idyll. \1, 5i »«/■«'•> sed haec tan- 
tum illustrant lectionem , non stabiliunt. Nec est quod 

assiduus, sed est perpetuum ignis epitheton ex natura eius pe- 
titum, quod materia suppetente non extinguitur. Addit llroulli. 
et hoc , lucere non nisi de magnis ignibus a poetis dici ; ijuod 
tamen et ipsum leve esL Itespexit hunc locum Statius 1. Silv» 
3, a55 : 

(lires^ue foco lucente Tibullus. 

Verum ad lectionem dubiam nullum praesidium inde nancisci- 
mur. Omnibus expensis pronior sum in alteram lectionem exi- 
gua. UkYN. Eamque recepi. Magis placet deebratio animi cou- 
tinentissimi: dummodo pauca mihi sint ad vitam sustentandam, 
quam sententia , epitheta assiduo significata ; modo nc umquuiu 
inopia vel bine premar. Mecum faciunt Eichsbdius ct Vossius, 
cui assiduus ignis vitam luxuriosi nobre videtur ; assiduo ta- 
men praefert Gruterus, euoique secutus Gronovius Uiatrib. 
StaL lib. iV , c. 43 , p. 434 ( denique Uuichkius , huuc sensum 
inesse stetuens : ut perennis sit domestica felicitas , optat Tibul- 
lus; lectionemque ilbm et propter auctoritatem veterum Gram- 
maticorum et propter repetitionem vocis rcliueudam esse, bua- 
viter enim focum Tibulli assiduo igne luueotrm opponi assiduo 
militis labori; ( similem oppositionem, acqualjilis nimirum tran- 
quillitatis et laboris non interrupti, Hente^r si hi finxerat ). Haec 
interpretatio viri btine doctissimi mihi nou luagu probatm-, 
quam quae adiccit: exiguum ignem hominem' designare in ma- 
gna inopia viventem; idque a Tibulli conditione alienum esse. 
Verbis euiin ignis exiguus pro diversa senluntiaruni iunctura 
diversa inesse potest significatio. W. 

Vtis. in Tisvu.. ii 
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7. 8. Dislicbon faoc pro fragraento ■ ceteris direrso haben- 
dum esse ridetur. Ueyiv. Cohaerentiam sententiarum in notia 
dsmoostravi, uuneque Husclikiura mecum sentire rideo. Idem 
locutionem spes destituit absolute poni ex Livio 1, 5i docuit. 
Goerenzius, qui me supplendum esse putat, coli. I, 5, .40; U, 
6, i3, 4^, correctiooe neu pro' nec nexum restitutum censet. 
•— Gotb. IO in pro et: y. 11 stirpes. W, 

II. stipes — desertus, Qn. Palat, desectus, male. Salmas. 
de Cruce p. 5i4 malebat dejijcus , ut iiif. I, 3, 4^, fiscus in 
agris lapis. Burnunn. ad Virg. Aen. II , 7 >4, desertum stipi- 
tem accipiebat, ut desertam Cererem illo in loco, h. e. retu- 
state relictum et parum frequentatum signum dei. Nec vidit 
vir doctus, obstare Jlorca serta, quae si babebat, non erat pror- 
sus desertus deus. Deserere pro defigere accipiendum , .ut in 
nota monitum. Sic destituere quoque. Apud Varron. R. R. I , 
30, a, furcae destitutae, ubi r. Intpp. Cf. Ilurtnann. Scc. AntboL 
Lat. lib. III, 174, ubi est desistere. IIeyh. Droukbusii aenteutia 
displicet Nam grammatica obstat, ne desertus a sero, satum, 
derivetur, nevr a sero, sertum, sensus. Neque biluni probant 
compositiones defigere, defodere ( »«ri.»vrrii« ). Desertus est solus, 
solitaiius, iu luco infrequenti positus. Forccllinius nutavit, al- 
c^Yones, qu.is Ovidius solas Heroid. XVIII, 81 vncasset, apud 
Propertium I, 17 , 3 , desertas dici. Ladimannus mecum com- 
municavit Propert. I, 30, 36 desertae arbores, quod convenit 
ciini iVvisvVi Moschi 111, 31, quem locum Uusclikio debeo. 
Apud Virgilium Aen. XI , 843 , Nec libi desertae in dumis co- 
luisse Dianam Profuit, Camilla dicitur sieserta, h. e. solitaria. 
Vinilob. agros , in marg. agris. Rem illustrare NodelL NoL 
Crit. p. 73 notat neynius. W. 

1 3. florea serta. Nos festons dicimus. Alii libri , etiam Re- 
gius et Corvin. ( Add. Zwic. i , 3 et Gotb. ) habent t florida 
serta, quod ubique in edd. visitur; sed recte illud (quod est 
in Ask. ] praetulit Brouk. quem vide. Eadem varietas EI. 3 , i4. 
Hets. Vide Burro, quoque ad Anthol. L. tom. I, p. 658 de vo- 
cabulis florens e\. floridus. W. 

i4' Dibattuu' agricolae ponitur ante deo. Ita Mnretus cor- 
rexit. Plures libri, etiam Regius, et vett edd. cum Aid. pr. 
babent deum ; nempe mutatum propter particulam ante, quam 
non meminerant Tibullo alnolute poni: vid. II, i , a4; 5, 66; 
III , I , 10: boc loco, antequam ipse poma gustem. Alii adeo 
agricolam reposuere, scilicet ut accusative deum conveniret. 
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AM. sec> tnina Gel>li. et pro var. lect Guelf. 3, deoa ; quod et 
Bartbio placuit , ut legeretur agricolas deos. Heyn. Mureti cor* 
rectionem iirmant codd. Ask. ct Viudob. — Cetera apogr. cum 
Zwic. 1 a dant deam i marg. Viiidob. agricolam , Goth. liba- 
tur. lu verbis poailur ante nibil supplendum esse roibi vide* 
tur. Ponere ante eo sensu dictum , quo Plautus Men. 11 , a , a. 
Bonum anteponam prandium pransoribus , verbum compositum 
anteponere usurpavit Confirmat sententiam locus Horatii Sat. 1, 

0, gaj 

Jut positum ante mea quia pullum in parte catini 

Sustulit esuriens. 

Addo infr. II , 5 , g8 , coronatus stabit et ante calix similem 
usum verliomm stare ante; etagere ante Vii^. 6. Illf 55a< Pal- 
lida Tisiphsme Morbos agit ante Metumque , cum quocf. Tibuli. 

1, a, bq, ibique Santeniuiu Ilibl. Crit lll, p, 68. Similiter eodem 
significatu usurpatur praei et i prae ( Ter. Eun. V,'a« 6g, et 
abi prae Ad. II , t , i3 ), nisi quod boc poetarum est — i>e 
sententia ad particulam ante supplenda vid. Obss. ad 11, i , a4> 
— Locus 11, 5 , 66 non convenit. — ^ Ad rem illustrandam fa- 
cit Censorinus dc die ISat c. i, de maioribus referens: cum per- 
ceperant fruges , antequam vescerentur , dis libare instituerunt , 
ubi vid. Liiidenbr. p. 5. V/. 

i5. tibi sit, iu Reg. sit deest ; pro rure vitiose thare. Ia 
nonnullis interpolatum Jit. Sed est dedicantis srt , ut iaui Broukb. 
mouuit. Flava autem Ceret est pulebra, quis dubitet? Male ad 
niesscin referas. 

fj. ponatur. Maluerd viri docti apud Rroukh. donatur , 
qui defendit alterum: esse verbum proprium, ut notet sedem 
certam ao stabilem ctc. iloe est argutari. Poni proprium est 
de statuis et signis, quae collocantur. Nihil amplius. IIeyh. 
Proponatur Zuic. i potiatur, sed a correctore mutatura in 
ponatur. Tria apogr. (Cotii. ) ortis. W. 

i8. Terreat et. Corviii. sicque uuus Statii cum Cucif. 3. 
Nec displicet ; curva Julec uuus Uroukli. ; aceva duo, es niuiu 
Irbrarionim ; unus scams; et quartas Palat, scaevas, quo alii al- 
ludebant , Unde veram lectionem esse putabat Gebliardus scae- 
vus aves, liroukliusius miratur , eum uon vidisse , scaeva» ad 
auguria et auspicia spectjire. Possunt tamen scaevae aves esse 
sinistrae, odios.ic, molesl.ie , inpriiois in poeta. II. Monae, ler- 
rntl et, atque ubi pro libi r. i8. — Ask. et Cotb. ( ap. Y. ) 
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saevas , Vois. i sceva. Saeva milii videtur felx vineatica eodem 
•ignitioatu dici , quo dura illa audit 1 , 7 , 34 ; utpote inutili- 
bus arboris vel vitis aliacindeudis putandiaque non parcens, ab 
bominibua falcem tractantibus translato epitheto. Qui usus lo- 
quendi in instrumentis caedis et necis Irilissirous ; neque in 
fabris ferrariis aut arte eorum insolitus. Vid. TibulL 1, 3, 48 : 

nec entem 

Immiti saevus duxerat arte Jaher* 

Positura verborum mira ob vocem Priapus ita in pentametrum 
reiectam egregie illustratur loco simillimo Val. Placc. 1 , 4l>li ’ 

Quin et Cecropiae proles vocat Orithyiae ^ 

Temperet ut tremutot Tctet fraterque ceruchos, W. 

felicis quondam nttnc pauperis agri Custodes, Cod. Reg. 
felices, ul etiam alii ap. Broukli. et Guarnerianus, minus bene; 
sic enim oppositionis perit gratia. ( Qualuor apogr. ( Gotb. ) 
felices). Porro pro agri Vulpiana utrsque babdt horti, opera- 
rum, puto , vitio; nam io nulla Kdit. neque Cod. reperitnr, prae- 
terquam in Esc. Lips. Nisi boc forte viro docto ex ImsUuss in 
animo sedebat; nam Carm. ai ( Virg. EcL Ml, 34 . W. } 

— esstos et pauperis horti, 

et 86, quod est Catulli ao, 4 ■ 

Ilersque vWmlam hortulumque pauperis, 

ao. Custodes. Vnus Rroukb. Cultores male. - vestra. Ed, 
Lips. cum ceteris edd. vett Guelf. 3 cum allero in marg. no- 
stra , et V. a3 nobis. Hetk. Zwic. 1 et Voss. 3 nostra, vestra 
sunt vobis debita. Pro quondam mira scriptura in Corv. con- 
dam. W. 

' ai. Tunc. Vossio in ttim de conirctura mutanti accedere 
non possum. Is poetas huic regulae .se adstrinxisse affirmat, ut 
ante consonantem vel plures tum , tunc tantum cum vi posue- 
rint; cf. Cenrg. Virg. I , i3G-i4S; loca, qu.ve illi adversarentur , 
corrigenda esse censens. Sed ut particulis tum et tunc eadem 
signilicitio est , ita usum earum diversum esse, ncg.ari nequit. 
Particula enim tunc, non tum, tempus aliquod praeteritum, 
praesenti oppositum , notat , iti ut ferme ei nunc respondeat. 
Cic. Pbilipp. 311, 5: Sed erat tunc cjccusatio oppressis - nunc 
nulla est. Cf. Tibuli. I, G, 10 11 . .Autithesi autem noUtioui 
temporis conciliatur vis aliqua, quae vel absque illa huic voca- 
iiulo inest. luven. II, 3o de Domitiano mocobo: qui tunc leget 
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revocabat Amaras <— Quum tot abortiAs fecundam Julia vul- 
vam Solveret. A<ld. Tibuli. li 9, 79; lO, 19 ubi nulla Yarietas. 
Aen. I, 408: Quis tibi tunc, Dido, cernenti talia, sensus? quod 
Mediceus quoque liabeL Cf. Tibuli. 1 , 4 > bd. la talibus locis 
tantum aijest , ut tunc de coniectura tollendum , ut cum altera 
lectione (iim penuutandum non siU Et vide, an e codicibus 
illud sit restituendum Aen. IV, $96: Nunc te facta impia tan- 
gunt Tunc decuit , quum sceptra dabas. Etiam ubi notationi 
temporm nulla inest vis, codices tamen non variant, aut mi- 
nus boni tum praelicot, tunc mibi retinendum esse videtur, ut 
apud Horatium Od. I, id, 8: Tunc nec mens mihi nec color, 
qui locus Vossii diligentiam eflugit. Cur enim poetas, hunc et 
nunc ante consonas qutilescunque usurpantes, particulam tuno 
ibi tantopere odisse statuis, ut eam seniper respuennt? Adde 
quod suum quisque in re tam parva morem sequi , aut, ut 
Huschliius observat, beri potuit, ut pro diversitate consonae 
sequentis, modo tum scriberetur, modo tunc. Ex iis autem, 
quae supra posui, Virgilio Georg. 1 , 4 ^ 4 : 

Sin maculae incipient rutilo miscerier igniy 

Omnia tune pariter vento nimbittjue videbis 

Fervere. 

<uiR reddet e cod. Mediceo, quem nec Vostius secutus est; et 
Georg. i, 341 34 a. Ceterum formulse tum vero, tum primum 
magis frequentantur , quam tunc vero, tunc primum, Tacitus 
Uist II, t>, tunc primiuH dixit Sed ille, si codices cum lide 
comparati sunt , tum et tunc promiscue saepius posuit — Gotb, 
(ap. V.) lustrabit. W. 

23 . hostia magm ) magna comporXtive, ratione angustorum 
finium habita et teouitatis ageUi. Sic et Cod. Rcg. quod rece- 
pit Scallgcr, a Mureto iam in scholiis c libris propter seusus 
rationem praelatum alteri lectioui, quae in plerisque libris, 
omnibus Guelff. et edd. ant etiam Rom. et Lips. cum Corrin. 
est, hostia parva. Habet et haee iecUo, quo se tueatur, si co- 
gites opes poetae accisas; et vim liabet ad inulto magis exte- 
nuaadam fortunam. Pro suo quisque seusu de bis statuet IVam 
sunt innumera, inprimis iu poetis, de quibus nulla nec iudicii 
subtilibile nec aiictoriUitc prouuiitiari potest, ita ut arrogantiae 
aut perliiinciac sit, alios ad assensum cogere velle. Hrva'. Apogr. 
(Gutii. } et Zwic. I , a cum Guarn. po/vn, inarg. Viiid. mng»a. Vi . 
clamet. Rcg. clamat, ut et alit scripti et editi ap. Uronbb.. 
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IIeyit. Adde Guarn. et tria apogr. in qaibn!i Goth. , abi et 
metaar. — Pro vobis Zwic. i , nobis. Gnam. mistica pro nisttca. 
quam. In Zwic. 3 (operacriptum al. qua. W, 

3 $. lam modo non possum contentus vivere parvo. Bronk- 
basiua magnopere contendit, alU-ram negationem deesM, qnum 
esae deberet : non possum vivere non contentus. Huiua loquendi 
rationis exempla collegisse ait Manotinio ad Cic. ad Div. 1 , 99 
Muretum Var. Lect X , 7 . Veinnn illa tum locum haberent , 
et cum nostro committi possent , ai hic esset : non modo pos- 
sum — sed — ne — quidem. Ita enim comparatum est eunt 
omnibus exemplis , quae ab istis riris doctis, item ab Horatio 
Tursell. et aliis laudantur, ut primam non modo, nunquam 
modo non, sit, deinde ut xel ne — quidem, sed vix, vel sed 
etiam, verum etiam sequatur; ▼. c. Cic. ad Uiv. 1,9, non modo 
praemiis — sed ne periculis quidem compulsus ullis. Vnum 
exemplum est, ab nemine tamen horum notatum, quod huo 
conferri possit, in Cic. ad AtL XIV, 5, eos tantum non 
laudari atque amari, sed parietibus contineri. Verum Broukh. 
adeo non possum simpliciter pro non possum non poni posse 
putavit: cuius rei exemplum exstare non putem. Vulpius modo 
non pro non modo positum accipit, quod primum nescio, an 
bciie heri possit; deinde sententia languens inde efficitur : non 
modo modico contentus possum vivere — sed etiam aestum vi- 
tare sub umbra. Scaliger Excerptorum suorum tidem sequitur, 
in quibus est : Quippe ego iam possum. Sed hoc interpolatriceni 
manum nimis aperte prae se fert; quae omnino in illis Excer- 
ptis sae|ie sententiarum capita aliter constituit: nimirum ut iis 
sensus constaret , seorsum lectis. Ego modo non aliter posse 
accipi non puto, quam pro fere, propemodum. Ita 

viduo etiam Statium sensisse, qui laudat illa Aeueidis IX, i4>: 

— penitus modo non genus omne perosos 
Fttmneum. 

ut 8 CDSUS sit: Jam fere possum, iam tasidem animum meum ita 
paravi, ttl , deposito illo divitiarum per militiam parandarum 
sttulioq in agro meo otium ferre possim; quod llorat. 11 Cana* 
6 ) 5 dicere voluit: 

Tihur Argeo positum colono 
Sit meae sedes utinam senecUte ^ 

Sit modus lasso maris et viarum 
MiUiiaeiiue ! 
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IlU Terba: contentus vivere parvo, rapondent istb; Me mea 
paupertas ; ista vero : Sed Canis etc. Iiis : vitae traducat inerti. 
— deditus esse viae dictum videtur, quia iter illud, auimo ad 
divitias comparandas intento, instituitur. Cf. v. 49 - Ne quis 
porro ad rivos praetereuntis aquae offendat, et fortasse ripas 
bic quaerat , tenendum , rivum aquae etiam alios , v. c. Uorat 
Ul Carm. iti , aq , Virgilium et ipsum Liviam dixisse. (Plura 
loca vid. collecta Ilrjnio ad Virg. Ecl. VI II, 87. Similes coiq.s 
positiones sunt crateras olivi Ecl. V , 68. — rfttivt tiurjxi» Sopii. 
Ai. i 4 o 5 ; ««rioiv lif/tdvs Electr. ig. W. ) Particula vero Sed ma- 
xime referenda ad v. a6, quanquam fere reponendum putem et; 
■V. ad I, 9, 44. 

Ita qnidem locum expediri posse, olim putabam. Sed lan- 
goet et friget vel sic sententia, nec videtur versus tam male 
concinnatus: Jam modo non possum, a Tibullo proficisci po- 
tnisse. Tum sequentia quoque luxata esse arguit hiatus inter 
sententias. Ad sensum saltem praeferam lam modo, iam pos- 
tum , ( in quod Guj etus incidit. W. ) elegantius quam , lam 
modo nunc: quod in codd. est Giieif. 3 et AsIl. Nisi forte 
iuncta fuit superioribus sententia : Agna cadet vobis — Si modo 
nunc possum. Exciderat profecto una ex particulis , eaque male 
suppleta est. Sed alterum Nec semper longae deditus este viae 
multo magis laborat. Contorti et ingenii et sermonis est: lon- 
gae viae deditum eise. Ad literarum ductum prope quod acce- 
dat , nihil succurrit, cui satis fidam. Sententia fere haec esse 
debuit ; Nec semper longae taedia ferre viae. Comparata versu 
ex Copa 5 (Virg. t IV , p. ao 4 >) Quid iuvat aestivo defes- 
sum pulvere abesse, ariolari possis: Nec semper louga fessus 
abesse via. Totum aulem distichum h. 1 . sublatum esse velim; 
insertum fortasse ea de causa, quod sequens versas: Sed Canis 
legitur depravate ex : Sit canis aestivos hortus vitare, h. e. con- 
tingat hoc, liceat; ut inf. I, 6 , 24 t Tunc mihi non oculis sit 
timuisse meis. Mox Canis aestivos ortus suspectos habebat Bent- 
leius ad Horat. I, Sat. 6 , ia 6 ; non enim tempus Caniculae, 
sed aestum vitari posse sub umbra. Sed velificabatur ille causae 
suae , dum ea scribebat ad Horatii lectionem antiquam revo- 
candam. Canicula enim et ipsa et eius ortus pro aestu poni et 
possunt et ubique solent Mullo minus admittemus viri summi 
coniecturam :>Ca/u'j — irtiu. Ad sensum ct. Prop. 111 , 4 i h 
seqq. ; et' Alcaei fragmentum a Murcio comparatum : 

— — \ariui diftvy «)«r«viw 
fv/isp 




co 



observat, in tibatu 



A.it se sub umbrosae platani fronde aestum fugere Caniculae 
sub aesUtem adultam. Hevn. ilenicy «•fSiriuM versus aS, 36 
accipere : Si non posaum vivere — sed ( at ) possum vitare ^ 
notat ilcynius. Lacunae sigoa post v. a 4 sustuli, ita senten* 
tias singulas cohaerere ratus : Quum Laribus se in posteram etiam 
agnam maototurum esse piomisisset, non vero hostiam maiorem, 
causam buius rei subiiciens a versu o 5 , ampliora se nunquam 
•ppeliturnm, nec castra amplius secuturum, sed parvo conten.> 
tum vitam rure quietam exacturum esse profitetur. Vt llej> 
»iua voluit, et Vossius fecit, dedi Jam modo, iam , pro quo 
censor editionis Vossiaoae Jam, modo iam postulavit; non quod 
Tibullum ita scripsis.se milii persuaderem, sed ut negatio abesr 
set, quae sententiam totam perturbaret. Uuscbkius correctio- 
nem illam prorsus improbans et compositionem iam modo, 
proponit: Iam volo, nam possum, contentus elc. Goeienzius 
num pro iam coniiciens , quae particulae saepe oonfunduntur , 
cetera, ut sana , ad verba lo messes et bona vina date refert; 
Tibullum optare , ut ipsi quovis atuio ( v. 9 1 frugum acervi et 
pleno pinguia musta lacu subnascantur; nam exiguo tantum fru- 
gum fruetuumque ( ex anui vitio ) proventa contentum vivere 
ipsum non posse , licet ceteroqui divitiis Cicile careat. Gotb. 
possem. — Zu ic. 3, contemttts, sed sic ut m sit correctoris. 
nd. Verba nec semper etc. , quorum sensas est: et abstinere 
militia, quam prius toleravit, ut vidit et Heniey, sana sunt; 
cf. ^ot. Semper de rebus, quae assidue fere vel saepius fiunt. 
Propert. I , 30 , 1 , semper adire lacus, — 37. aestivos ortus 
defendit et Huscbkius contra Itentleium. Zwic. 1 , hortus, 

38. ris-os Vossio mutatum io rivum, emendationem Bnrqianni; 
hominem ad unum rivum requiescere. Quid si duo vel tres 
per silvam serpunt, ubi requiescis:' Quis novit regionem Peda- 
nam , ubi praediolum Tibulli T Neo bis adminiculis opus esL 
Nam nei{ue se iacentem vel dormientem fingit poiita, neque, si 
lux: velis, ad plures rivos simtU iaceatem. V ossius memor noa 
fmt Virgilii Lcl. 1 , 5 a : 

Fvrlunale senes, hic inter Jlumina n»ta 

Et Jimlit sacros jrigns captabis opacos. 

ubi ipse hunc sensum reddit : requiesces in umbra ad rivos obi» 
quo cursu labentes ; neque Horatii Ep. I, 4 > 4 = * 

da Aieilum stivas inter reptare salabres. 
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Neque oecessnriuni aut poeta dignum statuere , rivos esse 
ciinules, qui iii bortos vcl agros ducebantur. Georg. I, io6:_/?ifc- 
viiun inducit rivosi/iu; sequentis. Ovid. Keuied. Amor. iy4: Jpse 
putes rivos ducere lenis cu/iiac. Cf. Ilorat. Ep. I, lO, G. Mi’. 

ag. Non tamen. Colot. pigeat bidentem. Rcg. Cuolf. 3 , et 
Corvio. bidentes, ut alii. Et ses apogr. (Gotb. } Guuni. ludentes. 

3i. Non agnamve sinu pigeat — referre) Niutc — agnam- 
que — foetumque Colbert. et ed, Brii., pudeat Ed. Rom. , ut 
etiam es Colot. notavit ISroukb. . ex aliis Statius. Repetitum est 
ex T. ay. Ubyn. Vindub. piuieut, in inurg. pigeat. — Apogr. duo 
et Zwic. I , a , foetumque, Gotb. foetusque ( apogr. ra. foelis- 
que ). Gotb. desertur et fitresque. Pudeat — pigeat e more Ti- 
liiilli pro pudebit - pigebit. W. 

34. de magno praeda petenda grege est ) Est in Gnem rc- 

iecit. Urouk., sequutus aurium iudicium , ex uno Heinsii. Nibil 
Jpiiicn molesti inest alteri , quod ubique legitur : de magno cst 
pet. quibusdam Statii aberat est. ( Et eiecit Vossius. ut ora- 
tio Geret «Hruur/o. Equidem cum Huscbkio id verbiiiii in G- 
nem versus reiicere, quam prorsus ciicere malo. Rroukbusii 
sententiam, firmatam auctoritate Zwic. a, et Voss. duorum, 
amplexi sunt Goerenxius et Lenzius, ne pentameter in brevem 
desineret syllabam. Vid. OIms. ad r,'4, 4- ) Peinde Ed. 

Bom. praeita tenenda , valde obvio errore. Ad sensum similis 
est lusus Catulli 19, 19: 

Quare hine^ o ffueri^ malas abstinete rapinas, 

VicinuM pfopc dives est, ne^ligeusque PriapttSq 
inde suntile. 

Inf. IV, I, 187: Et domino satis ct niiuium furique Inpoqtie. 
post hunc Tersum aliqua intercidisse nullus dubito, heiiqiia 
cohaerent usque ad finera Elegiae. Heyn. Vide an ita senten- 
tiae cohaereant Ne fures lupive gregem exiguum iiimiiuuaut, 
optans, illum conservatum et auctuut iri sperat; imm Palilia se 
])ie celebrare. Similiter Goerenxius cohnerentiniii singulorum 
constituit Itaque signa lacunae, cuius iiuschkius vestigia nulU 
reperire potuit, delenda censui. Wvmd. 

35. PoNtorumque drum vel Pastoremque deum , sc. Panem, 
male coniiciebat P.isseratius. Cf. Broukh. Tum fiunc ego Couie- 
Itn. ins. apud Gehiiard. 

3b. Palen alii ap. Slatiiim. IIeyn. ct Zwic. 2, Vossius, qui 
iiaoc scripturam i'Gcepit, refutatus est ab liuscliWio, qui iti lUr 
Oiji. in t 
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licii nomlnHms latinato tcrminal tonem usurpasse optimos scri>* 
ptcues notavit , prueouule Charisio p. « Siiulcnto et Itcnilcio ad 
Ocl. Ilorai* 111 , 17, 7. - Apud OviiL l*ast. IV, 74B, codex Frau» 
cofurtcnsU praebet Paienu Wvnd. 

37. Adsitis r//W. Seal. Kxc. ^os quoqite adeste dei. VId. inf. 
ad I1 1 b, 1^; neu s^$ bene revocavit e libb. llrouLh. pro ncc. 
Mox Reg. Gueir. omnes, et Curviu. , ut muMx^ e. paupere mensa. 
Sic Edit. Lips. : at ex Rom. praepositio excidit. Primus lirou> 
khtiR. niutaviL HuC loro nil refert, utrum serves; sed ap. Cor- 
nei. IVep. in Tbemist. 2, §. 6 , quidnam Jacej'cnt de rebus suis^ 
non male legeris e rebus suis, (^ulgata apud Nepotem bona. Cf. 
Sali. Cal. 5 o. Wvnd. ) Porro mensa h. 1 . non est sacra mensa , 
etsi inter utensilia .siicra id genus liabebatur , sed Tibulli mensa, 
in qua appositae fruges ac poma sunt, unde pars praclibnla diis 
in ara ponitur. llkYH. Apogr. fere omnia Tseu - de. Voss. 3 
donec vos c. Monae. Zwic. t 2 e. Golb. est. Praepositio de unice 
vera. Stipr. i 5 ; nostro de ntre corona, luvcn. I, 137: de pul^ 
chiis et lutis orbibus comedere patrimonia. - Muret. W. 

38 . nec e puris spernite Jictilibus. Scaliger ex vcliLsto suo co- 
dice reposuerat par\’is t quod possit placci'e , quia convenit ma- 
gis istis : de paupere rnrnsa. Sed cotnpai*are debes fictilia ct 
pauperem mensam , quae bene sibi responde uU Sustulit parvis 
llroukli. , quem vide. U£YN. Et lluscbkius puris defendit. Viudob. 
fictilis. WvNi), 

3 -j. primum vulgo legitur. - primus Wilt. pr. cum binis An- 
g!ic. Ileinsii. Heyn. Primum ^ ita extra enumerationem positum 
II, 1, $9; 1 , 7, 3 S ; Piaut Asiu. 5 , 2 , ?rj., signiGrat, anti* 
qiiissima pm-ula fictilia fuisse; dc qua opinione docte egit llu-. 
sclikiu.s Cf. in primis eruditissimum Roettigerum Praei. atxhaeoU 
p 28. W. 

42. avo ) agro Exc. Lipsit et Palat, quint Guclf. .3 cum al- 
tero in marg. Hevn. Add. Monae. Viudob. V'oss. 5 , cuius marg. 
avo. Dc antiquo avo vid. Obss. ad X, 18. W. 

43, Parva seges satis est; satis est lequiesccre lecto Si licet ^ 
et solito membra Itt^mre loro. Principio in quibusdam scriptis, 
in Guclf. 2 iu marg., legitur: parva satis mensa est ^ quod vi- 
dentur rcbiixisse ii, qui in suis babebant messis\ mensa enim 
el messis permutari sokut, vid. inf. nd IV', 1, i 85 , non minus 
ac messis etsegi^s v. 1 , 8, 19. Sed messis antecedit v. 4 *t nec 
mensa loetiui tiabet; nam respondet boc distichon antecedenti, 
ia qua erant jructus et messis. ( iicnic^ tumen illum iectioneia 
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praeferre « not.1t ITcytnus. WvNo. ) Alii aliter interpolaront. Parca 
etiam tuere , qui uinll<‘nt. Fro saiis e$t altero loco in quibusdam 
est uno ye\par\^Oy quod et Guelf. 3 cuai altero iu luarg ; nempe 
intrusum ab iis, in quorum libris satis est semel taotiiin exa- 
ratum erat. ( Pai'\‘o et .Vloiiac cum Voss 4 ) hecto habent omnes 
libri; quum tamen statiui lorus sequatur , Frulerius c<iiiiecerat 
tecto^ (inventum uuuc ia Voss. 3 4 ) ct recepit liroukb , qui 
etiam iu Uoc argutatur , quod tectum slraiuineuni ex. pio^ 

xime memorata infert, heqttiescerc tamen lectum postulare vide- 
tur, et vix beuc dicitur lecto requiescere ^ pro sub lecto (quam- 
quam tecto pro in lecto latiiium est. Aeu# 1 , 72$: Ftl strepitus 
ta:tis» WvxD. ); torus autem et lectus multo magis iuxti memo- 
rari poterant, quoniam proprie diversae res .sunt; nimirum pul- 
vinus spouiLie impositus. Itaque malui cum Vulpio rctinej‘e, et 
dicero: paullo languidius et iudiligentius baec videri a Tibullo 
dicta ; praesertim quitm eodem modo undae et aquae i.if. I, 7, 
x 3 , 14, se excipiunt. Quidi' quod eundem fen: in inoilum 1 . 1 . 
3 , 71, quum Cerberum in porta esse dixisset, subiicit feVe r«v- 

— - et aeratas exadtat ante Jorer, 

Heinsius ad Ovid. I Fast. 2^7, p. 3 o , pro lt>cto coniecei'at 
Jesso ^ Guiclus lento. Pro mcinhrn le\'are. loro Stat, unus et duo 
Palut Gebbardi liab.d)aot : membra referre loro, dictum, ut rc- 
fene se, reddt quieti» Pro Si licet inendose in edil. usque ad 
'‘''«Scaligerum ct iu libris, diam Rcg. GuclH'. est Scilicet. ( Mure- 
tus, errata operarum in fine Tibulli recenseas et correctionibus 
augens, ex ingenio depromsit coniecturam palmariam si licet pro 
scilicet ( nam scilicet cl si licet et alibi et apud Pi operi. 11 , 28 
(2t) So , confunduntur) addens, se non ausum esse a vetuslis 
libris recedere; quimi scripturam in Excerptis suis inventam , 
Mureti mentione non facta, Scdigcr primus in editionem 1577 
recepit* Hanc correctionem, quam mirum est e recentioi ibus noa- 
nulios et Vossium ignorasse, quo loco posuisset Muretus, fir*x 
uiant Voss. 1, 3, 4* cum Bcrn. - Zwic. i 2 et Gotb. cbint sci^ 
licet. W\Nu.) Mox iu solito toro magna est suavitas, h. e. noa 
peregre, sed in domo sua. Sc^diger ex Exc. su>s maluit 50/0, 
qu.isi vero solus torus Tibullo superfuerit , (quod Scaliger sta'- 
tueliat. aut ille solus in toro cubjue maluerit; iiaiu, 

quod docet exemplis Broukb., solus torus est is Intine , in quo 
solus, siue pueUu, rccubas. Ilom. £d. vitiose sulUlo^ frequenti 
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errore. Vi<l. Bnrra. ad Ovid. I Art. 94* Heyn. SI Uctns et /<r- 
rus idem signiGcnnt, asscntior Heynio, ncgUgCDter hoc di^itichon 
exaratum esse, ul I, 3 , 71 7^; neque ab hac reprehensione 
liberari potest Tibullus obser?atione lluschkii, usum ilium esse 
•mplificatione sententiae, usitatissima classicis scriptoribus. Est 
illa, fateor, non solum propria priscae simplicitatis, sed om- 
nium poetarum et oratorum ; sed quamquam bonum est ledo 
requiescere et membra te\*are , nuiii item probabis coniunclo re- 
if^Aescere lecto et membra levare lecto? JVam quod toro altero 
loco substitutum est, nibll mutat. Diversa vero a prioribus inerit 
verbis solito - tom sententia , si torum peculiari significatione 
usurpatum notare statues lectum , in quo legere et scribere (de 
quo vid. Plin. Epist. V, 5 ; et Horatius egit Sat. 1 , 6, laa: Ad 
quartam iaceo^cam quo conferes luren. Vll, 79: Contentus fama 
iacent Lucanus in hortis) ^ vcl, quod malim, quo se ab opere 
(Tibullus ip<e agrum suum curare optat) aut ab ombotatione 
conferre solebant Homani. De lecto lucubratorio cogitabat iam 
Statius: est, inquit, in veteri libro rvfcmy non levare^ ut idem 
sit, quod reddere vel quieti, vel, quod malim, labori Quno 
verba Vossius non bene ita intellexit, quasi Statio in mentem 
venisset leferre lecto accipere pro turgentem lecto se ad labo- 
rem conferre. Ex interpretitione nica saltem ferenda sunt verba 
les.'ure membra toro. DiiUcultutem non sustulit Vossius, quum, 
nt exquisitius, recepit referre^ quod quntiior codices, in his 
Goth. , praebent. Pi^opcrtius 11 , 33 , 4 >^ dixit se recipere lecto. 
Argutatur censor editionis Vossianae , statuens, membra referre 
/oro nil amplius notai*e quam ad torum ire. Verba motus cum d.v 
tivoiuncta etiam motum in locum notare quis neget ? Ilorat. Od. 

III, 21, 17: Tu spem reducis mentibus anxiis. Met. Vll, 

58 M: Quis non altaribus illis Jrrifa tura tulit? Add. ex Pont. 

IV, 8, 24; Acu. IV, 392; luvcn. Vll, 21 5 . V. 

4 ^. Quam iuvat, Reg. quem. Heinsius malebat quam iuvet, 
audire superscripto sse Gucif. 3 : immunes a pr. m 2. IIeyx. 
Motinc. et Voss. audisse. Male. Coiiiungunt latini poiMae, nullo 
discrimine, infinitivos praesentis et perfecti. Aen. Vii^il. X, 14 • 
Tum cerittrc odiis, tum res rapuisse licebit, 

Persius Sat. II, G6: 

Hufc bticuiM concluse rasisse et stringere venas 
friventis massae crudo de pidvet'e iussit. 

Add. I uveo. XIV, 281 - 3 : possum reverti et vidisse» - Infiniti^ 
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▼iim perfccli infinitiro aorisU in blibus respondere quis neget? 
\id. Pers. i3a: fcil risisst*, - DilTcrt 1, a, 4^5 : cS/a/v — 

detinuisse puduit^ Nam verbi pudet significatio iulinilivuin et 
praesentis et perfecti admittit. W. 

46. Et dominam tenero continuisse sinu, Hnec est vulgaris 1e* 
ctio, qunm ipse in priore editione ex Vulpio serv.ireram. Con^ 
tinere lamea de cooiplcxu puellae dici» n 6 n memini. In iiiio 
PaUt. emendatissimo , Gebhardo teste • libro , et in Rxc. Culot. 
fuit detinuisse; idem Corvin. habet, idqne recepit Iboukh. fi^t 
est sane elegantius. Composita per con et de saepe pennutantur. 
Sic IV , 1 , 102 , decurrat^ ubi alii concurrat. ( Add. II, 1 , 24« 
et Aen. Virg. IV, 2^7: urbem exstruis y al. construis, Firmatur 
detinuisse auctoritate Monae. Voss. a, 4» ~ continuisse 

Zwic. t 2 . Hamb. margo Vindob. conticuisse. - Handius tamen 
ad Dintrib. Stat p. 4-^^ « editores optimo iure deliun'' e 
praetulerint, dubitat; nam contineri dici proprie eos, q 01 
tempestas et imber moretur et domi teneat Virg. Georg. 1, 209 « 
Non vidit vir doctus, cubantem designare tempus nocturnum, 
ubi bomiues ad opera non exeunt , et locutionem tempestas me 
continet iiibil probare, quum sit h. I. homo me continet. Latine 
autem dicitur homo mecohibct\ cf. Tac. Ann. 111, 3 f. - Deti- 
nere proprie est tenere , ne quis in alio loco vel negotio versari 
possit; cf. Lleg. II, qC; tum tenere , ut apud Virg. Aen. IV, 
84 : Aut premio Ascanium , geniteris imagine capta , Dtiincf» 
Cf. Tibuli I, a, 7S, retinere. Vnde simul probatur, iungendutn 
esse detinere sinu : nec quemqiioin morabitur, quod sinum suum 
appellat tenerum. Ovid. Art. II, 45a: 

tlle ego sim , teneras au petat ungue genas, 

Mon.ic. et Voss. 4 dant tenero dominam. W\isd.) Deinde Vul- 
pius iungit: dominam tenero sinu\ S(h 1 facilius sinum Tibulli in- 
telliges , cui sc puella applicuU Sic EI. 2 , 76 /eiteroj sibi lacer- 
tos tribuit : ead. v. 98 : 

Desptiit in molles et sibi quisque sitms, 

conf. Properi. IV', 3, a3. Alioquio legi posset tepido \ Ovid. 
Epist. 111, 214 * 

71* tenet in tepulo mollis amica sinu, 

111 Amor. G, G 8 : 



HpargebaS tepidos Jiebilit imbre sinus. 
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u1>I ia qnatuor lIrinsianU legebatur teneros. Sed nil raoTeadom ? 
est HpillieLoD !«iniplicit<‘r ornnns. 

48. St-curum somnos, imbre iuvnnte., sequi. Ita primus repo- 
suit Scali^er, Kuflfragaute Guelf. 2 \ vulgg. igne iuvante\ boc et 
p irs Codd. , eti iin Guelf. 1 , 8 , et Corviu. Et sane ille calore 
suo membra solvit , et somnum conciliat; sed alit*nus ignis est 
ab Ii. i., et e librariorum lapsu oituiu esse, docuit Broukh. , 
qui eodem modo inbi'e pro igne reposuit upud Propert. III, S, 
'6^ (IU, 8, 58). IIey.n. Imb/v Voss. 1 , 4 ~ Guarn. Zwic. 
a, Gotli. ilamb. igne , quoti Grutrrus ( tid. Diatr. Stat. p. 4-^^) 
defendit : otiose lue imbre iuvante ponatur , quum illud aquas , 
quod proxime antecedit, imbrem facile inferat, nec minos ignis 
sopi.it quam iinlier. Ibi llandius notat, Peireium quoque imbre 
itiy>a<Ue in codd invenisse. Et Murelus ad lectionem imbre prae- 
ferendum propensus est Hamb. ibermts. Scriptura quom, quatQ 
Iiu>c loco e Mon ic. et Hu nb, intUlit et in toto restituit Ti- 
bulli , eliam dc couieclura, V'ossius , niibi non probatur. \id* 
ad I, IO, b4* Golli. Au.sper et Sompiws ( ap. V.) W. 

4j> Hoc mihi contingat, Ed. Lips. Hon, Mule. AlbiuuT. 111, iS: 

Jhx: mihi tt>niingot : taceam tellure sub aequa. Hetx. 

Hoc ad praecedentia rcferouduin. Similis transitus est I, 10 , 43. 
Sic ego sim. - Zwic. 1 , non. W vnd. 

ib. sit Hi\>es inrcyfurofcm. Cod. Rcg. sit laetus: ct vcrt. seq. 
pro qui Ed. Lips. qius\ Guaruer. sini clZwic. 1 :i, unde scribi 
pussut : 

stm iaelus rure ,* Jtirorem 
(^uit maris et tristes Jenv fMAest ylus^tas ? 

lititT etiam Ric. .Seal, habebant cum ms. Comelin. Sed Tiilgnfa 
multo melior. Hkyn. Accedit eadem sciitetlllarum iuiictuiu 1 , 
10 , 2 q : Sic placeam volns: altm sit fortis in esrmis. Pro sit 
Voss. 1 , - Gotb. /oeorcOT pro furorem. Wvisd. 

5o. qui maris et tristes ferre potest plu%nas. Ita <]uidquid us- 
quam librorum est le;^it, praeterquam quod in Eic. Sculig. ad 
evitandum in fine tris} ILibum interpolutum esi : 

Qtti maris et caeli nubila ferre ftotest. 

dc quo V. inf. ad II, 8, 20 . Primus Rroukh. ex Nic. Ileinsii 
cnendatione reposuit Hyadas pro pluvias, quod esse clcganCis- 
simuui uuu nego; cl sic ^ quoties dc Icoipcstate agitur, cum alii 



Digi^cd by Googlc 



UB. I ILEG. I 



27 

poctne (cf. Ileins. ad Yirgil. Aen. 1I(, 5i6) tum Ilorat. I Od. 

S, 14; 

Necari stes Ilj-atlns , nec vahiem Tsoti. 

Verum non video, quomodo hoc in illius locnm in teiLtum ve- 
nire potuerit, nisi dicas,, quod poetis saepe pluviae Hyades di- 
cuntur, propterea pluvias a quopiam adseriptuni fuisse, idque, 
magis notum, librarium quemdam arripuisse. Mani pro inter- 
pretamento vix adscriptiim esse potuit. Pluviae et Pliades per- 
mutantur interdum, v. Heins. ad Virg. Aen. I]l, 5ii>, sed non 
pluviae ct Hyades. Sed neque in vulgata aliijuid desideies, modo 
de itinere terrestri, sive de militia, quum suh dio agendum est, 
accipiatur. Hyadas autem ne convenire quidem carminis huius 
simplicitati censeo. Heyiv. Heinsins vocabulo pluvias ollensus est, 
quia imber praecessisset ; quod vanum esse argumentum vidit 
et lloscbkius. Coniecturain lleinsii, ut necessariam, i-ecepit Vos- 
sius, quippe de itinere maritimo solummodo cogitans Kecte,si 
tristes pluviae ad mare referendae sunt; quod secus. Main furori 
maris , h. e. navigationi periculosae, tristes pluviae, h. e. itinera 
gravia, saevis imbribus vexabi, ut llevnius iam animadvertit, 
recte opponuntur. Cf. Not. ad 2 G. - .Simpbcius Horatius II, G, 
7 , utrnmqne verbis mare et vias notavit. Inepte Sebrader lituos 
coiiiecit WvND. 

5i. potius perratque.Orimem hunc, ut concinniorem , ei uno 
Statiano relinxit Bronkb.; et iara Livineius ita conicrerat. Vulgo : 
pereat potittsque. Scripturam zmaragdi tuetur Itroukb. ad b. I. , 
et ad FrOpert. II, iG, !,?> (II; i.?, 43)- accedit Burmann. ad 
Ovid. Met. II, 24- I^Bs tanti non est; sed vitiosam eam libra- 
riorum et artificum scripturam esse, probabilius Gt; non enim 
suppetit rutio, cur etsifr/ist non efferatur .oriaragifMs. Hevk. Bene 
Jliiscbkius ex Prisciano p. 5G4 , veram scripturam esse smaragdi, 
probavit , eamque recepit. A ossius tamen Broiikhusio obsecutus 
est; quamquam in pluribus apographis ( llaiub. ) altera esset 
lectio. - potius pereatque in Ask. et Hem. - llamb. pereatque 
potius, ex qua translatione ortum est pereat potiusque , quod in 
/.wic. I, 2 , et Goth. Statius coniicit pereant. - Ss. Quum pro 
quam Voss. 1 , et pro ob Voss. S. Vi vriD. 

53. hostiles - exuvias ) Reg. exiles , ut alii ap. Broukli. Male. 
perferat ct praejerat Gueif. 2 . HevK. Zvvic. 1 hostiles-, sic ct 
Zwic. 2 , sed punctis improbatum, et correctum exiles, quod 
in apogr. quatuor ( llamb. Gotb. } - Monae, et pro ut. - V oss. 
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3 prrfcrtu , 3 prarferrt , Gnara, projerat. - GoUi. ejnmias pro 
exuvias (ap. V.) Wvbd. 

55. Me retinent vinctum formosae vincla puellae) Nod place- 
bant haec lleiusio . nempe quuel vincla vinctum retinent. Atqui 
Tibullum ea negligentia decet. Fuit iu uuo Broukbusii: me re^ 
linet vinctum f. cara puellae', miuua bene. Ovid. llemed. 3ii: 

7Ii tantum i. quamvis Jirniit retiiiebere vinctu, 

iof. II, 4> ^ = 

' — tenearque catenis , 

Et nunquam misero vincta remittit jtmnr. Ilerx. 

In locutione vinculo vinciri nulla via ineat. Sophoclea Ai. Ga 
dixit 



Tcuc sivTmt si fisfutst swsissf fisuv. 

Et praeivit Ilomerua, t. c. II. \, 44^- Imago liene in aequenti- 
biia continuatur. Vid. Not. - victum Coth. Voaa. 3. - retinet 
Bamb. - Gloaaalor in Zwic. a notit, Horatium aut compede 
( 1 Od. .33, 1 4 ) , aut loro ( nemo hoc dixit ) aut vinclo aaepe 
puellae detineri. W. 

5G. £( sedeo duras ianitor ante fores ) Ileinaiua mallet ; et 
sedeo ut d. , aed id intelligitur ; et aaepe ipsum Heinsium hoc 
observare memini. Supra v. 7 : Ipse seram — Husticus, b e. tau* 
quam rusticus: vide ibi Vulp. llorat. 1 Epist. 2, 41: 

— yivendi recte qui jnomqat liartun , 

Jiusliats extpccUti q dum dejiuat amuis — 

▼. CronoT. de Pec. Vet. f, i, - dirtu uo. Broukh. 

57. lawiari curo ) rcctc Broukb. ut ex(]uisitiu9 praetulit e 
libris alteri lectioni cupio ^ quae est etiam in Cd. Bom, , et hinc 
in ceteras fluxit; at Vicent. fortasse cum aliis vett. edd. curo ^ 
quod in Gueif. 3 est in marg. IIeym. Curo de cupiditate et 
studio dictum accedit prope ad signiticallonem verbi cupio ^ 
quod vel coostructio apud llorat, Eipist. 1, 17» 5« quod cures 
proprium fecisse ^ evincit. H<imb. cupio me, ct sfomvr pro w- 
cecq sed c super m a nnmu antiqua scriplo. Goth. totum pro 
tecum. Verba mea Delia dd sequentia traxit \ossius; improbatur 
Hnscbkio. W. 

59. Te spectem - Te teneam) utroque loco Reg. Gueif. 2, 4 
Gnarn. item Edd. Hom. et Lijis. cum V*enctis Et vitiose; priore 
loco mutatum in Gueif. 1» Hemistichium, suprema mihi quum 
venerit hora j repetiit Auson. Kpbcma Orat. 72. ilEVN. Et ~ Et 
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plura apogr. ( Hamb. ) - Zwic. i. Te spectem et sup. Zwic. a. 
Haec corr. iu Et. Voss. 3 gitain spectem. Uumb. dum pro quum 
cum Corr. - Goth. omittit hora. Murelus Te teneam. W* ^ 
60. Te teneam m. ) Alii, et Cuelf. 3 c. Aldinis, Et teneam 
Tcl Et tenear, hoc etiam Corviu. et Hamb. Ex.prea«it Ovidius 
III .Am. g, 58: 

]tfe tenuit moriens dedente manu, 

Ci. Flebis et arsuro positum me, Delia, lecto) Ante meum 
teniat - moesta Neaera rogum inf. 111, 3, 11. Et arsuro lecto 
Ovid. XIV MeL 747 • 

lAtridaque arsuro portabat membra Jereiro. 

Dictum autem exquisite pro Jlebis me arsurum. Becbius Com» 
ment II de interp. p. 87, coni, mea Delitt. Hsyn. Unnc con- 
iecturam recepit Vossius , nte languidum esse pronuntians. Omitti 
me in participiis ita usurpatis, concedo. Num ideo, ubi poni- 
tur, languet ? Languebit vero et apud Ovidium Trist. 111, i, 39: 

Neo mea consueta languescent cotpoixs lecto ? 

Depositum nec me gui Jleat , ullus erit ? . 

et apud Maronem Aen. III, 309. - Liv. 37, 19, vocatum eum 
interrogat. Neque ea causa mutationis iusta , quod codices non- 
nulli, nt Hamb. $7, Goth. VI, 55, in verbis mea Delia variant. 
hectus est lectus funebris , in quo corpora efferenda compone- 
bantur. Cf. Pers. III, io3. Idem, quod Tibullus a Delia, a Cyn- 
thia in lecto funebri compositus exspectat Propertius II, 10, 39: 

Osculasjue ia gelidis famas suprema labellis, 

Quum dabitur Syria munere plenus uttyi. 

Et Ovidius Am. III, g, 53, hunc locnm ob oculos habuit: 

Cumque tuis sua iunaerunt Nemesisque priuique 

Oscuta , nec solas destituere rogos, ^ 

Voss. 3, posilo. - Goth. mesta ( non meum apogr. ) lltmh./eret 
pro tlabis, Muretus ubique mistus cum Aid. II. W. 

62. Tristibus et lacrimis ) In Reg. vitiose testibus. 

63. Flebis; non tua sunt duro p.) in Kcg. Non tua sunt in me 
duro interpolatum, v. ad IV, 1, 3>j. 

64. /erro Vincta ) Keg. Ed. Rom. cum aliis iuncta , perpetua 
varietate, v. Rroukb. h. 1. lleins, ad Ovid. 1 Met. lai, VIII, 
348. Cf. Uorat I, aS, i ; iuncta Guelf. 3 cum altero io marg- 

Obitrv, in TlBYlX, D 
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Qt 3 vincta r. aUero. Apud Rulil. I, recte emendarunt ^ 
iu/icta fluenta gelu. HtYix. Ask. phoebo ferro. - \oss. S, i uncta 
cum Co. V. et Guarn. L>e confusione crebra rerboruin vincta et 
iuncla ej^iTunt Statius ad h 1 ., et Benlleiusad Epist. Horat. II, 
303 « - Gotb. sibi pro tWL - 65 . Goth. iuveneis ( ap. V. at 
definire pro de funere ). Hamb. defundere pro de funere , nec 
eiiieudatuui - nec^refere, - Burmanuus ad Aothol. Lat. toin. 11 « 
p. i8i, <|uum post virgo e co<lice EboraceiisI commate distin^^ueo» 
dum monet, quasi ante eum ^tV^o secca iunxerint , nec exhibet. 
— t>^. Zwic. I fata que» ~ 70. Hamb. mo.c pro iatn et Gotb. 
( ap. m. ) oilopta pro adoperta. W. 

yt. nec amare decebit) Keg. et Ed. Lips. , ut alii, et 
Guelf. 3 pro var. lect. ; sed iam reiectum a Broukh. Notum iilud| 
quod Statius laudavit : 

Tur/K senex miles , Uupe senilis amor, Hxrv. 

De i*e ct oratione pluribus egit Bentleius ad Horat. Epist. If, 
3, 216. Hamb. et Guarn. neque ^ quod non sequar. Nam Ti-> 
bulbis nec ante vocalem non vitavit; vid. 1,2, 23 , et Obss. 
ad II, 4 i 4 ’^« neque ullus poetarum. Reitio igitur in prologo 
Persii neque in rescribenti uon asscntior. > Gotb. amore ( et 
subcrepet teste Vossio). - Zwic. 1, Ask. Bern. licebit, W. 

^ 72. cano ~ capite) e scriptis, adde Guelf. 2, 3 , 4 , ita Muretus 
e veteribus libris legendum putavit, recepit Sculiger. Vulgg. 
capiti f qui antiquus ablativus foret , sed bic paruiu gratus. Cf« 
Vulp. b. I. llbYN. Statio ca/uW uon magnopere placuti, notanti: 
Jl.iud paullo melius iu veteribus libris Dicere nec cano blandi^ 
tias capite, id est, nos iam canos. At recte vero c terso Tibullo 
expelluntur abhitivi , capiti, operi 1, 4' 4^ 1 <1^* cascam aiiti- 
quitatem sapiuut. - AfK>gr. omnia capite, Zwic. 1 , 2 capiti. 
dicere nec nou maiorem vim li.ibct quam nec dicere, Cf. I, 8, 4- 
Ita et .ipud poetas postpositum simpliciter uunectit. Virg. Aeu. 
1 , 35,*»2b2. - 7.-^. Unis Zwic. 2. - Guarn. posses. W. 

74. et rixas inseruisse iuvat ) Heios. ad Ovid. Fast 1 , 287 ^ 
coniicit : inseruisse serae ,"itigeniose quidem, sed parum proba- 
biliter. Nec placet hoc : ri.iari cum sera. Malo di* ere inserere 
esse dictum pro simplici serere, facere rixas, et puetain dul-- 
ces amantium rixas omuino commemorare. Ko in natum ex con f 
eon-fcrcre ricas, ut pugnam. Sic committere rixam. Heyh. Hanc 
conieciuraui a libro Scin fferi et Beru. coiilintiutani , recepit 
Vossius; Columbo quoque , qui excerpta codicis Scbelleriaui ad 
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Heinsiam misit, cf. Syllog. Epist. Vir. Illustr, tom. V, p. 178, 
consrnimr sutis plenam efficere orationem visum est. Nihil attulit 
Huscblkius. Tu vide, an verbum compositum Inserce b. I,, ut 
apud alius scriptori-s, translate pro admiscere, immiscere, usur- 
patum sit , ita ut dativus in verbis frangere postes latcaL Simi- 
liter innectrre positum puto apud Virg. Aen. IV , 5i : Indutg^ 
hospitio, causasque iaecte morandi. Voss. 3, rissas. - Exemplis 
in Nut. ad 76 allatis add. Virg. Aen. IV, 4^4- ^ atque ad— 
fare. WvND. 

78. Despiciam dites ) Ordinem hunc ex MStis , quibus adde 
Gueit'. 2 et V'ii<dub. , induxit Uroukli. Alii , etiam nostri , lan- 
guide: Dites despiciam. Alias eleganter variatur verborum posi- 
tus , etiam ab historicis aliisque pedestri oratione utentibus. V. 
Cnrt io S.dl. Cat a, 2. iltv». Zwic. i,a, dites despiciam cum 
Gotb. Hamb. - Guaro. vites desp. - Gutb. famam. W. 

ELEGIA II. 

De lacunis huius carminis v. inf. ad v. 67 et 81. 

I. Adde merum ) Ueue in GuelE 2 adscriptum ex Ovid. 
Item. 8o>j: 

ebrietas aut tanta sit^ ut tibi eurat 
ErifHati si qua est inter utramque ^ nficet. 

ntyvos compescr dolores ) Ecl. Aid. sec. cum iis, quae inde ex- 
pressae suntp f>ravfs dolores habet: firmat id pars libroi uni apud 
Muretum, et, quantum sensu ruleo, m-diui lioc suluui lectum* 
Nunc critica praerepta iubent minus solenne praeferre ; et ma« 
gna pars librorum novos dolores tuetur , ut adeo poetie relin- 
quendum sit* Nec tam* n novos diram cum IbouLhusIo su|>er 
'veteres novos, sed recentes. [Nam redierat paullo ante ah occlusa 
poillae iariuM, vina poposcerat In aliis norojr - furores legite- 
stitur BiouLh. , qui et ipsi non male locum tueri possent Sed 
permutantur fere inter se dolor et furor. V. Buim. ad Ovid* 
Kpist. Vf, (4o. Praestat igitur tenere vulgatum. Uevn. Defen- 
dere et Santemum p. 67 , notit lleynius. Narn novi dnlotes sunt 
quales antea non senserat, lam enim spem Ueli<i, piaeter ex- 
spectationem nupta , fniendi omnem abieccrat, et gravius dole- 
b<at. Ita novus magistratui est, quem antea non gessi. Liv. 22, 
35 : quia in tali tempore nulli novus magistratus videbatur man^ 
d^sndus. Lectio graves vcL est glossa vulgatae, vel ab eo iuveuta, 
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qui (lolomm , quo« iam antea , discidio facto , ex amore se ce- 
pisse carmine quinto exposuit , iniinemor, adiecto novos offen- 
debatur. Hamb. fiurores. Goth, occupet et. Voss. 5 dolor al. so~ 
por. 'WvMD. 

3 . lumina victa ) tanquam somno obnitentia , cf. BrouLh. 
Scripti nonnulli vincta , quae et ipsa recte dicuntur; Homerus 
saepe Zw^ Eurip. Ilaccb. 

Ktftefiette f IV 

vrti9>( 

ita ut difficile sit pronuntiare, utrum praestet cum h. 1 . tum 
alibi. Non raro enim in libris ita variatur; vid. inf. IV, i, S 7 S 
et Cirin ao 6 ; alterum tamen firmare potest Propert III, i5, 4^ = 

Atque hoc $oiUciiun\ vince sopore caput. 

Et Ovidius succumbere oculos dixit I Met 714 . Ueth. Add, 
Met. XIV, 77 y: corpora victa sopore. Wvnd. 

3. multo perfusum tempora Baccho ) Ita editum constanter, 
sicque nostri cum multis aliis scriptis. Add. tria apogr. Alii libri 
pari ferme numero , in bis Guelf. a et octo apogr. ( Guarn. 
percusso ) percussum , tuente Heinsio. Cf. Dousa in not. c. i 
et 7 ; boc et ipse verius puto , saltem exquisitius, ut Gr. 
fii/)i>tri>»' Notum illud Ovidii Remed. 146 : 

muiio tempora quassa mero» 

Habet quoque rationem , scii, ut tangi, percelli adeoque et per- 
culi videatur caput, dum vino turbatur; hominem vini vis cum 
penetravit Acris, et in venas discessit diditus ardor - quod ve- 
hemens violentia vini Conturbare animam consuevit. Lucret III, 
475 . Et ita Graecis dicitur, quod tanquam attoniti et 

fulmine tacti mentis compotes esse desinunt ebrii , ut omnino 
mente capti icti dicuntur. Cf. Ilrins. Notas in Propert. 111, 6, 
i4 , quas eius adversariis P. Iturmannus attexi curavit, nunc 
Hurmannus inseruit editioni suae. Tempora vero , quia ea pars 
capitis, vino largiter hausto, maxime incalescit, et acriores 
pulsus facit, quod iam Cyllenius vidit: biuc Propert. 111, i5 , 
i3, fervida tempora dixit, et Ovid. 1 Aiu, fi, 37 : 

Evf^ Amor eC modicum ciixum mea tempora vinum 
Meeum est. 

Dicerem adeo cum Onrmanno ad Vnlcr. FInec. VIII, 81 , pef^ 
cussum tempora unice venua esse. Habet enim rationem boc s 
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quod modo vidimus ; et similiter de somno ibid. percussus nube 
soporis , quemadmodum in Orphic. Argon. 54o : ;3iS9)ijurMt 

Isjtf ('ontra autem , tametsi vino perfundi bene dici videtur per 
se, uti et similia: vino madere, tingui ( Horat. IV, la, a3 ), 
proluere se ( Virg. Aen. I , yiq ) , dilui , . non 

tamen , quomodo aliquis tempora vino perfusus dici possit , fa- 
cile est docere. Id nibilominus dici posse, manifestum fit infi 
ex lib. I, EI. 7, 5o : 

— multa tempora Jitnde mero. 

Videtur vinum , quum calore per venas dilTuso concitatiores per 
caput motus facit, hactenus etiam caput ac tempora perfundere 
dici posse. Sunt quoque uda Lyaeo tempora ap. Horat. I, 7, aa. 
Omnino uterque tropus tam frequenti uso habetur, ut utrum— 
utrum praeferre recte possis. Horat II Serra. I, a4 , ictum ca- 
put ; et V. 9 , irriguum corpus dixerat Broukhus. multa , ut so- 
let, exempla coacervavit, nullo dilectu adhibito. Aliud enim es4 
si vino diffunditur animus et vultus, alind, si quis perfundi di- 
citur. Difficultatem autem faciebat nec hoc nec illud, sed quod 
tempora perfundi dicuntur. Heyn. Ad lectionem percussum il- 
lustrandam comparat Lenzius p. 1S6 Amphin apud Athen. IV, 
66, tom. a, p. iSa ; lieeiu>rr,et nvs isi «x^.icreb' et Archi— 

loch. 36, 3: tl-e» f4fvxc‘ et Plaut. Casio. 111, 5, i5, 

sed praefert perfusum , ut Vossius , qui alterum , ut nimiam 
ebrietatem notans, convenire negat. W. 

4. infelix dum requiescit amor) Ita omnes Codd. At- in Edd. 
nnt. esse amans , ait Broukh. Inveni hoc in Ed. Reg. Lep. et 
Lips., et est pro var. lect. in Gueif. 3 ; at in Romana, et quae 
bine fluxere, Venetis i49>, <493, iSeo, et i5ao, etiam in Vi- 
cent. 1481, et in Aid, pr. constanter umor legitur. At Aid. scc. 
iterum amans intniit , quod sequuntur edd. inde expressae. Si- 
milis varietas est inf. EI. 9, i : amores - amantes. Heyn. Voss. 
5 amans al. amor. Zwic. 1, amans. W. 

5. nostrae) \n Broukhus. libro erat mater, fortasse ex vocis 
compendio nr. Voss. 3 , naturae. 

6. dura ianua fulta sera ) fulta recte Broukh. reposuerat , 
quamquam Volpius denuo revocavit firma, quod in aliis est, 
etiam in Cod. Reg. Gueif. i, 4, ct Edd. Lips. et Rom. ( Add. 
maximam partem apogr. ( Hamb. Goth. ; quamquam ex hoc 
Vossius sueta affert ), et Corv. 'WvMd. ) Est hoc haud dubie 
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mterpretnmeritum. Cf. iiif. ad EI. 76. Ita etiam Tariator 
ia Metam. OTidii XIV, 780: 

Itu^adunt ^ port'ii^ue petunt ^ tjuas nbiice Jirm 9 
CUt‘t$^rut Itiati *. 

quae Priscianus , teste Heiusio , lU laudat : 

quaa n/nice fulUs 
Clauserat JUtuies. 

Art. II, 244 ' 

Atque erit apposita v>nnn fulu sera. 

Duo Burmauni , ianua firma, Etium Viigil. VIII, Aen. 227: 

— Fui osqiie emuniit obiice postes, Hbw. 

Add. Ovid. \m, I, 6, 28: Roboribus duris ianua fiulta riget,W, 
7. difficilis domini ) int. uiariUim Deli-<e. Alii, cum iis Guelf. 
4 * et I a pr. in dominae , quod tuetur vir ductus in Biblloth. 
crit P Ifl, p. b7 , e\ com[>cudto scripturae dm, Vtruiiique beoe! 
IIli:?. Bell ieius ad llortitium Od. I, 25 , 5 , p. 4 o, difficilis do^ 
mini potius coniiingotida esse, quam iaima difficilis^ iudicavit. 

si tit, epitheton difficilis frigi*l, sive ad Deliain illud re- 
fertur , sive ad atnulorciii. Nam neuter maritum ricilrm spet are 
poterat. Ferrciii , si epitheton legentur, quale apud Ovid. He— 
roid. IV, i 4 i : T^on tibi per tenebtas dwi reseranda mariti Ia- 
nua. Accedit, quod epitheton desideratur ad Ianua, quam im- 
precationibus incessit , non ad domini Denique iaouiie , quam 
proribus et sertis lA, >4« ^^ibi conciliatam putaverat poeta, op- 
ti rtie illud convenit, (d' Ovid. Ani. I , G, 2 , et Ubss. ad it q* 
20. Domini non is>c commodum, seii-iit Sa iteiiios , vidit Goe- 
renzius, demonstravit Vossius : qoippe quod neijue ad ianuatn 
neque ad Deliam rtdrm p<issct Acce«lit auctoritas ctidicnm. INain 
2)'ogr. quoque <|uatuor ( Goth. Ilaiiib. ) cum Gu.iru. d>nt <Io- 
miuar. In 7 ,y/ c- i vocabulum per competidiuiii seriptum, ut 
dominae et domini legi possit, Zvvic. 2, domini « superaic. Jo— 
minae. Santeuius denique dlstinguen-lum rssc stalull : 

Ianua, dimidiis dominar y t*- vrrbrret imber. 

Januam esse difficilem dominne ( ut casus sit t»Tti«s), quo 4 
clansis foitiitis ( 5 , G) amatorem admitter- non peduerit D lia. 
<^uue alructura quamquam iatina est, difficilis tameu magis pre- 
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prie ad TibaOuin desiderio aniaUie aestuantem et frustra optan- 
tem, ut dperii-etiir i.niua ( »id. r. 9 ) , referri patet, quam ad 
Di liaiii. itaque recepi dominae. Voss. i , dominae ite ; apogr. 
notinulia hymber. - V. 9 , margo Vindob. at ianuaai; llanib. 
vini pro uni. — 10. Voss. 1 nec. Gotii. aperte, llamb. somnes , 
m punctis notato. 'W. 

8. Jovis imperio ) Vossius interpretatur : love iubente. At no- 
vum hoc, qund fulmina nou a luve ipso mitti dicantur, Esrm- 
plum vero Minervae fulminantis nou apte commemorabitur. W. 

13. Ignoscas ) Corvin. ignosces. 

| 3 . voce peregi) Liv. I, 18 f. tum peregit vrrbis auspicia. — • 
luvet pro decet Ucru ; et nocte pro voce a manu receuliori. Gotb. 
( m. ap. ) Et pro Te. W. 

i^.Jlorea serta) secundum Statii libb. Broubbus, edidit , pro 
Tulg. _/ 7 oriV/a , quod et nostri ( add. Zwlc. 1, 2, Uamb. G.ith. - 
At V ossiani tres cum .ksi.. JIorea ) rctineuL Huee sunt munera 
ap. Propert. I, 6^, in simillimo loco. V. sup. «d I, i, 12. 
Hbyn. guom IVlonac. llamh. - Vindob. tfuc, liber SIurtiue apud 
Stitiuju dabam t quod admisit Vossius , imperfecti iiidic>itivo si*- 
gni/icai i mouens rem temporis spatio non ceno durantem Kl. X, 
bj 20 f aut, ut bic, repetitionem, at coniiioctivo , rem certo 
temporis iiiomeuio transigi , quod iisdem feniie verbis iam uliui 
ad l*xl. Vit’g. X, 10, p. Sei, doi uerat. Mihi secus videtur. Im- 
perfectum enim indicativi statum lei vel actionis pef certum 
Umpuris praeteriti spatium sine ^Dte^nli^sione mtinentem notat, 
ut I, IO, 7, nrc bella fuerunt^ Fa^'i/iuj adslabat quum scyphus 
ante dapes, ISIos ille, fagino poculo uCeudi per illud tempus, 
per quod durtbat, intermissus non erat, cf I, 10, :iio ; I, 3 , 
35 , 4^. Indicativus auteui iii rai ra temporis iiotatioue postu- 
latur, ubi talis enuntiatio per coitiuuctiunein quum alteri an- 
nectitur. Itaque lertiu dabam Tibullum sine ulla intermissione 
seriis ianu.im amatae ornantem fauei'et. At sententia , per coo- 
iunctionem ubi vel quum vel postquam prioribus iuncta, et con'- 
iunctivo enuntiata « indicantur ea , quae a cogitatione pendent > 
aut res vel actio saepius rediens. Virg. Aen- IV, 4 ^^j : Quo^v-e 
dabas gemitus^ quum litora Jervere late prospiceres. Cif. Aen. I, 
6S1. Vides coniuiictivum prospiceres^ effectumque et causam in- 
terno iieiu cohaerere. Ita accipies Tibulli verba 1 , 10, i 5 ; 
aluistis et idem. Cursarem vestros quum tener ante pedes ^ quae 
Terba Ayrmnnuus latinitatis incuriosus ita reddidit N it. Tib. $. 
6 : patrios Lares dicit ipsum aluisse, qmttn tener ante eorqm pe* 
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Vfrtit iter Tero est facit , at versus caput et fontem flumen re- 
Tertatur. Ovid. IV ex P. 6, 4^- 
— — — — 

In caput Euxino de mare vertet iter. 

I. Am. 8,6: 

Intfue caput rapidas arte recurvat aquas. 

Cf. Lucan. VI, 47*^* Glaudian. I in Ruf. 1S9; Petron. c. 1^4 
extr. V^ulpius vertit reTOcaverat, sed retenia voce fulminis: 
verum fulmen sistere dicuntur sagae, non vertere, Vid. flroukb. 
ad h. I. Heyit. Quum ad auctoritatem Aldinarum , <\u\>e fulmi^ 
nis habent, nunc quatuor 'codices Vossiani et Ask. accedant, 
cum Vossio reduxi fulminis - sistit. Nam et imago nobilior tri- 
tae praeferenda, ct post sidera commode fulmen memoratur, 
ut 1 , 9 , 35 , 36. - iter fulminis sistere est fulmen ruens sistere, 
ut 1 , 8, ao : 

Cantus ct iratae detinet anguis iter ■ 
h. €. anguem remorari , nc irruere possit - Sistit in Hamb. 
Comparat Vossius c Seneca Here. Ocl. 469* et cantu fugax stet 
deprehensum fulmen. Voss, 3 , vertitur. Coth. celso pro coelo. W. 

48. tepido de\>ocat ossa rogo. Regius a prima manu rapido. 
Ovid. 1 Trist 7, 20: 

imposui rapidis viscera nostra rogis. 

et docet sane Lucan \'l , 533 , ardente adhuc rogo , id fecisse 

sagas: 

— — ardentiaque ossa 

E mediis rtqut illa rogis. 

Sed teneamus vulgatum; leguntur omnino ossa, ubi tgnis in 
cinerem subsedit, et saepe rapidus et t/judus permutantur. V, 
Heins. ad Ovid. Kast. II, 3ii, et hic modo rapidum mare vs. 
46 praecesserat. Videtur nostrum in animo habuUse Naso Kpist. 
VI, <jo: 

C^rC^7ue de tepidis colligit ossa i'ogis. 

In Guclf. 4 devorat el in Zwic. » , a n manu rccentiori. 
F.tinm C}llcnius, qui hunc versum laudat, legit dt\ordt voluit 
r/tvoco/ , ex hoc, puto, loco. Ceterum haec vulgo eo rcrenint In- 
terpretes, ut 0SS.1 c cineribus legat vcncKca , quibus ad malefi- 
cium utatur. Kniin vero enumerat poi^- miras istas ct stupen- 
das plane sagae poteutissiniae prucfttigias. Quantuui autem il'* 
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luil estf os&a de rogo legere? Nisi foHe in eo artis sammi» po>« 
sita pst, quod ridentibus et praescotibus iis, qui in funeris of^ 
ficio suiit, cadnvcr c rogo subducit Coof. Lucan. K L Malina 
tamen ita accipere, quasi anus cadaver in rogo positum descen- 
dere faciat et vitae restituat. Hoc est, quod apud Statium Tbeb. 
IV, 5 o 7 attollere bustis corpora, et plenas antiquis ossibus ur^ 
nas egerere dictum. Similem narratiunculam io Apuleio lib. IT, 
p. iba legere memini. Continuatur etiam Munium evocatio va. 
seqq. IIeyk. Conleudit Vossius , ossibus rogo dereptis ad evo> 
cationero nominum infernorum usam esse sagam. Cui opinioni 
vel propter Manes sepulchris e\'ocatos , quod praecedit, lleynii 
sententia es.set praeferenda. At, puto, Tibullus de usu ossium 
devocatorum non cogitavit , sed vim tantum et artem miigne 
Dovo argumento adumbrare voluit. Nam ad furtum clandesti- 
num verbum de^’ocare nemo referet. - Quartum exemplum per 
et annectitur, quum Aone - /ioec - praecessisset. Legilimutn 
fere est in repetitione ultimum exemplum per conluuctioncm 
et vcl que adiungere. — Virg. Aen. II, 894, Hoc - hoc — qm\ 
Sup. 17- aa , Illa - illa - illa - illa - que. 8, frustra — 
frustra - et. 8 , 4 ^ * 4 b, Tum - tum - et. Add Ilorat. Epist. I, 
7 , 5 - 8 , aS - 28. Od. II, 8, ai. luveu. III, a6 , a7 et 1 , 35 , 
36 , 4/uem - quem -et^ quem locum, cum loco Virgilii Aen. H, 
877 ciu - cui - et collatum, intactum velim relinquant inter- 
pretes. - Tertium, quod praecedit, exemplum duas continet 
enuntiationes, per particulas que - que bene vinctas. Cf. Virg. 
Ecl. X , 6.S, 6G - \ oss. 3 ftulUque. - Ask, trepuio. W. 

49. lani tenet infernas ) Ita iam Statius c suis inaluerat , et 
rroukli., quum etinin in aliis invenisset, recepit. Vulpius tacite 
revocavit id , quod ante Icgeluitur, quodque etiam nostri exhi- 
bent , ciet. .Sed tenet hic multo accommodatius est, ne idem his 
dicatur, quum iam fuerit: Manesque sepulcris Elicit, et quia 
sequitur re/erre pedem. Ciet vero aliquis vel adseripsit , vel 
iufersit, quia fcie dici solere norat : excire ^ ciere Manes, ut 
Seneca Oedip. 5 G 8 .* 

Gravinrt Manes voce et nttonitn ciet. 

Sed potissimum ex Virg. Aen. IV, » interpolatum esse vi- 
detur, quo loco et alia similia bis uostri: 

Hinere oquant Jluviii ct verteie sidera retro; 

^vi:Virnosquc ciet Manis. 

Porro magico sermone tres ap. liroukb., et pro var. lecU Guelf. 
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3 1 pcrpcniiB. Heyn. Si tcra est explicatio Tcrl>ornni infernas^ 
catervas^ rctioendum est tenet ^ et dicendum, Tibullum in ima-> 
gine umbrarum evocatarum immorari. Sio infernae catervae 
sunt numina inferna, ut V^ossius censet, Horatii Satiram 1, 8, 
laud.ins , quae quidem , Hccaten Tii^’phonemnie ad sacra n>a« 
gica iuvanda vocatas, nou vero sermonem cum deabus istis, 
sicut cum umbris, habitum esse, probat, tnm ciet praefereD* 
dum, quod dant quiuqoe apogr. ( Hamb. ) et Zwic. i, a. Et 
quamquam neque deusu loquendi constat, ueque de more nn* 
mina ipsa lacte adspergendi , et explicationem posteriorem , cn- 
iervas inf. esse mmiina magica^ quae Virgilio Aen. IV, 5io , 
5ii memorantur, et lectionem ciet praefero. Ceterum senten» 
tias singulas, quibus idem declaratur, arte eximia non 

esse ordinatas, non est quod dissimulem. Nam versus Si, Sa 
primo loco poni , tum 45, 45« deinde 4?~5o, et 53, $4« sen- 
teutiaruin et cohaerentia et gravitas postulat. Simile exemplum 
ordinis melioris neglecti vid. III, 5, 7 - 14 * 

5o. adspersas lacte ) Novum hoc est, quod lactis adsper- 
sione animae reverti ud inferas sedes coguntur» Dicas hoc inter- 
poni: adspersas lactei pro eas ^ tanqiiam auiinaruni epitbeloa 
amplificans. Nam sacrum in bac evocatione fit sanguine, vino et 
lacte in specum defuso, v. c. Senec. Oedip. 564» omnino in 
inferiis, vid. inf. III, 5, 33, 34* Manet tamen sic mos minus 
notus adspergendi lacte Vmbras. Cf. not. Heyn. Statius tamen 
notavit, interpretes Lycophronis de eo agere; attuleimnt alii 
locum Thebaidis Statii IV, 544« alias ( animas) avertere gres^ 

Lacte quater sparsas - iube , ubi Bartbius p» 1 iSo, loci no- 
stri memor fuit W. 

52 . aestivo convocat orbe nives) Hanc lectionem, quam ma- 
gna pars librorum, etiam nostri, tuentur, revocavit Vulpius. 
Uroukh. aliam receperat , quae Statio rectior visa erat ; 

— aestivas convocat ore nivet, 

<]iiac non minus in multis Italicis libris est, etiam in vetustis 
Esc. Perreii , etiam iu Guelf. a. Itaque librorum par fere au- 
ctoritas, utraque lectio elegans; nisi quod haec altera potius a 
correctoris manu venisse videtur, quum semel peccatum esset, 
ut pro or&e scriberetur ore. Sane orbe et ore saepissime in li- 
bris permutantur, ut interdum difficile sit dicere, utrum ve- 
rius sit Ita Ovid. Met XV, 374 , de Lyco fluvio: 

Emtiitit procul kinc aiiofuc rcnasdlur or*. 
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in perquam mulHs est orbe^ qiioJ fere praetulerim, t. ib. Ileina. 
Cf. Hurm. ad Flacc. 11, $7. Quum iUquc hic aliquis baberetore^ 
oiutavit alterum, ut sensus procedcix^t, in aestivas. Insolenter 
tamen dictum aestivo ore, Ovidius, qui hunc locuoi ante oculos 
habuisse videtur, legit etiam orbe\ uain 1 Amor. 8, 9, de ve-* 
nedea : 

Cum voluit y toto glomerantur nubila eaelo ; 

Cum voluit , fjuro Julget in orbe dUs. 

Convocat etiam verius, quam quod in libris Moreti ,• Guelf. t 
et 4 1 et in Bdd. iMureti, Brix. et Kom. et aliis provocat \ nam 
Ovidius modo dixerat: glomerantur nubila. Broukh. laudat le- 
ctionem antiqui libri , quae quid sibi velit, divinare non potest: 

Quum libet , aestivo fulgerat orbe deos. 

Nempe boc voluisse videtur: aestivo fulgerat orbe dies: quod 
ex Ovidio fortasse, loco modo laudato 1 Amor. 8, 10, inter- 
polatum. IIeyn. Ad verba aestivus orbis comptura 1,*7, 22, aestiva 
aqua. Lectio bona aestivo-^nives in apogr. ommbus et Zwic. 1, 
2, exstat. At Vossius olTcosus nive aestate cadente, utque anti- 
theta accuratius efUngerentur, reposuit aestivo fugit ab orbe dies. 
Quomodo dies ab orbe aestivo fugere possit, nec ipse rationibus 
aut exemplis docet , neque ego exputare possum. Vide eltam 
banc coniecturam refutatam Weicherto in EpUt. Crit. de Val. 
FI» p. 19-21« Noti sunt ablativi coelo ^ coelo aperto. - Bur— 
mannus iunior teulavit aestivo fulgerat orbe deus. Vossius ex 
Hamb. ct libro ScbelTert assumsit quom^quom. AsL dat lubet, 
‘WvNu. 

S3. malas Medeae • herbas) Quidam apud Statium et Gebb. 
artes, Lucan. VI, 485 : 

Omne potent animal Uti genitumque nocere 

Et pavet Haemonias et mortibus instruit aries. 

Sed vulgata verior, inprimis propter epitheton malas herbas. 
Etsi et simpliciter Medeides herbae occurrunt apud Ovid. II 
Art» 101: 

TVo/i facient , ut vivat amor, Medeides herbae, 

Cf. Broukh. 

5<f. Hecatae ) recte Broukh. e libris. Tnsuaviter nostri He- 
cates cura vulgatis: feros pro var. lect. Guelf. 3. Heyn. Lectio* 
nem Hecates , quam Oorv. Zwic. 1, 2, praebent, restitui , lien— 
tleii auctoritatem secutus , qui de huius genitivi forma graeca , 
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a poetis nsurpsta, accurate disputayit ad Horat Epist XVII, tt, 
Sat. 11« S, 76« ita 111« 4^» ubi libri variaot , Scmcirs Tt* 

bullo reddidi. At IV', i, 61« Circes ium erut receptum. Nun me 
moratur, quod versus io syllabam es dcsiait, quum Tibtilluui 
duobus pentametri membris similiter cadentibus delectaium 
fuisse vel quiudeciui huius elegiae e&eoipla prubmit. I^ec Kati- 
tios tenniuatioues es verborum Hecates canes eodem modo pr^>- 
nuntiasse , constat Siginatismus autem , quem vocant, exiguus : 
m<tiur i, 3, $4« de quo vid. Ern. ad Tucit. Ann. IV, 34* - Us 
canibus Hecatae cum dea prodeuntibus vid. Horat Sat 1,8, 
35, ct Apoll. Rhod. 111, laiG, 17, ubi vid. Brunck. Voss. duo 
eciiates, Wvmd. 

5G. dapue ) V. inf. v. 98. £d. Roru. cum aliis, et Guelf. 3, 
exspue : alii conspue. Gf. Rroukb. IIeym. Quinque apogr. cuiu 
Corv. expiie ( Hamb. exspue ). Voss. 1, possis \ 2 et 3, posset \ 
5, possem. Versu 55, V'oss. 3, Ncc pro Haec. Scripturam 
Bentleii auctoritate, ubique reponere baud cunctatus sum, prae- 
sertim quum ilcynius ad Aen. Virg. I, q5, (jutis improbave- 
rit « nec in Virgilio admiserit Et Goth. liabet (juis» - Io AM. 
II disticho 55, 56 appositus est asterisctis. AVvrfn. 

58. si in molli ) Exciderat in nounuUis apud Rroukb, Cf. 
mox 76. Tum libri nonnulli: viderit esse toro. Aldiua secunda 
autem esse sinu, et cx ea alii. Petitum fortasse ex EI. 1, 
dominam tenero detinuisse sinu. HiiViv. Praepositionem in dele* 
vit Vossius, collutis exemplis 77, nxubare toro\ 1, 3, 26, sc^ 
cttbtusse toro , quibus adde praeter ea, quae ilernius ad 76 nt-^ 
tulit, luven. 11, 120, ffremio iacuil\ VI, 290, et stantes Coi» 
lina turre maritos ; XIV , 267, Corycia srmpcr qui puppe mo^ 
raris , ubi Itupcrtius male in e sex codicibus recipiendum cen- 
set. Vid. ibidem 86 et 280, etl, i3G. Virg. Aco. 1, 3o5: /</- 
byae citus adstitit oris. Locum Taciti Aun. II, 3i , apposilwn 
mensa lumen coniccturis male tentarunt ; Eruestius in iiilelligi 
posse notavit Catuli. 3i, 10: acquiescere lecto» Virg. Acn. 11, 
245: sistere arce monstrum» Horat Od. II, i3, 10: a^roque 
satuit meo Te , triste lignum. Sed ibi sunt verba , quae signifi- 
cant esse vel ponere io aliquo loco , a quibus abhorret videre » 
Insolitum mihi videtur video te toro. luveo. X1V\ 3ii: ScimI 
Alexander, testa quum vidit in illa Magnum habitatorem, I\ec 
\ossii mutatiouem defendam loco Virg. G. II, 18G: QuaJ-m 
saepe cava montis convalle solemus Dispicere» - Murctus dedit 
ipse sinu, W vkd. 
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59. Tu tamen ) Tu tantum aliquot Stationi , sicque edd. 
Ven. Cuelf. 1 et 4 1 et Zwic. 3: ot 1 correctum in tamen. 

(>o. sentiet ipse nihil ) Broukh. tacite recepit ipse ; vulgo 
esse. Kcg. ille, et boc mullius ad meum sensum est, ipse etiaoi 
Corviii. Heym. ipse Muretus ante Brouklt. pro esse intulit. Scil 
quum cetera - me uno contraria , neque emphasi , quam facit 
pronomen ipse, locum esse viderem, e libris ille, ut lleynius 
voluit et Vossius fecit, io testam admisi. Vid. Not ad I, 5, iB. 
Carmen sagae prohibiturum erat , ne maritus amores furtivos 
Deliae aut sibi visos aut aliis cognitos crederet Uainb. noscet 
pro cernet-, et versus $9, 60, post 6a posse meos , collocat. Vf'. 

62. amores Cantibus aut herbis solvere posse meos ) In Sta- 
tl.mis erat fallere, languide. Proprium in bac re solvere, v. 
Broukb. ad h. 1. Propert. 1,4» nostros contendis solvere 
amores , ubi v. notas. IIeyh. Goerenxius distinguendum censet 
Quid? credam? Tum qtdd non habere videtur, quo referatur. 
Tr.insitus autem similis est apud Ovidium FasL II, G67 : Quid , 
nova quum fierent Capitolio ? Nempe deorum Cuncta lovi ces- 
sit turba locumque dedit -. Terminus - restitit, Vbi quid pro quid 
factum est? Vides bac ratione enarrandi animum audientis ad 
novam rem , quae sequitur , intendL Saepius in voce quid di- 
stinguenda erratum est , ut apud Tacitum Hist. IV, 1 7 , mala 
est interpunctio : Qidd ? si Galliae iugum eseuaut , corrigenda 
illa ad IV, 4> t Quid, si Jloreat vigeatque (nequitia)? Mam ad 
quid supplendam est fore. — haec omittit Voss. 1. — Ask. si 
pro se — G3. Aid. II et Mur. tedis. — thedis Ask. — puella 64 
tria apogr. ( Goth. ) W. 

65. Non ego, totus abesset amor) Reg. Non lotusque abes- 
set, vitiose, V. ad IV, 1, dq. Nempe ego primam exciderat, ut 
etiam in aliis et Ed. Lips. &ctuni. Alii proco habent ut, quod 
Aid. scc. dederat , unde alii vulgaverunt, non invito Statio. Heyh. 
Goth. ergo, raarg. ego (ap. V. ) Voss. 5, abest et. Bem. mitius. 
Zwic. I, non totus quin ab, W. 

67. Ferrais ille fuit, qui ) Bronkb. contendit , certum bo- 
minem designari, et coniicit, cum esse C. Sosium, Syriae et 
Ciliciae ab Antonio praefectum. Ego uon video, cur eo deve- 
nire, et tam incertam rationem kmplecti necesse sit, et cur non 
potius «iSirisi, dictam accipiamus, pro fuerit , ye\ sit , quod vel 
illa, maluerit, agat, ponat , exigunt. Nam si fuit absolute po- 
titam est , debebat sequi maluit. Neque necesse cum Scaligero 
fuat , vel cum Ucinsio sinu reponere, ludicativus saepe pro po- 
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teotiili ponitur. Servem adeo etiam , quod in nonnullis est, pos- 
sit. Ceterum haec belle cum superioribus cohaerent, nec a Sca- 
ligero in primam post v. 6ti , reiici debebant: Te carere noliuis 
nam qui id ferre possim ? Ferreus sim etc. 

Quod tam belle cohaerere haec dicebam , id milii nunc se- 
cus videtur; nam diversa illa ratio est, qua puellam aeternum 
te amare velle dicit , nec unquam eius amore solvi velle ac li- 
berari, alia, si quis, puella relicta, ad militandum discedat 
Itique aut intercidisse bic alia, aut boc fragmentum alterius 
Elegiae esse necesse est Porro si in his vss. 65 , 67 , certum 
aliquid sibi propositum habuisse dicendus erat poeta , ad ipsum 
Messalam respexisse eum dicerem. Nam eum Ciliciae res sub 
faaec tempora constituisse, satis intelligas ex EI. 7, i 3 -i 6 ; cf. 
post ad £!• 3 pr. Heyh. Versus 67- 100 a prioribus abrumpi 
non posse , bis mibi persuasi argumentis. Primum enumeratione 
votorum , quibus inter sacra magica mutuum Deliae expetiverit 
amorem, 65 , 66, carmen Gniri posse non credo. Nam doloribus 
silis gravissimis ex erepto usu Deliae nuptae breviter declaratis, 
id sedulo quum egisset, ut animum illius, quam Veneri secura 
indulgere etiamnunc cupientem sibi fingit, . 5 , i 5 , audacia mu- 
niret, cique nihil in amoris sui fructu a marito timendum esse 
ostenderet , paucis addit , se amore in illam per sagam exsolvi 
noluisse. — 66. Exspectas hic saltem tesUGcalionein uberiorem 
amoris saevorumque dolorum. Nam illud, quod carmine aliquo 
tractandum sibi sumsit Albius , in fine imprimis attingere vcl 
urgere solet, ut ex elegiis I, i, 3, 6, U, g, 10, comparatis pa- 
tet. At sententiis expositis : sub tutela Veneris et auxilio sagae 
sine ullo periculo maritum decipere potes. — 60, amorem Gdum 
meum respicias doloresque maguos, innocenti mihi ferendos ncc 
deridendos, invocatione Veneris: At mihi parce ymns - quid 
messes uris, acerla, tuas? bene et commode terminatur carmen. 
Vides, eum acquiescere in precibus, ut dea, cui multum con- 
Gdit, vota secundet, curasque graves lienigne expellat Deinde 
sententiam de solicitudine et moerore ex infelici amore 77-60, 
et mala nostra 89 apte cum verbis 4 • infelix dum requiescit 
amor convenire apparet Denique ea , quae a versu 67 sequun- 
tur, cum superioribus ita mihi cohaerere sunt visa : Delia admo- 
nita, ut maritum audacter deciperet, viaque ad id ostensa cer- 
tissima , carmine magico , quod saga veracissima sibi composuis- 
set, v. 61 occasione opportuua ad amoris sui constantiam ct G- 
dem testandam utitur, verbisiipe 67 ncc te posse carere velim ^ 
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«e id optare dectarat, ut ne yelit quidem unquam sine DelSa 
yircre posse. Tum hoTuinem quemdam notat, qui laudis ratli~ 
tarrs studiosus milili.im amuri Deliae praetulerit, quo magis 78 
constantiam suntu in amore extollat, lam versibus 76, de 
dolore suo ad«iiouitu8, qui vrl somnum auferat, eo delabitur, 
ut a diis impietatis poenam sibi impositam esse opinetur. Ac- 
cedit quod Propertius quoque , ne commemorationem amatoris 
pristini incpt'mi putes, lib. III, ao , ut constantiam suam lau- 
daret, C^^nthiam dc amatore perBdo , qui eam lucri causa re- 
lic|ucrit, admonet. - Ad verba caren ir/im compares Ov id. 

Ari. II , 4 '^ 4 ' possit wVerc, posse 

iWiV. Quis vero ille fuerit, quia Delia discesserat, ego quidem 
non magnopere curo, nec Homani, qui carminibus Tibulli de- 
IcctalKintur , scire laI>orabant. Coniuiiclivus maluerit oon. magis 
oirciidere debet quam lusisset I , a, 91. Restat, ut Vossii opinio- 
nem ( vid. Praefat. cius p. XXII XXIII) apponam. Is a verbis 
Ferreus ille fuit novam elegiam incipere statuit, librariorum er- 
rore annexam priori. CoioDMitam eam esse a Tibullo, quum 
jn cohorte Messalae, AquiURm perdomitis, aestate extrema anni 
724 y in Ciliciam navigaotis^ Corcyram peteret , hoc argumento ; 
Albium, Delia relicta, se castra secutum esse iam poenitet , 
atque militiae taedio fessus, ct amatae, quam Hdam sibi lingit , 
et praedioli sui fructum desiderat. Amicum ridentem ftq , esse 
Alessalatn. Sed huius argumenti nulla comparent vestigia. Vt ta- 
ceam de versibus 8t -89 argutius expositis et annexis, ubi iter. ^ 
ubi votum revertendi? Quid facies denique versibus 99 loof — 
Accedunt diflicultates linguae. Tibulluoi 67 ^ 72 se ipsum in- 
cusiire statuit Vossius, hunexjuc inesse sensum : o me ferreum , 
qui te reliqui, mea Delia! Quid mihi prosit victoria de Cilici- 
bus et splendor auri argcnlique? At nemo, Latinos ioquentes 
tertia persona sc solum significasse, docuit. Hatio loci 11 , ‘ 6 , a, 
alia est. Neijiie animadvertit antitheta manifesta i 7 /c — ipse. — 
Apogr. qiiatuor posset cum Zwic. i, 2. - Goth. et Hamb. , 
quam lectionem Rurmannos Antbol. Lat. tom. 1 , p. 278, se- 
quitur. Voss. 3 , posse - maluerat. W. 

89. vietas af^at ante catervas) Fictas etiam nostri; Brou— 
khus. quod in quibusdam est, vinctas tacite reposuit ; Livius v. c. 
VTl, 27: <*oj vinctos consul ante currum triump/tans egit. Pro 
vulgata est llorat 1 Carm. 12, 53 : 

JUe y seu Parthos y Latio inuninenUs, 

Egerit iusta d 9 mitos triumplsa. 
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Kec tamen baec de triumpho accipi possunt propter Tersus se- 
quentis seutentinm , sed potius aut eJe eo tempore , quuto victor 
ab persequendis hostibus in castra rediens» ex iis captos ante se 
agit, aut victas agat ante catervas de ipsa hostium fuga accipere 
pr.iestat. Vid. iVotam. Heyn. Posteriorem interpretationem unice 
Teram visam esse Santenio p. 68, conferenti Senec. Kp. 94, no- 
tat Hcynius* Omnia fere apogr. victas cum Zwic. i a. — Uamb. 
Silicum^ et Goth. (ap. V.) 

70. capto Martia castra solo) Regius campo; nempe in 
animo habebat librarius campum Martium. 

71. contextus) unus Stat, contectus^ minus docte, expedi- 
tius tamen ad interpretandum*, pruedd onustus; ut adeo criticis 
praeceptis etiam h. 1. sententiae rationes obstent , utque non 
absim ab existimatione , veram lectionem esse contectus. Ita cen- 
sebat Schrader. quoque Emendat, p. 1 1 a. Heyn. con/ex/u^ Zwic. 
1 3, Hamb. Goth. - Vossianus quidam totus contextus et auro; 
in aliis apogr. contestus, contectus^ correctus ^ conspectus. - 72« 
Goth. insidiat^ alia incideal. W. 

73. /nea, sim tecum modo) nostri, etiam GuelfT. , cum aliiSf 
mea si; inf. el. 6, 64, sit modo ybr , idem si modo fas. Rruu- 
bhus. ex uno Statii ordinem mutarat: modo sim tecum ^ mea D» 
eod. versu Ed. Rom. cum Guelf. 1 » possum. Heyk. Aldinae« 
Biuret. cum Plantin. et Statio, suffragantibus Corv. et Guarn.» 
habent si tecum modo^ usque ad Scaligeruiq , qui de coniectum 
\el ex veteri libro » quem Statius comparavit» sim , assentiente 
Guyeto , recepit. Lectio mea, si tecum moda^ quam daut plu- 
rima apogr. (Hamb. Goth.), non video» cur tantopere displi- 
ceat , in qua Statius bene supplevit : si iccuin modo id faciam. 
Vt hoc loco si modo » omisso verbo, ita apud Ovidium dum- 
modo usurpatur Amor. II, 16, 19: 

Tum miAi , ti premerem ventosas horridus Alpes , 

Dummodo cum domina^ moUe fuisset iler. 
ubi supplendum est vel : dummodo cum domina id ficcre po- 
tuissem, vel: dummodo cum domina iter fuisset. Ad posituram 
verborum compares Ovid. Heroid. I» 61: (^uwu^ue tibi reddat^ 
ai te modo viderit usquam » Traditur huic digitis charta notata 
meis. Ita codicum auctoritatem usu loquendi Brmari vides. Eiuat^ 
qui molliorem structuram praeferant: 

Ipse heves , modo si tecum , mea Detia » possim. 

Modo si quamquam iurisconsultia (vid. Forcellinium ) usilatis- 
Oksenu in G 
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«'iminif tnmen et analogia formularum modo modo ne de~ 
fen<iitiir el loco Trrcntii Adelpli. II » i» 4 ^: Age., iam cupio , 
modo si argentum reddat ^ uti l>ene Bcotleius edidit: idem sine 
causa vers. 5i , rescripsit Id quoque possum Jerrr ^ modo si 
reddat^ uhi metr«im librorum scripturam n modo raidat pati- 
tur. Vo^ius textum llrouiiiusii pro|>agavit> uisi quod ordinent 
Terborum ex arbitrio ita immutavit tvium modo sim « ut voca- 
bulo tecum maior vis accederet. Sed ea non concillitur voca- 
bulis in secundo pede hexametri ita collocatis. Add. \ irg. Ecl. 
Xt 4^* nemus ; hic ipso tecum consumerer arvo. - \oss. i, 
mea sim cum Zwic. i a. - Voss. 5 , modo sim • n\odo D.pos^ 
sem. S, si tecum modo me D. - Goth. non iungere ^ro modo, 
DAia. Zwic. i a, possem. W. 

74. in solo - monte) Reg. ct GaelfT. et Ed. Lips. vitiose cura 
aliis solito. Hom. solido. Hryn. Aldiaae cum Statio exhibent vi> 
tiose insolito ; et Goth. Delia et insolito. Plura npogr. in solito 
(Hainb.), Zwic. 1, Guarn. ct Muretus, qui insolo probavit. — 
insolido Zwic. 2. \ id. Obss. ad \, 1, 44 * 

7$. liceat teneris ) In aliis , teneris liceat y quod expulit Rrou— 
Vhus. Uryn. At Scaligero praecimte reduxit Vossius, ut pleuiua 
allectu. Idem de contectura rescripsit O, te pro Et te. IVam , 
absiduta priori sententia, \i06i pecus pleoe^ signo exclamandi , 
distinguendum; quod Scaligerum quoque (puncto is usus est) 
vidisse ; quasi verq eius editio accurata niteat distinctione. !So> 
vara autem sententiam rcquirci'e hanc mutationem Nihil prorsus 
huc argumentitiune probatur. Tibullus, qui l>elia nupta aegre 
carebat, ait: dummodo Deliam faul>cat, se duros lal>ores ferre et 
commoditatibus vitae libenter carere posse; quam sententiam cou- 
templare quomodo duplici protasi ct apodosi elocutus sit 73 — 
•j 6 . Nou haec sunt verba precauUs vel optantis , quod vetant in- 
teriecta modo - dum. V!’. 

76. mollis el inculta sit mihi somnus humo ) Ita etiam nostri. 
Prapert. I, 18,28 : 

Ee datur inculto tramite dura qaiet. 

Broukh. c Statianis et aliis, mollis in incidtai et potest ct inser- 
tum videri ab eo, in cuius libro in gcininatum non esset ; quod 
saepe factum. In quibusdam in nuda y ut Ovid. Art il , 288: 
JFrigidus el nuda saepe incebis humo. 
vbi etiam in aliis in nuda. Doiisa 01 . in notis c. 1 , coniecit in 
dura: et sic Propert. 111 , i 3 , iG: 
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El caput in dura pontrt iu$$it Aumo! 

Virg. in Catal. tom. IV, p. ig.-S. Eleg. ad Messalam r. 46: 

Stertere vel dura potse snper silice. 

Et lioc esset elegans propter antitUeton mollit, ut ap, Ovid. 
XIV Met. 709 ; 

— posuitque in limine duro 

Molle latus. 

AlbinoTaDus non siratam di&it El. a, 96> Anthol. Lat. tom* 
p. 273, ubi vid. Buruiano. Sec. 

Memhra nec in strata sternere discat humo, 
h. e. in non constrata^ ut Virg. Georg. III , a3o : 

— — — — inter 

Dura iacet pernix instrato saxa cubili. H. 

Graeci dicunt a«r,»«T«v «/(Av. Eurip. Here. Fur. Sa: rr^ 

riiivttt, Apographuui ct in culta uli<|ua in inculta. Goth* 
homo , m.Trg. humo, W. 

79. Nam net^nc tum piumae ) nunc pro tum Guelf. a. Ed.' 
Ven. iSao it. PuLit. secundus, Goelf. i et 4 cum Viodob., cu- 
ius tamen margo pluma dat, pluviae: posset placere ex El. i, 
48, nisi stragula sequerentur. Sententiam ipsom ornate expressit 
Propert. I, t4> sqq. Locum huuc cum aliis buius elegiae 
scite imitatus est Sannuziir. I, Eleg. i , Gi sqq. 

Ho. possit) CAsrvin. posset y c. Guelf. i, 2, 4 etiam 3» 
sed adser. i, 11. Possily quod in Goth. et Uamb. est, retinen» 
dum et contextui reddendum, quamquam et Aldioae cuiu Mu- 
reto nlirie<]ue editiones et «ipogr. fere omnia' cum Zwic. 1 , 2 
et Guarn. dant posset y idque recepit V'ossius. ISaui cooiunctivus 
imperfecti referendus esset ad rem, quae tantum finget ctur, 
ucque esse posset, sententia vero Albii , dolores passi, est: quum 
nox sine puella, quam infeliciter amas , vigilanda venit, tum 
niliil dolorem levare somnumque adducere possit-; itaque con- 
junctivo praesentis apodosis cogitate ponitur, quod in sententiis 
generalibus frec|uens. Terent. And. 38 : ita facitlume Sine in- 
vidia invenias laudem , et amicos pares. Virg. Aen. IV , 298 : 
^uis fallere possit amanteen ! - Pro tum Gotb. ( m. ap. ) et 
Guarn. tunc. W. 

8f. Num Veneris magnae) 'Son mnie intulerat Aid. sec* 
( Num el non in codicibus confusa. Vid. Aen. Virg. IV, .SGq, 
et Taeit. ilisU 1, 83. Muretus msm. W. ) Aeg. Uic et v. 83 
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cum aliis, ^uin, et mox cum uno Heiosii, maf^ni, Passerat. a 
xctere libro magno praefert, ut etiam Gebhar<lus conie<'erat; 
magntim verbum est suprrbuui. ViiL Rroukb. ad II, ti, ii. Sed 
magnae saepe dicuntur deae potiores. V. IV, i3, i6. Sic vrr- 
bum simpliciter positum est pro verbo impio. Ceterum, quia 
haec, quae sequuntur, cum superioribus non bene cohaerent, 
hic aliquot versus desiderari putavere antiqui interpretes , idque 
Statius etiam vetere sqo libro admonebatur. (Et Aid. II aste- 
riscum post aquae posuit. W. ) Neque ego nexum , qui inter 
ea intercedat, animo assequi possum, quamquam Vulpius sibi 
eum iuvenisse videbatur. Scaliger iu Elegiae quintae extrema 
reiecit; quod ut vix est probandum, ita tutius e^t statuere, 
fragmentum boc esse novae Elegiae. In iis, quae periere, ma- 
gnam calamitatem, quae sibi acciderat, exposuisse videtur; for- 
tasse non dissimilem illam ab ea, quam inf. EI. 5, 4(^42* 
ponit. Conf. similem locum Petron. laB. Obscenitas loci fuit 
fortasse causa , cur veixibus expunctis lacunam babesmus. H. 
Vid. Obss. ad v. 67. W. 

8a. et mea nunc ) Ed. Lips. Guelf. a , num ; mox pro 
luit quidam tiUit, ut ap, Ovid. Epist. 10, 99, nec fata luisses^ 
multi tulisses. Quidam etiam b. 1. lU ~ luat, Heyn. ut -luat ^ 
quod, ut verum, Vossius recepit, praeterquam quod auctori- 
tate codicum destituitur , pedestrem etiam orationem referro 
mibi videtur. Pro nunc Vossiaous non, alius nnns, duo' tulit, 
83. Vossianus non feror et numina pro sedes ^ ex v. 83 Hamb. 
( IU. ap. ) adisse, W. 

84« deripuisse) Ita ex Tumebi lib. XVI, 4 emendatione 
legitur, primum iu Ed. Piant, pro vulgato deripuisse, Rom. 
£d. cum cod. Guelf. 1 , 4^ eripuisse y nt etiam llrixiana et Sta- 
tiana, non vero Cyllenius; is io notis laudat deripuisse. Tum 
malim Sertave, IleYN. Quod contra Broukbusium monetur, 
qui sertave maluerat, ut duae propouereolur res, contem- 
tus religionis et sacrilegium. At sententia hexametri boc versu 
ampUGcatur. Vid. diripuisse y quod est io codd. Zwic. 1, 

a et apogr. pluribus (Hamb.), reduxit Vossius, notaus sylla- 
bam di vel * is in compositione non solum divisionem rei in 
plures partes, sed etiam separationem rei ab alia signiticare, ul 
dimittere y digredi; itaque diripere y ut contextu sigulGcaretur, 
esse rapere ah ara , deripere autem nolare, rapere de loco alto, 
deorsum rapere. Verum est, verba plura ex syllaba vellis 
euuiposiU etiam separationem rei A re signiGcai'e , ut disso^ 
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miare a Tac. Ann* a8 ; divetlere a Ann. 8« 34 i dividere 
c. ahl. Virg. EcL i , 6B» De verbo dimovere vid. ForceUininin 
s. voc. demovere. Adde discedere et distrahere. Sed actio rem 
de loco aut deorsum moveadt notatur verbis ex praepositione 
de compositis^ ut detrahere, depellere, decedere, delabi, deri- 
pere. Apud Plautum Rud. 111 , 5 , 5 optimae editiones unauiiul 
cooseusu dant de ara deripere, ubi Pareus io Lexico loci ito- 
stri memor fuit. Retinui igitur deripuisse auctoritate qualuor 
apogr. firroalum. Goth. cum Sclieff. eripuisse W. 

65 . Aldina altera cum Muret, et SlaL v. 87 , 86 buic prae*- 
posuit. IIeyn. Eadem vitiose luminibus, W. 

87. perrepere ) C^llcn. laudat prorepere, quod ia Guclf. 
1 , 2, 4 9 explicat obrepere; male. 

88. sancto - poste ) Stat, et Colb. tacto. Goth. posce ( a. m. ), 

89. qui laetus rides ) Broukb. mallet lentus. Sed laetus bcue 

convenit verlm ridere. Ceterum huius distichi, quod nondum satis 
expeditum habeo, triplex est interpunctio: in Scalig. et Broukiiu- 
siana (ut iam in vett. edd. v. c. Ven. 1491 ~ ^ 43 ^ codd. 
Guelf. 1 , 4 )*^^^^ q.’’ nostra, caveto Mox tibi: non unus 
saevirt usque deus. - non unus adverbiallter, ut Aon idem, nou 
eodem modo, non constanter ita in me saeviet for- 

tuna. Kt hoc tenendum esse arbitror. In vetustUsiinis Excer- 
ptis Perreii est, non uni: sc. milii. Possis hoc probare. Sci* 
licet priiiium s adhaeserat ex sequenti voce; tum unis mutalunx 
fuisset in unus; deus autem est Amor, ut adeo sit: caveto moc 

tibi; non uni saeviet usque deus, non io unum uie, sed etiam 
aliquando in te. Ita tamen minus accommodatum usque. Alii 
cum Vulpio ita distinguunt: At tu q. — nostra , caveto: Mox 
tibi non unus saeviet usque deus: (ut in libris veteribus iu\c- 
nit Statius. W. ) tanquam non unum, sed omnes deos infe- 
stos habiturus sit; quod parum placet; et sic caveto nude po- 
situm. Cui rei medentur Edd. Basii. Piant et al. cum Goelf. 
A ( et Corv. ), in quibus ita distinctum: tu, qui laetus 

rides, mala nostra caveto : Mox tibi non . Porro pro non unus 
multi, etiam editi, cum Ed. Rom. et cod. llamb. (a. m. ) cum 
Goth. (a. m. ) non unus. Sic Aid. quoque pr., in altera etiam 
ipse pro usque , quod retinent editiones ex ea profectae. Aber- 
ratio haec frequens, v. ad EI. 5 , 74 - non vanus deus, est ]m>- 
tens , gravis, adeoque metuendus. Placebat quoque Medcha- 
chio iu Amocnit. lUter. p. 67, qui explicabat potens, pollens, 
Bt Ovid. Met. III , 5S9. Ferri potest : sed seuteutias nalura- 
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lis currus, quem b. 1. expectabam , ia profecto non est IHu- 
stravit ex Eurip. et Aeachylo >odcll Not erit. p. 71. Hem«. 
Qituin srn>us xcrboruin non unus sacyict deus aperte ait: aed 
plui ea dei saevi»^nt, neque unus illaoi , quam Sc.ili^er voluit 9 
babere poaait signific-itiuuem , lectiouero uni ^ quam post Sati-> 
teuium p. 70 dedit Vo^siua , rccipieodnm duxi « ut sententia 
generalis incliiddl apccialein: in abus quo<]ue 1 h. e. in te quo* 
que aacvicl deus* Siuiiiliuius locus SopbocUs £lect. 916: 

, <w Bificjyr’ T»i( auTtisi rat 

aiCtdt kIu 

Cbrysotbemis fore promittit, ut fortuna domus routata emen* 
detur. * Aceedit elegantia structurae verbi .voeeire, cuius exem- 
pium exstat apud Ovid. Heroid. IV' , 148: 

Qui fiiiAt nune «aee<( , sic ubi parcat Amor, 

Add. Virg. Aeneid. iS8, saevum ambobus AduUenu Orid 
Heroid. \1 X. , 1 44 = 

Aut etiam totU datsibus eae trucem. 

Goerenziua coniecit uni is ^ quod Lenzio placuisse miror. De 
Terbis At tu vid. Oliss. ad II, 3 , 33 . ^ Gotb. vides pro rides, 
Vosa. i , saeK'ifit, W. 

Qi. l^idi ego^ qui iuvenum miseros lusisset amores) Ilann 
ego ante Broukh. vulgatam unice veram lectionem esse iu* 
dico, quum et omnium fere librorum, etiam nostrorum ct Guel6f. 
omnium, aucloritnte nitatur, et unice sensui conveniens sit. 
Irrisori infelic'8 sui amoris similem aliquando, et, quod tur- 
pius est , in senectute , sortem, ab aliorum exemplo , qui tam 
parum humaniter senserint , ut miseros aoiautea exagitarent , 
minatur , ut Propert. I , 9 , i : 

Dicebam Ubi aenturoe , irrisor , amore#. 

Ltudere est h. l. ludiBcari , irridere , ludibrio liabere. Cf. inf. 
1 , 8 , 71. Amores iuvenum active dicuntur, quibus io puel* 
las ipsi feruntur. Mi-ieri amores y ut inf. Eleg. 9, 1; et 8 , 
71 , miseri amantes ct aL lu nonnullis legitur lesisset vel 
laesisset, quod io libris idem est, variatione solienni. V. iof. 
1 , 9, G; ii, 3 , 10. Ovid. 111 Am. 3 , 4 t ibique Burm. Auctor 
Ciris ai^o: 

Laedere utrumque uno studeas errore parentem. 

nbl Scaliger corrigebat ludere ^ quod nimia tenue pro scelere 
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nrjando in Superiori Tcrsu. Sed laedere amores est amantium, 
qui fidem datam fallunt, »t inf. Eleg. 9, 1, ubi vide liroukb. 
aut eorum , qui aliis amicas subducunt et corrumpunt , vel 
quocuiique modo violant. Sic de Sole, qui amores Veneris 
vulgarat, Ovid. IV Met 191: ^ 

Inque vices tUum ^ tectos qui laesit amores. 

Laedit amore pari» 

( Vtroque significatu ei violare usurpatur I, 9, 19; I, 3 , 81. 
W. ) Sed horum neutrum recte huc facit. Scatiger tamen ^ 
qui etiam in suo lesisset deprehenderat) inde aliam lectionem 
confecit: 

yidi ego , qui iuvenem seros desisset amores» 
duriori sane traicctioue) nec commodo sensu » ut mireris Bron- 
kliusium eam recepisse, quod Scaligcr ipse ausus non erat. 
Sane desinere e.x loquendi usu est deserere, deponere. V. lleins. 
ad Ovid. 11 Art 72S: at hic de relicto amore, eoque sero, 

non agitur; etiamsi seros amores dicas esse, qui diu iam vigue- 
runt, non nuper demum natu Apud Ovid. 1 \ Met. i.Sd: 

Alt, quos certus amor y quos hora novissima iunxit, 

unus ^loreti habet serus amor eleganter, si eo sensu accipias. 
( Dc usu vocis serus pro longus, diuturnus, mihi persuasum non 
est, nec lectio seros quidquaiu ad seusum facit. W.) Doctus 
Britannus Clortin io Tracts \o\. U, p. 4 ^o) in Obs. MUcell. 
Vol. il, p. 241 7 veram lectionem esse credebat: 

Au/< ego, qui iuvenis seros lusisset antores, 

( quam coniecturam Scaliger quoque proposuerat. W. ) nec fa- 
cili nec commoda sententia; et recte ibi eruditissimus Batavus 
vulgatam praeferebat. Ceterum iuvenem etiam Kditio Lips. cum 
multis libris Statii habet, unde hic legebat: l'itU ego ^ t^ui iu^ 
venem miseros l. Add. Voss. i , 3 . I^Useros in seros mutavit 
Broukhusius io Propertio quoque 1 , i 5 , 21 : 

Coniugis Evadne seros elata per ignes» 

Sed omnes libri constanter servant miseros — ignes. Optime. 
Ovid. PasL VI , 4 'J* • 

Moesia f^archeas mater tumulaverat umbras : 

^ ^ Et dederat miseris omtua iusta rogis, 

potiori iure usus est Bunn. in Ovid. III Trist. i 3 , 3 , Dttre^ 
< Matalis) quid ad miseros veniebas ejcsutis annos? Color au« 
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tem orationis in his verss. ante oculos fuisse Tidelor Ovidio ex 
P. I, i, 5 i: 

yitli fgo linigerae numen violaste fatenum 
JsiJti l$iucos ante sedere Jocos. 

Crtcrnm SantCDU , qui praetulit im^tnis miseros risisset^ dispa- 
tafiuiiem ad h. 1 . ia Bibliolh. erit. Vol. 1 , P. Ili, p. 69 adeat , 
cui otium est: contra eam Huschke Epist. Crit. in Prop. p. 
loS dinjiulal. IlEYNe Voss. C0//0. — vs. 95. stare nec ” puduii» 
nec, neque., interpositum notat etiam uon , Tei non. CC 

1 , 8 , ^8. ^ irg« £cl. III, loa. Mec pedestres hunc usum ad~ 
8p>rusTti sunt scriptores. Vid. Plin. Paneg. c. 16, ut neque ho- 
stes. Alis locis postpositura sine vi annectit. Cf. Obss. ad I, 

8 , 4 * ” L)® s/are - detinuisse vid. Obss. ad I , i , 46 * ^ • 

97. Uaba circumttrit arta) dicturo ut premere., urgere; 
ct ita lieg. cum melioribus. Alii cum Bem. et Ask., sicque 
editufii in Aldiiia utraque, et iis, quae inde fluxere, circumste- 
tit , quod istius est glossema. Scaligcr inde faciebat circumstre- 
pit, \ uus Paldt. cum binis Rroukh. circumvenit. Pro arta in 

Cuelf. 1 pro var. lect atra. H. Ita in veteribus libris, quos 

Statius inspexit. Bem. aucta. Arta , non arcta , est scriptura , 
quam in A irgilio Mediccus praebet. Nunc pro hunc Voss. 3 
ct Bern. - \ indob. circumit, W. 

99. dedita ) Apud. Broukh. nonnulli c. Guclf. a, debita. 
Cr. Stntiu^ Tum Seal, et Broukh. edidere serviit. H. De con~ 
tractione cf. Heins, ad Oviil. Fast. I, 109. Ferri posset 

et praesens servit^ quod dant Voss. duo. Tibuli. 1 , 3 , ^•j^quod 
Jaubs tenero sum semper Amori. — Voss. 1 , Zvric. i , debita. 
Viro, qui sero amore captus inclementer a Venere tractatur, 
se opponit verbis At mihi., cf. 1 , 10, 67 , 3 , 83 ‘, ita carmen 
apte iuiitur. W. 

ELEGIA III. 

M. Valerius Messala Corvinus anno' pugna Actiaca notabili, 
ab V. C. V itrr. 728, cum Octaviano Caesare consul fuit, euiuque, 
eodem anijo 111 Graeciam adversus Antonium profecturo, secu- 
tus, tt classi piaefeclus est. Quum autem Octaviano, circa 
Actium haerenti, Gallorum defectio nunciata esset, in Galliam 
Proconsule missus est Messala, ut diserte tradit Apptan. Bell. 
Civ. IV, c. 38 , p. 984. Igitur neque ei Gallia ex more pro- 
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interpretatione; etsi sic Ovid. 1 Amor. 4 t >7 f hkc de re 
classicus est; 

Afe specta nutusque meos tvitumque loquacem : 

JSAcifte Jurlivas el rejer ipsa notas, , 

fere ut in nostro. Properi. IIT, 6 , aS : 

Tecta supevciliis si quando verba remittis. 

a.2. Blandaque compositis abdere verba notis ) Plerique male 
addere^ SUlianorum uououlli reddere. Regius, Guelf. a, tenet 
abdere quod et magna pars libb. Rroukli. tuetur, ( cuoi sex 
apogr. ( Golh. ). - addere in Zwic. i, a, Corv. llamb. a manu 
secunda et Aldinis. Muretus abdere. Wvnd. ) Tum pro notis unus 
Broukb. modis ^ Guam. iocis in marg. alias notis. Ovid. I 
Art 4^9: 

^eve aliquis verbis odiosas ajferat aures . 

Quam potes , sutibiguit callidus abde notis. 

a 3 . Nec docet ) Veltedd. Ven. et Aid. , et quae inde fluxere: 
Nec decet , male. ( Apogr. quinque decet ( Gotii. Hainh. ). quod 
Guarn. bic et sup. 19 praebet. - Ask. Haec pro JVec. Muretus 
edidit docet. Wvikd. ) Mox uu« Broukb. sed quas: boc non’ 
mnle. Nam metus in puellas cadit , et de iis io antecedentibus 
acturo. Heyn. Sed in universum bic et 29 de amantibus sermo 
est. Vossius quoque tuetur quos. W. 

a 4 ' Post buue in libris et primis £dd. aliud disticboa se<- 
quitur : 

En ego cum tenebris tota vagor anxius urbe, 

•Jecurum in tenebris me Jacit este ^enus. 

Sic quoque Guelf. 1, 3 , 4 * Tn primo versu pro cum £d. Roro. 
hal)ct qttin , fortasse pro qui in: ( Nec ex qu in ortum esse vi- 
detur quin^ ut Vossius putat, sed es quum vcl cum , cum qua 
▼oce etiam I, 3 , i 4 ; TV, 1, aG, confuadilur. De ablativo tene^ 
bris sine praepositione vid. Obss. nd 11 , 1 , 76. - In pentametro 
Aid. I, ct Stat. ipsa. - Muretus cum Aid. 11 , esse. Wvnd. ) in 
altero pro esse ipsa ; boc quidem cum Guelf. 4 « Sed pentameter 
variis modis elfertur; in aliis, ut in Corvio. ; 

jVo/i mihi nocte quies^ non mihi nocte sopor, 

(Statius affert: Non mihi nocte sopor, non mihi nocte quies» 
'WvKU. ) vel; 

Ille deus certae dat mihi signa viae. 
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(in quo Statius ipse pro ille legi malit; non male, cf. I, SG« 
U v.Nu. ) vcly ut iu Guclf. a : 

f^sque mru/n eutlos ari latus haertt Amor. 

Tcl in cod. Sfort. apud Statium : 

praesidio noctis sentio adesse deam. 

V. Stat, et Gebbaid. ad h. 1. In Guell'. 3 adseripti in marg. 
aliter : Praesidio — et Non mihi. Haec varietas versum i<iiii oliin 
suspectum reddidit viris doclU. lam Poclius ct Statius notaraut, 
ah Aurispa , homine Siculo, qui snec* XV vivit, et Eugenio 
IV P. M. ab epistolis latinis fuit, illum , quem primo luco po* 
suimus, pentametrum Securum in t ct a Pontan. illum: t^sqne 
meum c. suppositum esse* V. Broukh. In Cod. Pcg. post lon- 
giorem versum ille : Praesidio noctis ctc. deinde alter : Secue- 
ram in t. ctc. ponitur : sed in margine ab eadem manu ad 
priorem : Seneca sic supplevit ; ad alterum : .Aurispa vero sic , 
adscrlptum est. Conf. de his Pracfat. I)c co igitur constat, pen— 
tnmelrum esse Sed quid dc bevnmetro dicemus!* Sustu- 

lit ct hunc Sc.diger, llrouKb. et Vulpio sulTi^agantibus. Al si 
neque is poetae est, quomodo in mentem venit intcrpolatori- 
bus pcntmietrum supplere? Fit ergo probabile, eum Tibulli 
c.8se, penUmetruin autem excidisse. Confirmat ista statuentem 
Cunnicri.mus, in quo solus versus prior, teste Vulpio, legitur* 
Ct'. iiit. nd II, 3, >4: Illi 5, 17. Aiunt etiam Murelus ct 
alii , larunaiii pro pentametro esse in nonnullis. Sic apud Ovi- 
dium liaud seim-l accidit, ut alius pentameter substitueretur, 
quum verus cxcidisM;t. Potuit tnincu iioc (pioque evenire, ut, 
quum adseripsisset aliquis in margine distichon , maiore versu 
servato, excideret nut obscuraretur iu aliquo apograpbo minor 
versus; istpic adeo ub altis aut omitteretur aut suiiiccrclur. H. 
Vl textus a llroukbusio et \ ulpio constitutus est, aliquid ante 
verba Nec sinit occurrat^ quae, si locus sanus, novum docu- 
mentum tutelae Veneris exliibcrent, deesse, iam inde suspicari 
possis, quod illa, versibus a3, 24 interpositis, cum priortbusi 
in quibus v. 17-23 de praesidio ^eneris exposuerat , per con- 
iunctionem r.'c non bene vincta cobnerrnt. Accedit, quod tuui 
versus Quisfptis ■— decet seulcntiam continent, a priori Nec 
sinit non multum iliversam, neque ad praeceptum Quisquis 
amore tenetur vin csl salis munita. Denique codices suspic ionem 
lacmi.te (irmaiit. Aaiii, praeter Vimlob. cl Ilern. , qui distichon 
a Scaligtro proscriptum oiuUlunt, omnes aut duos versus prae— 
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]>ent) ut apogr. novctn ( H.imb. ct Cotii. — a. V. — ) et Zwic. 
1,3, aut hexametrum solunit cumque siiic ulla varietate insi- 
gui. At hexameter servatus viuin ad restitutionem et ciplicHtio- 
ticm totius luci ostendit. Nam , eo rcccpto, apparet , Tibullum, 
Venerem tutela sua u periculis quoque iuvenes sibi deditus 
tueri, neque audaci quidquam esse timendum, ostonsurmii , 
suo ipsius exemplo rem demonstrare aggressum, hanc eloqui 
sententiam : etiam me nocte vagantem defendit dea n periculis 
urbis; verbaque Nec sinit non generaliter accipienda, sed nd 
ipsum referenda esse. Tum quidem apte subiicitur ub ipsius 
incolumitate petita sententia ilia: Quisquis d<‘cet ; pl/iue ut 1 , 
3 , 31 , infelici discessu suo descripto, monet; Audeat invito ne 
quis discedere Amore , Aut sciat egressum se prohiln-nte deo» 
Hexametrum igitur elegantem, quem seusus postulat, ct codi- 
cum auctoritas genuinum praestat, ut Goerciuius vult, neo 
Heynius non vult, tn ordinem recepi , praesertim quum sensus 
deperditi pentametri facile de conicctura suppleid posset. Nam 
bunc inleriissc patet, neque ullum ex quinque oblatis a Tibulli 
manu esse, milii est persuasissimuin , quamquam \ ussius praeter 
hexametrum et bunc pentametrum ; Securum tenebris me facit 
ipsa Venus, ut geniiiuum, recepit. Nam ct codicum discre- 
pantia — Gunrn. nullum exbibet — ct sensus ineptus eos oovi- 
tios et supplemeuta aliena arguit. \i ceteros omitUun , iu versa 
a Vossio probato displicet priiimiii repetitio vocis tenebris ut 
languida, deinde dicere non potuit Tibullus quod verba sigrii- 
licaiit: Venus a metu me liberat. Nam friget sententia, et se« 
quentiu dc latronibus et grassatoribus nocturnis ugi, aperte de- 
monstrant. Vossianaro autem inltTpixHaliunem anjcius amore 
cave admittas. Nuni timet perfidiam {pnalaer Num, ne a ma- 
rito deprclierulalur ? At veru locus Uvidii verum vocabuli seu- 
8uin indicabit, quem Vossius laudavit, lleroid. XX, 129, ad 
limina crebro Anxius huc illuc disiimulantcr eo. Acontius ibi 
vitae Cydippes aegrotantis timet, ut 198 ibidem apparet An- 
oria sunt vitae pectora nostra tuae. F.rgo sollicitus dc vita ama- 
tacT Sed unde boc auguraris? Kt quid hoc ad sententiam fa- 
cit? Non magis coiivcuit quoti Goereiuius voluit: anxius moe- 
rore. Nec securus pro tutus accipies, quod Rupertio videtur 
accidisse, quum in luvcn. VI, 387, Abditus interea latet et se— 
cn‘tus adulter , Irnpatiensque morae pavet , Ixmam lectionem 
secretus in securus, trium librtirum Auctoritate fretus, corrum* 
pcbat. Securus est amator ct tamen paveti luvcnalis couipo- 
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nendus est cum iroratio Sat. II, 7, 56 : metueiu induceris at-- 
tjue Altercante libidinibus tremis ossa pavore. Nec novum pro- 
fecto, eandem notionem duobus vocabulis , ut n&tfilus et recreti», 
enuntiari. Cf. luv, III, 109. Itaque uon vereor, ne quis, li- 
cet VoHsianus codex anni i 44 > pentametrum Securum me elc. 
cum tribus aliis exbibeat, coniecturae Vossii, Aurispam e co- 
dice nescio quo meliore versiculum Illum dedisse, mullum tri- 
buat, aut sij>na lacunae, quae intuli, improbet. Ceterum penta- 
meter Securum est in Voss. I , Monae. Hamb. et Goth. , ubi 
mire depravatur: En ego cum tenebris me fadt esse yrnus. 
In Voss. 3 duo pent. Securum — Praesidio ; in Voss. 2, Secu- 
rum — Non mihi nocte; in Voss. 5 , Praesidio •— Securum. Cod. 
Ask. dat solum Praesidio — deam. W. 

27. occurrat } Reg. accurrat, impetum ut sigulGcet. Horat. 
I Sat. 9 , 3 : 

Accurrit quidam notus mihi nomine tantum. 

Ovid. FasL II, 372: 

— Accursu praeda recepta Remi. 

ubi in aliis occursu. Similia loca, in quibus variant Codices, 
congessit lleins. ibi et ad Fast III, 7S7. IleYN. Nec tamen 
occurrat cuia accurrat permutem. Nam verbum militare occurro, 
obviam fio pugnandi causa, (u.vtfv) praedonibus nocturnis, vi 
grassanlibns, convenit. Vid. Ern. Not. ad Tac. IlisL III, 16, 
proelio - occurrerent. W. 

28. aut rapta praemia veste petat ) Broulh. reposuerat Je— 
rat pro petat, retinuit Vulpius, sed auctoritate duorum tantum 
librorum et quidem recentium. Add. Vossianos tres et Itern. 
a manu secunda. Variant saepe baec duo verba. V. Bunnann. 
ad Ovid. V Trist. 8, 3 o: et ad Ibio v. 20, ubi petit recte 
tuetor. .Sed praemia petere rarius occurrit altero, ideoque re- 
tinendum. Occurrit tamen v. c. apud Propert. III, 11 ( iS) 
46: 5 iW petas calamo praemia, sive cane. Sup. EI. I , 34 : 

— de magno praeda petenda grege est. 

Pro praemia Reg. vulnera ; obversabatur librario ex initio ver- 
sus ; Vulneret. Heyh. Tritae sunt compositiones similes apud 
Virg Aen. XI, 790; Non exuvias, pulsaeie tropaeum Virgitiis, 
aut spolia ulla peto, et II, 644 , Exuviasque petet. TaciU Aon. 
XI , I , gloriam petere. Nec tamen /erat praetulerim. Nam 
praemium cum rem quamvis, tum, ut boc loco, pecuniam la- 
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liore rei opera impensa partam aigniGcat. Tacit. Hist IV, 4> : 
neque se praemium aut honorem ex calamitate civium cepisse. 
Et pecuniam primam vocis praemium notionem fuisse, tradide- 
rant grammatici veteres. Qui de hac significatione non cogita- 
bant, vesteoique esse praemium Litronis, reinque raptam non 
amplius peti posse ponebaut, ab iis lectio altera ferat invecta 
esse videtor. Ceterum praemiatores praedones nocturnos dictos 
esse , Nonius c. a , n. 629 commode tradit Gotb. ut veret aul 
rapida. W. 

3o. Qualibet } Libri nonnulli quolibet. Corvin. quaslibet. Moi 
liber Statii nec, idque melius. At illud deterius, quod pro 
decet legitur in duobus et pro var. lect in Guelf. 3, iuvat. H. 
Vossiaoi qualibus. Vindob. quaslibet , marg. quolibet. — nec, 
quod et io Voss. 3 et Ask., Heynio prolutum, recepit Vos- 
aios ; nec esse ne — quidem. Nos cansas diversarum lectionum 
examinabimus. Primum verba eat tut. s. non sunt pro prae- 
cepto iungenda; nam neminem, ut Iulus eat, bortari possumus. 
Feram dicentem eat securus. Tu coniunge vel eat qualibet, tu- 
tus sacerque, quum sit totus praesidio Veneris, ut eat sit prae- 
cipientis, vel, quod malim, eat tut. s. q. pro ibit tutus s. q., 
ut eat cogitate positum sit. Vtramcunque probabis interpreta- 
tionem , ea quae sequuntur non apte illis cohaerent Etenim pen- 
tameter ita hexametro annexus plerumque causam prioris scn- 
teutiae affert 1, 8, 47 = 

dt tu , dum primi floret tibi temporis aetas , 
ytere‘y non lardo labitur ilia pede. 

eaque iunctura Tibullo est frequens, vid. I, 2, 36, 90; 4 > 
16; IV, 3, 4- Raro autem nam vel namque ia pentametro tora 
leges, cf. I, 4i >0 ; 9, 46 i 5, 60; III, 4, 36. — Causam vero 
verbis insidias - decet enuntiatam sententia praecedens non pa- 
titur. Accedit positura verborum. Nam, particula nam omissa, 
negatio apud Albium praeponitur. Conf. praeter 1,8, ntiam 
1 , I , 63; 3, 90; 3 , 5 ; 8 , 67. Melior igitur iunctura senten- 
tiarum praebetur coniuoctione nec, ut coniungatur eat nec de- 
cet, oratioqne variata sit pro eat nec timeat aut eat neu timeat, 
«> v>. De nec in initium alterius partis pentametri 

reiecto vid. I, 8, 4- Vossiana interpretatione particulae nec, 
de qua vide ad I, 6, 46> facile ita carebis. Ceterum verba 
tulusque sacerque observationi locum daiit, Latinos interdum, ut 
Graecos per particulas ri ««1 ( Xenopb. Anab. III, 3, 3: sGi, rc 
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itjt) iZk-j* ) , per particulas €fue - gue vpl que - et vcrlja eniiTilii>- 
tiunesque copulare, sigoiBcutione non diversae. Tibuli. II, ' 6 , 

Quisquis inornutumqne caput crinesqur solutos 
jidsptccrft t Phoebi quaereret tUe comam, 

Add. I, 9, 20, et Pers. 1 , 4 ^: 

Sed recti finemque extremumcfue esse recuso 
J^u^e tuum et belle. 

cl Virg. Aen. IV, 4^0 1 ct 2$, 37 : Inde in castra avidos 
adhuc caedisque et sanguinis trduvit. - DilTerunl loca 1,2, 47 ? 

G, Gi 9 71 ; 64, ubi partcit dtversae uuaiu sententiam reddunt. 

- Marg. Goth. ( ap. Voss.) tener. W. 

3 i. hibernae frigora noctis) In Rcg. sidera^ nlinis griTC 
vocabulum pro elcgtue simplicitate, ceterum aberratio librario* 
rum valde obvia. V. Heins. ad Claudiau. VI Cons. Ilon. 444 « 
Gronov. Ubss. III, i 5 ; Burro, nd Ovid. V Met. 2H1, ubi frigus 
haud dubie vera lectio. In Catal. Virg. XT, v. 4^5 t. IV, pag, 
193 ( Autbol. Lat. lib. II, cp. 122, ubi r. fiurmano. p. 297, 8 ): 

Immoilerata pati nunc frigora nunc^ae calores ? 

tninus bene Scallg. e\ aliis praefeit sidera, JI. Ilamb. non 
pigra , supoi^scripto mihi. - ibernae ( ap. in. ) et brumae pro 
noctis f fortasse ex. 1, 4 1 5 , hibernae producis frigora brumae» 
Golb. iberna ( ap. V. ) - 32 . Ilamb. quom. - Vindob. dectdet. 
Frisemannus Collect. Cril. p. j 8G, ut et He^nius notat, con~ 
iecit I^on mihi qui ^ qui et quum inillics permutata esse mo- 
oens, ficriquc potuisse, ut m sequentis voci.s prioribus adiiae* 
rcret. Sed vrnim doctum fugiebat, sublectum vcl obiectun» 
omitti , ubi membrum a particula qmun incipiens scquiUir. Vkl. 
Aen. XII, 632 . W. 

33 . JVbn labor hic laedit ) fortasse rectius laedat. Regius /<ie- 
det ^ ct mox, pro De/in, Lydia, sed aliis in locis vulgatum re* 
tinet. Delia etiam amicae nomen memoratur in C'atal. Poet. 
vet. p. 202 Scalig. , sed ex Scaligeri emendatione. Hey.n. Vi- 
deo offensos interpi*etcs compositione laedit , reseret modo de- 
siderasse laedat vet laedet. Et vero ea est compositio legitima. 

Cf. Acn. tn, 1 16 ; Tilnill. III , 6, 9. A'iliilotiiimis tamen etiam * 
illa modorum et temporum ratio usurpata fuisse videtur, ex 
qua est res et futura sit, si conditio aliqua suppetat. luven. VII, 
87: Esurit, intactam Paridi tusi i^endat Add. Tci*ent. 

Adel. II, I, 5 i: Id quoque possmn ferre, si modo reddat et 
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i< 2 frt cupio ^ modo si argentum reddat, Goth. cedit pro 
laedit et reset (ap. to.) Vindob. reseret non. W. 

35. scti vir seu femina fias 06v»*a ) Fias etiam Beg. Sed Ed** 
ontiquiorest Koro. et Lips., ct pars librorum Jiat,, niious docte. 
IIkyn. Fias se\ apogr. Structuram legitimam lituinnt loca II, 
a, 2 ; IV, 3^ 2 . Etiam 1, 0, Sq secundam personam colis 
in tertiam oscitantes corruperunt librarii. Zu ic. 1, 2 cuin Guarn. 
et ilanib. dani JiaL Vindob. cum Thuan. fiet^ quod a Guyeto 
\xi Jies mutatum probatur Vossio , non miiii. ISairi coniunctivo 
Deliae signilicutur, incertum esse, an quis obvius futurus sit. 
Hatnb. ( m. ap. ) celarae corruptum e\ celare, Naui codex ille 
saepe ae pro e repraesentat. Supr. i5 fallac, Sciuper scribi- 
tur Daclia, - Idem e pro oe 1 , 3 , 2 . W. 

3y. Neu str.) Kcg. et Ed. Lips, Ne. Koni. Nec. IIeyn. V^^os- 
siani antiquiores duo dant fiec cum Guarn., assumsit Vossius, 
ut significaret ne tf itidem. Non nego, nec cum imj)e- 

rativo copulatum esse. Ovid. Heroid. XVI, 11 : Parce ^ precor, 
fasso,, nec vultu cetera duro Perlege, Georg. V irg. II, qb: ucc 
cellis ideo contende Falernis ^ ut habet et optimus Mcdiccus. -Neo 
tamen vidi usquam ( suspectus est locus V'irg. Georg. 111, 435) 
compositionem nec — neu — neu ; at neu - neu — neUy /tirt — 

Vid. Ohss.ad I, 6 , 17 . Non obsto, si quis enuntiationem priorem 
Neu strepitu t. p. cum verbis Parcite luminibus itteiios couiungat, 
wt neu - neu - neu sit *— fn:f} — /n^i, Cf. Ohas. ad 1 , 4 1 39 
4i> V^indob. non pro primo neu. Zwic. 1 , ne. Gotb. strepite, 
Hamb. terete. Voss. 3, lusa pro lumina. — Ad compositionem 
lumina ferre faee conf, Ovid. Heroid. Ii, 120 » Sunique sepul^ 
crali lumina mota face, ihiq. Burni. Ceterum sententiae Mits- 
cherlicbii (Tentam. Crit. p. 4)* versus 3y , 33, ut e margine 
Hiatos , delendos esse , nemo sn/Tragabitur. W. 

3q. Si quis ) noiioullt ap. Rroukti. Si quid, HEYif. Si quid 
apogr. duo (Ciotb. ).Voss. 5. oculat^ omnis, -Md. i,j^e.renV. W. 

43 . rapido ) Recte retinet Broukli. Alii rabido : quod ct 
ipsum potest defendi. Nec refert. Mox multi sentiat c. Guolf. 
4 et Aid. I. Abest e ab uno Pal. ct Wilt. Iunges autem sentiet 
natam esse, IIeyn. - rabido defendit Sauteuius p. 63 , recepi 
cnin Vossio. Quum de sae\‘a natura e rnari ortae Veneris aga- 
tur, epitheton illud mari accommodatius esse videtur. Id, quod 
versu abhinc quiuto rapidi recurrit, me non ila movet, ut 
Bentleium ad Liican. III, a3S, Santenium et Vossium ; vid. 
-qtiac de repeiUione cerborum exposui ad I 9 9 9 67 . Eruut U« 
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vincia decrela fuit, nuque ex magistratu sequente anno in eam 
abiit, ut Ayrniannus putabat in Vita Tib. $. 3 g. lara ex nostri, 
tum hac, tum Eleg. Vll, t. i 3 sqq. et ex Dione p. 638 I. 66 
ed. Reimar. apparet, Messalam in Asia, Syria et Aegrpto fuisse; 
sed quo tempore i* id quaeritur. Illud constat , eum post anuum 
734 ( nam Dio 1 . 1 . voce iurifn, nempe post anni 734 acta, eam 
commemorationem orditur ) et ante 737 , quo triumphum ex 
Aquitania egit , in istis terris commoratum esse. Itaque pro- 
babile est, cum, Gallia pacata, ct Aquitania in provinciam re- 
dacta , quod ante annum 736, quo laiius cbiusus est, factum 
esse videtur, a Caesare esse evocatum. Is autem anno altero 
post pugnam Actiacam, V. C. 734, bellum io Aegypto contr.v 
Antonium et Cleopatram gesserat; inde redux, liicme in Asia 
transacta, circa aestatem anni 73$ in ItalHim rediit. Vtrum 
vero Caesarem in Aegyptum secutus sit Messala , ut Noris. Ce- 
notapb. Pis. Diss. 3, c. 16, $. 7 contendit, ct llroukhusio lu- 
culenter demonstrasse putatur, cui a Tibullo commemorata 
Aegyptus, praeterea Cilicia, Syria ct Tyrus favere videtur, quas 
Octavius, ex Aegypto redux, itinere perlustravit, an decedente 
eo ad res Asiae constituendas relictus ait, quod Ayrmanno I. I. 
placet, donec anno 737 Romam revocaretur , et triumphum de 
Aquitanis haberet , in neutram partem pro certo allirmari po- 
test ; quamquam posterior sententia verosimilior est. Ita enim 
probabilis ratio reddi potest, cur post tam longum intervallum 
demum triumphaverit. Neque etiam illud definire ausim, utrum 
legatus Caesaris, an cum imperio extraordinario in Asia fuerit, 
de quo disputat Ayrmaiinns contra Norisium ; nam ccercitio 
ista gladiatorum apud Dionem 1 . 1 . neutrum exigit; neque etiam 
scire refert. Tibullus, Messalam ex Gallia secutus, in itinere 
in morbum inciderat , eoque decumbens iu Corcyra insula sul»- 
slilit. Haec paullo copiosius disserere volui , quod couiecturii 
doctorum virorum alia incerta reddita , alia , quae tamen nulla 
auctoritate nituntor , pro certis venditata videbam. ( Aestate ex- 
trema anni 734 Messalam in Asiam navigasse, ex versibus 86-89 
statuit Vossius. W. ) Ceterum inter Catalecta Virgilii lom. IV, 
p. 189 sqq. est carmen; 

Pauca mihi, niveo sed non incognita Phoebo, 

p. 90 Collect. Seal. Anlhol. Lat Uiirm. toin. I, lib. II, ep. laa, 
p. 3(J3 sqq. Uemsd. PocU Lat. Min. tom. III, p. 147 sqq. quod 
in buuc Messalae triumphum a Virgilio scriptum esse , Scaliger 
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et liartliuis Advers. XV , 23 putant. Vt concedebam propter ▼. 
4o , alicui ex gente Messalarum scriptura esse: ita dubitabam, 
an buic nostro. Nara poeta reccutior eius auctor esse niihi vi- 
debatur; quippe qui y. 4d Saepe atulendo mare ultiraana in 
audendo coriipiat, quod antiqui non faciunt. V. inf. ad III, 
6 , 3. Nunc boc levius esse argumentum , quam ut ei multum 
tribui possit , video , et versum illum emendatiorem exhibuit 
Burmann. Sec. Saepe mare audendo vincere, saepe hiement* 
Vide nunc disputata in notis ad Catalecta Virgilii tom. IV cd. 
Lips. p. 189 , et p. 193 , 4- 

2 . ipse) Passerat. liber tuque. IIeyn. Elegantiam vulgatae le- 
ctionis ipse satis tuetur usus loquendi scriptorum vel pedestrium. 
LIv. a3 , 34 : Nova clades nunciata — L. Postumium, consulem 
designatum , in Gallia ipsum atque ejcercitum deletos. Cf. Tacit. 
llist. II , 92 . Eandem verborum structuram Graeci frequenta- 
runt. Soph. Oed. Coi. 1124 : 

Kur 9tt Siti Kdfltuvi iym 5r)u» 
ati/r» Tt xmI yji 

Prueivit Homerus 11. XIII , 33o. — ipse cooTenil duci , ceterU 
dignitate praestanti. Vossius tameo lectiooeui unius codicis luque 
pro ipse y Teluti orationem iltn redderet vividiorem, recepit, 
comparans Ovid. Ht^r. VI, i^a: 

Intrastes portus , tuque comesquef meos. 

Brevitatis , quam in Notis monstravi , exempla sunt apud Cicer* 
£p. ad fam. XII, a5, lo; (fuam quidem ( navem) not da- 
mus operam ut rectam teneamus ; utinam prospero cursu ! Si- 
militer modo ut usurpatur apud eundem Ep. XVI, 12 , 8 : 17- 
detur,, si insaniet y posse opprimi; modo ut urbe salva! Simili- 
ter etiam verbum opto ad adiiciendam senteutiam usurpatur apud 
■Virg. Aen III , 497 ♦ 

Xanthi Troiamque videtis ^ 

Quam vestrae fecere manus j melioribus , opto , 
jiu spiciis. 

Voss. 3 , sic pro ipse, — De structura Ibitis — yiessala vide 
Obs-S. ad II, S, 6 a. - Goth. ahitis ( a. V. ) llarob. Egeas, nt 3, 
Pheatia, et Ko , Leteas. Cf. Obss. ad I, i , 35. Wvwd. 

3. Ignotis - terris) Argutatur llroulLli. quum tectis mavult; ia 
bospitiuin enim alcuiiis viri Corcyraei eum devertisse videri. Il- 
lud maxime urebat Tibullum, quod Ignota terra mori , adeoque 
contumulari tmirl>at. Hoc cnioi grave et infaustum. Vid. Ovid. 
III Trist. 3 , 29 sqq. , ubi inter alia v. 3y 38 : 
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Tam procul ignotis igitur moriemur in oris , 

Et fient ipso tristia Jutu loco ? 

£t 111 Am. 9 , 4 ? 1 buDC ipsum locum expressit : 

Sed tamen hoc melius , quam si Phaeacia tellus 
Ignotum vili supposuisset humo, 

Voss. I t tellus. 

4 * MorSf precor^ atra ^ manus) Reg. Edit Rom. cum aliis ^ 
Guelf. f, 4 i marg. 3 , mors violenta^ quod recte , ut et 
alteram lectionem , mors modo nigra , quae in Guelf. a , sed su* 
perscripta meliore lectione, in Corvin. etiam, occurrit, reiecit 
post cctcros Bruukh. IIsyn. Heynii lectionem firmant apogr. 
tria cuin Zwic. t a» - apogr. unum precor^ nigra ^ alia modo 
nigra (Gotli. llamb. ) cum Guam.^ alia violenta ^ unum violanda. 
Ceterum de manibus , quas Mors iniicit ^ contulit Statius Ovid. 
Am. III, 0, 19, et docte egit Huschkius. Sicut Morti, ita Par- 
cis manus iniicere tribuitur apud Virgiliuin Aen. 4 ^ 1 ^* ‘ 

yt senior leto canentia lumina sol* it ^ 

Jniecere manum Parcae^ telisque sacrarunt 
Evandri. 

ubi verba iuris cum Servio non agnosco. - Ad moest. sinus ^ 
h. e. quales sunt luoereutium, conf. llorat. Od. III, i 4 i 8« - 
supplice vitia. Sopb. klectr. r,siy», Wvnd. 

, Assyrios cineri quae dedat odores) Dedere li. l. durius dici 
visum est Broukh. , idcoque maluit legere fundat , quod sol- 
Icnoe est ca in rc. Verum si boc a Tibulli manu fuerat, quo* 
modo tam obvium verbum iu illud depravari potuit ? Modestius 
foret reddat legere , inprimis quum id cum altero iu libris s^icpo 
permutetur. Vid. Burm. ad Ovid. XIII, Met. 662, Gi) 4 * Ac- 
commodatius etiam fortasse didat\ nam diduntur, dispergun- 
tur seu diffunduntur per cinerem unguenta. Vocabulum Lucre- 
tio iiipriinis frequentatum. Dedere Vulpius explicat dcdicai'e , 
ego simpliciter pro dare positum puto, quod alias iu lioc mora 
solitum. Albiuov. II, 148: 

Semper serta tibi dabimus, tibi semper odores. H£y:<. 

Exempla, quae Forcellinius congessit , noo sinunt dubitare , 
dedat pro det genuinum esse; neque aliena videtur ea verbi 
ilcdat notio, quam Murctus adCoLull. Gi, S9. (Opp. M. tom. 2, 
p. 796) ponit: dedimus ca, quae volumus accipienti propria ac 
perpetua fieri. Dare autem in usu* de iis, qu.ic mortuis tri- 
buuntur. Ovid. Met. XI, 6G9 : da lacrimas, Vossius, improbaU* 
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lectione codicum, qnnm firmant apogr. omnia cum Zwic. i s, 
et coniecturis priorum interpretum, suam qitnm 

interpretatur; condat in honorem cineris, in urna conditi , odo- 
res. Scio condtrre absolute poni , quando de sepultura agitur, 
pro condere tumulo, Lucan. I\ , i5t. Cic. Tuse. I, 4‘>* At inde 
OOD sequitur, condtre significare etiam condere urna ferali. Si 
qnts iungere velit condai cinf‘ri pro immittat ciueri, eum, tum 
etiam abscondendi notionem , quae ab sententia buius loci aH- 
borret, verbo illi subesse , admonitum velim, Mart de spect, 
XV, 3: 

TtU ei pmeeipiti vennbuta cendidit urto, 

quo exemplo satis defenditur Lucanus I, 607 : 

ifinei 

Colligit , et terrae mortto eum murmui^e condit. 
quem locum , auctoritate codicum munitum , mala manu attre- 
ctavit Cortius. Cf. Drakenb. ad Liv. V, 5t f. — Accedit quod 
Iluscbkius contra Vulpium et V^^ossiuin monuit, sepulcliris et cip- 
pis unguenta adspersa, nou in urnam recondita esse. Vid. ad 
111, 2, a!). WvjiD. 

B. effusis ~ comis ^ ipro Jiisisy quod usitatius. Sed et Lucanus 
sic I, 1B8 . Heyn. Quamquam sepulcrum de busto dici et Er» 
sest. ad Tacit Aon. H, 7H, docuit, boc tamen loco propriam 
Tocis septderum notionem retinendam esse demonstrant et ossa 
lecta odoresque doli., de quibus antea memoratura, et locus 
infra 111, 2, a3 - aS. Nec tamen iiiterce<lo, si quis de colum- 
bario, iu quo urna feralis reponebatur, cogitare malit. Ceterum 
versus 5 - B reddidit Ovidius Am. 111, 9 , 49 “ ” Voss. 3 

calores y apographnm honores. Corv. Aut Jlcal male; V^ossiaui 
Jluat - sepidchra. Wvnd. 

9. quae me quam mitteret urbe, Dicitur ante omnet consu^ 
luisse deos^ b. e. antequam me dimitteret, antequam ego ab ea 
discedci*em. Qiusm est ex emend.itione Dousae in Praecid. c. 2, 
receptum a liroukli. Omues scripti et impressi habent qutitn 
sollenoi errore e compendio orto. In Guarnertano etiam erat : 
Delia non usquam, et quae me cum: voluit nempe: Delia non 
Usquam est quae me quam ; non male , nc quam , bis se exci- 
piens, olfendat aurem. - est babet Corvin- quoque. ilEYN. Co- 
pulam restituit Heynius, quem, quum illa ad priora quoque 
non hic mihi mater, non soror, pertineat, ut I, 10, 4i sequi 
baud cunctatus sum; quamquam illam et maior codicum pars 
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omittit f et de«se enonliationibus inprimit, qa»e idTerbinm 
loci vel temporis habent, memini. Virgil. Aeneid. IV', 
1 ^'usquam tuta Jides. Aen. 1, 70 V; Quinquaginta intus famuiar. 
Add. Georg. III , 356 ; Tib. 1 , 1 , yS. Exstat autem copuU 
in Vindob. et Hamb. Non apparet in Zwic. i 3; neque apud 
Vossium et Huschkiuin. - lidem viri quam retinent, confirma-^ 
tum nunc auctoritate Vindob. Mon. Bem. et Voss. 3 , si- 
milique positura verborum IV, 7, 8; Ne legat id nemo, quam 
meus, ante. Lectioni quum leve praesidium peteretur ex Livio 
37 , 28: Paulo ante hic nuntius consulis Salapiam venerat , quum- 
literae ab Hannibale adlatae sunt, nisi ibi libri multi praeberent 
quam , quod praeferendum. Zavic. 1,3, quae cum sine me. W. 

10. omnes consuluisse deos) Quid consulere deos sit, bene 
novi. At Romae quot oracula aut dii fatidici fuerint , qui 
adirt et consuli de eventu itineris Tibulli potuerint, ignoro. 
Privatas buiusmodi superstitiones plures fuisse necesie est. for>< 
tasse Isidis, Serapidis, Fortunae. Ad urbem fuere sortes Antia- 
tinae, Praenestinae, et fortasse plura oracula. Certe Tiberina 
apud Sueton. c. 63, dicitur oracu/a nrfri vicina disiicere conatus 
esse. \l consulere deos simpliciter pro adire deos, dictum esse 
statuamus, vix admitti potest,' 

1 1 , Illa sacras pueri sortes ter sustulit , illi Hetulit e tri- 
viis omina certa puer) Dicit 6.101 sortibus expertam esse de re- 
ditu suo. E triviis, quod et inf. EI. 5,56, ita positum, contra 
omnium librorum consensum in e trinis mutavit Broukbus. ex 
emendatione doctorum virorum , nempe quia ter sustuliL Sed 
ab Tibullo tam exactam diligentiam exigere non licet. Eraut 
haud dubie Romae passim in viis eiusmodi sortilegi , qui prae- 
tereuntes , ut sortibus uterentur, invitarent; certe in Circo fre- 
quentes fuere, ut vel ex Horatio notum. Hos intelligo, non cum 
Scaligero (qui hanc interpretationem Statio debet. VfvHO.) pue- 
rum e trivio, r>'> rvxirtx, 06C cum Broukbiisio Camillum aliquent 
de templo Fortunae. Ter vero sustulit sc. ex urna h. duxit, 
quia tertium demum omen priora conBrmat Vulpius alterum 
versum ad Praenestinas, alterum ad vulgares sortes trahit , quod 
fiictum nollem. 

Fateor tamen, nnne parum me abesse, quin virorum do- 
ctorum emendationem non modo pro venustiore, sed et pro 
unice vera habeam. Ita enim fert perpetuus poetarum mos : ter 
e trinis. Et e triviis impeditum quid habet ; puer e triviis alium 
oiTert sensum ; et erit pro sustulit in trivio. Quod pueri et puer 
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se eicipiuDt « non modo nsu defendes , sed erunt , qui inter 
^antias referant. AtBunnano. ad Propert. IV, 5, 34« se offendi 
professus legit: Illa sacras puf'e sortes ter sustulit. Tam diversa 
vin)rum doctorum sunt iudicia! |{byv. In Scholiis Mureti ia 
Tibullum ioipressuui et trinis^ unde alii ct Broukhusins e trinis 
recte coniecerunt, quod et Vossius amplexus est. Sed huic con~ 
iectume prittium iteratio pronominis illa - illi , de qua ad 111» 
6, i3, egimus, obstat, quippe qua vaticinandi rationem, quae 
verbis illi - puer describitur, a priori diversam «sse, doci^atur; 
deinde loquendi ratto omina e sortibus referre usurpata de sor* 
tibus inIerpreUndis. Quae dilTicultas non tollitur coniunclione 
verborum puer c trieiis quam liusclikius exemplo dr. circo 
astrologi ex Cic. de Div. 1, 58, illustrari censet. Verba si 
spectantur, hunc vides sensum, puerum ad omina capienda 
tnissum e triviis retulisse certa ; quod in tot et tantis supersti* 
tionibus llomaoorum statuere non est absuidum. Tum et pro— 
prie ujiurpatuiu est retulit^ et, duabus futura explm*aodi viis 
expositis, apte subiicitur: Cunc/a redtfia. Itaque vulgataoi 

triviis non temere movendam esse puto , neque audiendum Vos- 
sium , cui coiiiectura illa vel propter repetitionem ter - trinis 
pUcel. Nam loca, ubi talis repetitio, dissimilia sunt positura 
verborum. Virg. Acn. II , 793 : 

Ter conatus ibi collo dare brarhin eiretim , 

TVr frustra comprensa manus effugit imngo, 

Cf, Ovid. Met. \l,4>9- Virg. Aen. IV, 690. Vossius dedit rrf- 
tuiit y quod est in Hamb. (a. m.)et 1, 7, 62: rettulcritfjue ^ et 
IV, I, .S4, reppulit. Ego mngna rei literariae nomina sequor, 
quae etiam sin ■ illa geminatione praepositionem re produci posse 
censent. Vi<l. Forcell. sub voce re. In apogr. vitia ille - omnia 
certe. Zwic. i, cum Guarn. omnia ^ et 2, sed correctum io 
omina. Goth ille. Wvhd. 

II. illi h.) Ille, sc. puer, Corvin. cum libris Stit. nno 
Passerat. et uno Falkenb. 

i3. redifus) Vn. Laud. reditum ; et sic Aid. sec» cum tua 
secta. Sed poetam decebat alterum. • nwtquam plerique libb. 
etiam Corvin. et edd. Pocchi var. tect cum aliis : tamen haud 
d. frustra est. Heyn. Vossius revocavit reditus. Tamen haud 
deterrita frustra est ^ Quum; quil)us verbis si sensum inessc ve- 
lis, supplebis ad deterrita, ne me mitteret. Nam a qua re dr^ 
territa sit Pelia, nec Vossius docet. Illo vero supplemento duro 
oppositio Cuncta - tamen prorsus perit. Particulae numquan^ 
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sua constat notioy nt sit h. L: qunmvis omen certissimura fausti 
reditus nontiatum esset. Handius ad Diatr. Groii. T« 1 , p. 370 « 
propter deterrita Gronovii interpretationem veram putat, sed 
praeter loca, quae ad usum verbi deterrere illustrandum attuli, 
adeat etiam liuschkiuot , qui et interprebuionem Hevnii exemplis 
defendit et vulg.itam veram habet. - Zwic. 1 , nusquam, llaiub. 
quicquam a m. secunda. - Goth. r/e/emV;ia nu^^rm/n (a. m. ) W. 

i4« Quin Jleret)\\A recte legitur inde ab Aldina pr. lu an- 
tiquioribus et in codd, male Quum , Cum , Quorn^ Etiam Cor- 
vin. Cum, Mox Keg. despiceret. At respicere est Ho- 

mericum. Heyn. Jianc vocem Homericam (11. VI, 40l>) 
ad hunc locum facere, quum Tibullus nondum digressus sil, no- 
tavit bene Gocrentius, praeferens respueret^ quod in Zwic. i. 
At respicere aliquid est de eo cogitare, animum est ad id ad- 
Tcrtere, h. l. adiecta notione anxiet«'itis. De Tocabulo viae vid. 
Not. ad 1 , 1 , 26 . - Apogr. uonoulla despiceret. Pro quin^ quod 
in sex apogr., dant Zwic. 1 2 , Goth. Hamb. Guarn. cum, W. 

I.S. dedisset pro var. Icct. Guelf. 3 , scii. Delia. Heyn. Vtra- 
que lectio bonum praebet sensum. Mandare enim et mandata 
dare sunt formae dicendi elegantes et legitimae fere de abeun- 
tibus aut morieotibus (Ovid. Trist. 111, 3, 4 ^), quum dicunt»' 
quid post discessum aut mortem fieri velint; vel de remanen- 
tibus, quum discedentibus, quid Heri velint, praecipiunt. Hoc 
nensu Sappho Phaoni scribit apud Ovid. Heroid. XV, loS: 

A'on mamiata detU;, neque enim mandatu dedissem 
yUa , nisi ut nolles immemur este mei. 

Ita dedisset etiam apud Tibullum accipiendum esset; sed vu1> 
gnta vcl propter auctoritate codicum mutari non debeL Vindob. 
solabor. W. 

ly. Aut e^o sum caussatus aves^ aut omina dira ^ Saturni 
aut sacram mc tenuisse diem, lungeoda sunt; sum caussatus, 
aut aves me tenuisse, aut omina, aut sabl>ata. In omnibus li- 
bris et editt. ante Scalig. est: Aut ego sum caussatus^ aves 
dant omina dira : hic primus dant in aut mutavit ex ingenio, 
nt videtur; neqne sane illud, sequente infinito modo, locum ha- 
bet. Sed idem non recto de coniectura reposuerat: omina dira 
Saturni sacra m. t, die. Scilicet in edd. et in magna librorum 
parte aut non legitur. Exsulat etiam e nostro llcg. Guelf. 1 a 
3, et Ed. Kom. et Corvin. , tu quo est dant. Legi tamcu in vett. 
libris nut testatus est Statius: adde duo alios cum edit., quam 
principem appelUl firoukh. Primunt aut receptum video a Mu- 
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reto, iude In Pbntin. Tum in vett. libb. Statii erat timuisse. 
(Vide de hac permutatiune solemni Burm. ad Lucan. Pbars. 
VIK, 4 ^' Vi'v»D. ) Ceterum caussari ita, ut sit, caussam prae- 
tesere , culpam in aliquem conferre, diiit Propert. IV', 4 , sd: 
Saepe ilia immeritae caussata est omina Lunae, 
lungunt vulgo Idem verbum cum casu ct cum infinitivo, ut 
saepe; vid. Bentlel. ad Horatium I, Od. i: caussalus aut aves 
aut tenuisse. ( Bentieius longe alia docuit , subiectum modo 
substantivum modo infinitivum esse posse , ut loca Horat. Od. 
IV', I, 39 - di ; luvcn. XI, 199, testantor; sed b. I. de rebus, 
quae a verbo pendent , sermo est. Commodum est exemplum 
apud Virg. Aen. IV, 469: 

Eumenidum vetuli videt agmina Pentheus . 

Et solem geminum, et duplicis se ostendere Thebas. 

Add. Horat. Od. 11 , 16,37 - 4 <>. Non melius Bentleii observa- 
tione in notis ad I, 8 , Sj, usus est He^^nius. Distinctionem 
meam et numeri ratio adiuvat. Cf. Virg. Geurg. I , iSS.Wvnd. ) 
Melius distingues , quod fecimus , ut aves , omina , referantur 
ad tsmuisse. Sic »icrt,Sxi quoque. In Guelf. 3 apposita est lectio 
aves dare numina diras ex interpolatione. SaturrU diem omino- 
sum habuisse Romanos, quod ludaeis religioni videbant esse, 
die sabbati iter facere , aut solita negotia peragere, in nota mo- 
uuioius. Scallger bine ab Severo in Aetna 343, Saturnum tena- 
cem dici volebat, sed reliqua ibi docent, eum ad horoscopum 
referendum esse. Heym. Lectio aut omina firmatur etiam aucto- 
ritate Vind. Bern. Hainb. Apogr. alia dant et omnia cum Guarn. 
Gotli. et Zwic. I, danf, 3, dasit omnia, sed correct. omina al. 
man. - Vs. 18, quum decem apogiapba omittereut aut (Hamb. 
Cotb.) cum Zwic. 3, displiceretque compositio .Soturm' aut , ut 
auribus molesta, Vossiiis dedit Saturnive. At primum aut apud 
optimos politas postponitur, Virg. Aen. IV, 187, 317,619; Aen. 

I, 369 ; Georg. I, 374 ; Prop. III , 31, 37; Ov. Her. XIX, 13; Hor. 
Od. II , 13 , 34. Adde Tibuli. II, 5 , 113. Similiter vd postpo- 
situm videas apud Virg. Georg. II, Sxi, Prima vel-, III, 304. Ti- 
buli. II, 4 > 9 ! cf siVe Tibuli. IV, 1 , 80 : fabula sive; et sed 

II, 4 , 3 ; IV, 1,34 Horat. EpisU II , I, 89; II , 3 , 46. Deinde 

quomodo concursus vocalium i a, i au iniucundus esse potue- 
rit, non demonstratur; et exempla contrarium probant. Virg. 
Aen. IV', 3o3 : ubi auditor. Eclog. V I , 89 : viridi aut. Horat. 
S.it. I, 6, 9: Tulli atque. Vii^ilius denique Aen. IV', 619, re- 
gno aut similiter et postposuit aut et srllabas coalescere facit. 
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Itaqne aut, qnod in Zwic. i , retinendum contra lectionem su- 
spectam ve. Tamen autem omina sijjniticatione peculiari usur- 
patum explicabis ex Cicerone de Dir. lib. I, 4 ^, loa: Neque 
miam deorum voces Pythagorei observarunt , sed etiam homi- 
sium , quae vocant omina. Quo sensu Graeci dixerunt fias. Vid. 
AVessel. ad Diod. XVI, c. ga , p. loa, et Wytteub. ad luliuu. 
p. iS 3 . Veram igitur vulgatam puto lectionem. Si qui fortasse 
auctoritate codicum, qui maximam partem aut omittunt, mo- 
Tebuntnr, iis aliam ostendam rationem bac dbtinctione : 

Aut ego tum oausatus aves. aut. omina Utra, 

Saturni sacram me tenuisse diem. 

Ita nt omina dira sint appoaitio verborum sacram diem, quae 
apud pedestres etiam scriptores praecedit Tilmll. II, 3 , 43 = 

urbitfue tumuluu 

Portatur raUdi» mille columna iugis, 

Add. II, 5 , 71. Compara inprimis Virgil. Aen. III, SSy: 

Quatuor hic , primum omen , equos in gramine vidi 
Tondentes camgum. 

Omen est qnodvis augurium triste sive laetum, et omina dira 
pro omen dirum dici potest, ut ststim signa pro siguum. Cf. II, 
I , a 3 . - Vossins timuisse contra auctoritatem librorum coli. II, 
6, 5 o, praetulit. Inde lluscbkii observatio: libri Statiani /irnuu- 
se ; quod qui praeferunt, vereor ne Tibullum faciant ludaeum. 
ludaei euim ex religionis suae ritu et scrmoue proprie dicuntur, 
etiam a romauis scriptoribus, metuere, timere sabbata, pro re- 
ligiose observare, colere. luven. XIV, 96; Pers. V, i 84 . Verum 
qui ludaeomm superstitione contacti iter facere die sabbati du- 
bitabant Romani, ut Tibullus, eos Saturni diis rectius dicitur 
tenere, vel, quod Ovidius Kem. Am. 319, scribit, morari. Do 
termone erunt qui dubitent. .Vddere iuvat , verbum tenere eo , 
quo dixit Albius , siguilicalu legitimum esse apud Latinus. Liv. 
XXXII, 9: Consulem — properantem in provinciam prodigia 
nuiiciala atque eorum procuratio Romae tenuerunt, ubi Gro- 
novius et Drakenb. exempla congesserunt. Handiiis ad Gronov. 
Diatr. tom. I , p. 378 notavit : Verau 18 , Alexander Syncliti- 
cus, Cretensis, cuius notae calamo scriptae apud me sunt, e 
Godd. puto, emendat aut sacrum me timuisse diem. Cf. Acbill. 
Stat, ad 1 . 1 . - 19. V'ossius quolsrns ex apogr. pluribus ( Hauib } 
recepit; unum praebet totiens, ao. Voasius in superiluum esse 
notat , ex m praecedente ortum. Quae observatio falsa. Nans 
offensus pes absolute dicitur , non adiecta re, iii quam quisnf- 
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femlit, nt Orid. Met. X, 45i: Ter pedis oflhnsi signo est rr^ 
vocata. - in porta locum sigoiUcat, ubi id factum est. Cf. Ovid. 
ex Pont. IV, i4, 2». W. 

3 1. neu quis Guelf. 2, neuquis Reg. IIeyh. Multa apogr. 
( Ilainb. ) cum Guarn. neu quis, unde Vossius, offensus etiam 
sono syllabarum quis dis , nemo coagmentatum recepit Eadem 
de causa I, 4, 6 mutavit Sicca Canis in saeva Canis, et loca I, 
6 , 3'J ; l, 2, 17. - Tantam vero ille aurium iudicio tribuit, ut 
in posterum etiam corrupturus sit Virg. Georg. IV\ 107: Non 
illis quisquam cunctantibus, et IV, sab: viva volare; Ecl. VI, 
73: Ne quis sit lucus; Pers. II, a^imereede deorum, 'yel adeo 
e latinitate sublaturus sit formas dederat, bibisti, alias. Vitiis 
autem librariorum, quorum causas non perspicis, cave utaris 
ad sollicitanilas bonas integrasque lectiones. Contra Vossiiim 
etiam lluscbkius disputat Voss. 5, peribente. Aid. i, discedat. W, 

33. aut sciat egressum se, prohibente deo) Vnus Palat, au. 
faciat egressum. In Anglicanis deerat aut. An fuit: Sentiet 
egressum se prohibente deo , h. e. magno suo malo iter , invito 
deo, faciet? Aut sciet malit Dbring. leniore ope. H. Si me- 
cum suppleveris, aut, ubi egressus fuerit, sciat, boc interpre- 
tans , sciet , ut eqnidem puto , suo malo edoctas - vid. quae de 
eoninnetivi notione apud Tibullum disputata sunt in Obss. ad I , 
9, 63. - nibil vitii subesse statues. Add. Pers. III, 73, disce, 
neque invideas, b. e. disce, neque, ubi didiceris, invidebis. - 
Scire pro cognoscere Virg. Aen. I, 692; Ne qua scire dolos - 
possit. Graeci usurpant <v9i , cognosce , Sopb. Elect. 4<>. Vnde 
boc loco idem notat, qnod sentire I , a , 4>> V/. 

a3. Jsis mihi ) Ita Scaliger refinxit ex vetere scriptura apud 
Statium et al. Sic Corvin. quoque. Antea ubique editum tibi, 
Guelf. I, 3, 4 > sic Lips. ; et Rom. sis tibi. Quod non video, 
cur displicere debuerit. Nam et ipsa Delia , se sua religione nil 
profecisse, videbat. (Zwic. 1,2, tibi, Golh. usis tibi, Voss.t 
Arsi'.' tibi. .Maxima pars apogr. mihi ( llamb. ) W. ) Ceterum 
interpretes, Tnrnebum sequuti, propterea Deliam in Isidis ca- 
sto fuisse autumant,* ut deae, in cuius 6de ac tutela navigantes 
essent, ut ex noto Luciani di.slogo probant, amatorem suum, 
mari iter factarum, commendaret Sed nusquam reperimus, 
Isidem ista aetate Romae eo nomine cultam fuisse; tantum ia 
cunudis morbis potens habebatur. Nibil etiam li. I. de peri- 
culo niaritiiiio, in quo dea opem suam desiderari passa sit, sed 
de morbo agitur, quo conflictatur poeta; et v, 27 *o nomine 
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laudat deam, quod mederi poaait, non quod navigantes servare, 
Me<|ue iiliter accipiebat Ovidius , qui in epicedio Tibulli v* dd 
huuc locum expressit: 

Quid vo! tacra iuvant ? quid nunc Acf^jrptia prosunt 
'Sistm ? tjuid in racuo secubitse toro? , 

nimirum quum vester amator nihilominus ex morbo perierit. 
Haud dubie Tibullus ea tempora respicit, qnum Romae esset, 
et Deliam frequenter pro sua utriusque salute Isidi sacra facere 
videret; itaque addit toties. Pro aera quidem sistra, quod eius 
interpretamentum , quanquam et Ovidius boc expressit I. 1 . H. 
Mur. dedit sistra,' Aid. i vitiose aere. -aera repulsa sunt si- 
stra concussa. Manu enim quali solebant illa , non percuti- Est 
vero insolens compositio pulsa aera , nec tamen non congruens 
signi6c:itui verbi pellere ; cui adiuncta praepositio re iteratas et 
crebras iactationes sistri indicat. Apparet igitur, locum 1 , 8 , as, 
aera repulsa cum hoc comparari non posse; simulque, femi- 
nas quoque sistra iactasse , quod non salis certum fuit Botsio , 
qui de sistro in Tbesaur. Ant. R. ed. Sallengr. t a, p. idSa 
disseruit. W. 

aS. Quidve , pie dum sacra colis , pureque lavari Te ( me- 
mini) et puro secubuisse toro?') Memini, ut iam Statius voluit, 
cum Vulpio is v>iK>s/vic posui; nam repetendum «<6 ssiJti pro- 
dest. ( Simili repotitiodb opus est post quidve apud Horat. 
Ep. II, a, 177: Quid vici prosunt aut horrea? quidve Ca- 
labris Saltibus adiecti Lucani ? Similiter apud Albinovanum 
Cons. ad Liv. 4 ^ ad quidque ex verbo prosunt 4 > assumen- 
dum est prodest. W. ) Ea omissa, iungendum esset : Quidva 
memini? quod minus commode fieret. In vulg. edd. distin- 
guebatur vitiose: Quidve pie dum sacra colis? pureque la- 
vari Te memini et p. Ceterum , quoquo te vertas , memini 
seinper importunam, certe otiosum esL Coniiciebam aliqmmdo; 
pureque lavari Te membra , et puro secubuisse toro. Certe pu- 
rum torum dixit, quem Ovidius vacuum dicere fere solet, nt 
Am. III , g, 34. Cf. III Am. 10, a. Deinde pro colis Keg. Jacis, 
pro Sfcubitisse , succubuisse haud insolito errore. Negligeotius 
omnino elaboratum distiebon, etiam interiectis illis: pie dum 
sacra colis. Poterat tamen exarari: Quidve pie libi sacra coli? 
pureque lavari Te etc. Nulb varietas notata est praeter Exc. 
Lips. deum dum s.\ ferrem, ai esset: deae dum, scii. Isidis. II. 
Locum varie tentarunt viri docti: Slothouwer iu Act, Sociat. 
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Trai. t. 3 , p. i 46 , pro memini, ut importune posito, mane 
refingens; mane enim homines religiosos lavari solitos, cf. Ho- 
rat. SaL II, 3 , aSi -91; Doeringius particulam e< ante mc~ 
mini transponendo, sed pronomine te retento; quo deleto ra- 
tionem Doeringianam amplexus est llusclikius; nam, se iudice, 
mendum aliquod in his versibus certe latere, lacobsius deni- 
que , ut Hernias in margine notavit , Saepe viri pro Te memini 
coniecil. Quibus et meam qualemcunqne sententiam addere io- 
vat. Castus Isidis duobus, lavatione et secubitu, describitur, 
quae vocalis que - et iusle copulantur, vid. Not. ad EI. I, 1 , 
35 . Vtriusque igitur , casti deae recordans , meminisset necesse 
erat , et quidem , quum amata secubante abstinendam fuisset , 
tristi mente; quum notionem natura rei, cuius meminit amans, 
suppeditat. Nostrates illam fere eiusmodi interpositis addere vi- 
debis. Atque sententia interposita, ad duo membra, per con— 
iunctiones que - et, vel et - et, vel nec -nec coniuncla, pertinens, 
aut priori, aut posteriori interposita vel addita est; et sensus 
tutius docet , ad utrumque membrum interposita pertinere. Ma- 
nifestum exemplum Horatii Od, II , 17,6-6: 

ifuid moror alttra, 

Ntc cat'Ui aetfue nec, supentet, 

Integer? 

li. e. SI superstes ero, oee caros nec integer. Videt superstes 
posteriori intorpositum , ut precor Od. 1 | 17: 

Frui paratis et valido mihi^ 
ijotolty dones el, precor, integra 
Cum mente» 

Infra I, 6, 71 , 721 

Et , XI quid peeoaite puter , ducarque capilli» 

Immerito , prona* proripiarque vias, 

ubi immerito priori adiectum ad utramque pertinet poenain. 
Adde e Graecis Callim. in Oian. 16, 17. In quibus tamen 
exemplis alia verbornm vel membrorum positura pedester certa 
scriptor cohaerentiam singulorum declarabit; at in hac senten- 
tia nulla membrorum positura aut distinctio excogitari potest, 
qua interpositum memini ad utrumque trahendum esse osten- 
datur, Mendosam igitur esse locum Tibulli nego, codiennx 
quoque auctoritate firmatum. Et Goerenz. interpretatur: cum 
dolore recordor, conferens Ovid. Trist. I, 5 , 3 , nbi memini 
in parenthesi positum notat: gratus memini, et scripturam vuU 
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garem non sollicitandam esse indicat. Vossianns dat pure levnri^ 
alias puro levari; Voss. tertias omittit yenam a.S. Zwic. 
pure quoque ; Goth. (a. m. ) piireque. Hainb. luccubuisse. Dn 
infioitivis lavari et secubuisse vid- Obss. ad I, 8, ii. W. 

2y. Nunc dea, nunc succurre mihi: nam posse m. ) Ed. Das. 
Nunc - mihi iam posse m. pro mederi Keg. videri. HErn- llamb. 
precor pro mihi. Docet -posse, pro te posse, ut Virg, Aen. 
IV , Sperasti - posse. Accusativam pronominis omitti posse 
inultis exemplis probavit HuschLins. Ad exempla compositionis 
mult. tah. ndde luv. IV, 47> tnultus delator. Pera. IU , 73, multa 
fidelia. W. 

»'j. 17 mea votivas persolvens Delia voces A. ) persolvat 
Corviu. et sic multi iibb.; Et mea-persohet Guelf. 3, a pr. m. 
llamb. Vt persolvet. - Et pro ut liber Sfortine cuiu apogr. oon- 
null. Tum votivas voces : baec constans est librorum lectio; et 
videntur voces votivae dictae, ut preces votivae, pro volo ipso, 
quod bene persolvi dicitur; nam voces de bjmnis cum Statio 
■ccipire nolim. Scaliger tamen e coniectum, primo adspecta 
prolubili, reposuit noctes. Haec duo vocabula saepe permutan- 
tur. V. Heins. ad Ovid. VI Fast. i4o; II Art. 3oA, obi vul- 
gatam praefero, Burm. ad Epist. III, 116 et Broukli. ad Pro- 
perU III, 5, 30. Ita in Propert. IV, 6, 60 libenter legerim: 
Omnis et insana semita voce tonat. 

Enimvero noctes inter vota esse docendum erat ; tum vero isLis 
noctes non sedendo ante fores exegisset. Vulpius , neutra le- 
ctione contentus, ex ingenio poenas reposuerat, quod factum 
nollem. Pro ut Beg. cum aliis et, frequenti errore, qui etiam 
io Propert. I, 3, 10 commissus videtur. Certe eo loco melius leges: 
veniant hederae tponie tua meliut. 

Cum V. 3o convenit Ovid. Am. II, :3, 17 ad Isidem d* 
Corinna : 

Saepe tibi sedit certis operata diebus , 

Qua cingit tauros Gallica turba tuus. H. 

Statio votivas voces interpretanti: vota suscepta, id est, h^rmnos^ 
quos Tibullus v. 3: vocat laudes, verbum autem debere ad vo- 
tum pertinere, assensus est H. Vossius. Idque latinitas deside- 
rat. Nam persolvimus rem, quam vovimus, non verba, quibus 
votum nuncupavimus. Votivum autem id appellatur, quod es 
voto diis debemus. Praeter tura votiva , iuvenca votiva com- 
para Ovid. Arti, ao5: votivaque carmina reddam, pro que 
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Statius Silv. III, 2 , l3i , votiva plectra dixit. Alienum autem 
conleiTe preces votivae li. e, precus, quibus aliquid cuui voto 
poscimus , vel verba votiva. - Uudendorpius tamen ad Apul. 
Metam. XI, p. 7 GR, lleyuiuin sequitur notans: » voces votivae 
sunt vota , ut voces precantes apud poetas sunt preces. » - Con- 
iecturam Scaligeri noctes 'dant libri Voss. tres 1 , 3, 4* ~ Goth. 
votiva et Joras. Voss. 3 voce. W. 

3a. dicere - debeat ) minus elaborate dictum videri potest 
pro dicat. Sed adiuucta est notio, quod ex voto illud bt; ex 
voto autem quae fiunt, sunt diis debita. Vindob. infelix - desinat, 
sed margo insignis - debeat. Bem. desinat. 

33. At mihi') Vaticanus Stat. Ac et in marg. Fac, inanis 
argutiola. Ero patrios Ed. Rom primos. Voss. unus ac , alter aut, 

34 . menstrua tura) Duo ap. Rroukh. cum Corvin. , id 
quod i.am Muretus in aliis esse dixit, babent mascula, minus 
bene boc loco, quo ad significationem religionis epitbeton va- 
let, quod singulis mensibus Laribu.s sacra facit poeta, more re- 
ligiosorum bominura , qui singulis mensibus, et quidem sub 
novilunium, Laribus litabant, ut ex Horatio constat III , Carra. 
a'6, 1 : Coelo supinas si tuleris manus etc. IIeyk. - 3C. Zwic. 
1 , Tellus et in, credo, ut metro consuleretur. - Voss. i, 
3,5, sit pro est; unde II. Vossio facultas data est profeiendi 
coniecturam a latinitate abhorrentem it , quasi tellus ire vel in 
longas vias ire posset. Quam stulte in codicibus modi verbo- 
rum vitiati essent , apographa illum sua satis docere poterant. 
Ceterum Virgilius Aen. I, 4ja pariter verbis prius quam he- 
xametrum terminavit , ubi nisi cod. Mcdiceus seiuncta illa da- 
ret, priusquam b. 1. scripsissem. W. 

37 . pinus contemserat undas) Cnelf. 3, vel conscenderat. 
Regius contexerat, ut et alii ap. Broukh. cum Guarn. Sed te- 
gere non placet de niia navi. Nam classes tegunt mare , non 
unum navigium. Vellem utique, ut alia lectio ad manum esset; 
nam vulgata pro Tibulli simplicitate mibi nimis gravis et ma- 
gnifica videtur; quamquam non magis tenuia illa Ovidii Met 1, i34: 

Fluctibus ignotis insultavere earinae. H. 

Lectionem contemserat firmant apogr. Voss. , nisi quod Gotii. 
praebet Entemperat, in marg. contemnerat, Zwic. i , a et co- 
dex Datianns Santenii - vid. Huschk.-cui illa niliil nimis grave 
aut magnificum pro Tibulli simplicitate habere videtur; neo 
luihi. Nam contemnere undas est non timere undas, quod du- 
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elaratar per Tcrha veniis praehere sinum. Ile Tides lectionem 
praebucratque unice veram esse. Nam ubi sententia aliqua sub- 
lecta ultcra illustratur, coniunctione et, que opus est. Mire H. 
V ossios in lectione , ex Hamb. recepta , prad>uerat\’e , argii ’ - 
tur , quasi vc notaret atque adeo. Ceteram dicendi rationem 
pinus conscendit undas latinam esse docet vel locus Statii The- 
baid. III, 57: pelago iam descendente carina. W. 

40. presserat externa navita merce ratem ) oneraverat, 
adeoque advexerat lloc seosn accipio Virgilii Georg. 1 , 3 o 3 : 
pressas carinas, ubi, ut Burmanni dubitationi occurreretur, 
legi posset ; prensae, h. «. quae ex procellosi maris pericula sal- 
vae evasere; sed uil necesse. H. Verba motus c praepositione 
re composita crebro cum ablativo iunguntur. Virg. Georg. IV, 
88 : ubi ductores acie revocaveris ambo ; quam structuram Ta- 
cit. Agr. c. 18, insulam, cuius possessione revocatum Paulli- 
num rebellione totius Britanniae supra memoravi imitatas est. 
Georg. 1 , 44 * ■ medioque refugerit orbe, Georg. II , 5 ao : glande 
sues laeti redeunt. Aen. II , 1 1 5 : adytis haec tristia dicta re- 
portat. Ovid. Ileroid. XV , 53 : /It vos erronem tellure remittite 
nostrum. Ad hanc constructionem Albius composuit repetere 
compendia terris. - rs. l^^. Vindob. validi subeunt - tauri. - 45. 
pro ipsae marg. Yoss. 4 > dulcia. W. 

47. Non acies , non ira fuit, non bella ) Pro corruptis haee 
post Heinsium , qui Non acies ferrive legit , habet Broukhus., 
et corrigit, quod probatum etiam Vulpio: Non animi, non ira 
fuit, quae duo verba sane iungi solent. V. Burm. ad Ovid. I 
Met. 1G8; sed quomodo ex animi potuerit fieri acies, non vi- 
deo. Proclivior fuisset error, si librarius habuisset in suo; Non 
rabies , non ira fuit ; quod etiam in mentem venisse video 
viro docto in Obss. Misc. Vol. II, p. 240. Alins cod. loco : 
Non acris tunc ira fuit. Sed hi viri dignam Horatio aliquo 
vel Virgilio curam et diligentiam in dilectu verborum et or- 
dine a Tibullo exigunt, qui in hac parte non ita morosus fuit. 
In hac saltem elegia acies aut pro pugna, aut pro ferro, quod 
acuerunt homines, dictum accipi debet; boc malim. Etiam 
lortin ( Tracti Vol. II, p. 449 )t frustra teotato, in boc 
acquiescit. Paullo post ensem Reg. et Mur. ; sed Kd. Koin. ct 
Lips enses cum aliis. IIeyn. Idem apograpli. nonnulla ( Hamb. ) 
cum Zwic. 1,2, Corv. et Aid. i, 2, prael>ent. - H. Vossius 
aciem interpretatur instrumenta secandi ct feriendi; cui intur- 
pretationi vel commemoratio ensis obstat. Huschkius sibi visus 
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est locum contra coniecturas satis mnniTisse versu Cmpedoclie, 
qui hanc terram, ubi animis exsilium subeundum esset, ut ae- 
dem molestam et gravem ita describeret : B.i5s fow n ac!rt< n *m/ 
Slji, iSv<« Vid. libellum Sturxii de Emped. p. 4^3' 
praeterquam quod, propter verba «IIu» iS»« x«^> ( viV/orun ) , 
fS<i>M pro i’w, ut Sjrnesius babet, legendum ibi esse videtur, 
indoles sententiae Empedocleae ad Tibullum illustrandum nil 
prodeat. Agitur enim bic de singulari et non iusto ordine re- 
rum. Atqui nec pedestres scriptores in enumerationibus ordi- 
nem iustum sollicite servarunt. Vid. Lipsium ad Annal. TaciL 
I, c. IO, p. 33, Wolbum ad Suet. Caes. c, 44i P- i Hej- 
niumque ad Virg. EcL VI, 4' > 4^- ddd. Virg. Aen. X, 36 
sqq. - Apud Tacitum Uistor. 1 , 5o , Pharsaliam , Philippos , 
et Perusiam ac Mutinam , stola publicarum cladium nomina, 
lut/uebanlur ordinem chronologicum dc industrin cum exquisi- 
tiore mutatum esse animadvertes. - acies ast exercitus ad proe- 
lium paratus ; ira autem rabies , furor , quo concitati militea 
pugnant; quae signiGcatio verbi frequens apud Virgilium. W. 

48 . unmili-arte) nil liabet, quod oifendat. Vir doctus 
in Actis Soc. Trai. p. 191 conj. aere. 

4q. susnc vulnera ) nunc lirouk. e libris Statii. V ulgo et , 
nt etiam nostri. Heyn. Nunc vuln. qiiatuor apogr. cum Zwic. 
1 , 3 ; idque TibuUianum esse ostendunt loca 11, 3, 38; 1, 10 , 
3. - Gotb. Hamb. Corv. et vul. W. 

5o. nunc leti snille repente viae ) Hanc vulgatam lectionem 
reduxit iam Vulpius. Uroukbusius ex uno Vatie, dederat 
multa reperta via; quod pro var. lect. habet Giielf. 3. Sim- 
plicitate sua se probare haec lectio poterat , modo ne e cor- 
rectione venisse videretur. Repente iu libris scriptum repete : 
hinc in alUs reperte legi coepit et contaminatius referte, in 
aliis reperte; quod quum metro quis repugnare videret, ita ef- 
fluxit, ut iu illo libro esL Apud Rutilium etiam 1, 4^4 tale 
quid videtur evenisse : 

£ic dubitanda solet gracili vanescere cornu 
Dejessisque oculis luna referta latet. 

Gimmodius enim legatur: repetite latet, nempe quum prorsus 
evanuit. Defendi tamen potest vulgata. Etiam via reperta ap, 
eundem legitur lib. 1 , 3G4 : 

Ferro vivendi prima reperta via est. 

Mille vero et multa permutantur inf. II , 3 , 44- Repente exi- 
sluut istae viae, seu modi mortis, quas Propertius et Uvidius 
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IV cx P. 7i 12, rattsns dixere, ( cf. Gronor. OI»s. II , 9) 
f]uia improvisae et incxpecUtac, nt Vulpius illas explicat, 
c]uc nunc morari deljct , est enim pro lunc positum, ut rem 
praesentem cxliil>cat. V. llurio. ad U\id. 1 Met. H21. 
( Ilarc Rnrmnnni observatio , de qiia alibi diii^entius quae- 
rciiduiii , vei'eor , ut huic loco conveniat. Agitur euim his ver- 
sibus de saeculo Tibulli, cui praeterita tempora opponuntur .^ 5 : 
Quam bene Saturno vioebant regr, itu : Tunc beati emat homi- 
nes, quum Saturnus imperium tenebat, nunc , lore imperante, 
et reliqua, prorsus ut 1 , 10 , 7- i.b - llurmaunus ip:>e nuno 

pro tunc nnle Virgilio Aen. IV, 4 oS obtrudit. W.) Infra I, 
10, 4 ibi eloquitur I 

Tunc brevior dirae mortis operta via est. 

Vtrumque belle imitatus Fracastorius in Epicedio Ant. Turrianif 
carmine plane CatuUiano v. 12G: 

Et via non uni plurima aperta neci. 

Pro Icti Rroukb. ex uno Irto reposuerat. Nunc maris et icti 
alius liber apud eund. Heyk. Idem Vindob. praebet. Hamb. 
mille repertae viae. Golh. mille reperta via. \ oss. 4 » mulla rr- 
perta via. Voss. a, leto mille reperta viae. Voss. 5 , leto mille 
repertae viae ^ marg. multa reperta via. /wic. 1, 2 dant Ileyiiii 
lectionem, sed in cod. 2 a reeentiori uiaou superscriptum multa 
reperta via. H. Vossius Rroukbusil lectionem reduxit, ut /e- 
tum multas vias invenisse dicatur, (^uid autem siguilicent verba 
Ictum multas vias reperit , quisve ita dixerit, equidem ignoro. 
Nam via, ita metaphorice usurpatum, udiunctuin necesse est 
babetit rem, ail quam /era/ vel pateat. Vid. exempla n llroukb. 
collecta. Neque /r/o tribui potest idem quod /nor/i. Ipse rescripsi 
leti multa reperta via, non quo multa via magis poeticum esset 
quam mille viae, uec quod repente grammatice ita poni negarem, 
$ed*qiiia repente sententiae generali non aptum mihi videbatur. 
Nunc magis me ollcndit lectio reperta quam repente. Homines 
enim, qui mortem sibi arcessunt vel properant, viam mortis repe^ 
rire quis dicat? Nbm illam quaerunt ? Nuni parare student ? Resti- 
tue leto mille repente viae, Tibullus repente senteutiae adiccit, 
credo, recordans, quam inopinato in morbum ipse incidisset 
Scriptura mille viae leto sunt exquisitiorem praebent luncturam 
quam viae leti. Grat. Cyneg. 4 ^ 5 , quae — leto piopior via? 
Similem usum dativi Virgiiius Aen. H , GGi , paitl isti ianua 
leto praestat. Uuscbkius Ueynii lectionem defendit. . 

Obsciv, in 'ifitvLL. K 
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Si. limitlum non me) Guelf. .H habet tumidum non me. 
H. Pro non Zwic. i, animo; - timidum erunt qui explicent: ut 
timeam; quae prolepsis , quamquam ingrata saepe, vcteribqs ta- 
racii scriptoribus eripi nequit. ^ irg. Georg. Ji^ 3S3, njpt hiulca 
Hti findit Canis aestijer arva. Cf. Schaefer. nd Tbeocrit. p. ai5- 
S< (1 Ii. L interpretari malim: quum, gravi conilictaos morbo , 
saluti meae timeam, oon conscientia periuriorum animum hoc 
xiictu vexut. Similiter explices Virg. Aco. Xli , 761, lerreiquo 
trementes ; et ibid. 876 , luturos : Ne me terrete timentem , ob^ 
icenae volucres i timentem se appellat, utpole quae vitae fratria 
timeat. Opinionem, morbos ab infestis nuiuiuibus immitti ^ 
illustrat locus luvco. XIII, 229. Add. Hom. Od* V, 896. — 
\ oss. 4t parce ^ precor, W. 

54. bis scriptus liioukli. reposuit ex aliquot libris; in aliU 
his scriptis; vulgo, etiam nostri, inscriptis, Nempe fuit primum 
isscriptus, Nisi contendas, inscriptus "dAs initio fuisse. Rulil. 11 , lo: 

Qui notat inscriptus miUia crebra lapis. 

Quinclil. Inst IV, 5, aa: Non aliter quam facientibus iter 
midtum detrahunt fatigationis notata inscriptis lapidibus spatia. 11 « 
Apogntplia sex ( Hanib, ) cum Zwic. 1 , a, inscriptis. — > Ask. et 
Gnth. (np. in. ) dant inscriptus^ quod Muretus in antiqiiU qui* 
husdam libris se cum lectione ossa mea pro ossa meis reperisse 
testatur; atque II. Vossius, sono verborum lapis his scriptus 
olT.nsus, recepit. Dc sigoiatismo ad I, a, 54 monui; et, ut 
his aliessc posse concecio, modo notU explices carmine ( cf. 
X irgil. Aen. 111 , a87 , rem carmine signo: Aeneas haec de 
Danais victoribus arma ) , ita latinitas utique in lectione Rron.* 
khusiana exquisitior est. Scribi pro inscribi est apud Livium 
X\ll, c. I : Augebant metum prodigia ex plutdbus simul locis 
nunchiia t tortes sua sponte attenuatas^ unamque excidisse^ 
ita scriptam: Mavors telum tuum concutit. Ovid. Heroid. XIV, 
laS: Scriptaque sint titulo nostra sepulcra brevi. Ita sollici» 
tandum esse non puto locum Suetonii Caes. 85: Postea i plebs ) 
solidam columnam prope viginti pedum lapidis Numidici in 
foro statuit , scripsitque : Parenti patriae , ubi Wolfius inseri^ 
p. ilqtte legendum esse censuit. Similiter Graecos cum 

quatio casu composuisse, testatur locus Euripid. Pboeniss. 58.^: 
K*i yfiifttf. Lolicliius Eleg. I, 6, 84,ybc lapis in.scripUs 
indicet illa (ossa ) nolis., Tiliullum et lectionem inscriptis — 
tis scculus esse videtur; ubi Eui'm«muus p. 4^ | Tibtdli memor. 
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tilrnmqae scripturam !i. 1. his scriptus ct inscriptis bonam esse 
iuilicans, posteriorem tamen propter toccs multas in s desiucn- 
tos praefert. Baebius iiibil novi attulit p. 19. - Verbum jrte 
in particulam <J/ raularit H. Vossius , interprcUiiis at lanirn, 
saltem; sed ita nec bona exsistit sententia, neque ilbiin sij;iii- 
Ccationein particula at nisi post si non, si minus, babiiit. W. 

55. morte ) un. Stalii Marte, recte damnatum a Uruukb. 
amore in Voss. 5, immitis in A oss. 3. 

5 7 . quod f.) Guelf. 3, ^lu. Hevi*. Quam lectionem, a 
codice Gotii. ( ap. V.) firmatam et ' Passeratio praelal.im, ut 
clegantiorcm recepit Ii. ^'ossius , simulque ex uno Vossiaiio stm, 
Vtruin elegantius sit rationem reddere ita , ut sententia per 
rclatisum qui annectatur, an per cooiunclionem ijrutnf , aliorum 
sit iudicium; couiuuctiviis certe, quum sensus cogitate enuntia- 
tus non sit, neque Tibullus, mortem imminentem metuens, se 
in posterum etiam amori deditum fore, cogitare potuerit, im- 
portunus est. - Vossianus dat Jaciti, W. 

58. campos ducet ad Elj-sios ) Reg. et Ed. Rom. cum mul- 
tis ad. Guelf. ■ a pr. m., 3 a sec. ro. cum sex apogr (ll.nnb.) 
recte , ut solent poetae ea , quae vulgari oratione praepositione 
in elTeruutur, pronuntiare per praepositionem ad. Sic in bac 
ipsa re , et h. 1. respiciens , Domitius Marsus : 

Mors iuvenem campos misit std Etjsios. H. 

Vulgo in, quod in Gotb. et Zwic. 3 ( in Zrvlc. i , in et rid 
abest) exstat, et retinuit lluscbklus, quod Homerus Od. 9 ', 5l>3 
■( h1v«i9v itisisa dixerit. W. Eleganter vero nostro \enus est 
, cum reliquorum sit Mercurius. V. Vulp. In Anal. 
Bninck. tom. III, p. 3o4 est epitaphium, in quo Proserpinae 
hoc idem tribuitur: si,^ — ti-.f 3-/ it Usisx x'.s‘c- 

IIeyn. Vt Tibullus v. 5q voce vigere ad assiduitatem delecta- 
tionis notandam usus est, ita Valerius Flaccus verbo durare I, 
844 describens Eljrsium, ubi sol totumque per annum Durat 
aprica dies thiasique chorique viCorum Carminaque. - vs. bo, 
pro/e/iut in Voss. i lacuna comparet. - 6a. \indob. odorantis. W. 

a. Hic iuvenum series teneris immiscta puellis ) Hic. lirou- 
kbusius ex ono libro Colotiano, cui Corvin. accedit, recepib !■ 
aliis hac, ac vel at ( quod ultimum praelatum mallem ). Pn> 
immi.cla fortasse elegantius dixisset innexa; nam de eboreis 
agi docet voc. iuvenum series , at iuncti iuvicem alterno terram 
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quatiunt pede^ ut norat, I Od. 4 > Ovid. VI Fast» 329: 

— — — pars brachia nectit 

Et viridem celeri ter pede pulsat humum, 

Iferel. Annot. cnt in Vellei. p. 19, conj. imniUsa. Vcnusttas 
etiam «'Xtnlit auctor i^pi^rammatU in biinnaiii) Anlhol. III, p. 
DWIV: 

«X**'* Et yftpr/e Httpieiv, H. 

Quod Ifeynius praefert, dant Zwic. 1, 2, cl iieplcm apogr» 

( ll.nnb. rt Golli. )• - Fx qujtuor npogr. H. Vossius ac ^ quae 
lectio in \Idinis et Miireto etiam exstat, recepit, quod deseri— 
ptio S9 inchoata continuaretur. Quae ratio non vera. Nam ia 
desci iptiunc plurium rerum in uno luco obviarum hic repeti- 
tur. ('f. Vlrgt \en. VI, 24, 27. .Mihi autem, qmim, descriptione 
Elvsii S9 - 62 absolut.i, ad rem, cnius pialia illam instituit , ad 
lusus iuvenum ct puellarum, in quo numero ipse futurus sit, 
memorandos accedat, Hic aeque necessarium esse videtur, quam 
opud Virgiliuin Aen. I post descriptionem portus 170. Huc 
( Aeneas subit) tcI infra 81 , iUic» Facile librarii hic in hac 
corruperunt, idque in ac vcl ai. Sensus autem vcrlmrum 83 
-68 est: Ilie in iuvenum et puellarum ludentium turba ubi 
amans vita decessero , versabor. — Ceterum quum de salta- 
tione non agatur, sed de lusibus iuvenum et puellarum ( cf. 
llorat. Od. III, i 5 , 5 , Jnter ludere virgines)^ recte Santenius 
liibl. Crit. p. 71 conlecturain inncjca improbavit, et inulto ma- 
gis improbaturus fuit emendationem Frulerii implexa ab H. 
Vossio receptam. iusfenes implexi puellis ,, s\ \is\x\a loquendi 
tenes, miram speciem praidient. Non iiic magnupere movere 
repetitionem verbi miscet^ ad 1 , 9 , 67 professus sum. Huseb- 
kius usum locpiendi locis Horatii Od. IV, ti , 9, ct Propertii 11 , 
34, S7 firmare studuit. W. ♦ 

b 4 - ^ 4 ssidtic proelia miscet Amor) Doctus Pritannus (est 
is lorlin Tracis tom. II, p. 449 ) Obss. Miscell. Vol. II, p» 
241 malebat , sed et pro elegia durius nec necesse. 

Kecte id a llaUivis improbatam eod. loc. - amor nescio an melius 
sit ipse d*'us, ut scribeuduin sit miscet Amor, II. Hauc scri- 
pturam dedi, ut V. 65 , Mors. ProjicrL II, 10, 5 o, O Mors j 
cur mihi sera venis? Add. Tibuli. 1 , 10, . 33 . W\ 

67. iacet sedes in nocte profunda ) Regius in parte p. 
Sic ct alibi peccatum. V. Rurmau. ad Ovid. Ii ArU i 33 . V^ir 
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doctus in Probat). Crit p. 9 lo«i etiam volettat: tacet sedes» Sed 
vitte notam. II. Cod. Ask. ac - Voshi<idus hac et sonent» Goth. 

ni.) sodes et abitaque ^ et ouiitlit quam» Ceterum prono^ 
fuinibus tm|ueDli$sime postponitur praepositio circum» Praeter 
locum (, 5 , 5 i ^ ci*. Horat Od. II, tb, 3 .^: 'Te greges cen^ 

tum Siculaeque ctrcuoi Mugiunt \‘accae» Apud Virjjiliuui Aea* 
IV, 5 bc: 

iNVe, qme te circum stent deinde pericula, cernis? 

circumstes scriberem cuin Mcdiceo, et quod pedestres scripto- 
res verbum circuniitare cum quarto iunguot casu, ut Livius 
aj, 34 1 niai metri ratio vetaret. W. 

impexa Jeros p. c» angues ) hoc elegantius quam iii 
Culice 217 : 

— Tjsfphnne , serpentibus undique comta, 

Regius«.cum Corvin. implexa ^ quod iam viri docti coniecerant, 
facile alifpiis coniiciat ex. Virg. Geurg. IV, 4 ^^* 

— c eruleos implexae critubus anguis 

Eumenides, 

Sed id altero multo foret deterius. V. Not. Tum in alii,4 locii 
permutantur baec duo verba. V. Ilcins. nd Claud. K. Pros. II, 
3 S AU'8 etiam innexa aliam vnrielitem anVrrc solet. Sed Tc- 
gtunen Iconis Terribili impexum saeta dixit \’irgil. quoque Aen* 
VII, Bby. Porro pro feros PUl. Rom. ferox» Simile mendum 
npud Ovkl. III ^Ict. 2i3 in nonnullis libris. IIeyn. Ileyniiirn 
secutus est n. Vossius, lliHclikiiisquc versus 69, 70 defendens 
contra Mitsclterlicliii iudicium Tcnt. crit. p* lo: «< In utrorpie 
disticho nptutn orationis nexum desidero. Vterque pentanii tcr 
Vei omnino uti‘uniqnc distichon (69-73) ab aliena manu osso 
videtur. ISam et mHionjiii versuum oratio impexa atque horrida, 
et per seutenliarum seriem iidem recte nliesse po.ssunt. » Kiem— 
piis, qtiuc in nota nd sententiarum Tisiphone sneeit et turbd 
fugit coliaei^eutiam declarandam attuli , adixintiir locus V irgilii 
Aen. X, 3 q , 4 ^ • etiam (luno) Manis moeet f et — 

inmissa- Alecto ~ bacchata (est), pro vulgari: immisit Alecto, 
quae baccliat.i est. - Il.imh, ct Cotii. (a. ni. ) Thesiphone» ^ ('e- 
terum ellipsis adverbii ubi lenior est apud \ irgil. Georg. IV, 
9, IO, statio quo neque sit ventis aditus neque oves haedi» 
que petidci floribus insultent. W. 

71. Turn niger in porta serpentum Cerberus ore) inportse 
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bene poetn ponere non potuit, quum sUtim sequatur; ante fo- 
res. Nec tamen aliter libri meliores legunt, quos Scaliger se- 
quulus est; et decet fortasse negligcntia grata poetam. Antea 
Tulgatuin erat: in turba. In uuo Stat. Hic niger, (juum liaec 
placere non possent, Scaliger, probante Barthio ad Stat Tbeb. 
IV, 486, legit: Tum niger in porta serpens: tum C., ct in- 
telligit ll)'dram e:t Aeu. VI, 287, ubi in Orci aditu occurrit 
cuin ceteris monstris. ( Melios hydram quae intus in Tartaro 
sedem habet , memorasset es Aen. V'1 , 57G tibi lle/nius p. 808 
rem recte exposuit. Vf. ) Sed male sic Cerberus ore ( suo ) 
stridit. Heinsius vero: Tum niger intorto serpentum rei ser- 
pentes C. lacobs Animadrers. p. i3 , impuro - ore. H. 

Vossius Scallgeri correctionem Tum - serpens ^ tum Cer. rece- 
pit, Virgilii locum Aen. VI, SyG huc pertinere monens. Qua 
ratione ut repugnantia verborum in porta - ante fores tollitur, 
ita et repetitio particulae tum - tum ( de cuius usu in dcscrl- 
1 ptione vide etiam Virg. Ceorg. 111, 367 } inanis est, nec, quo.* 
modo Cerberus, ad Stvgis ripam collocatus, ante fores Turturi 
excubare possit, Vossius monstrat. Vt vero Cerberus, non ore 
suo, sed serpentibus in tribus oribus vel capitibus suis stridere 
diceretur , de coulectura ora intulit. At si quis stridere ora di- 
citur, nccesse est, ut ora ipsa stridorem edant, non id, quo 
era cincta sunt. Compara quaeso Virg. Georg. 111 ,421, colla 
tumere; III, 84s tremit artus; lIoraL SaL II, 7 , 67 , tremis 
ossa. Add. Georg. IV, 99. £t si hac Interpretatione uti vis, ut 
os pro serpeutes in ore accipere velis, non opus est coniectura, 
sed o/-e interpretaberis oribus, ut apud llorat Od. III, 11, 
18 , caput Cerberi de tribus capitibus explicabis. Os pro toto 
capite poni docuit Forcelllnius. - At compositio serpentum orf 
stridet Cerberus bona est. Nam quum serpentium proprium sil 
stridere vel sibilare, Cerbero et Furiis turba serpentium cin- 
ctis tribui potest stridere vel sibilare serpentibus, ut Virgilius 
fecit Aen. Vll, 447= Erinnys sibilat hydris, cui constru- 
ctioni comparari potest illa Lucani I, 43i > aere recurvo stri- 
dentes tubae. Hinc factum est, ut stridor Cerbereus apud Si- 
lium VI, 177 stridorem notet, quem serpentes capitum Cer- 
beri edunt, utque luno Tisiphonae stridorem tribuat apud eun- 
dem Silium 11, 5.37: Stridoremque tuum - congere in litUulos. 
Pro seipentibus stridet , Tibullus dixit ore serpentum stridet ; 
neque hoc usui loquendi repugnat Nam ore pro oribus de pluribus 
frequens. Virg. Georg. 111, 373 : illae Ore omnes versae in Zephy- 
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ram stant, et Ceorg. IV , 300, ipsae e foliis natos et sua\’ibus her- 
bis ore legunt. JIuscWliius, qui textum Heynii retinuit) oiTcrt exem- 
plum Typhoei, cui suut apud Hesiodum Tbeog. 924> i'»*» 

•fn{ , et ibid. 834, f tribuitur, - Sed ad inanem re- 

potilionem in verbis in porta -ante fores molliendam vel tollendam 
nibil vidi praesidii. Ferrem saltem, modo verbum excubat epitheto 
ornasset poeta, ut duae res, terribilis stridor et acres excubiae, 
animo obversarentur. Iluscbkius tamen iudicat : <• Cerberus ia 
porta serpentiiin ore stridit, et ante fores aeratas excubat ad 
eum plane modum, quo idem apud Sophoclem ( Oed. Coi. i568- 
73 ) in porta aerata excubat, et ex antro ululat. » Tibullique 
et Soplioclis ut similitudinem ita sanitatem salis demonstrasse 
sibi videtur, Goereniius corrigendo a porta , duce libro Zwie. 
2, ubi a manu recentiori superscriptum al. a, difficultates omnes, 
quae viros doctos exercuerint, expedivisse putat. - itachius deni- 
que, qui serpeniunt ore iungendum esse bene intellexit et de- 
monstravit p. 20 , informi pro in porta coniecit , quasi in porta 
e glossenuite, verbis ante fores adseripto, ortum esset. - Zvvic. 
1,2, Goth. Uamb. in porta. - Tunc male Zwie. 1 , Goth. et 
Guaru. W. 

72. Stridit et - excubat ante fores ) leiunus versus, et hoc 
poeta vix dignus: Stridit et excubat. Debebat saltem esse: 
stridens excubat. Totum distiebon ab aliena manu venisse su- 
spicor. Stridit recepit liroukh. ex emendatione Statii; vulgo 
stridet. U. Lectionem omnium librorum, et Zsric. 1, 2, Golh. , 
stridet, reduxi, quam cum aliorum, tum Ovidii Met. VI, b4l>. 
Pars verubus stridet, et luvenalis V, iGo, stridete molari, au- 
ctoritas conlirmaU Neque in formis strideo et strido distin- 
guendis eandem metri rationem Latini secuti esse videntur , 
quam in diversis loriiiis possido et possideo. In codic. Ilamb. 
stridit et stridet a manu scc., Vossianus dat strident, - Goth. 
foras. W. 

74. Versantur ) Colbert. ap. liroukh. vexantur. Male ; inf. 
EL 5 , 70: Versatur celeri fors levis orbe rotae. Hev», Pro 

Ixionis Vindob. Hysiphonis , Guarn. Illic et iuveni lentare ; 
pro ausi Hamb. auxi ( a. m. ). - Voss. 5 , vexantur mutatum 
in versantur. .\ld. i , a, uersafur. - t.)uum Tdiullus in verbis 
Dr/oV, Tyros aliisque terminationes graecas secutus sit, quum- 
que Heinsius ad Ovid. Met. IV , 458 , Tityos fere apud poetas 
in optimis exemplaribus scribi notaverit, luinc scripturam re- 
cepi; idem liurmannus Anthol. Lat. t. i, p. 109, Vossius et 
Iluscbkius fecerunt. - 7G. Pro atro Goth. acio, W. 
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77. ri circum stagna ) Sc il. in prima editione : rt circat , 
h. t. circumii, de qua voce T. ad Properi IV , 9, , et .td 

Antii. Lat t. a, p. ai.'). Iturinann. (et .Sc.dig. p. 1 1.) } ted ipse 
coniecturani et oot.nn editione postrema i6uo eiecit, et mento. 
Severus Aetna v. 80 : 

Sollicitant maqna te circum Tantale poena . 

Snlluutanvjue sitit 

ulli Scaliger circum etiam mutab it in siccum , vel currum. Sed 
Tult poeta, ei ex omni parte cupidineto inciiidi. IlevA. OITeu- 
sus erat Scaliger .adverbio circum , ita iHisitu ante acrusalivum. 
Sed et post ita usurpatur apud Suet. Aug. c. 4 ^- ^'ac. Ann. I, 

lo. -Verba circum (t circa crebro ita ad notionem iii priori- 
bus positam referuntur, ut pioiiomine addito rebitio pateaL 
Ita circum h. 1 . pro circum eum, et 1 , 5 , 1 1 pro circum tc , 
atqne circa 87 pro circa tc. Add. Ilorat. Sat. II, 8, 7, ct 
Virg. Aen. II, 787.- Ilainb. sed circum ( a. m. ). - Ask. signa, 
in marg. stagna. - Voss. 5 , poturo. Vindub. et Colb. pohuiti. 
Voss. 3 , deserat. W. 

79. 1 ’meris quae numina laesit ) Reg. munera vulg.ari 
errore. V. tleins. ad Ovid. I Met. 4 ' ■ • numina verum li. 1 . 
est, ut inf. 1 , 9 , numina lardere vestra. ( De periurio recte 
locum accepit Hcynius ud.I, 9, 6 ut Kxcurs. I ad Aen. I , p. ido, 
quainqii.am deus etiam aliis malefactLs laeditur. Conf. III, 8, 
26 , Quid valent laesi , sentiat , ira dei. laedimus enim drtttu, 
si olfieia mortalibus ab eo praescripta negligiinus. Ita ap. Virg. 
Aen IV', 27, te violo. Pudor, accipies. Apud Virg. Aen. II, 
i 83 , numen laesum est signum deae impuris manibus contre- 
ctatum et contaminatum, cf. Virg. Aen. 187 j neque laesum ad 
deam ipsam referendum. W. ) - quae Rroukb. e libris, ut etiam 
Rpg. et Rom. Lips. Edd. , quibus adde Corvin.; vulgo quod. 
Cueif. a, quia. HeYM. Goth. lumina ( a. m. ). Zwic. 2, porM. 
Ilamb. leteas ( a. m. } - Val. FI. 1 , 874 , tua numina de uno 
deo dixiL W. 

8a. lentas - militias) Heins. coniiciebat: delitias sc. ama- 
torias. At militias egregie dictas puta pro absentia militandi 
causa. Porro V'ulpius pro optavit ct violavit legendum existi- 
mat optarit et violarii , quia de re nondum constiterit. At 
V. not. ad 81. IIey.v. V ulpii emendatio H. Vossio vera visa, 
quaiii(|uam per illam alienum sensum inferri , in promtu esL 
Mam violarii et optarit indicaret, Tibullum veritum esse, n« 
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quis in posterum puellae suae amore frucrefur. Ea nimirum 
est futuri exacti vis, ut rem non faciam nolet. Tibuli. I ^ 
9 , 66 : Et qtium furtivo iuvenem tassnverit usu , 'Treum 
interposita languida veste cub^^t^ Kt constat satis , Illic sit 
quicunqw - violarii y componi ut: Illic stl si quis ^ viola- 
riu Cf. 1, 2, » 4^* perfectum violavit rem factam 

notat , et ad tempus referendum est praeteritum , quod 
post discessum Tibulli ex urbia exactum erat. i^)uodsi luvena- 
lis 1, i58 dixit: Qui dedit ergo tribus patruis aconita, veha- 
tur Pensilibus plumis ? de re , puto , facta loquutus est , non 
maleficio futuro cogitavit. Add. 1,9, 19, 20. - Discrw 
men notum optime illustratur duobus VirgilH locis. Is Aen. 
XI, S91 canit: Quicunqne sacrum violarii vulnere corpus - mihi 
— det sanguine poenas. V'erba sunt Dianae , («amilla cara non- 
dum vulnerata. Eadem, corpore Camillae vulnere iam violato^ 
haec profatur XI, 846? Aum qnicumque tiutm violavit vulnere 
corpus. Morte luet merita. Quem locum pessime ad Viger. p. 
iy6 intellexit Hoo."<ve<?n. Neque verba: Ai tu casta, precor, 

maneas cum verbis violavit amorem pugnant. Violasse amores 
alicuius is dici potest, qui fidem ainaUe labefactare tentavit. 
Noli enim putare, fidem Deline tam parvi liabltam esse Tibullo, 
ut crediderit, virum aliquem artibus illius amore vere iiiin po> 
titum esse vel potiturum. > 82. De effectu precum corruptoris 
cogitare nec lingua nec sensus pilitur. licrn. et Ask. est pro 
sit. - Ask. malitias. W. 

85. positaqiie lucerna vel apposita lucerna legitima est di- 
cendi ratio. Uvid. Herotd. XIX, i5i: sternuit et lumen; posito 
nam scribimus illo. Similis compositio posito vino pro apposito 
in mensa apud eundem lleroid. XIX, i4« Vide igitdr apud lu« 
venalem Sat. l , 89 : 

Tseque enim locult9 comiiantibiit iCir 
Ad emunt tabulne , posita sed ludit-tr arca. 

qnam vehementer erraverit Rupertius , scribens /mnere e^%e aufs 
Spiel setzen. Non id dicere voluit luvcnulis, uno iaciu dc lota 
arca contendisse Romanos, sed arcam ad lusum apportandam 
curasse, ut pecunia ad ludendum sufficei*et; qu.im inU*rprt^ta- 
tionem vel verba contraria non loculis comitantibus monstrare 
poterant. W. 

86. pleno colo aliquot Itbb. ex lapsu librarii, non antique 
dictum , ut recte censet Rroukb. (asseutitur FoixcUinius. ^ 

Ohserv. in TibvUm 
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drducat vel deducas Gaelf. a, pleno Hamb., nec Vou. 3, pr* 
haec. 

87. jlc c.) At alii ap. Rroulih. Hf.yh. Ila tria apogr. V'os- 

eii { GotbO- Vojs. 3 , cura pro circa. V olpio obloquitur Husch- 
kint , unam enim ancillulam Deliae suffecisM , eamque unam 
dici potuisse circa dominam esse. At , credo , fortunam Deliae 
omnea ignoramus ; deinde si Seleucus apud Athenaeum \’l . p. 
a6y C. «/..cWiir» interpretatur rt» »1^ ri» ^/cvumcv inde 

non sequitur, Latinos disisse de una ministra rric circa domi- 
nam pro praesto esse ad officia. De pluribus boc dici constat. 
Et fac, exemplo aliquando probari banc dicendi rationem pos- 
se , nihil id ad nostrum pertinet locum. Nam si metaphorice 
dicitur puella circa aliquam rsse , num etiam adverbiale circa 
ita usurpari iwtest? Nnin Latini dicere potuerunt neo circa do- 
minam ? - Sed ut puella ita virgo ad modum collectivi positum 
apud Silium II , 84 • eirgine densior ala est. Ceterum hunc lo- 
cum 83 - 88 ex Menandri Heautontimorumeno ductum esse, 
ex Terentio II, 3, 44 ~ ^4 concludit Huschkius. W. 

88. opus) Scaliger ex suo malebat onus. Sed illud h. 1. est 
pensum. 

89. nec quisquam) Broukh. ex aliquot libris ne; in aliis, 
etiam nostris , tiec quisqnam, IIeyn. Idque firmant Hamb. Zwic. 
s a, Gotb. Explicatur adverbium subito per adiecta nec quisquans 
nuntiet ante, ut impune apud Virg. Aen. III, 6a8: Haud im- 
pone quidem ; nec talia passus Vlixes. Add. Tlb. 1 , 5 , 67 : 
Heu! canimus frustra, nec verbis victa fatiscit Janua. Altera 
lectione ne quisquam, quam Ilroukh. et Vulp. habent, oratio 
mihi post Tunc veniam subito ingrato asyndeto abrumpi videtur. 
- Pro tunc H. Voss. tuns ex Ask. W. 

90. coelo missus ex iiivi/tvett. IIevN. Coelo missi dicuntur 
non ii solum , qui ex improviso adsunt , sed etiam qui inspera- 
tum gaudium vel auxilium aficrunt. Vid. praeter Vulpium in- 
terp. ad luven. II , 4°. D' Orvill. ad Charit. p. i33, et Fur- 
ccll. sub V. coelum. - 91. Guarn. Jiunc mihi. W. 

93. Hoc precor; hunc illum) Hoc Broukh. ex suo libro 
mutabat in hunc, quo alludebant alii, et ita iam Statius malue- 
rat; illam vero in utinam , sed sine ulla auctoritate. Vulgatam 
defendebat Richterus in Specim. Obss. erit. lenae lyiS edito, 
ex Aen. VII, 255 , 272. IIev:«, Broukhusii emendationem fir- 
mat Vossianus 3. H. V^ossins de coniectura dedit hac precor, 
hoc! Illum. Nam vulgatam lectionem ineptissimam esse, et ia 
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Thuan. exstare Ade illiun , io Vossiano huc nobis illum , in alio 
hoc nobis, omisso illum. Ita vero languere mibi videtur eadem 
sententia ter posita. Si veterum morem dicendi perspectum ha- 
beo , solent illi sententiam aliquam semel tautuin repetere in 
asyndetis , et repetitam plerumque augere vel ornare. Verbis 
Hoc precor , quae ad 85 - i)3 pertinent hoc sensu : hoc ha- 
bitu et statu ex improviso offendere Deliam , poterat adiicerc : 
bunc diem faustum ; quod quidem ornatius elocutus est. Ita 
Virg. Acn. IV, tiai : Haec precor ; hanc vocem extremam cum 
sanguine fundo. Quamquam igitur per se latinum est Hoc pre- 
cor , hoc (cf. Ovid. Mot. XI, 6 ^ 4 ' Doc erat, hoc), vulgata 
tamen satis mihi placeL Nam pronomina hic ille ita iungiintur. 
ut hic id, quod paulo ante descriptum erat, designet, ille vero 
praestantiam notati. Virg. Aen. VII, 372: Hunc illum (Aeneam) 
poscere fata reor. Inde differt quod apud Terentium legitur 
Andr. 1 , 1 , 99 : Haec illa 'st misericordia , ubi iunges : illa 
misericordia est haec , h. e. ex qua causa proficiscitur ; differt 
etiam Virg. Aen. III, 558 : Nimirum haec illa Charybdis. — 
Huscbkius quoque cum Rachio vulgatam praetulit. Ceteram per 
ae non spernendum , qnod Statius e libro veteri profert : Haec 
precor -. Vindob. Go(h. et liero, a manu secunda rubentem pro 
nitentem. - Zwic. 1 , portat. - Vussianiis parte, W. 



ELEGIA IV 

X. umbrosa tecta) Vulpius quaerit quomodo nivem arbores, 
aimissis frondibus , prohibere possint. Oportet locum esse •wi,»,;, 
qui certe aliqua parte ramorum mutuis vinculis enm tegat. Priori 
loco nec iu Ed. L.ips. est pro ne. Hevn. Guarn. Hic pro sic. 
— Vindob. contingam. - tesqua pro tecta reponere aliquando 
D' Orvillio in mentem venerat , ut memorat liurmannus AnthnI. 
LaL tom. 3, p. 5 (>o. - Zwic. 1 , nec. - Voss. 6 , Ubi pi-o certe, 

"WVBD. 

4 - nec t. 9. c.) duo Drookb. Hbtn. Recentissimo editori, 
ne quis duas pentametri partes ita mutare posset , Non tibi culta 
coma est , non tibi barba nitet , copulam est delere placuit Sed 
primum iu pentametris ita compositis, ut partes transferri possint, 
quid vituperandum sit, me quidem , leges metri spectantem, fugit ; 
deinde , quo minus verbum substantivum temere h. L de con- 
iectura toUntur, mclrices praecepta obstant, llcrmonnus coiia 
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ie Bmcnd. Ral. Gr. Gr. p. 17, notavit ; Ae^rc iri Jlnc penta- 
t/ittri elegiacos Latinonmi verba collocasse^ quorum ultima syU 
laba produci nullo pacto posset. Quam quidem regulam quun- 
qtiam iii liis locis non est secutus Tibullus 1 , 1 , 24^ 34 ; 3, 
oHi ^ 4 i b 6 f 8 1 '4^ I ^^1 ^4f ^ ^ ^ ^ ^ b f 

1 V\ i 3 , 10. - 1 , 4 i II, 2, i 4 ; 5 , 80; III, 3 , 2; 4 fb 4 , 
785 6 , 4 b 1 Illf 3f 4i IO» 1 , 1 , q%\ Ilf 8 j 1 , 5, 
C2 ; 10 , i 4 i H , 1 , 06 ; 1 , 10 , 06 ; II , 6 , 34 * - 1 , 5 , 4 ^* 

II, 78; 9, i 4 ; III, 4, 28; I, 9, i8; HI, 4, 82; IV, n, 0 ; 

III , 1 , 28 ; 4* ^8 ; 5 , 0 ; 6 , 3 o ; 1 , 4 ? 84 ; 111 , 2, 24; IV, 

10,4; tamen , ubi vocalem brevem in versu extremo adie- 
cta copula idem produxit, alia per coniecturam ei obtrudenda 
exempla esse censeo. Idem tamen editor contra illam Uermanui, 
naturae connculaneam , l-gem et librorum omnium auctoritatem 

1 , 10,4« via est t cl 1 1 , 6 , 10, tuba est , add. 1 , i, 34 , copulam 

Ulli pentaiiicti i subtrahere ausus est. Et mirum II, 6, 44 , ipsa 
puella bona est eius torinuni ellugisse. Cave hanc regulam trans» 
ieras iii brevem vocnleni , in quam hexameter exit. Nam ulti» 
utac hcxameirt syllaliac non est aisis. Neque ill-im ultimae svl» 
lali-ie (lentniiietroiuui .idhihebis, cuius vocalem brevem coiisoiiaus 
clmiilit. Nam c<.nsoituiis elTicit, ut versus plenius exeat, ita ut 
brt vis svUiib i longam aequet. Ceterum ncc alibi copula sine insta 
ratione aut auctu itate deletida est, neque opinandum, poetas 
latiuoH boc in genere uni omnes se adstrinxisse normae. Nam 
Horatius in serniooihus minus sibi iiidul^t, quam Virgilius ia 
Aeneide. Catullus >e o quam raro copulam omiserit, vix cre» 
des. Vude viro docto in Oliss. Crit. illam apud Catuli. XIII, 10, 
delenti neutiquam asseriseriui. » De copula bi*cvi vocali ultimae 
svliabae |ientaiuetri nou subtrahenda iutelligeuter disseruit Goc* 
ren/ius erit p. 0 . Viudob. culpa pro culta. » Gotli. 

corna haec ext (a. m.) - Zvric. z^Jormosaf sed ab alia manu 
correctum. W* 

5 . hibernae » frigora brumae) Reg. Bd. Rom. cum aliis 
tempora. Heyn. Golh. m pro et ( a. V.) - Ask. tempora^ in 
jiiurg. ut frigora. Versu sequenti syllabarum ca Ca ct 

teiiuitis epitheti H. V ossium movit, ut saeva de coniectura rc* 
ci|)eret. I)e hoc aurium iudicio vid. Obss. ad 1 , 3 > 21. Cf. IV, 

2, 16; IV, 4, *• w. 

7. rustica proles ) Re», cum Corvtn. et tribus apod Rroukh. 
pubes. Sed boc est collettivum et liuc venit ex EI. 1 , 23 . Cun- 
iia ini, Rl, 7 , 27 , pro pubts duo libri prvUs exhibent. Porro 
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Baiutti CUDI Zwic. i JIumb. Corr. et Edit Lipf. Alti. II , ^ 
Muret, rtmpondit; Roiu. Ed. etiam, cum aliis ap. Brouk.U. ,cuii| 
pix> tum. Fortior oratio in siuiili loco Martialis VI ^ lo, ii: 

Sic «goj sic breviter posita mihi G<*rf;one Pailas. 

Et Tero Murctus etiam h. 1. sic in quibusdam legi tmdit. IIey.t. 
£t hanc lectionem H. Vossius, comparato Ovidio Fasl. lll, 171, 
3 i 2, ut genuinam recepit, atque iu pentametro pro sic mihi 
Jalce de cuiiicctura falce minanta intulit, minante inmen Ti- 
bullo iiou salis dignum esse tasvus. Displicebat ei vocabilium sic 
io peataniclruiu ita translatum , nec pronomine mihi opus esse 
videbatur. Sed primum mihi., quum e^o praecederet, commode 
obesse non posse, ostendere jnilcrant loca duo Mart. VI, 10, 
11, el Ovid. Fast III, 171, deinde particulae sic o!> positu- 
ram in initio alterius partis pentametri singularis inest vis, «it 
relativo cui I, b, -ia, 4 o; H, 1, 7H ; IV, 0 , 6; r/m Ot ^ 4 » 
i^uod 1 , 10, 8; fftia II, 5 , S , cjG ; quam IV, 5 , i6; particu- 
lae quum 1 , 10, 8, 16; 11 , 5 , i 4 * dum I, 3 , 56 , ct Ovid. 
Am. 1,2, i 4 i d IV, 1 1, 4 ' particula sed y\d. Obss. ad HI» 
5 , 28. — Adde similem posituram verborum ium - sic ap. Virg* 
Acu. XI, 120 - 24: 

Vixerat Aeneas : olli obstupuere silentes. 

Tum senior temperfjue odiis ec crimine Drances 
Infensus inveni Turno &ic ore vicissim ' 

Orsa rejert. 

Denique coniunctione particularum tum > sic hac eententiarucD 
iunctura invitus careo; quippe quae ibi fere legitima. Cf. V'irg« 
Aen. IV, ii 4 « Ovid. Fast. 1 , aSS. - Variatur alibi ct sumitur 
ei - sic Virg. Aen. I, SaSj Sic Vvnus^ et yencris contra sie 
filius orifu; vel sic deinde Virg. Aen. XII, 190: Sic prior Ae^ 
neas^ sequitur sic deinde jMtimis. Vulgata igitur vera. Varietaa 
tamen quum pro tum non adeo spernenda, ut aliis videtur. Ovi- 
dius enim Metam. IX, 1: Quae gemitus truncaeque deo Nc^ 
ptunius Iteros Causa rogat frontis ; cum sic Calydonius amnis 
Coepit. - Monae. Hic ego; tum -• Guarn. llamb. ct Zwic. t 
3, sit pro sic» - Gotb. yii/sce ( a. in.) W. 

8. Versus in nonnullis Murcii deerat; etsi, quos ille vete- 
res viderit, non constat. Heyn. Mureti iudicium: m iictpic ego 
sane, eum Tibulli esse, praestare ausim» improbarunt Scaliger 
et U. Vossius. W, 

9. u eredtre turiae) Rom. Ed. tradere cum aliU ap. ilrou- 
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Itlius. et Giielf. ■ , 4> permutatio erebn: Tid Rarptann. ad Orid. 
II Met. dytf. ilEYS. In Zwic. a, auperac. tradere. - t. io. Co<L 
Bern. non mutatam in nant. Vid. Ubts. ad 1 , 9 , Ifi. - cau- 
tam amoris habent notat, iis inest causa, cur amentur. Simili- 
ter Graeci usurparunt Supbuclis pulebra sententia bine tx- 
plicauda blectr. 4**7 * ^ '/V Ao/.v ipi^uvf justum non 

habet rausam disceptandi. Ibidem 35i: »» r«ir« «sAs xiuiiii i^n; 
Tiontte huic agendi rationi - timiditas inest? M'. 

1 1 . angustis quod equum compescit habenis ) Re^. armatis , 
voluit nempe artatis vel arctatis, h. e. adductis. Sic IV, i,9'- 
dut quis equum celerem artato eompescere freno. U. 

Voss. 3, qui pro quod, et Gotb. (a. V. ) - v. la. II. Vossius 
olfeiisus sono verborum Hic placet an - Hic placidam , corru- 
ptionem ex initio superioris versus ortam statuens, pro placi- 
dam , maris et iluiiiiuuui epitheto solemni , facilem de coiiie- 
ctura reposuit; quod boc sensu III, 5, 3o, et ap. Prop. I, ii> 
la, legitur. Vossii ratio non sufficit ; et epitheton placidam, ii 
puerum niveo pectore nantem cogitabit , aptissimum tibi vide- 
bitur. W. 

■ 3. Hic, quia f. adest audacia, cepit j Rom. Ed. cum aliis* 
Guelf. 1,4, huic, fortasse verius: Huic quia fortis adest au- 
dacia, cepit ; certe venustius ; quo spectant alii , v. c. Ed. Reg. 
Lep. et Lips. cum Corvin. et Viudob. in quibus hunc. Similis 
positus est, oc ap. Orid. II Am. 4 t ^5 : 

Haec quia dulce canit fleuitque facillima vocem , 

Oscula canUS/Ui rapta dedisse velim. H. 

Heynii iudicium cum Vossio secutus scripturam huic recepi , a 
librariis, qui pronomen ad verbum referri malebant, mu- 
tatura. Me etiam contrariorum ratio Huic - illi movit Nam si 
antitheton alterum protasin et apodosin complectitur , et notio 
aliqua ad ntramque pertinet , ad protasin illa plerumque ita 
adiungitur, ut coniunctionibus si, quia, quum, aliis, praepo- 
natur. Liv. IV, 3 : Ex peregrinone patricius , deinde consul fiat s 
civis romanus si sit ex plebe, praecisa consulatus spes erit? 
Add. XXI, 4> : peditum agmen quia etc. - Goth. qua pro qtda * 
et pro at (a. V.) W. 

■ 4. stat pudor ante genas) inest genis ; alioqui potest Pu- 
dor scribi , qui ante geoas stat , tanquain qui tueatur , qui ia 
iis excubet IIeyn. Confer locum luvenalis. Senatores, Domi- 
tiano domino , ita depingentis IV, 74 : 
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I» funriun facie muerae magiuMfue sedebat 
Pallor amicitiae, 

■bi sedere perpetuiUteiii palloru nobit - Zwic. i 3, stet. yff. 

iS. negarit) Broukb. reposuit es. emeudatione iluinsii ; ubi- 
que vulgo, negabit-, panllo ante in aliis : Sed ne te capiant. Con- 
cinniorem ordinem Uroukb. reduxit es Sfort. et Tbuaneo. HEYiV. 
Euro dant tres Voss. Ask. et Hainb. - Zwic. i 3, Goth. Guarn. 

ne te - negabit Ask. Vnss. 1 3, et Gu<irn. firmant lleinsii 

coniecturam negarit. Adde similem locum Horatii Sat. II, 5, 34: 

neu , si vafer unus et at ter 
Insidtatnrem praerosa foj;erit homo , 

Aul spem deponas asu artem iUusut omittas. 

Harob. recuset, Corv. male iunsit : Sed - capiant : primo - ne- 
gabit taedia, paulatim. Zwic. i, subiuga, W. 

30. Voss. I , certae vitae. — 31. A'oss. 3, vitare. Goth. ti- 
ment (a. m. ) W. 

33. per freta summa) non placebat Droukh. ; itaque ex uno, 
erd antiquo codice reposuerat per freta longa. Verum Vulpius 
freta summa defendebat; levitatem enim illorum periuriorum 
bene ita notari. Quae enim levia sunt , non deprimuntur , sed 
in superficie femntur, et dorsum maris radusit summisque flu- 
ctibus tonsis emicant , ut Minucius Felis loquitur in eleganti loco 
Octav. c. 3. Haec omnia arguta magis, quam vera sunt. Sed 
summa poiiticus ornatus est, a natura rei petitu.s, quatenus ven- 
tus summum mare, h. e. superficiem, verrere ac crispare solet. 
Eleganter igitur dictum est. I^onga vero in dio libro esse , niliil 
mirum, cum saepe haec duo verba prrmutcntur. Sic apud Ovid. 
EpisL V, 30; per iuga summa, licins. es aliis reposuit longa. 
Vide et 111 Met. 1 96 ; et loca summa Gurlf. 3. Ueyn. Longa freta, 
h. e. freta longinqua, in duobus Vossinnis et llern. a manu sec. 
repertum reduxit II. V'ossius , quem secutus sum. Sententia enim 
boc epitheto adiuvatur. - Comparat llejnius in Not. man. Apoll. 
Rhod. I, i334: itX mslpsien ai-.pn ipetai,,. Scd lioc est obHvioni 
tradamus. Cf. Mitsch. ad Ilorat. Od. 1 , 36 , 1 . - Goth. summa 
freta (a. m. ) W. 

a3. pater ipse) Heinsii auctoritatem secutus rescripserat 
Broukb. pater ille, quia optimus quisque auctor ita locutus est, 
ut multis docet ad li. I., quum ea, qu.-ie ab Heinsio copiose ad 
Acn. VII, 110, notata sunt, intercidisse putaret. Vulpius b. I. 
exempla pro vulgata alTcrt, sed ea maximam partem ab Heinsio 
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]. I. corrlgnntar. Cf. Drakenb. ad Lir. I, 24 * Barmami. ad Sul» 
piciae Carin. v. 12. Dubito tamen, an eiusmodi elegantia ubi» 
que intrudenda sit , praesertim ubi nulla lectionis TarieUs eo 
ducit f et nec sententia loci nec suavitas, quidquam inde lucra- 
tur, ut h. L; cf. inf. IV, 2, 2 . Ueym. (^uum ipse einphasin addat 
Terbis pater vetuit valere^ atque nolet, summutn deum illud ve- 
tuisscy baud a me impetrare potui, ut H. V^ossium sequerer , 
qni ea cod. Voss. 2 tV/e, alteram lectiopem sensu apto carere 
iudicans, contextui dedit. - valere est rata esse, servari. Ovid. ia 
Ibin 245 , promissa valent. W. 

24 * lurassel cupitle quidquid ineptus amor)» cupidae Gnclf. 
a.^eupide^ h, e. calide exprimit studium et contentionem amato- 
ris. S<’d cur ineptus ? ao , quod ca iurat , quae neque sci*vare 
postmodo possit, neque veliti* an fortasse simpliciter stultus P 
Sed V. Notam. Nolim enim iuduli^err conicctuiae, fuisse olim 
inultus f n. quia ista periuria non vindicantur: qu.itnquam duo 
ista permulunlur, ut iof. I, 6 , 4^ inulta ct inepta. IIeyn. Cod- 
iectnram lleynii mu//u.T Santenio II. C. p. 62, probabilem visaia 
improbavit Nagcliusin Act. Soc. Trai. Vol. 4* p* aS(>-58, amo» 
rem ab eflcctu ineptum dici statuens, Ij. e. homines stultos ef» 
liclentem ; quem cifectum inultis ille locis comprobavit Mit» 
scberlichius ad ilorat. tom. 1 , p. 4 ^ 1 ? vulgatam pinefert. Me iu- 
dice, poeta salis dignum est, ca tribui amori , quae amanti con- 
veniunt ; neque opus Nngclli interpivtilione. Male seduli verba 
ineptus amor componunt cum CatulU loco Curm. 8: Miser Ca- 
tulle , desinas ineptire. 

26. sinet) llroiikli. ex iino; vulgo, sinit ^ quod servatum 
malim, et nunc revocavi. IIevn. Lectioni ji/kV , quam Goth. 
Hamb. Zwic. i, 2, Corv. dant , altenim 5ine/ ex Voss. 1, 5 , Ask. 
et Monae, praetuli, quippe qnum , sententia faturo enuntiata, 
iucundior temporum varietas orationi 21 - 26 reddatur, et 
praecipienti usus futuri conveniat. Senstis : Et , immo , deae se- 
verissimae periuria numinum suorum non punient. Cave ne 
verba perqur - perque contraria putes. Nonnulla apogr. Diana 
vel Dictina. Goth. Dyana ( a. m. ) W. 

2G. crines perque Mincr\>a suos ) Comam in Minerva non 
inepte laudari , in nota docui. SuUiceret unum exemplum 

ex Homero II. Z , 92. Manet alterum, post sagittas 
Dianae exspectari posse simile quid ex armis Minervae; de 
quibus si circumspexeris, habes hastam , galeam , scutum^ 
vtide coniecturae duci possunt, uti clipeos conj. Santeoius Hi- 
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blioth. crit. toin. III , p. 7.3 - 77, inngis tampn |>cr lusum inge- 
niosum , qumn e\ re ct veritate. IIev». Miisclicriicliius Tcut. 
Crit. p. 5, cxpcctumlaiii cum Sautenio iudicans Minervam 
armis insignitam , iisdemque periririum ulturam , cristas legen- 
dum putat. Sed praeterquam quod nusquam mcinorntum legi, 
Miwrvam crista vel clipeo periurum aliquem vel scelestum pu- 
nivisse, pnicliriiudo cniiiae Minervae probatur Callimaclii quo- 
que loco in Lav. Pali. .3i : 

0,Ttrr /vi jcr/v* si ysTC/jiCswt uti xssfssis 
n/|4rat, ir/«x*yjv. 

Ht optime vulgatam lectionem Heinrich ad Scut Hcrcui. 
p. 170 defendit. W. 

27. si tardus eris) pergit Prinpiis tr.idere praecepta sus*»; 
tinto untem opportunius hoc» <juod sequitur, cum flos aetatis 
tam cito depereat. Sed Scaliger ex iilia persona » nempe aman- 
tis, dici putabat ad puerum, et esse fd.-iffrJi propterea legit: 
Ah! si t. 

ib. transiit artas Quam cito!) ita Ilroukh. ex tribu.s libris 
rescripsit, cum in libris scriptis ct editis, etiam in \ ulpit edi- 
tione» legatur trnnsirt f quod antique <lictum volunt pro tran^ 
silfii. Sed vix liuc tam culto poiita caqiic artate» qua vixit» 
dignum; quae vero ad illud tuendum tum alii, tum Vulpius 
aderunt, cx inquinata rccentioruin , inprimis Afrorum, d<ccndi 
ratione petita sunt. Quid tandem Vir ille Cl. cum Pl.iuti Epid. 
I, t , ) depoliet^ ac si pro drpolihit sit dictum» sibi velit, 

non assequor. Al transiit pro transit olrgaote ct poetis sollenni 
enallage dictum , nec quidqiiam ad temporum fusam et aetatis 
Ti. e. brevitatem tempore hoc praeterito accommodatius; 
etsi hoc omnino aoristiini tempus est Simili modo moUihit 
<* m edebant apud Ilomt. 111 Cann. itS, iq» ubi iwxnc tnollirit, 
IIlyn. Quamquam Tihullus infra 4’^ formam altrruisse non 
respuit, exemplaque futuri H*Oy ibis^ ibit in compositis in innif 
ies Si iut mutati exstant, quae in voce ro collegit Forccllinius , 
ca tamen loca omnia dubiae lectionis esse, ct cum consuetudine 
probata pugnare, idem recte indicavit. Accedit etiam auctori- 
tas qualuur N ossianorum et llcniulis, in quibus est transiit. Et 
usus perfecti accoinmodntissimu» more hanc sculcntium teuto* 
nicc eloquendi firmatur. At iu Zwic. I9 2, Humb. Coth. 
Corv, transict. Vf. » 

a8. stat rcmcaWc dies) In uno Colol. , quod ex vitio 
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scripturae ortom . nisi fortasse erat adscriptum , nt explicare- 
tur »«n stat. Si tamen sequi lioc malis, antiqua etiam inter- 
punctio servanda erit ; Transiit aetas. Quam cito non segnis 
it retncatque dies! (Ita Cor», dedit. W. ) Tunc remeare est 
iterum ire. Non segnis , ut 1 , 8 , 4 ^^ , non tardo pede. Pnrro 
remaiietque BoA\e\.\ ve secundum Heiiisium reposuit llroukli.j|^ru 
que. llivYM, Yoss. rementve. Celer, apqjjr. que. - Voss. 5 , 
ne signis. Vindob. nec s. W. 

3o. populus alba ) prrpetqum populi epitheton ; itaque b. 
I. praetuli cura Broukhusio et Heinsio Advers. II , la, praeci- 
pue quia hic coloris nomen convenientius videtur, qi|am alti- 
tudinis et mensurae. V. Horat. II Carm. , q. Et tiictiir id 
pars co<ld , in bis Gueif. i, Voks. 3, Vindob. Uern. et edd. 
vet. ut Ven, i4q'. In aliis, etiam Regio -ot.Corvin. ( Add. 
Zwic. I , a , Hamb. Goth. pluraque V. apogr. W, ) est alta , 
qund Vulpius praetulit. Hoc etiam Edd. ante Rroukh. plerae- 
qiie habebant inde a vett. et Aldinis c. Mureto. Scaliger in 
uno invenerat ante , quod ita accipiebat cum Passeratio , ut 
tmte comae essent ml s/ih hornotina folia, cuius formae 

esempb congessit Lanip, Alardus Epiphyl|. pbilol. c. lo. Sed 
ex obscurata scriptura et huc natum videtur; nec placet Ti- 
bulli nitori istam robiginem affric.ire. Hevn. Ex Voss. b prae- 
tulit H. Vossius disperdit , nt verbum gravius et exquisitius, 
comparans Lucret. II , 83i , color disperditur omnis. Obstat co- 
dicum auctoritas, neque ego yerp illos virtutes in hoc verbo 
inusitato reperire potui. W. 

3a. Qid prior Elea est carcere missus eqiiii ^ ) Bronkh. 
rogat , quomodo luc prior diei potuerit, qui cum aiiis aliquot 
ernlenis cucurrerit , quum priop non pisi de duobus dicatur. 
Scilicet accepit ille prior, ut sit priore loco vel tempore; itaque 
boc monere vuluit : illud prior non bene convenire veri « 

carcere mitti. Nemo enim hic ve| prior vel serior est, sed 
aequato passu prosiliunt equi. At in cursu esse potest alius 
prior, attingere metaiu priqr vel primus, ut Horat Art 84 , 
eqiuis certamine primus, lleinsius iam coniccerat ; Victor ak 
Eleo carcere missus e.quus, meo iudicio nou male ; et ab facile 
excidere potuit Sic in simili loco Sulpiciae v. ah : 
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Deinde velut stadio victor qui solus Achaeo 
Languet , et immota secum virtute quiescit. 
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ubi legendum est : ignota - virtute, h. e. ignobilis t fortasse etiam 
pro secum ponendum segnis. Virgil. Aen. Vll « 656 ; 

PoH hos insignem palmtt ptr gramina currunt 
Pictoresijue ostentat equos. 

Broukh. ilKira Ifeinsianam emendationfin longius aklre potolxit^ 
ipiteVetingeni: Qut prius; sed nesciop cor prior noo pa^isit prp 
pritis positum accipi , ut saepe adiectiTa pro adverbiis. Vulpius 
prior retinuit, et exponit prarslaniissimUtri \ txtieUentissiutum ; 
id quod tamen pauUo dunus est , sic nUde positum ad sigiiiH"* 
Caiidiim ouiii, qui prior, superior est ceteris cursu;/ 7 nor enim 
eo significatu positum ali({Uid adiectum fere habet , ut ex ipsis- 
laudatis ab eo exemplis apparet. Prior igitur « ^i tenendum illud 
est, malim prius, ante, exponere. Possit ta«iien legi; Firmior^ 
.Acrior^ aut, quod praercram , Acfr ab Pleo carerre missuf 
equus ^ omisso est ^ quod a quibusdam abest. Ita acrior et in-* 
firma senecta sibi respondent. Uvid. Met. Vll , $42 : 

I Acer equus quondam ntagiusequw in pulvere Jdmoa 

^ Degeneras palnuss» 

r II ex P. i 1 , ai : 



Acer et ad palmae per se ciirliims KonoretUg 
Si tamen AorUrit , fortius ibit equus, 

V. Trist. 9 1 29 ; 

. Ftque fores nondum reserati careeris heer 

Nunc pede^ nunc ipsa fronte lacessit equUti 

cf. III Met. 704« etiam bene de iuveoili vigore. Ovid. lU 
Met. 540 : 



— vosM ^ aeridr aetas ^ 

O! iuvenes , propiorque meae* 

Tamen vel sic nunc, si de elegantia caimiinis qtineHtUr, prae- 
fero Ueinsianam lectionem : Victor ab E. Est euim buc per- 
petuum , victor equus. V. Virgil. GeOrg. 111 1 4^91 Ovid. Trist. 
IV, IO, 95 i 

Postque meos ortus Pisaea victot oHvd 
Abstulerat decies praemia i^icior equuti 



Sed diibibitlo supereat Illa : an a po£ta hoc loco Id , <)Uo<l ete^ 
gantius est , prolectuin sit. Potuit autem paullo negligentior 
iu tingendo rersu esse. Similis ieiuiiilas in Ciri t. od. Qus 
priut U. e. antea. Dubitavi alicjuando, an omninu versiculna 
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Ille TibiilH es>rt,nec potius, quum ia libris escidisset, ex Ori- 
diaiio illo suppletus: 

yi veUr £'/eo carcere mitaui ffjuut, 

Kpist. XVIlIp i 6 G. IIeyn. Montium vidt exemplum usus to~ 
c.ibuli prior pro prius; et allirtuiire, adiectivum pro adverbio 
in sententia aliqua positum esse , est dicere , legitime ibi ad> 
vnbiuni usurpari. Tum vero necessc est» Mdectivum etiam 
sensum praebeat rationis regulis consentaneum. Si quis igitur 
prior mUius dicitur, ueeesse est tiaec ita intcUigas; prior aliis, 
idijuc recte improbavit Uroukbusius repoocus prius ^ quod iam 
io V^oss. I , ‘5 comparet. Uiilicullatcs interpretationis Vulpia- 
une II. V^ossius uon sustulit. Nam intelligenlcr Hcvnius tuo- 
nucrat, deesse, quo prior referatur, neque exstaie exempla 
comparativi piior absolute pro praestantior positi. Neque illa 
Vossius attulit , nut Slotbouwcr in Act. Suc. Trai. toni. III, 
p. i47* Vsque dum igitur bic usus comprobatus fuerit, ipse 
prius praefero, lectionem sententiae nccoinmoddlisiiiuain. Notio 
praestantiae cc|ui salis iuesl ndiccto (pii Fdeo carcere est missus, 
Aoss. 5 dat — (!opul:im est ^ quae In Voss. 2 ct Monae, 

deest , et ab il. ^ ussio deleta est, cum lirynto abesse TClim. 
Sme ratione iusta repdgnat lluscbkius p. 16 . Mirum, Slolliou- 
weruin Jnit postulare. - llimib. cl Golb. facia^ quod Vossius 
annutare neglexit. - Golli. oleo ( a. m. ). W. 

3^. Vidi rf>o iam ) rgo Uruukli. ex quibusdam Inseruit; 
etiam a nostris abest, ia/n vel pro modo, vel iani vidi, l(e- 
uiotius esset iam praeferiisse. (iam invenis iungi posse, ut 
apud luv. 111 , 2 oG , iam vetus cista ^ cf. Tib. I, 4v t^oU 

dubitare, sed tum nect-sse est invenis appositio sit. Latinum 
est: vidi Gaesareiii iam iuvenem, non vero vidi iam iuvenem. 
Deinde compositio illa statum rei, qualis lioc louipore est, non 
qualis fuit, signibent. Vellem Vulpius iam pro modo\ antea 
usurpatum esse dcnionslrasset , vel Forccllinius, qui sub y. iam 
Vulpium est secutus. - apogr. unum quom. - egO deest tn Golb. 
Ilainb. et Goarn. W. ) premeret quem Corvin. eleganter. ( Le- 
ctio quem quo luodu grammaticae conveniat , non perspicio. 
Naro tiiiii non est , unde modus verbi premeret pendeat. Ac- 
cedit <|uod vulgata vere elegans. Verba enim urgere^ premere^ 
instare y omisso casu, quem regunt, exquisite poiiuntui*. Humb. 
merrcniein ( a. ui. ). W. ) Deinde in uno segnior aetas. Color 
orationis similis iii Nemesian. IV, 33: 

Ver erat, it vilulns vitU sub matribus istoa^ 

Qu< utine pi'o uivea coiere in cornua vacca <tc. 
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34 stultos - dies ) Minus beoe Ed. Rom. cum Ve». 14^7 
lia)>ct tardos — dies, quos Pssseratius mutabat iu tacitos. Ia 
Esc. Puccbi luit ederes; ct hic est fortasse lilicr, in quo ita 
legi iiarraserant Statio ; sed est illud ab ioterpolatore. ^ie sero 
quis ciueudet stulto, sc. sibi, adeat notum. 

35. exuit ) Bruubli. < duobus , exuat , siguo iuterrogationis 
post aiiHos posito, et post moram; quod sane est clegautius , 
minus tamen corainoduia. Quum Vossiaiius etiam anti- 

quissimus daret exuat , ut interrogatio indignationem nota- 
ret, llioukbusii rationem amplexus est II. Vossius. Ad indi- 
gnationem pronunti.iudam usurpatur iuterrogatio ; boc ‘argu- 
mentis non eget; sed coniunctirus io interrogatione est iiupro- 
bantis, dissuadentis, velut in esemplo: Huic cetlamus? Atqui 
pueta non id improltat, quod serpens pdlem nitidam resumit, 
sed quod, quum serpenti illud contingat, homiui formam diu- 
tius retinere uon liceat. Et si exuat scribitur ■ esipectabis et 
dederint; nam sunt antitheta. Accedit quod dolorem bis ver- 
sibus exponit Albius, uou indiguationem. Uaiub. annus, su— 
persc. o. W. 

3G. non ullam - moram ) .Sic ct Reg. ; et praetulit Rroukb. 
Alii , non illam , quod nescio quam vim prae altero habet. Sin 
et Guelf. I , 4 . Heyr. Zwic. a, ullam, 1 , illam, sed alia m. 
in ullam mubitum. Aldiiinc cum Mur. ullam , quod cum II. 
Vossio dedi. Scriptura enim illam, quod in llamb. ct Guaru, 
est, poetam serpentium naturam homini optare, signiticaivtor. 
Humh. formam. W. 

38. Nam decet intonsus crinis utrumque deum ). Causam 
videntur ha^reddere, cur liaccbus Pboebusque perpetuo iu- 
ventutie-dofe g.iudcant , nempe quod eos deceat suus crinis 
prolixus. Quod quum non recte collectam sit, Rroukbu«us re- 
posuit : Tam d. quod iam in Voss. a repertum, bac mente; 
Apollinem et^iucchum coma esse tam decora, ut deorum om- 
nium soli hoc ipso crinium beneficio semper sint ephebi. Sed 
id ipsum contortum est, et languet. Vulpius, ut iam Cyllenius 
fecerat, vulgatam ita explic.it: colligere poetam, Phoebum ct 
Liberum semper esse iuveues, quod eorum simulacra promissu 
fingantur coma , tonsi autem capilli eos nullo pacto deceant. 
Ita non est urgendum illud decet, quod pro substantivo verbo 
est ponitur. Signum nempe, unde appareat, cos semper iuve- 
nes esse, intonsi crines sunt. lacet tamen hoc nou minus, quam 
illud superius. Necdum tamen > idi , quod omni ex parte pro- 
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barem : c. tJine decet. Eh decet. QuaiH decet! Praestaret sim- 

plex copula Et, ut sit: Et decet, et ornat adeo utrumque di-uin 
capillus iuTcnilU promissus. Ceterum iuvrntat in sup. TCrsU 
Regios recte cum aliis apud Broukli. ; reliqui, iuventa. CorTio. 
inventus, Cf. Heinsi ad Usid. IV Met. 17, Virg. V Aen. dqH. If. 
iuventa Guelf. 1 ,4 ct Voss. 5, superscr. inventus, cum Aldinis ct 
Zwic. I : sed iuveatas in Zsvic. 3, et Mur. - iuventus Gotii. et 
NamI). - Ordo Baccho Phoeboque , quem dant Zstic. 1 , 3, Goth. 
Guarn. aliique apud Itroukli. , H. Vossio verior visus est; nam 
filium patris priUs recordari. Cui^rgumento non multum tribuo. 
.-dB. Lcaxius in Ephem. Heidelb. lalir. II, p. iB3 tentat (Nam 
decet) intonsus crinis utrique deo, comparans Apoll. Kliod. II, 
70A, «ia Ttl, mvm{, St/oitu iiasmj, Aii, msiisTpt' Tun yifl Aijsit' II. \ OS- 
sius quam decet, quod et Schradero placuit, recepit, Plautum 
alferens Mil. I , i , b4-' Pulcer est Mihi et tiberalis visus. Cae., 
saries quam decet! Sed locus Plautinus diceodi rationem, de 
qua Demo ambiget , non sententiarum ioncturain eandem olTert. 
Et sensus, qui vulgatae inest, languidus: nam iuventute (quae 
intonso crine significatur) insignes conspiciuotbr , illa corrs-> 
ctione, si sententiarum connexionem expendas, non inultum 
emendatus videbitur. Nam de perpetuitate formae agit poeta. 
Prouior essem ad coniecturam ct recipiendam , ut Ileinsius ad 
Ovid. Amor, I, 1, 11, p. 3x6 laudavit, vel ac dccct , nisi 
loca similia, ut II, 3, 35, 36) II, 1 , $7 « 58 me retinerent; 
quae, quum te non delectent, cave ideo spuria iiidioes aut in 
corruptelae suspicionem voces, lluscbkius in Ep, CriL p. 106 
iudicat: vulgata bene se haliere videtur, licet veram eius ex- 
plicationem afierre non possim. Cf. ApoU. Rhod. 11, 708. W. 

I 3q. 4o. Retraxerat hos versus Scaliger supra ante vs. noouin; 
at b. I. vix iis carere possumus, et Pfeu c. manifeste orationem 
continuot. ( Nam nemo veterum praeceptum aliquod vel ora- 
tionem a particula neu est exorsus. Est ubi nnt in principio pe- 
riodi ponatur, sed ita ut neu pro et ne usurpetur, et causa 
sequatur, unde neu pendeat Ovid. Met. II, 483; Neve preces 
animos et verba potentia flectant , Posse loqui eripitur. Met. I , 
i5i , Neve floret terris securior arduus aether, spectasse /t— 
nuit regnum coeleste Giganlas, Iunges igitur verba neu comes 
ire neges cum superioribus Ta - Cedas , ita ut, quod in uni- 
versum 39, 4o praeceptum est, obsequium in amatum, tum 
4: sqq. per partes explicet Tibullus, subiiciens quae non ne- 
gligenda nec recusanda siuL In qua sententiarum conue* 
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linne neu proprie positum esse neque interposita ohsequio-amrr 
iunctaiiiin turbare notabis, cK I, lo, 15-17. Nec absimilis est 
locus I, II > 47~49‘ At tu - utera — Neu torque. Nam admonitio 
nniore mature frucodi illud etiam includit, ne Marathum torquen t 
Pholoe. Vbique distinctione rem raonstrasi. W.') Dclicit autem 
particula , quae in pedestri sermone nrgligi non posset ; Tu 
porro cedns in omnibus puero. Gueif. a, licebit. Credas -sin— 
cet. II. In apogr. Votsii aberrationes exstant : tum - licebit 
( Gotii. Hamb. ) • credas ( Goarn. Coth. Aid. I ) - obsequia - vin- 
cet. -^2. Hamb. dat miram scripturam aestiva - siti. Goth. tor- 
veat. Ad constructionem rerborum Neu oonirs ire neges com- 
para Virg. Aen. II, 704: nec, nate, tibi comes ire recuso. W. 

43. picea ferrugine ) Hanc lectionem , quae est in quatuor 
' Heinsiaois , Hem. Vindnb. et Zwic. 1 , 3 , et in Edit, prima , 

recepit Vulpius. Vulgatam, picta, tuetur Broubh. , ut colorea 
' illi in arcu coelesti confusi exprimantur ; at recte Vulpius mo- 
net , non magis ferruginem , quam puipuram aut alium colo- 

> rem pictum vocari posse; sed coelum pictum es.se ferrugine di- 
citur. Iu uno llroul;b. erat nigra , inlerprctamentoiu vocis pi- 

• cea. Sic Ovid. XV Met. 7Hy , ferruginem atram , et Virg. I 

> Georg. 467 , obscuram dixit. ( De ferrugine. , quod nigrorem 

< notat, H. Vossins ad Georg. I, p. 189 accuratius, quam Goetliius 

> in doctrina colorum toro. 2, p. 54 - 5q disputavit. - Viiidob. 

praetexta. W. ) Similis dubitatio est in Horat. II , 5 , 10 : ' 

' — iaal tibi livirtns 

' Distinguet Autumnus racemos 

Purpureo uariu» eoiore, 

ubi Autumnum varium colore purpureo recte dici negat Bentl. 
Sed potest ibi iungi ; Autumnus varius distinguet racentos li- 
vidos colare purpureo. 

44> venturam admittat imbrifer arcus aquam ) admittat 
est incitet, impellat, ut admittere equum, quia, iride conspe- 
cta, largi imbres non magno post intervallo cadere solent. Ita 
malim cum Scaligero interpretari, qui ex Ovid. Am. 1 , 8, 5o 
comparavit ; ut celer admissis labilur amnis aquis, quam cum 
aliis ila accipere, ut portendere sil. Longe enim nlia ratio est, 
si aves admittere sen addicere dicuntur , quam si iris. Ex po- 
steriore lameu interprcbitione varians lectio profecta est, alte- 
rius glossema ; annuntiet. Guclf. 1 in litura babet annutet , 2 
annutiat cum illo in margine. In quibusdam C Guarn. ) inveni- 
tur amiciat , quod Scaliger , modo amiiciat scriberetur , prae- 




'lOO 



OnSF.nVAT. IN TIBTLM 



ferebat; sed bauJ dubie natum est ex scriptura ammiVtot. yld- 
mitlere alii accepere sursum attrahere , ut sit ex vulgari vete- 
rum opinione dictum: Ovid. I Met. 371, Concipit Iris aquas, 
V. Passerat. ad Propert. p. 43 o ; D. Ccrda nd Georg. 1 , 38 o, et 
cf. Vulp. b. 1 . ; Sed dubito de isto verbi usu. Pro imbrifer ar- 
cus in quibusdam est nubifer, unde Ileinsius faciebat : nimbi- 
fer , eleganter; hocque est in marg. Cuclf. 3. In Edit. Das. 
hymbrfer Arcas. H. Quum in Gne prioris p.srtis pentametri svl- 
laba anceps esae nequeat, nisi forte ubi sensus terminetur, quod 
II. V ossiuf ad h. 1. et ad 1, 6, 66 t p* 219 observat, ninituft:r 
eum eo reoepi. (Nicrum admittat dant novem apogr. II. \‘ossii, 
«t Zwic. I. - alter admittit. Gotlu imber. - 4 ^. Zwic. 2, 

47« duros subiissc labores ) ita iam edd. Aldicac cuui ce- 
teris; klque Scaliger retraxit, qoum in Aid. tortiain Von. 10.S8 
a Mureto, nec monente, illatum esset, iii Edd. - 

labori,, quae solIconU est varietas, saepius ad ^ irgiliutn uotila. 
^ nus Pal. ohiisse. 

4 fi. aut opere insttetas atlcruisse manus ) Edd. fere omnes 
antiquiores^ Unmana , Veneta i 5 oo et 1620, AlJimnc ct iiinc 
profectae, operi ; ct sin Regius liabebsit , ct Cuelf. 1 , quum ta^* 
men flroukb. id in nullo Codice reperiissct. Ita insurias oprri 
inteiligendum erit, aut operi babeiidum pro antiquo ablativo. 
Vid. Vulp. ad I, I, 72 . Codices fere , ut et Ciielf. 2, ct V^o>s. 
I , llanib. Guarn. , opera exliibent ; unus Pubiliiius» of}ert^ sic- 
que Guelf. 3 superscr. i, quod Uroukh. recepit ct retinnit ^'ul> 
pius; nec quidquam refert Ilcne enim oprrc atteri dicentur 
tnnnus, vcl ctijim insuetae opere manus, N.ini ita Lnlini inter- 
dum, V. Curt V, 12, 9; conf. Alicboelis Ilcusingcri Emetulalt. 
p. 212, et Gronov. ad Liv. WIV» 4^ et \\\I, 35. Prae- 
terea atlcruisse, quod inde ab Aldina scc. ed. legitur, pro at- 
trivisse constanter libri, praeter paucos, in quibus attenuasse, 
quod et edd. vett. Vcn. i 4 qi et al. cum Aid. pr, liabent. IIoc 
oriri potuit ex vitio simili illi, quoti est in Ed. Itoin. attenuisse. 
Cf. Liviuei. ad h. I. IIkyh. Scripturam opere, quam pars ma- 
xima apogr. dat, cum H. Vossio Tibullo reddidi. Nam ad ra- 
tionem dicendi, quam lirmat V'irgiliiis quoque Georg. IV, ii 4 , 
Jpse labore manum duro Icrnt, accedit codicum auctoritas, et 
quod oratio elegautior iit usu adiectivi insuetus, quod absolute 
ita usurpatum apud Livium legitur XXI, 35 , quia insuetis 
( bostihus ) adeundi propius metus erat, Cf. Not. .id 1 , 7, . 38 . 
An itnuetas opere construi possit, dubito; oaiu quod adsuetus 
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et adtuefaclua cum casu sexto componitur, hoc nihil ad insue- 
tus pertinet. V'ulgaris constructio operi insuetas In nullo apo- 
eraplio II. Vossii exstat — Zwic. i , 2 , Golh. praebent opere. 
Plncierns Parerg. II, c. 53, p. 3i ^ coniecturam operi-attinuisse, 
h. e. manus in opere quasi defixas habuisse, vulgavit, cui ta- 
inen ipse non multuoi tribuisse videtur^ ne<jue usus dicendi suf'- 
iragatur. "W. 

instdiis altas si claudere valles'^ Enimvero expectabani 
saltus vel montes , io quibus retia fere tendi solent. Orid. Rem, 
201 : 

Nunc leporem pronum catulo sectare sagaci’. 

Nunc tun frondosis retia tende iugis* 

Cf. II Met. 4 ^ 7 , X, 172 , 533; Epist. V, ao, et noster inf. IV, 
3, 7 ; 

— densos indagine colles 
Claudentem, 

ut adeo aliquis pautlo calidior mutandum esse censeat alios » 
colles. Et nou raro baec duo voc. permutantur; v. ad Ovid. VI 
FasL 327 , et Rurman. ad Val. Flacc. Nll, 391 . Verum etiaiu 
in vallibus retia et tenduntur et poetis tendi narrantur. Gratius 
102 : 

Per non adsuetas metantem rrtda falles, 

ioprioiis si apros venantur; vide Ovid. I Art. 4^ i VHI Met, 
334—338; Virgil. Aeneid. X, 707 -»io. Claudere vero pro- 
prium venationi voc. Seneca Thyest 49 1 > 

Plagis tenetur clusa disposiUs fera, 

add. eund. Hippol. Ifi', 47* Manii. V, i85: 

— clatulunl campos formidine mortis, 

V. Intpp. ad Gratium v. 49« p> 49) Atque ca vox restU 
tuenda videtur Rutilio I, 62 $: 

Funditur insidiis et rara fraude plagarum 
Terribilisifue cadit fulmine dentis after, 

loimo vero Cluditur vel Clauditur, Hbyn. Hamb. Haec- vales* 
Gotb. se. Male Aid, i<i 2 , altos. Wvt*d, 

5o. humeri retia ferre negent ) Ed. Rom. cum paucis aliis 
ct Miir. et Corvin. cum Guelf. i, 3 a m. pr. 4, humeris r. /. 
neges , quod vulgare est RecepUm lectionem firmat lo- 

Ohsery, m XuviA, ^ 
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cus Ovidii Art. II, 189 in nolis laudstas, ct bene defendit Sta* 
tius p. 70. — vs. 5 t. adiectum levi ll«indlu.<i ad Diutr. Gronor. 
toni. I, p. 101 , explicat: quae noo gravi ictu feriL 5 a. Uamb. 
fessum pro nudum. W. 

Si. Tunc mihi ) tres ap. Broukh. rapins tum c. l. Oscula\ 
Beg. et Ed. Rom. capias , male h. 1 . V. lleins. ad Ovid. Ep. 
MII , 120; II Met. 6oi, Cyllenius vero rapias in suo legerat 
Hkyn. H. ^’ossiu8 ex Vindob. et Vussiuiiis duobus tum • tum. - 
Tunc cara^ quod in Zwic. 1, 2 exstat, et Santiiiius, vid. Ribl. 
Cr. p. 71« probasse videtur, praetuli. HeyniuR /n//i cara. Goth. 
cum pro tum, et sihi pro tibi. Guarn. Tunc mihi ^ rapiat 
cum. WvNU. 

$4. svd tamen apta dabit ) Santenius in Ribl. Crit. P. IIT, 
p. 71 — yi, eiuendiit : sed mala rapta dabit, ut male sit vix 
et cutii aliqua ditBculUite erepta. Feram boc, si est male dabit \ 
sed mtdc rapta sunt inscite rapta. Ucyn. list vero repetitio ali- 
qua versu ut Santenius statuit, sed haec iteratio ad verba 
5 i rapias licebit oscula referri potest; neque ideo requiritur 
rapta dabit 54 > Et rcctc vidit lleyriius, oseula male rapta esse 
inscite rapta, ut Ovid. Art. 1 , 6G7 : Tantum ne noceant teneris 
male rapta labellis ; unde ortum babet Santenii emendatio. Ne* 
<jue equidem video, cur is, qui in speciem osculis obuititur, 
apta dare nequeat, b. e. quae aiurilorciii delectent. — Mira ad- 
modum mibi visa est 55 compositio Bapta dabit pro rapi sibi 
patietur. Diversa est compositio apud Ovid. Heroid. XV, 44 * 
0 »cuta cantanti tu mihi rapta dabas, h. e. rapiebas; et Amor. 
II, 4 i sG : Oscula cantanti rapta dedisse velim, h. e. rapuisse. 
Vnde quum legendum esse coniccissem : Hapta dabis primo — • 
liaoc scripturam in Guarn. exstare laetus vidi. Suspicionem illam 
iirmare videtur pronomen, quod sequitur, ipse\ quod necessa- 
jHum, quum sublectum mutetur, et autitbesis personarum Bat. 
<^ua sublata, ojjeret ipse notat: olTeret nullis precibus tuis, nul- 
laque opera tua. Atqui baoc notionem excludit adiectum roganti. 
i^uod iucommodum cum librarii vidisseut, volenti correxerunt 
— Pro dabit primo Zwic. 2, ferit pr., a manu recentiorc in 
feret mutatum. W. 

55 . mox offeret ipse roganti) Ita primum Scaliger ex suo, 
cui maxima librorum Statii et aliorum pars cum Guarn. acce>* 
dit, reposuit; volenti Guelf. 1, 4 ) cum antea iade a Rom. edd. 
Ven. et AlJiois lectum esset : post offeret ipse volenti. Tumpo^ 
Beg. cum Ed. Ven. utraque retinet; item Guelf. 3 cuiu var. 
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Icct. mox. Pro ipse Rcg. ille, Ed. Lips. ipsa, Ed. Vicent. mo.r 
adferet ipse roganti; Gueif. 2, post afferet. - Mox ve//V Conrin* 
Hey?i. Uamb. post offeret - mox etiam, Golh. post affert ipsa. 
Guurn. post effert - Zwic. 1 , ipsu alenti; io altero volenti su-* 
perscriptum. absolute posiliiui est amantium, qui frii-> 

ctum aliquem sibi precibus expetunt. Catuli. VIII, i3: netr te 
requiret, nec rogabit invitam - Snnteuius p. 7^! “ vs. 55. 

/eret pro aUferet en or est t^pograpbi ,, - Columbus io Excer^ 
ptis, quas ileiosiu misit Epist. toin. V , p. 178. Ms. 

Scliedcri post auferet ipse ; auferet mibi se satis prolmt. Idem 
liber cum Guarn. dat roganti, Sb« H. Vossius velit, in mali- 
tis apogr. ( Hnrnb. Golb. Uuaru. ) repertum , ut gCDuiuum, iu- 
tulit. Scio Tibullum cooiunctivum pro futuro ponere, iiec ta-* 
inen ob codicum auctoritatem ( quibus add« Zvric. 1, 2), et 
quod futura praecedunt, vulgatam movere sustinui. W. 

57. tractant ) un. Heins. damnant, et Ask. ; iuxlaque (ra^ 
dant. Omnino ncgligciitior est versus dictio, mo/e tractant artes^ 
male habent, contemnunt Alio modo dicitur aliquis tractare 
artem, qui io carminibus est occupatus; male, infeliciter, nullo 
cum successu. II. Vossius 1 , oscula pro saecula. H. Vossius 
artes miseras refert ad artes capiendi , quas hucusque docuit 
Albius; miseras esse nihil proficientes; ct male tractare inter- 
pretatur contemnere , non respicere et curare. Sed tractare <ir- 
tcni est exercere artem ; qund si male lieri dicitur, imperite vel 
prave vel etiam infeliciter ars exercetur ; male tractare, si est 
male cum aliquo agere, male aliquem accipere, cum accusativo 
personae , non rei, construitur, ^icc , quomodo artes ad priora 
referri possint, intelligo. Ileyniaiiae interpretationi repugnat plu- 
ralis artes. Ceterum artem musicam tractare obvium apud Te- 
rent. Pliorm. prol. 18. - 58. Inm tuncr, ut alild iam svtus , cf. 
Obss. ad 33. - Heu male couiungere mavult Goerenxius TeoU 
erit. p. 7. W. 

S9. At tibi, q. ) Sic Broukh. ex optimis libris : ante erat 
lam tu, quod et Guelf. 1, a, retinent Add. Zwic. 1 , lininh. et 
Guarn. lii edd. Hcg. Vicent. et in codd. parte lam tua, ut rtinoi 
Regius liabel, quod equidem praeferam. Add. Zwic. 2. In aliia 
at tu\ Corvin. lam tibi et Gotii. Mox Ed. Uom. primis, 

61, Pieridas) Ed. Rom. Lips. P/enWcj. V. Heins. ad Ovid. 
1 Met. \S2. -doctos adamate Guelf. 1 in litura. Hevn. Gotb. 
Pjerides^ - Ilamb. et Zwic. x Pierides, - 62. Goth. munera - 



OBSERVAT, m TlBVLll 



tfo4 

murra. Hamb. ne vincanty unde H. Vossius ad correctionem neo 
vincant proclivis est. W. 

6ii. Carmine purpurea est Nisi coma ) Rcg. purpureae Nisi 
comae \ neuipe primo scriptum erat per compendium: purpurea 
4, Hamb. rormma pro crrrmme, et omittit ut Voss. ^.-NUi 
est coma \’oss. i. 

64 - non viruisset ) Guelf. 2 cum Tar. nituisset . , 

65 . referent ) referunt , quod H. Vossius , ut necessa- 
rium , de couiectura reposuit , sententia generali aptius mibi vi- 
detur. - Vindob. vivata Hamb. robore et annis, - 67. V indub. 
et. Hamb. Musis - Addicae pro Jdaeae - Opus. Bern. seque^ 
iur. W. 

69. Et ter centenas erroribus ejcpleat urbes ) Vid. Notaro, 
exp/rrc’ ad Dumeruiii refertur, quasi dicat: urbes adeat usque ad 
trecentas. ( uoL ad. b. 1 . ) Implere ia ea re Oridius diiit 
Vm Met 1G6: 

— ita Daedalus implet 
Innumeras errore vias. 

et Fast. U, 3 s3 : 

•SVe Fabii latis vallem discursibus implent. 

et hoc ipsum rxliibct Kd. Roro, cum multis aliis, etiam GucIf. 
1, 4, erroribus impleat urbes ^ quod fortasse ferri possit, sed 
nun est elegantius Vnus Italicus Heinsii ; verum etiam 

8!C explicare errores ^ uon wbes dicendum esset, ut explere er- 
rore? proprie dictum, 11011 urbes. Quae Vulpius alTert, sensum 
potius illustrant, quam verba; Broukh. plane praeteriit. Statius 
vero ad emendationem confugiebat: et tcrccntcnos erroribus ex- 
pleat orbes, b. e. menses .Male. Galli Deam suam circumgestabant 
et oppldatim vicatiiiique stipem mendicabant; nota res vel ei 
Apuleiu. In Kd. Uoui. et Comelin. tercentenis - erroribus, Hev.v. 
— 68. Paris. Ydacae. Vciiet. Idaeae. — 69. Zwic. lyterccnte^ 
nis , sed a manu receotiore in tercentenas mutatum. Hamb. rx- 
plicet — et sicet pro secei, — 70. Golli- Ehrigios. Paris. /Vi- 
gius. Bunuuniius Antbol. Lat. , tom. 3, p. 663, erronibus Ti- 
bullo restitutum vrbt. Gallosque stipem oppidaliin et vicalim 
emcudicunles errones vel vagabundos nebulones apte dici anno- 
tat. At ille velletu simul docuisset , explere sine ullo addita- 
mento nutare pererrare , dicique Litine pererro Caio pro per- 
erro cuiu Caiu. MiUcUeilicbius 1. 1. p. 5 ex lectioulbus expU^ 
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eet et impleat noram composuit impUcet , h. e. errando adeat , 
usus Lucano VllI, 5 , implicitasqne errore viasy et hiiio W, 
6i8; Implicat actas caeco errore vias. Ei enim paulo tluriureni 
dictionem euplerc urbes erroribuSy de qua consutas ^lot. , tersa 
ac perspicua Tibulli respuere visa est loquendi ratio. W» 

71. Blanditiis etc. ) Scaliger haec ita concinnaverat: 

Blanditiis vult esse locum rnus ipsa ijuerclit. 

Suppliabui miseris Jientibus ipsa Javet. 
yjentihus enim in mullis est, etiam nostris; sed recte reiecit 
Broukh. In. Ed. Dasii. i(a distinctum : Blanditiis vult esse locutu 
Venus f ipsa tjutrclis Sttpplidbus t miseris Jientibus illa Javet , 
non uiale ; sed concinnius erit etiam primo loco illa legere, et 
hoc modo distinguere : 

Blanditiis vult este locum Venus: illa quereUs 
Suftidicdmt^ miseris Jielibus illa Juvet. 

Ifahent tamen et haec, quod displiceat. Docta est nota Dur-> 
manni ad Propert. IV, G, 72, ubi ipse emendat : 

— Veiins ipsa , querelit 

Supplicis , et miseris Jlclibus illa Javet. 

( Quam coniecturam ITryniaoae praetulit Santenios Rihl. Crit 
p. 76. Wv^o. ) Videtur lotum hoc distichon aut inter alia, quae 
eicideruut, nudum sic odhaesisse , aut in alienum locum illa<' 
tum esse. Hlyn. Vltimum hoc praeceptum puerorum animos 
blanditiis^ et precibus lacrimisque quod exemplo I, 9, 

29, 3 o, praeclare illustratur , non alienum et rationem supeiio- 
ribus sciitentiam nov.iin adiiciendi supra 3 q , camdem esse ap- 
paret. Integritatem igitur scripturae explorare restat. Nuin H. 
Vossius, Hcynii vestigia sequutus , ipsa locum Venus; illa que^ 
relis edidit, et colo post Venus distinxit. Nam neque ipsa in 
fine collocari , neque illa ad querelis referri posse. At loca afle- 
renda erant, quibus demonstraretur, in formula locum esse 
copulam omissam esse. Quae loca H. V^^ossius ad sigulfic:!- 
tionem verbi velle pro cupere , t[uasi illu librarium latci^c po-* 
tuUset, declarandam attulit, horum omnium compositio , in 
primis Terentii illa Hec. I, 2..^ Itl^^pracsUiium velle se senectuti 
suacf facit, ut mirus huic loco interatur sensus. Pronomen ou-> 
tem ipsa in finem sententiae reicctum mihi quidem non displi- 
cet, quippe cum illud infra I, to« Si, Busticus e lucoque vehit 
male sobrius ipse in fine versus positum legatur, ct eadem pu- 
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testate nomini sno modo praeponatur, modo postponatur. Virg« 
G. I, lai Pater ipse^ et 3a8 Jpse pater. Uorat. Od. II, 8, 
Ridet hoc f inquam ^ Venus ipsa. Neque de positura pronomiuis 
ille tideru tc li i1)cre editori novissimo patitur locus Tibulli I, 2, 
5«), nam cetera cernet Omnia., de me uno sentiet ille nihil. Add. 
Iiivcii VI , III, Hoc pueris patriaeque^ hoc praetulit illa sorori. 
Mc qnidt‘oi ns^iidetou pentametri oon magnopere delecbt Ita- 
qm; nisi siniilia as^udeta, quale est apud TaciL Agr. cap. 4^ r 
Domitianus paratus simulatione ^ in arrogantiam compositus ^ ct 
audiit preces excusantis ri - agi siH gratias passus ea/, uie re- 
tinuissent, Ili'^-nianum rationem amp)e\us essem. Ceterum bos 
Tersus, si post 67 collocati essent , explicarera ; Ipsa Venus vult, 
ut blandis earminibus pueros sibi comilient amatores. Nam 
blanditiae ad carmina amatoria pertinent. Ovid. Amor. II, i, 21, 
hlanditias vlegtisque /etrs, mea tela, resttmsi\ Mollierunt duras 
lenia vicrba /bres. — Lectiones et posituram verborum , quae 
71 iu lex.tu est, firmant Paris, ct VencL Apogr. duo modum 
pto locum, pium Jlentibus ( Gotb. Hanib. ) cum Zwic* t, 2 , 
Paris, et VeneL Vdijs liber Croukh. pro ipsa d.it ista. W. 

73. Haec mihi , quae canerem Titio, deus edidit ore ) Pria* 
pum lanquam oracula edeWem , se tanquam sacerdotem canere 
fingit , ut monet Kroukb. ( sed cf. not ) Scaliger et Menagius, 
ut de hoc Heins. Advers. 11, 8 prodit, e ICti persona dicto pu- 
tabant, et corrigebant caverem : sed in iuris notiones non in- 
cidit , nisi in seqq. Nam ad ICtum perlinent illa : consultent , 
ianua nostra patet , deducat ; sed interposita est alia notio ma- 
gistri y. 75. Porro Titium lurisconsultorum personam CxaBiroi* 
esse puUibat Scaliger. Sed docte Broukb. monuit, Titium non 
lurecousultornm esse nomen , sed eorum , quorum causam agi 
fingebant, ut etiam Caii et Sempronii nomine utuntur ICti^ 
( Fama iategritatU insignia fuerunt nomina Titius et Seius. V. 
luv. IV, i3: Nam quod turpe bonis, Titio Seioque, tleeebat Cri‘ 
spinum. W\KD.) Ipse Titium Septimium, nobilem ca aetate poe* 
tam, Horatio familiarem, ( ad cpiem illius carmen 6 Lib. II 
scriptum; quemque ille commendat Tib. Cbudio Neroni lil). I, 
epist. 9 , et laudat I, epist. 1, 3, unico nominis 

argumento usus , intelligi contendit , ct erudite de eo disputat. 
(Idem H. Vossio yerisimile videtur. W^^D. ) Ayrmannus ia 
A ita Tibulli $. G3 aliquem, cui illudere voluerit, 1>ene sibi no- 
tum hominem isto ICtorum lo<|ucudi more notari existimat. Sed 
quid scire refert, quU iste fuerit i* Tum vero ipsa 
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res Mtis docet, Titium esse ex poetae amicis, in cuius gratiam 
hoc carmen scripserit. Heyn. Cod. Puris. Tac/n, ct 24 Tacium. 
VeotiL Tuiio et Tuitum, Formam coniima: ^ quae in liamb. et 
Aid. 1 exstat, dedit H. Vossius. W. 

77. qui spernentur ) Nusquam legi video : qui spernuntur, 
Heykt. Hamb. praebet spernuntur^ quod Heynio , si recte con- 
licio, priora et sequentia, cunctis ianua nostra patet ^ postulare 
videbuntur. Ipse vero non intclligo, quod H. Vossius pro vulgata 
spernentur utleit, illi nimirum maiorem vim inesse* GoUi. cui pro 
cuique. Puris, qui me. W. 

79. 80. tempus erit , quum me — Deducat i, ) Nimis accu- 
rate ex grammutico canoue dictum videtur; fortasse putes re- 
fiugeudum esse, quod poetae amant, Deducet, Tempus erit^ 
quum mc deducet. Nam sic v. c. Ovid. 111 Art. 69: 

Ttmpus erit, quo Iu, quae nunc excludit amantem^ 

Frigida (Userta nocte iactdnt anus, 

Add. I Art ai 3 , et Fast 1 S29: 

Tempus erity quum orbemque tuebitur idem 
Et Jient ipso sacra colente deo. 

Sed et alterius moris exempla sunt ; Statius Theb, VIII y 206 : 

lamque erit ille dieSy quo te quoque conscia Juti 
Templa colant^ reddaUfue tuus responsa sacerdos* 

et III Sylv* 2, 1 37 : 

Ergo erit illa diesy qua te maiora daturus 
Caesar ab emerito iubeat discedetx bello ? 

Ovid, 111 MetSiq: 

lamque dies flder/l, iamque haud procul auguror esse, 

Qua noinis huc veniat , proles Semeleia , Dber, 

Porro p^o ferentem in nno Medie. Statii canentem ; sicqne anos 
lleins. Miror neminem coniectasse serentem. Diducat et diludat 
aberrationes ; v. Gebhard. , qui et pro senem edidit domum e 
Scalig. notis. Heym. Et vero etiam Laur. Santenium solum vi- 
disse , Tibullum scripsisse deducat - domum ^ praedicat Vulke- 
narius in Callim. Elcg. Fragm. p. 204. Ipse vero Santenius Ribl. 
Crlt P. III , p. 63 , senem veram lectionem esse iudic«ivit , 
quamvis alteri loca plurima a Uroukhusio et Vulpio, et ab Ou-* 
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dendorpio ad Cic. II, de lavent c. i, quamquam non eo cob^ 
sUio ad partes vocnta , veri speciem conciUai*e possent. *- Vin- 
dob et V'u$s. 4, quo pro quum\ Haiiib. quom , ut 84 1 quod 
]I Vossius umpleius est. Paris. Haiub ct Goth. dUlucat. Om- 
nes vero libri collali coniunctivuni retroent, et Latini verba 
tempus erit quum vtl quof dies erit qua^ similiaque cum con» 
iuuelivo praesentis, fuluri tum vim iiequiparanle, composueront 
Sed et praeterito, quamquam alia de causa, coniunctivus post 
tempus fuit quum ponitur. Caes. B. G. VI, c. 24* Ac fuit an^ 
tea tempus , quum Germanos Galli virtiUc superarent. Caven- 
dum igitur censeo, ne couiunctivos in talibus locis mutes, aut 
pro quum substituas ut ^ id quod primus Moreti liber fecit in 
\irg. Ecl. Viti ^ , en erit unquam lUe dies ^ mihi cum liceat 

tua dicere facta l W. 

8i. Heu heu ^ quam lento) Minus concinne in aliis quam 
Ttlaraihus lento ; ut taceam eheu legi. Marathum fuisse puerum 
As iallouin, a Phoenicum urbe, Maratho, dictuin« putat Broukh.; 
verum eius nomen esse Cyru:n^ ap. Uorat. I, Carm. 33, 6; ibi 
enim Pholoe cum faslidire memoratur, quam Tibullus ei con- 
cibarc studet iufra Eleg. 8. Pjx» torquet fortasse rectius legere- 
tur tnrret^ quod melius conveniret letUo amori., ut UoraU Od* 
I, i 3, 8, dixit , lentis macerari ignibus. Heyn. \el locus Ovidii 
Art. 11, 1:^4 s tamen aequoreas torsit amore deas satis pro- 
hibet, ne ad locum teutandum proclivis iiam. Cf. Tibuli. If, 
6, 17. INeque Rurmauuus ad Propert. 111, 4i 39, p. 53i, lleynio 
8S.scntitur; ut Sanleuius 1. 1. p. 62» - lento amore h. e., ut Eor- 
celliuius interprclutur ot 11. Vossius , longo et diu mace- 
rante. Posiluraiii verborum Marathus lento ^ quam ut eleganlio- 
rem Tibullo reddidi, tuentur Aid. jMur. Seal. apog. Vossii octo 
( Golh. ) Corv. Guarn. Zvvic. 1, a, Paris, ct Venet. Illa oflen- 
6U8 Dou est llcynius in Virg. Eccl. III, 100 : Heu, heu^ quam 
pingui macer est mihi taurus in ar \’0 ! Add. Liv. 27, 3q f. re- 
pufantem - ejuani ipse frustra eamdem illam coloniam - /rn- 
tasset, - llamb. Marachus. - eheu liabcnt Aid. Mur. et Seal. - 
Zwic. I, 2, llamb. GotI). cum Venet. praebent Acu, heu - Paris. 
Ac, heu. Vid. Stat, ad b. 1. et iuterpretes ad Virg. Ecl. 11, 58* 

'WVND. 

83, ne turpis fabula fiam ) Legelxitur ante Broukh. turbis^ 
quod et in lilih. ut Guclf. .3; eUi Statius iam e libb. monuerat, 
esse turpis scnbeudimi; et sic iaiu editum video in Vicent et^ 
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in Rfg. Lep. Ncc ftliter Corviii. ITev?». iuHns in duobus apogr. 
et in terlio aliquo a iiiauu sec. Veuet. ct Zwic. 1. - 1J4. mi- 
niiteria duo apogr. W. 



ELEGIA V 

I. discidium ) nnte Brouib. dissidium legebatur , sollenni 
errore. ( at *in Aid. 1 ei SUit. discidium iam eistat ; ParU. \ e- 
net. Z^vic. i, 2 cuui duobus npogr. ( Ifamb. ) et (^orvin. prae<- 
bent dissidium. De dillorciitia nominum discidium ct dissidium, 
intelligciitcr Gronovius ad Lir. X\V , p. ^91 t disseruit. 
W\M». ) ferre pro laturum esse^ vel ferre posse dUit , pro 
abest ICd. Roui. habet , quod in binis Broukli. orat , nimis ar- 
gute. Heyn. Infinitivo ferre animi fortitudinem » quam tum , 
quum liaec loquebatur Albius, sibi inesse praedicabat, significaro 
jnihi videtur. - pro At lla;n. Ast. - mihi - alwst. Verbum 
cum dativo personae vet rei, cui aliquid deest, iungunt et alii 
scriptores , ut Cicero Brut. c. 80, §. 278 , hoc unum illi, si ni‘ 
hil utilitates luibebat , abfuit , si opus erat , defuit. Quam con- 
structionem Gcriihardus non rcctc mlinovit Ciceroni de Od. 

<4> 4* P* autem (eripere aliis, quod aliis largiure ) 

tantum abest qfficiOt ut nihil ma^is officio possit esse contrarium» 
Mum sententiae eius loci siguiticatio supra positu non convenit, 
sed ibi abesse notat alienum esse vel esse, quod eodem 

sensu usurpatur apud Cicer, de GIF. 1 , 19, scientia, quae est 
remota ab iustiiia , et seituin casum requirit. Illud vero , quod 
officio primum casu sexto , tum tertio usurpatum est , vii iiin 
eruditum sine causa offendit. Neque in partes vocaveris sensum 
locutionis lon^e abesse alicui , U, c. minime prudes.se, nil iuvare* 
Quae Broukliusius li. 1 . comparat et disputat, ea magnam par» 
tein aliena sunt. - Voss. 1 longae, \'oss. 1, 3 , 5 , et Guarn. cum 
Paris, fortis. W. 

3 . turbo) Statius et Scaliger ex Charisio turben", iit saltem 
inde constet , olim in libris etiam boc lectum fuisse. Cf. Broukb. 
mox pro celer duo tener, Heyn. idem dat llainb. - Turben pro 
omnium librorum lectioue (ur^o ex Cbarisio p. 117, ed. Piitscb. 
recepi, cuius vcl potius C. Inlii Romani, ex quo illa liausit 
Charisius, auctoritas apud Benlleium ad Ilor. Od. I, 2$, ti, p« 
42 valuit, et apud U. Vossium. - Idem e Voss. 4 t namque i'a- 
gor per praetulit, quum bac lectione actus late vagandi descri- 
beretur. Sed primum notio late neque inest verbo vagor , ne- 
Ohsciw in Tibvll. O 
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que requiritur. Satis est tenere, Tibullum se repraeseuLire 
vobnsse furore amoris ita actum , ut nusquam mente tr<in- 
quilld consisteret , sed modo huc modo illuc aegritudine animi 
ferretur, itaque se turbini, qui concitato u)otu volitaret, coiO' 
parosse. Deinde graniruuliea non patitur verha sic construi; 
turhcn citus vcrhere per sola ; ut in vulgari Irxtu iusta est con- 
structio: ut turben agitur verbere per sola. Denique compositio 
ego vaf;or turbo pro ut turbo latina mibi non videtur , nedum 
Tibulliana sit. ^am Latini in praedicatis personis vel rebus ad- 
iuiigendis ca omnia ausi non sunt, quue auctores linguarum ver- 
nacularum. ^iemo dixit; tu es turbo. Inde sequitur, non maio- 
rem in appositionibus substunlivoruiii vel substantivis participia* 
liter usurpandis esse libertatem. Quis igitur lutiue dixerit: ego 
vagor turlx) ? At apud Horatium Kpist. H, 3, 47^» Quent vero 
arriptiitf tenet occuliUfue legeiuio l^on mUsura autem , nisi plena 
eruorist hirudo^ si recitator acerbus tenere et occidere dicitur 
legendo hirudo pro vulgari; ut hirudo, recte verba ita com- 
posita esse , testatur locus Ciceronis plebecula est hiruilo aerarii» 
Indubitata est, quum usurpetur tu es rusticus^ eiusdem poetae 
dictio Lpisl. 1 , 2 , 4 > • recte vivendi promgat horam , /lu- 
stivus exspectat , dum defluat amnis. Quo loco quum ad fabu- 
lam aliquam respiciatur, eo clarius ratio compositionis intelligi- 
tur, ut Lpist. 1, 3, i 8 - 20 , vel apud Tbeogn. 34y , 9 } *■>*■» 

««svittfx/uvtj , li. e. mihi vero ac- 
cidit ijuod cani etc. Itaque vulgata agor ut^ quam ctjam Paris, 
et Venet. dant, unice vera est. W 

4 versat ab arte ) Constructionis exquisitioris io commen- 
tario nutatae exempla pracl>ct Ovidius Fast. 111, Sai: lupiter 
huc veniet^ valida deductus ab arte. Aea. 11, 4i 3o : e< tenerum 
mulli torquet ab arte latus. Cf. Trist. II, 4 B 2 . Neque |>cdcstres 
ftcriptoies hunc usuro respuerunt. Vid. Cic. p. Mil. c. ai, §. 56: 
Adde - l^lartem communem., qui sntpe spoliantem iam et exsul- 
tantem ev-ertil et perculit ab abiccto. Adde EpisL ad Fum. XI, 
]0 ab in. Tu a certo sensu et vero indicas de nobis, Ft iis, quae 
}Jeusiuger ad Cic. de OlF. I, a, 12 sine ordine collegit, insunt, 
quae ad rem faciant. - Paris, adsueta. Veoct Aid. Muret Seal. 
assueta. W 

5. libeat ne d. ) Fd. Rom. cum aliis liceat^ ct mox posthaec: 
et iulerpungunt ante hanc vocrin. Tum aspera vtrba aliquot 
codd. apud Rroukh. Fortasse etiam neu legendum pro ne, vel 
nec Uuelf. 1 , ut coniuogaulur iuter se ista. Itu occurras etiam 
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Statii $uspicioni, esse suppositevs versus ^ quum 1 )is endeni res 
dicatur. In Guelf. Jcrum mutatum in ferit i^aud iuscite. 
OotbofreduSt qui in notis ad Pandect. lib. So» tit. 4 * b P> 
767^ edit. 1708 hunc locum et I, 9, 21 ad auctoramentuiu gla- 
diatorum, occidct ttre ^ verbera ^ refert, ibidem verha huius loci 
sic affert: Fre, feri et torque. Haec in roarg. lib lle^n. - Verl>a 
libeat - posthac ad Vre - torque pertinent , quae per se ple- 
num non habent sensum; at in iis, quae se(|uuntur , honida 
V. d. ad integrititeiii sensus nil desideres. Constructio igitur do^ 
ma h. V, , ne libeat - posthac , quam II. Vossius iniit, mihi ini* 
probatur. Ceterum verba adiecta horrida v^d,^ quibus sensus 
priorum auctus iteratur, magnam habent vlin, qualis inest Vir^ 
gilio Aen. I, 562 : solvite corde metum , Teucri , secludite curas, 
Statii autem iudiciuiu a prava et lectione nrc pro ne ( quum 
dat Zwic. 2 , Corv. me ) et coninnetione post haec h. v% d, 
( quae et in Corvin,) et sententiarum 5-8 interpretatione pro- 
fectum est. Aliena est coniectura neu. Variae lectiones apogr. 
sunt: ferrum (Hamb. ) - liceat f Golh. et Vcitet.) ~ cuiquam ^ 
post haec ( Goth. llamb. Guaro. Corv. Puris. Venet Aid. 1.)- 
aspere vera, W. 

7. parce tamen per te f, ) pro per te nostri cum antiquis 
fere £dd. et libris parce importune repetunt Sed iani in Kd. 
i 520 est te per^ et in Aldinis Miiietoque. In Gueli. 2 nutem 
diserte per /e, ut et in 3 ; in j erasum et parce refictum. Heyk. 
Zwic. I, 2, Paris, et Venet. cum pluribus apogr. ( llamb. Goth.) 
parce pro per te\ perperam. Nam praepositio per , quae est anie 
yenerem^ ad foedera retrahi nequit. Vvo tamen lilicr Vossianu* 
mihi. - Ille ego - tlicor. In pronominibus ita coniuugendis bre- 
vitatis studiosissimi fuerunt veteres. Tacit. Annal. Xllf, 3 G:ar- 
debant visete , quis ille - sprevisset. \'t dicor h. 1. , ita feror 
usurpatur apud Ovid. Ileroid. VI, ii 4 : ego Minoo nata 

Thoante feror. W. 

1 1 . lp.seque. ter circum lustravi sulfure puro ) puro a vi 
puriBcandi. Bioiikh. corrigendum arbitratur sulfure vivo^ quod 
perpetuum fere sulphuris epitheton est , sequiitus Neinsiuui ia 
Ovid. Fast IV, 789. Sed vide ibi Bunoann. Cf. Ari. 11 , 829, et 
ibi Burniann. Pro ter alii, etiam nostri, /c, quod proharal Sca- 
liger. Sed est aberratio librarii. Sic. sup. i, 3 , n. Kd. Umn. 
etiam te sustulit. IIeyjk* Gt H.imb. cum Corv. e\hibet te ^ quod 
ab illis illatum opmor, quibus ad verbum lustravi prouotnen te 
ex prioribus aixesserc durum videbedur. H. Vossius aj lectio- 
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ncin Florenliiii ^ quam Stotius oRert, ipse ego pro ipsafue pro*> 
])<uulaiu pmcliWs est. Sed vid. Nut. ad. I, 2, Gi. W. 

12. Carmine cum magico praecinuisset anus) ita io opti-’ 
Illis. At veterem scripturam esse procubuisset » Scaliger coiitea* 
debut^ idque receperat, quasi anus procumberet, caruien im- 
murmurans; nec tamen nisi in uno SUtii iu lectum videas. 
Alius liber Statii praetimuissct ^ tertius cum \ cwqX. pertimuis.\f:t^ 
( Gotli. a m. pertinuisset) quod contorte explicat Statius ad I, 
2, 4 1 1 p« -^ 3 . Praecinere vero vcl praecantare dicebantur ««e. 
V. Gronov. Obss. II, c. i. 

1 3 . Ipse p* ) Ipse ego curavi Flor. Statii et Vindob. saeva^ 

somnia , quidam scaexrn. Cf. notun. Heym. St:€ie\>a somnia^ h. e. 
somnia tristia , nuUum e veteribus dixisse, contendit U. Vos- 
sius , quod falsum , si quidem Apuleius Metam, lib. I, p. 5 q , 
scae\’n ct gravia somniare dixit, et lib. IV, p. 2qG scaevissimo 
somnio cumulatur infortunium mcum^ ubi vid. Oudend. Omitto, 
scaoxiiatem fortunae y scaevum cKTntum apud eundem usurpari, 
et similia apud Gellium aliosqucc. Sed quum formae survns, scae- 
■i'us vel scevtts ( vid. Virg. Acn. I, aqS ) in libris scriptis crebro 
pmiuitdae sint, quamquam in codice Tibulli IlHinburg. , ei- 
cepto loco IV, 3 , 22, nhiquc pro jurerir et saevio forma altera 
i*cpcrla est, hanc in auctoribus saeculi Augustei non nimis ca> 
lidc arripiendam esse iudico. Cf. Dinkcnb. ad Liv. II, c. 27, p. 
354« Ad sae\>a somnia illustranda II. Vossius Senec. JIerc. 
Fur.^ 1082, En fusus humi sae\'n feroci Corde volutat somnia 
Don apte aOert Nam ibi Herculem , post caedem liberorum 
somno opprcs.sum, facinora crudelia ct iinpiu somniare , opina- 
tur chorus, ut eat quae illum versum sequuntur, clare osten- 
dunt. Aptius comparaveris Val. FI. I, 3 aq: Quos ego iam mente 
tlies y quam sae\‘a insomnia curis prospicio i Add. Sopii. Electr. 
5 oo •vrrV^K. Cetcrum interpuiictioncui post procuravi ct no- 

cere sustuli, ut iungeretur : pmcuravi somnia «aera, ne ctc. ~ 
Terent Euuucli. III, 5 , 34 : Continuo haec adornant ut lavet 
pro adornant , ut hacc lavet. Et in versibus, <|uos Aeneidi as- 
sutos autumant, vicina coegi f I t quamvis avido parerent an*n 
colono , dictum pro coegi arva vicina , ut ctc. Apud alios poe- 
tas similia sunt libeiioris verborum collocationis exempla. 11. 
Vossius ciim Mureto, Stitio, aliis commate post procwrmiV di- 
stinxit, sed verbum procurare y signidcMOs exsequi ea, quae ad 
expiandum pertinent , cum coniunctionc xti vcl ne non con- 
struitur. Pro ne Guth. /icc; Venet possint pro posst:\t^ male. Vr'. 
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i 4 « sancta - mola) vetus erat lectio , cnl AKlina sec. ( quum 
Miir. ) subt»tilueri)t salsa \ quo<l ciecit Soali^cr ^ librum suum 
sequutus, cui aJstipulantur picrique alii, semina Guelf. i, 4 
omina pro var. lect. Guelf. a. H&vif. In apogr. semina et no^ 
mnin - mala ( Gotii. ) H. Vossius, procuravi - nr pos- 

sent - des>cneranda male componi, arbitratus, cie conicctura 
Gu^cti devenerata recepit, hoc fortasse seiisu : si ter ea dn^e- 
neialus essem mola sancta. Qui sensus primum quantopere lan> 
gueat, dici vix potest. Deinde participium deveneratus^ aevo 
certe Tibulli , passive usurpatum nou est. Nam quod veneratus 
in compositionibus venerata Ceres vel sacerdos passive it$urpa"> 
tum ex prisco sermone restit , et venero apud Plautum legitur, 
lioc uiiiil ad fonnaui aetatis sequentis deseneror pertinet. Con- 
ieclaliu autem, quae in tali analogia nititur, lubrica est. Adde 
quod diilicultas temporum, quam illo movit, ad falsam refe- 
renda est notionem formae dv\‘enerandus ^ qtinm pro participio 
scilicet futuri vulgo habent. Ego f|iiidetn vcrl>a ter sancta de-- 
veneranda mola ad somnia apposita puto, ut causa declaretur. 
Cur Tibullus somnia procurarit. Simile est appositum apud Ho- 
ratium Ep. II, I, 229: sed tamen est operae pretium ro^uu- 
scere ^ tpudes Aedituos hahmt belli spectata domirpie J'irtus ^ 
indigno mm conimittcn<Lt poetae. AiM. Tibuli. I, 7, 2. - In A'oss. 
3 disticbon i 3 , 14 post I, G, 22 collocatiuu est. \?vo mola Golb. 
mala. W. 

i 5 . velatus Jilo) recte revocavit baiic lectionem Volpiiis , 
filum est villa, infula. Liv. 1 , 32 : capite velato filo {lanae ve- 
lamen est)'., ut ibicum Drakeiib. interpungendum. llrouLliusius 
nulla auctoritate mutarul in lino; quod in Guelf. 2 pro vnr. 
lect. Multa ille tradidit parum nccuralc ad bos versus. lltY.v. 
Statius Jiluni capitis tcgiimentiiin capitis es«!e putat apud Ar- 
nob. VI, p. ii 3 , I. 4 cd. bleincnfi. ; sed ibi significari figuram 
vel formam capitis Forcelliiiius reclc notavit. Nam apud scri- 
ptores illius aclatis filum figuram, haliitum, formam notat, ut 
apud Apulei. Melam, lib. IV, p. 288 , ed. Oudend. vir^o filo 
li/ferali , ubi vid. Klcmeiib. ct Oudend. E pluraG tunicis solutis 
Tibullum duas tunicas gestasse apparet, dc quo more vid. For- 
cellin. sub v. tunica. . 

iG. yota noveni 'friviae n. s. dedi ) Triviae .Scallger cum 
melioribus libris, cllain Hegio et Guelf. 3 ; ante legebatur 
neri; sic etiam Guelf. i, 4 « ®t npogr. duo ( Colli ) cum Vene^ 
Quidum libri circum, sic Guelf. 2 ; ( et Bcru. supcrsc. ab alia 
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manu ut J'eneri. V'indob. Truviis. ) Guamerianus Craemae, 
et Paris. Creme, utrunique ex Tiwiae iiictum. lloo iaiu Cor- 
radus in (Quaestura p, Ed. Lips. e codice antiquo repone- 
kut , invito tamen magistro suo Egnatio , qui Veneri defende- 
bat ex Virg. Ecl. Vlll, 73, 78. Sed et ibi res sacra Iit dis ma- 
gicis vel inferis, minime vero ad aras Veneris. Pro quod 
est reddidi, persoivi, Statius habuisse videtur tuli. IIeyn. Sed 
quum ea lectio in commentario eius tantum sit posita et expli- 
cita, neque in ullo appareat codice, eam scripturae mendam 
puto. Memoriae enim illius fortasse obvers.ibantur loca I, 7, 54; 

IV, I, 9. — Paris, roca pro cola. Cotb. silenti. Voss. 5, bibente. 
Male post persolvi ab aliis plene distinctum esse vidi. W. 

ao. sed renuente deo ) Santen. ad Propert. p. 91 7, ni.ileb.it 
et. IIeyv. idque, quia Al praecederet, ut opinatur II. Vossiiis, 
qui ipse , tinquam particulae at - sed incommode usurpatae es- 
sent, Ah mihi , ut animo agitato conveniens, de coniectura re- 
posuit. At enim particulae at et sed ita dllTcrunt, ut recle 
ita componi possint. Nara primum At mihi oppositum est ver- 
bis fruitur alter , boc sensu : At ego spe mea sum destitutus. 
Pbcuit autem Tibullo opposita incipere a particula at cuai 
pronomine vel nomine iuncta. I, G, 27 : Saepe mero somnum 
peperi tibi ; at ipse bibebam Sobria - pocula ; et 1, 9, 87, at eeo. 
Add. loca I, IO, 4>i 57, et I, 5, Sg. Deinde iunge fingebam - 
sed renuente deo sc. Gngebain, b. e.- fingebam frustra, ita ut 
demens in sententiam non maiorem viin habeat, quam I, 9, 43, 
Tum miser interii interpositum miser, aut malus apud Vir». 
Aen. I, 352, et aegram , multa malus simulans , vana spe luat 
amantem. Similiter Graeci adiectiva orationi interserunt Sopii. 
F.lectr. i65: Krisvsf , i,'jftstvTis «(.'v fi/yti; ibid. 1075; Ki/ 

wtvrJl,, aiUde, crniyyjs’. Adde Phlloct. |85: oi f’ ,%«!, iylu r’, 

uti liuiic locuin interpungendum 
censeo. Exempla interpositi adiectivi miser dedit Korcellinius. 

Ita carere poteris correctione Santenii, cui cum verbis renuente 
deo eadem notio, quae adiecto demens, inesse videretnr, et pro 
sed reponi placuit, ut alteram altero explicaretur. Particulam 
quidem et ferendam nego. Nam iustae compositiones hae sunt : 
Jclicem vitam fingebam demens , renuente deo , vel : f. v. f. d. \ 
nam renuebat deus. - Ceterum scriptores illi, quos adiectiva ita 
interposuisse docui , aptiore ea collocarunt loco , quam Tibullus 
adiectivuin demens. Codices omnes tuentur at \ liamb. ast. W. j 
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a 2 . Area dum messes sole calente teret) h. e.f ruges terentur 
in area ; v. not. Ita etiam tlor. I, SaL i, 4^- 

Millia JrumenU tua 0‘ii'eril area caUum, 

Virg. Georg. I, iija: 

J^efjuidquam pinguis palea teret area culmis, 

Martial. IX» 91 » 11 : 

Messes area cum terei erepanUs, 

Senec. Tb^^est. 356 : 

iWi s (pUtlquid Lihjxis terit 
Fervens area messibus. 

( Similiter dixere Latini ; caminus urit, ut Horat. Sat. I, 5,8i: 

dos asm Jotiis ramos urente camino, tV. 

Sole calente xero ex Romanorum more , tum , quia area pate- 
bat; erat enim, quod iam in Homero occurrit II. x, 4'jl^- locus 
in ipso agro editior , io quo irumentnm statim ex agro conge- 
stum terebatur, non , ut nunc , in horreis ( qua re factum , ut 
fruges in horrea derectas teri tam novum haberetur , ut Pytheas 
illud inter memorabilia septentrionalis plagae referret, quod legis 
apud Strabonem p. aoi , lib. IV, c. 5, §. 5 e marg, ■}: v. Geo- 
pon. II, alii , Schoetigen. in Antiqq. Ti itume $. 4 i tum, quia 
triturae tempus in Augusto erat ; messis vero hebat iu Italia 
mense lulio et Augusto : Geopon. III, ii : s- 

iutist/tiife lis VK,« rjfi h rmiucis y(v9vr«( ip/flviff 

quem locum debemus eidem, dum fuit, doctissimo viro. Vt ta- 
men talem morem sequi possint homines , necesse est eos vivere 
sub coelo clementiore , et minus variabili. In Lusitania etiamnum 
manipulos in agro relinquunt, et, quando commodum tempus 
incidit, terunt; vix ante Uctobrem iu horrea dercbunt. Vude 
a. I yBG factum, ut pluviis insolito more per ipsam aestatem iu- 
grueutibui tota messis corrumperetur, lliuc Virg. G. I, ayd : 

El medio tostas aestu terit area Jniges, 

et V. 190 : 

Itfagnaque cum magno veniet tritura calore. 

In Fd. Ras. legitur: sole cadente ; quod et Corvin. et Voss, 3, 
exhibet ; male ; nam sub ipsum meridiem tuudebautur IrMmouta, 
V, Virg. 111 Georg. i3a, iJi. Viudob. torret. 
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23. ^ul mihi s.) Haec vulgatae lia]>ent, inquit BronVh. 
Hoc nomine appCllnrc videtur edd. Plantin., ductas ex. Mureti 
editione, qui illud intulit. In iib. Ef f quod et Corvin. liaM, 
At^ Ac. Heyn. Veram puto esse lectionem c/, quam pro aut \a 
contextum induxi. Primum cniin Tibullo, aureas apud animuiu 
spes reprteoti, cuumeratio rerum tempore diversarum, quas sibi 
finxerat, convenit; huc mihi oHicium praestabit Delia et illud, 
ooii vero divisio carum per particulam separativam f/n/. Vide et 
locum similem Albioov. Consol. ad Liviam 3i - 36. Deinde usus 
particulae aut hoc loco ea etiam gratia excluditur, quod 25, 27 
res, quas praeterea sibi Unxit, per asyndete adduntur. Similiter 
veto IV, I fatis Vljssis quatuor enumeratis et coniunctionuni ope 
copulatis, quintum sine copula addidit panegyrici auctor 5c); 
Jncuitos adiit Laestry'gonas Antiphatenque. Itaque apud lu«e~ 
nalcm III, 86 — 90 : Quid,, quod - lamiat - ct aequat - mi- 
ratur? camdem singula copulandi rationem agnosces nd eamque 
emendabis distinctionem. Similis neque rarus asyndetorum usus 
est in praeceptis vcl descriptionibus singulis anueclcmlis Tibuli. 
], 4^ 3«}, .*»i; Virg. Acn. 1, 4^0- Apogr. quaedam habent e/ aut 
al. /wic. 1 Ai coiTcct. In Aut; Zwic. 2 Aut supcnic. ul. At; 
Puris, et Venet. a/, Golh. lancibus pro lintribus. Colorum vide, 
an apud Livium 27, 3q; • Hae literae consules —e.jcirc - coe^e~ 
runt y ea mente y ut uterque hostem iu sua proeuicia contineret y 
neque coniungi aut conferre in unum cires pateretur, - et conferrty 
quod sensus flagitat , reponendum sit W. 

24. candida miLsta ) ita Edd. ante Hroukh. et maxima par* 
librorum, eti.ini nostri. Quum tamen ea deteriora fui&sc reliquis 
c Plinii XXIII, I, constet, Broiikb. e uomiuUis liliris reposue- 
rat pinguia. Sed videri boc debet ex Elcg. I, 1, 10 ab aliquo 
relictuni esse. Quomodo enim |>auperis agelli dominus praestau- 
tiora vina condidisse credendus? Tum nec vilia ista vina fuere, 
S“d tantum secundo looo a fuscis ac nigricantibus. Idem IIiH^ukli. 
dc conditura vinorum haec accipi volebat ; etiam lioc argute 
magis , quam vere. Sei*vat uvas et inustum Delia , dum assidet. 
])eiDde musta plurali dixit numero, ut supra eod. 1., ubi v. 
llroukb. et Burmann. ad Ovid. I Am. i5, ii. LIeyn. Neque hoc 
mirum, dum plures, ut cini y ita musti sint species. Add. Plin. 
H. N. XXIII , c. i med. ; Musta d'^erentias habent naturales 
has Quem locum accurate perlustrans, ex verbis ibi positis: 
Ad oinn/a infirmius album cum Uroukbusio , vina caudidu uon 
hobiU esse pro lauiLillssimis, nculiquum ciUctes. Nam aulequam 
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illa pronuntiaret Plinius, de natura mastcrum ad usum medlci- 
Balcin pertinente eiposuerat Landida praebent libri Paris., 
Zwic. 1,2, Conr. et apographa ( ilaiub. ) cum Venet. ; trU 
tantum ( Gotb. ) et quartum in marg. pinguia. 

26. verna) mira in hac voce suavitas el homiue elegante 
digna; pueri enim, domi nati, blaesa sua garrulitate ct f.iiniliari 
quadaiu consuetudine dominis accepti esse solebant. IIeyn. Male 
Corvin. domini. W. 

ay. Illa deo sciet agricolae p. ) Dacerius Silvanum, Brou* 
khusius Bacchum, N ulpius autem Deos agriculturae praesides 
omnino intcUigit. ISil refert; malo tamen es. sollcnni religioue 
Priapum. Mam in eius Lusibus Carm. h5 : 

Mihi corolla picta vere ponitur ; 

Mtfu rubeus arisUi sole Jer\'ido. 

Mdii virente dulcis uva ptuupiito : 

AltUi ^lauat duro cotlu olu-n Jrigore, 

ndde Cann. 84 et 86, ex quo eodem v. i5, iG et aliis locis 
constat, Priapo hircum vcl porcellum aut aliam hostiam fuisse 
mactatam* V. ad eum loc. lluriuaiio. Scc. Custodia vero uon 
hortorum solum Priapo, sed et agri ct vineae et villae commit- 
tebatur. V. Carni. ' 60 ^ 86, 87. Ulyn. Dacerium H. Vossius 
secutus et hic et 1 , 1, i4v Silvanum inlcUigit; vid. eum ad lo^ 
cum priorem disputantem. Mam Silvanum auctorem culturae agro< 
rum habitum , itaque primitias ei esse oblatas ; luco 1 , i , 1 4 
id accedere , quod primitiae pomorum certum aliquem require- 
rent deum. Idemque ad Virg. Ecl. X, 24 sacriBciis , qualia 
apud Tibullum commemorantur, Silvanum esse placatum, 
nonnullis scriptorum locis docuit. At deus agricola absolute ita 
dictum, ut Silvanum notaret, ille non dcmuuslruvit ; et qui 1, 
1 , i5, 17 sequuntur dei, in agricolis habiti sunt; nec h. 1. sii- 
criOcioruui similitudo quidquain probaL Mam Priapo quidcui 
eadem fere sacriiicia, quae bic memorantur, dub suut, vid. Ca« 
tuli. XIX, IO— iG; et diis agricolis pluru sacrificia communia 
fuisse probabile est. Ita re incerta, quum deus II, 5, q5; et II, 

1 , q Collective Tibullo usurpatum esse negari nequeat, ego qui- 
dem Vulpii opinionem amplector. 

28. pro segete spicas) \ traque Edit, cum multis , et spicas^ 
ut scilicet versum fulcirent. Cod. Heg. spicam. Apogr. 

quinque dant ct spicas cum Guarn. Zwic. 1,2, Pm'is. et \ euct. 

lliiujb. Cerere ct. In Corv. et Golli. e/ recte decst. Mam syl- 
laba brevis te producitur, quia initio vocis sequentis duae sunt 
consonantes; vid. Bentl. ad ilorat* OJ* 111, 19, p. 107. W. 

Okscrv. in XiSVLL» P. 
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39. IlUt regat) reget duo Angi, apud Uroolli. cum Gueit 
3. IIeyn. Tibullus futura sibi laeta fingens, ea modo ut vere 
euUitiira - colam — aderit - sciet , modo ut cogitata regat - 
detrahat - curet ponit; de quo coniunctivo, qui ad indicatirum 
futuri proxime accedit, vid. Obss, ad I, 9, 63. W. 

3oi et iuvet) alii, ut Reg. Guelf. 3, 3, et Rd. Lips. adiu- 
vet, vel adiueat, vel ai itivet ; volunt nempe, ac iuvet. IIeyn. 
Apogr. plura, Guarn. et Kwic. 1 , 3 cum Paris, et V enet dant 
adiuvet , sed in Zwic. i seriori manu correctura, Voss. duo ac 
iuvet; Harab. audiat. Gotb. et iuvet. - H. Vossiiis At iuvet re- 
cepit, quod mihi cur non probetur, ex annotatione ad 19 ap- 
parebit. W. 

3a. detralKt) Cod. Reg. Guelf. 1 , 4 cum Aid. 1, Mur. Guam. 
ct Corvin. detrahat, ut multi ap. Broukliusiuin , quod convenit 
sequentibus. Heyn. Detrahat, quod in novem apogr. ( llamb. 
Gotii. ) et Veiiet exstat, quodque, Ilevno probatum, dedit II. 
Vossius, cur receperim, causa inde est repetenda, quod nova 
modi commutatio displiceret, praesertim quum coniunctivi curet 

— gerat sequantur. Paris, detrahet. Ceterum veniet non esse in 
veniat, quod Goth. (.vp. m. 9 dat, mutandum, in Notis expo- 
situm est. V/. 

33. virum hunc , sedtda curet ) m in virum non eliditur, at 
B.iepe 6t; adeoque eo quidem nomine non motem; mihi tamen 
hunc durios h. 1. et otiose positura, et utriusque versus oratio 
male iuncta videtur , etsi mutata interpunctione emollii versum. 
Nam vulgo interpungitur: Et tantum venerata virum, hunc 1 . 
r. Avrmaon. §. 66 Vitae Tibullianae legit (une; et id Corvin. 
firmat; etsi et hoc languet. Versus 6et rotundior, si legas: nunc 
i,edula curet ; iVune paret atque epidas ipsa ministra ferat ; et 
boc legitur in Guelf. 3 diserte; ut latius sit curare, quo<l ad 
omne olHcium , quo hospitem excipimus, balneo, veste, foco, 
referri debet; (.curare hospitem ad balneas et epulas pertinet 
Vid. Terent. Eun. III, 3, 5a. Plaut. Sbch. V, 3, 9. Alio sensu 
Plinius Ep. I, 5 ad fin. curatur a multis b. e. observatur. Wvim.f 
Broukb. malebat , quod in quibusdam est, huic , quia curare cum 
tei-tio casu iunctom legitor. Ita stribliginis in his veras, satis non- 
dum eratf - hunc et io uno Statii et in Guelf. a , et in mai^. 
hunc assecula, pro ancilla (coi vel metrum obstat W\HD.) 

— in bd. Lips. virumque, ad fulciendum versum. Vt ex aniuio 
dicam, quod sentio; quale illud nunc babeinus, vix hoc disti- 
chun a Tibulli manu venire potuit Nitor omnis abest et ip<* 
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termonis ratio. Heyn. De quo indicio Heyno assentitnr Sante- 
nius p. 78 , recte improbans coniectnraoi Withovianam , quam 
Schrader p. 1 78 Emendat proposuit : Et tantum v. v. , cui s, 
curet, cui paret atque. Heynius autem distinxerat: Et, tantum 
V. u. huiu: , s. curet, ut iungeretnr tantum h, virum', ad quam 
compositionem Lenzius p. 187 e Sali. lug. c. 10, 8 talem 

hunc virum comparavit Sed liuic interpunctioni obstat primum» 
quod curet obiecto destitutum est Neque enim construes: cu- 
ret ( ut ) paret et gerat , quia particulae ut post verbum curo 
omissae exempla desunt , et quia latine dicitur : curo ( ut ) epu- 
lae parentur. Vid. Plaut. Stich. V, 3 , 7: meis curavi amicis, 
coena ut cocta esset. Tum Tibullum non nisi sensu vel distin- 
ctione suffragante synaloephen neglexisse, crediderim; cf. lu- 
ven. II, 26; 111 , 70. Nam quod aspirationem h saepe conso- 
nantis mutae partes gerere notat Bunnannus Antbol. Lat tom. 
a, p. 6 o 5 , laudans Iteines. ad Class. XVII, Inscr. Vet. n. 167^ 
p. 861 , et similia afferens exempla: tandem haec, sacri hic, 
illud in arsi tertii, hoc in arsi quarti pedis, hanc causam ve- 
ram non puto. Neque licentias Comicorum vel Satyrae Albio 
inferam, usumque vocularum dum, tum, num, cum, de quo 
Bentleius de Metr. Terent p. i 5 ; et ad Terent Adelph. II, 2, 
24 accurate disseruit , ad partes vocabo. Quae metri ratio nisi 
vetaret, omni hexametri distinctione sublata , verba sic construe- 
rem : Et curet sedida tantum hunc virum , venerata scilicet eum ; 
quae Latinis usitata est constructio, ut Horatio Sat II, 6, 11: 
mercenarius agrum litum ipsum mercatus aravit, et Tacito .\n- 
nal. IV, 5 i: Quidam pontes et scalas ante fabricati inferre pro- 
pugnandis. Adde locum nostro simillimum Nemes. III , 27 : Quin 
et Silenus parvum veneratus alumnum Aut gremio fovet, aut re- 
supinus sustinet ulnis , Et vocat ad risum digito , motuve ( ut 
pro motuque legendum est) quietem Adlicit. Ceterum quum ia 
distinctione, quam recepi , pronomen hunc neque metro adver- 
setur et vim habeat aliquam, praesertim quum lude repetitum 
sequatur, versus, ut editi sunt , integros iudico. Goerenzius nil 
mutat, nisi quod verba tantum vener. virum parenthesi includit. 
Depravationes textus sunt in Hatnb. num: s. currat; iu Zwic. 
1 , s-inimque hunc; pro huic Vindob. tunc, Gotb. /iinc, apogr. 
tria , illa pro ipsa. Correctionem nunc - curet , nunc paret noa 
magis am^ctor quam illam Burmanni Secundi, ferat pro ge- 
rat, quamquam Santenio probatam p. yq. Suppleat illi : in men- 
Mtm. Sed quum locus, iu quem epulae laUe siut, adiecUis uoa 
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«it, gerere epulas aeque mihi latinum **'dctar ac gerere hastilia^ 
vel liberos in manu. Aild. Tibuli. 1 , lo, 27, canistra geram, 
- ipsa ministra , li. e. ipsa senrae miaisteriuiu faciens. W. 

34. ipsa) fleg. illa. 

35. Kwusque Notusque) Eurum , quod iam in Vicentina vi- 
deo expressum, Broukh. e XX libris recepit, quia ille vicinus 
alteri et fere cum ipso iungitur; vulgo fuit Caurus^ ut etium 
lloiii. Kd. Kx hoc tamen illud potius fieri potuit, quam boc ex 
illo. IIeyn. Et if. Vossius, quia Eurus res ab urbe ia Orientem 
portare nequiret, Caurusque recepit. At Notus illud non magis 
efficere potest. Accedit quod Notus et Eurus pro veniis vehe- 
nientioribus a poetis usurpati esse videntur. Apud \ irg. Aen. 
1,675, Dido: Atque utinani rejc ipse., Noto compulsus eodem^ 
Ad foret Aeneas. Quis, quaeso, in mari mediterraneo navigans, 
ad litora Africae Noto defertur? Denique apogr. H. Vossii omnia 
cum Zwic. i, 2, Cuarn. Paris, et Venet. vulgatam Eurus de- 
fendunt. Caurus autem ab iis, qui poetarum morem vel negli- 
gentiam perspectam non habebant, substitutum est. Loci lu- 
venalis XIV% 2B7: Quam tu, Corycia semper qui pttppe wo- 
raris Atque habitas, Coro semper tollemlus et Austro, alia est 
ratio. ParLs. Nothusque et Armonios. GotU. Jactat pro iactat. W. 

37. Vellem utique, carminis superioris venustatem non essa 
contaminatam foeda lacinia, quae attexta est. Scntenliaruni ta- 
nien ordo ac nexus non omnino versus, qui sequuntur , respuit. 
Scaliger non inudu novam Elegiam exorsus est: Seiepe ego etc., 
verum etiam superiori carmini attexuit versus ex EI II buc re- 
tractos, qiii mollissimae elegiae nitorem non miuus obscurant. 
Quod per bonae criticae leges facere licet, boc feci. Seiuiixi 
versus, iit novae El-giae seu initium, seu, quod credere malo, 
fragmentum. Romanos autem illos a Platonico vel Petrarcliico 
amoi '6 Stitls alienos fuisse, vel ex h. I. facile quisfjue intclligal. 
Hkym. Cum Albius ad animum Deliae movendum enarrassct, 
f|uanto{)ere dc illa aegrotante esset meritus, quasque tum spes 
de vita cum illa, sauitate recepta , suavissime transigenda cun- 
ce)>isset, inde a versu 37 - 4 ?t quo amoris vinculo etiam nunc, 
bis falsis, irretitus teneatur, explanat, quod ad puelluiu allicien- 
dam baud iiiconiimidc memoratum esso, nc(jue iis, quae prae- 
cesserunt, adversaii, dixeris. Itaque signa lacunae tollere non 
cluliitavi, non moratus singularem illam amoris erga Deliam tc- 
stitteationem 3 <q - 4 ^« qnmi qui abesse cupiunt, ex indole altiore 
ui geuerosiore amorem Romanorum aeitImauL Goercuxlus iu- 
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dicavit, Tcrsu.4 36, 3y ad versum i8 referri, a quo poeta, ta~ 
tcrposito quasi episodio 19 > 34, discessisset. W» 

37. (ieprlierc) Hamb. drponere. 38. idem sed pro eU. Post 
39 Voss. U. e\ carmine seito 53 - 86 inseruit. W. 

4o. deseruitque Venus) quod Ovid. 111 Atn. 7, i3: 

Tacta tamen veluli gelitla mea membixi cicuta^ 

Segnia proponium destituere tuum. 

Etiam in Tibullo duo ap. Broukh. et Regius cum Corv., Inud 
dubie ei ioterpulatione , dcstitaitifuc Heyn. Id II. Vos- 

eius ex. quatuor apogr. ut poeticum recepit. Sed destituere aiU 
ifuem est fraudare aliquem, quae notio fraudis et doli aliena est 
a Venere; si destituere aliquem eodem sensu diceretur, quo le- 
gitur destituere spem, exspt^tation 'nit ad spem a Tibullo con- 
ceptam referrem, fore ut bac via curas et dolores abigeret. Quum 
autem huius compositionis ex.empia desiderem , retineo lectio- 
nem bonam deseruitquef quam Gu irn. llainb. Guth. Zw ic. 1 , 
a, Paris, et Venct firmant. Nam deserere dicuntur dii, qui non 
adiuvant neque opUta afTeruut. Plaut Pseud. I, 3, 147; II» 

2, 6. - /wic. 1 , adirarn. - Halio coniunclivi ex Obss. ad I» 

2, i4 patebit. W. 

4i« Tunc me devotum descendens femina dixit) Revocavi 
lectionem, quam Broukh. cx aliquot libris recte iuduxerat; vul- 
go: Tunc me discedens devotum f Similis aberratio erat siip, 

EI, 2, iq. Ovidius in eadem re desiluit dixit 111 Am. 7, 81. 

(Se<l is locus hac re ditfert, quod ibi, se cutn amica in loro 
iacuisse, Ovidius narraverat. W> M>. ) Metus V ulpii, ue quis ita, 
ut apud Catuli, carm. iia, 2, accipiat, inanis est, quum bic de 
femina, non de more sermo sit. ilKViv. Lectionem editam fir- 
mat Veneta et Voss. 1. - Bem. descendens devotum ^ et Znic. 

1 , sed corr. iu discendens dev. - ilamb. Gotli. Zwic. 2, 
tum discedens. - Paris. Guarn. cum septem apogr. discedens 
de\’Otuni. - Tunc in Zivic. 1,2, Gotb. llumb. Guarn. Paris. » 
Venel. W. 

42. c/, pudet heu\ narrat scire nefanda mea) est ex emen- 
datione Scaligeri; vulgo et pudet et /t. , quod natum ex et pu~ 
det ei. An altera versus pars a Tibullo profecta sit, dubito* 
Kxtrita fortasse ea erat a pio homine in codice, inde ab alio 
restituta. In Toliianis excerptis narratur ab aliU legi: Et do- 
minae narrat scire nefantia meae. Sic ipsi Deliae t*enuntiat puel- 
la rem. ( n In veteribus etiam libris legi uiUrmaat: et dominae 
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narrat » haec Statius, addeas: « Sio illud malumus. Mea for* 
lasse niulandum sit io meac^ ut ilia quidem se dicat non ne- 
scire nrjanday illa niiniruui reoencia, dominae meae. » Ita 
etiam lectio I^Kcerptorum Tollianoruin intelligeiida esse videtur, 
et quod Auratus reposuit. Wvno. ) Ab Aorato reGngi coepit: 
dominae narrat sacra nefanda meae. Quod si semel eam 
viam ingredimur, liceat retingei*e: femina dixit f Et, pudet heu! 
( sc. dixit) dominam scire nefanda meam: li. e. vcneGciis eam 
uti. Tum nexum habent quae sequuntur: Non facit hoc eerhis. 
Nodell. Not. ent p. 73, non multum abfuit ab hac couicctura, 
quum legebat: £/, pudet /teu, narrat f scire nefanda metun. 
Hkyn. Eodem redit conieclura: Et dominam narrat scire ne- 
fanda meam. Sed femina illa, qua frui volebat Tibullus, enm 
devotum esse pronuntians, addere non potuit, hoc a domina 
Tibulli esse factum vel a puella, quam suam appellare posscL 
Mam devotionibus ille peti potuit vel a muliere, quae eius amore 
potiri cupiebat, vel a saga aliis de causis; cf. Ovid. Am. II, 7, 
nB - 35. Neque ad sequeutia 4^, 44 annectenda opus hic est 
vocabulo aliquo, quale est domina vel nsea. Nihil euim in bo- 
nitate iuncturae desidem: femina tum dixit et vulgat, me esse 
devotum; neqne hoc mihi accidisse nego; nam puella mea pul- 
chritudine sua me vere devovet Accedit quod nefanda notans 
turpia bonum habet sensum. ^Apud V^irg. Aen. VI, aO, nefan- 
da Venus est turpis V., et nefas est Hagitium vel turpitudo apud 
luven. II, 137: Vnde nefas tantam Latiis pastoribus? ubi de 
nuptiis virorum agitur. Lectio dominae vel versui 4 ^ « qui prae- 
cedit , debetur, vel correctori, qui verba corrupta et pmlet et 
emendare voluit. Si Scaliger genuinam lectionem restituit, di- 
stinguas: £/, pudet ^ heu! narrat scire nefanda mea. Nam si 
heu vel vae ad vocem singulam pertinet, praeponere huic so- 
lent Latini particulam exclamandi, non postponere. Ipse tamcii 
Tibullo redditum malim: Heu pudet ^ aut Vae. pudet y et nar- 
rat scire nefanda mea. Nam verba Heu pudet aut Vae pudet ^ 
fere ut memini I, a, 26, interposita ad utramque sententiam 
dixit et narrat pertinere possunt. Kt quum medio aevo ve scri- 
beretur pro vacy haec scriptura facile in e atque ct potuit mu- 
tari, praesertim initio versus. Apogr. ( llamb. Goth. ) Zwic. 1, 
2, Paris. Guarn. et V enet, et pudet et narrat. Paris. Venet. nc» 
phanda, W. 

4^' non facit hoc verbis) quidam, sed pauci, herbis: quod 
lueri possis ei Profert. III, B ( 4 )) 2S; 

I 
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Non mt moribus tUa^ sed herbis improba vicit» 

«t infra EI. 8, a3: 

Quili queror , heu , misero carmen nocuisse ? quid herbas ? 

Hey 5. Probabilem alteram lectionem herbis iuilicarerat Statius, 
usus loco Tibulli I, 8, 17, 18: Num te carminibus, num te 
poUeniibus herbis Devovit tacito tempore noctis anus ? Qui locus 
neutri lectioni favet Et alibi modo carmina modo herbae in 
devotionibus memorantur. Ovid. Ilcroid. VI , 8.3 : Non Jacie 
meritisve placet , sed carmine movit ; et 9'3 : male quaeritur lier- 
bis, moribus et Jornta conciliandus, amor. — V'ide igitur, quo 
alia argumenta rem deducant Primum forma loquendi facit hoc 
ex iis, quae praecesserunt, explicanda est; vid. Ovid. Ilcroid. 
W, 55: Tu facis hoc, oculique tui, et quae liurinaiiiius ad 
Propert. III, la (10), 4 notavit Aliquoties tum Aoe oiiiiltitur , 
nt apud Tibuli. 1,8, aa. Et li. 1. facis hoc idem est ac dei^o- 
vet. Deinde verbis pro carmine esse dictum, ex compositione 
devovet verbis apparet, et probatur loco Horatii Epist. 1, 1 , 84: 
Sunt verba et voces. Itaijue exquisitior cum sit ratio loquendi 
devovere verbis, et codicum auctoritas accedat ( nam verbis in 
apogr. (Hamb. Gotb.) Zwic. i , a', Paris. Cuarn. et Veuet. ex- 
stat ), receptam tuendam esse censeo. Ask. haec pro hoc. W. 

ib. Jacie tenerisque lacertis) quidam boni libri ap. Broukh. 
et Regius noster cum Guelf. 3 (et Corv. et qiiatuor apogr. 
Wv»D.) niveis, Virgil. -Aen. VllI, 387, de Venere: 

— niveis hinc atque hinc Diva lacertis 
Cu eianien amplexu molli fovet. — 

hoc placere possit etiam propterea, quia in altero versu color 
memoratur : - comis; eadem ratione, qua Scaliger et llen- 
tleius apud Horatium I, Carm. i3 tuentur lactea brachia pro- 
pter roseam cervicem; et qua dixit Virgil. Xll Aeu. 6o5: 

Filia prima manu flavos Lavinia crinis 
Et roseas laniata genas — 

Retinui tamen teneris, quia id vocabulum nostro in deliciis est 
V. I, 1, 4b, 84, 68; 1, a, 7.3, et al. In cod. Sebeff. fuit 
mutis, depravatum ex niveis. Heyn. niveis , ut ya*,f*furfviv . rece- 
pit H. Vos.sius. Add. Fast. Ovid. II, 76.3: Fnrmaplacetnivetis- 
.ue coi. >r, Jt avique capilli. Heroid. XX, 87: Hoc flavi faciunt 
erines et eburnea cervix. Sed teneri lacerti perpulchri sunt , et 
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▼ariatio epithetorum delectat Itaque nil temere moTi. Z^ic. 
1 , 2, llamb. Gotb. Paris, cum Veoct. tenerisque. Voss. 3 , a 

Jiavis. W. 

47. Nereis Pelea^ Interposito quae^ mulli codd. et Tett 
edd. iiS 4 |ue ad Aid. pr., quod non videbant librarii y Nereis tri~ 
e^llabuin esse. In Kd. Lips. inferciebatur <7«?//!. At Pe- 

La Guelf. 3 . Heyn. Hoc etiam quutuor apogr. - At Zwic. 1 ^ 
s, If^iinl). Guarn. Corv. Venct iulcrposiierunt quae. - Pari& 
qm^^x qinnl in libris legt testatur Statius, qui ad bonam lectio- 
netn Nereis Pelea dciendendain locum attulit Manilii V, 
F.vtulit ef liquido Nereis ab aequore vultum. INam secundam 
vocis Nereis modo productam, Stat. Achill. 1 , 627, modo cor> 
reptam, Stat. Acbill. I, 24« vides. leiuna est eiusdem Statii 
coiiiectiira Nereis quoque. Celera apogr. /7/4^, quae., quam. Pa- 
ris. Peileux Viiidob. P« 7 /eo, VeocL hemonium , Gotii. aeris pro 
Nendis (a. m#) apogr. Voss. aerisqur. Hamb. qualis pro talis. 
£\eniplis u^us vocabuli talis adde Val. FI. I, 726- 7^9* Pelias 
ira t«i*ens rerum asperrima versat. Bistonas ad meritos quum 
cornua saeva Thyoneus Torsit, et infelia: iam mille Jiiroribus 
Haemus, Iam Rhodopes nemora alta gemunt , talem incila Ion* 
gis Porticibus coniu.rque Jugit natique Ljctirgum; ubi iuogas: 
Talem, Ii. e. tali furore incensum, fugit hjcurgum coniux^ 
quum Thyoneus - torsit, et - nemora gemunt. Pelios enim tu- 
rens cum Lycurgo comparatur. Locum inalc intalles.it Waguer. 
p. 47. - ^ enet, cerula. W. ^ 

4 b frenato - pisce) dclpbinc. Vid. Ovid. Mct. XI, 237. 
Gronov. Obss. 1, c. 17, p. i 43 iniilel>at etiam hic, priste. Sed 
eum iam refellit Ihoukh. cf. Valer. Argoii. I, i 3 o seqq, 

47. Haec nocuere mihi, quod adest h.) Ita tuului distio- 
guero, quam cuin llroukh. distinctionem maiorem ante quod 
ponere, unde durissima verhoruiii iunctura e\isleret; etsi nec 
altera ratio satis cipcditu est. Seusus est: Mihi hoc nocuit, et 
aniiiiiim Deliae abalienavit a me, quod dives amator et lena 
pessima illam obsederunt. Altero versu p^irticula connectendi 
jntelligenda; nisi malis reponere: l\-nit et exitium , callida Ic* 
na , meum , quod et A^niiunno plicuisse video in Vita Tibulli 
§. 70. IIeyn. H. Vassius de coniectura dedit: Haec nocuere 
mihi! Quod - vertit in, interpretans, haec n. mihi, facies, la- 
certi et comae Deliae me devoverunt (coli. Ilorat. Sat I, 8, 
22 herbas nocentes', ad quem usum verbi nocere dcclaraoduin 
aptius comparari poterat libuU. i, 3, 23, aS ) ; illa tamen foTr 
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mae pneatantla captos etiam dives Deliam pecunia ambit, qoa 
lena in perniciem meam utitur. Sane Ovidius Metam. IX, 612, 
enumeratione rerum nocentium finita , addit Haec nocuere mi- 
hi, et nocere tribuitur pulchritudini, qua quis in suum aut al- 
terius detrimentum capitur. Apud Sabinum epist, III, 54. Pa- 
ri$ Oenonae relectae caiisain amoris in Helenam aperit: Quod 
non est facies pulchrior uUa^ nocet \ at primum sententia ver- 
Lorum Haec nocuere mihi^ prMsertim quum versus 45 et 41^* 
terpositi sint, languet; ileiinie seoteuliae buius cum sequenti 
nexus, qualem Jl. Vossiiis finxit, multis eget aiimiuiculis. lun» 
ctura autem, quam io Notis proposui: Tam pulchrae puellae 
amorem et fructum abstulerunt mihi dives et Lena,i houa &st; 
neque, quum duae res .sequantur, quae nocuerint, pluralis hacc 
male me habet, praesertim quum de una re et Graeci ra&r« sae* 
pe dixerint, ut Piat. Crii. c. i4* »/</« rcirruoi «Wiv, 

et Latini haeCf quod fecit Catullus, qui unum eundeuique lem 
et singulari et plurali nuUvil XXIX, i : Quis hoc potent viUc~ 
re, quis potest pati? et S: Cinaede Homute , kate viuchis et 
feres? Adde quod in alfectu, quali haec scribens percussus erat 
Albius, ferri potest asyndeluu csdest - venit, quod uiii absque 
ilio afiectu post couiunctioueui quod admiserunt, luveu, 

5o9 : vivit tamquam vicina marito. Hoc solo propior, quod ami^ 
cos coniu^is odit Et servos, gravis est rationibus. Ex quo fu^ 
cile alium luveilalis locum VII, H8: UU ct militiae multis lar-^ 
gitur hotwrem. Semestri vcUum digitos circumUgat auro, a cor* 
rectione largitus, aut Semestri et defendes. Vide etiam Virg. 
Ecl. 1, 37, 38. Nihil denique vituperabis in compositione ve* 
nit in exitium pro venit ad puellam meam corrumpendam. Sae- 
pius enim in causam finalem notat. H. Vossio mulierem, quam 
lenam vocat Tibullus, mali-em Deliae fuisse opinanti, cum lu- 
cus f, 6, 58, ubi illa aurea anus, et G3, ubi dulcis anus au- 
dit, tum verbum venit retractatur. Pro adest ZwiC' 1, abest, 
el pro cunator Gotb. ( u. lu. ) arator. W, 

Sa. semper) Similiter initio versus positum est semper apud 
Virg. G* J, 247: illic, ut perhibent, aut intempesta silet noa 
Semper. Verba circwn hanc perlinent ad ea, quae sequuutur: 
0 tectis canat. Kt canere absolute positum apud Cic. de Diviii. 
1, 7 , cornix canit. Gotb. est tectis (a. ui.) W. 

53. herbasque sepulcris Qmicrat) Muretus invexit exesos ^ 
ut silicernium inteiligeretur. Sed hoc dabatur ad rogum, tum 
ad sepulcbrum , ait Gebbard. b. L uitiuia fortasse iiuu satis ac- 
Oksery, in fisvLi.. Q 
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curate; eUi religio in hia va1<)e varia?it. Dapes appositas fuisie 
ro^u aut in ruguiu nemo dubitet; scpulchrum etiam latius dici, 
nemu iufitielur; vel sic tamen non ausim in contextum rsoii 
e cutiieotura Mureli repositas admittere , qunmdiu apparet, pac* 
tam aliud voluisse, quod et ipsum l>ene se babrt. Docte de 
li. 1. disputaolem v. Doerng. ad (Batuli, p. 173 . Hkyn. Becte 
]lrouk.iiusiu8 quoque hunc locum detVndit, de sanctitate sepub 
cbruruni bene admonens, quorum licr)>as carpsisse nec pecori 
impune Tuent, cuius culpae veniam precibus exposci iubclOvid. 
Faiit. IV, 74y; 

Sive sncro pavi , tedivt $uh snern 

Pahulatpte in buttit itucia iarp$tt wi$> 

nbi vid. Neap. I.enae igitur roracitatem nefandam, quae pro- 
xima sacrilegio habita est , imprecatur Albius. CoustructioDcoi 
autem eandem praebet Virg. Aen. V 11 , ySB : 

Et Marsit tjuaetitat aftnvbin hrrbai. 

Vrrbn stimulante ybwe leguntur apud Iinren. XIV’^, 84 . Bunaan- 
nus in Antiiol. Laliii. toin. a, p. ba escas probat, et ad epu- 
las sopulcbrales, partem dapum funeralium, refert. Nam ege- 
statem lonae vix tantam stiitui posse, ut Tamem herbis e sepul- 
ebro enatis depellere necease fuerit Si ita argumentaris, forta«« 
contra Sealigerum p. i3q, te Tibullo reliquisse miror; nre 
de ftme b-nae l«»qititur Albius, qualis fuerit, sed quantmi ei 
esse velit. Paris Zuic. 1 , x, sepulcris» Venct. ut/s- 

chrymasy aba sitnilta. W. 

55. CAirrnt et) Cod. Pal. quaerat^ quod non temerariam 
judicat Gebbardi ; quo sensu, non dixit. Kst indocta repetitio 
Toc. e supt^.riore versu. Heyn. Santeiiius Rihl. ('rit. p. 6^) ten- 
sum non malum iudicavit, si locum cuuiversti, qui praecedit, 
conferres ; quod factum oollem. Nam repeiitioui vel voculs d 
repugnat. Hainb. umbras pro urbes. W. 

5t). e triviis aspera turba camim ) In Romana et aliis an- 
tiquis Edd. est pr»st ap;at hanc t. Scaliger e suo reposuit, poii 
a^at a triviis. Sed Uroukh. in plerisque invenit e, et sic Ke- 
giu.s. Hbyn. Idem dant /wic. 1 , a, Paris. Corvin. Venet. Guarn. 
apogr. omnia (Gotb. ) praeter duo, in quibus et (Hamb.) Si 
et legitur, res nova a priori 55 diversa optatur, vid. IV, i, 
5by Cessit ct\ 5«S, V^exit et. Sed ne duas res disticho 55, 56 
enuntiatas putem y mon^t congruentia distieborum praecedentiuD 
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4 i« 5 o, S{ y $2, 5^1 54 f quibus siogulis uns res exponitur, 
Ad<li* <|uotl haec res nova, ce’cris, quae iratus imprecatur, ma- 
li.v inhrniior, diraruu) seriem male claudit. At si unani reiA 
versibus 55 , 56 compreh^nsmii ponis, scatentia pentametri bo>^ 
nuiii est sen tenti le hexam-itri complementiiffi ; nec lin^uie ra- 
tio repugnat. iNam non raro talia ini iginis comple nenia , nulla 
cnnitmclione uliove vinculo usurpato, adiccU animadvorles* 
Vid. Virgil. Aen. 1 , i 5 o: lamqiw farrs et sara voinnt ; furor 
anna minixtrat y I, 106, ct 4 *’ 7 -» 4 *'^» cf. Tibuli. 1 , 6 , 76. 
Hiis (idiecliunes in ablativos absolutos facile mutabis. Poxt pro 
a tergo, pone. Cic. pro Mil. c. X, aq : Srr\n y qui poit 
erant. Liv. XXI, 54 ' ipxt^ post - incrdrbat. Add. Tibuli. II, 1, 
16, Vt post a^ai illam, lenam, componitur, ita I, 10 • 

24, Postifue (ferelml) comes purum Jitia parva fa\’um: ct post 
h. 1 . notat post sequens, persequens. Sc:diger e membrana sua 
receperat a triviis y ut iungerelur canes a triviis; dc quo lo- 
quendi genere vid. Obss. ad II, 1 , 67. Saepius autem in li- 
bris permutatae praepositiones e et a; vid. ilf 4s 5 o; 11, 3 s 
22. W. 

S/. l£s>entent) Ita Broukh. ex antiquis Edd. et libris qui- 
busdam, uti iam Heinsius legendum viderat, quem v. ad ^>vid. 
III Met. 5 a 4 ; IV Fasl. 776 i cf. inf. 1,7,5; II, i, aS; et 
ad Tibuli. Uroukh. p. 44 ^* Vulgo eveniet, Hevis. Receptam le- 
ctionem praebent Voss. duo et Monae. - altera e.st in /vvic. 1 , 
2, Corv. Haiub. Gotli. VcneL - Et venient in Paris. Ovid. Ib. 
127: Evenient; drdit ipse mihi modo signa futuri PItoehus. Cod. 
Ask. amantum. W. 

6o. nam ) Alii non , perperam. Vid, Rroukh. omnis amans 
duo Hroukb. et \sk.,//;m Kruu5 duo alii. Hcyn. et inarg. Rern. 
Verba nam donis v. o. amor y quaeritur, quem sensum per an 
liaheaut, quemque hoc orationis contextu. Ac primum amor 
alicuius vincitur significat amor exstinguitur. Tibuli. 111 , 6, 4 * 
Saepe, tuo cecidit munere virtus amor. Similiter dolor y ira vinci 
b. e. exstingui, opprimi dicitur; omnis amor est uniuscuiusque 
buiiiiiiis amor. Propert. I, 11, 18; S"d quod in hac omnis 
parte timetur atnor. Itaque veri» donis i-inco omnem amorem 
notant, donis uniuscuiusc|ue puellae amorem cxslu.guo, eiu.>t|ue 
aiiiinuui, ut milii indulgc.it, capio. Si autem expendis, divi- 
tem opera leuae ium potitum esse Deiii, a quo itlain revocare 
studet, bunc .sensum verbis $uun - amor inclusum e.sse patebit: 
nam dives iUe tuus, qui ^leOuuia sua ouinem pueliam expuguara 
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polest «t confidit, nec fidus neque oiTiciosus erit. Quae senirn. 
tia primum sequentibus convenit, quibus, 61-66, pauper d i 
op|ioiiitur, duueturque, qualia a paupere, h. e. a se, illa ei- 
spectare oflicU possit; deinde a Romanorum moribus et seusa 
Dou abhorret. Vide querelas de donis ad amorem expugnan- 
dum potentibus TibuIL 1 , 4 , 5 ? seqq. 11 , 3 , 35 - 58 ; 11 , 4, 
2.) seqq. Similem denique oppositionem apud Propert. II , 26 
(20) f 2^7 , 2H vides : Muliu/n in amore Jides , multum constan- 
tiu ptvdest; Qui dare multa potrst , multa ct amare potent. Seo- 
teuliam, quam Broukbusius et Hejnius constituerunt , vid. 
seque arlicctuui omnis ^ npque ea, quae sequuntur^ patiuntur. 
h^am dant Zwic. 1^2, Hainb. Goth. Guarn. Gorv. Paris. Ve* 
Dtft et omnia apographa U. Vossiip qui nihilo minus wm re> 
cepit boc sensu: falsum est praeceptum sagae, dona praestare 
omni auiori. Nam Gi seqq. pauper amator diti longe praefe* 
riiidus est. Sed,* si latine scio, sensus: dona omni amore po- 
tioni DOQ sunt, ita reddendus csL: non a donis vincitur onauis 
amor. Vid. Aen. VII, 3 io, et Aen. IV, qS. 

61. Pauper erit praesto tibiy praesto pauper adibit Primtu) 
praesto esse praecipue servulis convenire, recte docet Vulpius; 
sed praesto adire qua ratione dicatur, nemo docet, nec tioiiie 
exemplum memini. Varia quiJem substitui possint, v« c. Pau- 
prr erit praesto', si prodis y pauper adibit Primus et elc. , sed 
quae praestire nemo ausiL In Mureti edit versus ita legitur: 
Pauper erit praesto semper tibi, pauper a. In Exc. Scalig. au- 
tem sic? Pauper erit praesto, semper te pauper adibit Prunus\ 
quod satis prol^bile est. Sic Ovid. I \rt 4 ^* Lecticam 
minae iiissimulanter adi. Et per te fieri potuit praesto ; for- 
t«isse etiam ct prima syllaba vocis semper natum est illud nam, 
quod in una Statii pro tibi erat Sed, ne ab iuterpulatrice ma- 
su sit, ut verear, facit alter versiculus, qui iu iisdem ita e\lii- 
betur: •• et in duro Umine fixus erit, quod sine dubio ab eo 
est, qui pentametrum trisyllabo claudi aegrft ferebat; v« inf 
11 , 6, 20. V t vulgo legitur, etiam Ovidius ditit UI Atu. iiy ^ 7 * 

Quando rgo non fixus lateri spaUantis adftaesi. 

Adde Properi. 111 , i 4 (12), 

Et licet in friVtia ad latus esse suae, 

Heyx. Lectionem praesto pauper adibit, quae est in Zwic. i» 
2, Paris. Guaru. et Veuet., tuenti praesto pio participio 
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officia paratoA) accipiendum est, ut apud Plautum Mil. IV, 6 ^ 
I : HerOf mrum praesto militem; quem locum distinguere ma- 
lim: Hera, eccum praesto, militem, ut substantivum militem 
explicandi causa adiectum putes. Sed eiusmodi appositionis exem- 
plum vix invenietur; iiec placet repetitio voc^hnVi praesto. Appa- 
ret denique, verba pauper erit praesto exemplis , quae sequuntur « 
pauper adibit - pauper subi iciet - pauper deducet declar.ari, ut I , 
8 , 4 -^ verba 7 um studium formae exemplis coma tum - tollere 
Ium. Add. II, 1 9 4 *^ seqq. Verbum igitur ^uu/>f‘r initio singulo- 
rum exemplorum melius collocabitur. Itique Murcti lectionem, 
quam et H. V^ossius dedit, recepi, qua versus suavior redditur, et 
semper suo loco pouitur. luven. XIV, 267: Quam tu Cory- 
cia semper qui puppe moraris Atque habitas , Coro semper tollen- 
dus et ^fi9^ro. Lectio nnm, quae tn Vaticano Statii pro tibi 
est, ah eo substituta, qui exempla cum superiori sententia ac- 
curatius connexa cupieKit Hamb. adhidihit ; Gotli. adhibita 
Vossianus aliriuis praesto tibi p. a. Constructionem Corv., in 
quo versus ita constituti: Pauper erit praesto : tibi praesto pau- 
per adibit^ Primus et in tenero, non invidebis. W. 

64. ^^ubiicir^tque manus ) intelligendum esset , subter bra- 
chia puellae. Id eoim est su/fiicere. Ovid. III Met. 167: 

Altera <lepo»itae suhiecit brachia pallae» 

Accommodatius fortasse ohiiciet, h. e. opponet, utIIoratiusS.it. 
II, S, 94: ertrahe turba Oppositis humeris. "Efficiet viam ex 
praecepto Ovidii II Art. 210 : 

Ipte face in turba qua venit illa , locum^ 

6J>. Pauper ad occultos furtim deducit amicos) videtur pao.^ 
peri perductoris et lenonia partes dare ; quas quis , nisi forte 
in aula potentiam versetur, sustineat P Aliter inf. I, 9, 4 ^ res 
se habet Ferrem , si esset ad occultas - amicas. Ovid. 11 Am. 
a, 21: 

Ibit ad adfectam, quae non languebit ^ amicum 
yitere. 

In Corvin. et in binis Angi, erat amicius ; et - amictus pro var. 
lect. in Guelf. 2, et ad ercidtos f, d. amantes in aliis esse au- 
dierat Statius; et hoc etiam invenisse videtur Corradas. Nim 
in Quaestura p. 328 tum ex conieetnra, tum ex libro siio le- 
gere se protitetur: Pauper et eJccuUos furtim deducet amicius ; 
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Tiec tamen Tuleo, quo aco^u. Kt etiam io Cuelt 4t ct in EJ« 
Kom. est. amictus valde arrident propter versuui se<}ueotvm, 
« Sed quid erit deducet amictus? deduc .ire cestem est a sutniua 
parte trahere vel sriiidere. V, Heius. ad Ovld. III Mcl. 4^0 ; I 
Ani. 7, 47t veru huc non facit. An conducet? » Ita oltin 
ad b. 1. couiinentalmr t in quo prorsus coecutii. Vis. enim nunc 
dubito, veram lectionem esse: Pau;yer et excussos furtim dc-^ 
ducit amictus. Inter otllcia amantium hoc qunque est, pallam^ 
quae male se«leat, aut ni^aa du&erit , aut motu aii(|uo adducUi 
fuerit , es.cutere et ad talos ac p^'de8 demittere seu deducere « 
dcoi'8um tractam, ut contra ex iNasoiie praecipitur Art. I, iS.^: 
Pallia si terrae nimium demissa iacehunt, Colline etc. Excus^ 
SOS autem facile depravatum fuit iu rrrrd/os. Porro fntnrutn 
tempus dedtuet et mox detrahet in aliis est, etinm in Kr^io^ 
Guclf. I, 2, 3, et ('^rvin. ut conveniat praece<leiiti subiiciet\ 
sed id nnn semper observatur. Vide sup. ▼. 117 , aq, 3r , 3i(* 
Heyn* Istius loci diversa est ratio. Nain ibi , quae Tibullus 
cogitatione finxerat, enarrantur, bic Delia de iis admonetur, 
quae pauper illi praestiturus sit. Et, ubi sententia aliqua ge-» 
neralis specialibus declaratur, eadem tempora usurp^nitur; cf. 
I, 8, 4') seqq. If, 1 , 4'^ seqq. Haec una ratio evincit, fgtura 
addenda esse futuris, quue praecerpserunt, et lectionem deducet 
detrahet recipiendam, quae in Zwic. 2, Paris. Hainb. etduo 
bus tribusve apogr. II. Vossii exstat, qui eandem praetulit. Ce^ 
teri libri cum VeiieL dethicit detrahit V iodob. detrahat Goth. 
deludit pro deducit. — t>3. afiminae Hainb. (a. m. ). 64. VeneL 
std/icieitfue. 6G. Paris, ille pro i/ise. llainb. cincto pro niceo. 
Pro aU occultos f quod tirmanl Zwic. i, a, P.iri*. Guarn. V^^e- 
fiet. cum apogr. , H. Vossius de coniectura recepit et ad cultos, 
^iain pauperem a divite amatore, Tibullo iudice, eo ditierre, 
quod hic in hominum libidinosorum coetum deduceret amicam. 
Ille in conventum amicorum cultorum, idque fnrtim, atque iu- 
super in convivio illic soleus ollioiose ipse demet'eL Lectionenx~ 
que suam ad illam accedere, de qua Statius: In veteribus H-. 
Lris cHam sic esse testantur. Pauper ad excultos furtim d. a. 
At Tibullus monet, divitem omnino nulla onicia exsc({ui, niliil 
largiri nisi dmi.i. Accedit qimd notio, quam II. Vossiiis appo- 
sitioni occultos intulit, quasi ea latebrae ptuiendae signiKcat eii- 
tur, isti reapse iiou iiu^t. Si tdes pueilue furtim ad ainicm 
ttonvivaiites deducebantur, quod Hitor novissimus non iieg.»t , 
quid miruuii occulte illos cocuassc/ bx libro ili, 0, puei» 
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ln« cntivivlis {nlerfiusse apparet, ct Plutarclins in Alex. e. .'^8 
conviviis luiunosis amicos regit cum puellis alluisse testatur. 
Amictus io triluis Voss. W. 

t>". nec cerbis victa fatiscit Janua') Ita Rroukb. ex aliquot 
libris post Gebbaivlum; in atiis, etiam Regio, et Ed. Roiii. iic 
i^.oTy\x\. patescit^ quod istius interpretamentuin. lirvM. Adde apogr. 
pmniu ( H. et Cv. ) Paris. V enet - At /wic. i, 2, emn (luani, 
fatiscit. - Pruprie loquitur Virgil. G. I, 180, (arca) /m/rcre 
victa fatiscit. Negantibus «ec declarantur priora, Hen! 
canimus frustra P^iusmo>li explicationes et pedestres adiece- 
runt scriptores. Liv. XXMl, 17: Ita prorsus respondet facturunt 
liornanus , nec pro transfugis habiturum , qui non duxerint JO- 
citiatem ratam, - victa. Vincuntur ii, qui obnisi sunL Hinc 
8CU5US locutionis vincor precibus alicuius patet. Scnec. Hippul. 

precibus hntid vinci potest? Similiter Suet. Tib. c. 21» 
CJcpu^nari prreibus. Audacius ad inanima usus transfertur, ut 
I, 2, ^ : lanius - victa querelis. Male Hainb. vincta; ct G8 Voss. 
dliquis metu^ io inarg. manu. De usu loquendi manus ple/utp 
)i. e. plena auri, manus gravis, manus vacua, ct y/i/> 
x:vtt docte egit MiUcber). p. 6, 7. W. 

Gq *^qq* Haud dubie hoc est fragmentum alterius carminis 
ex quo luciuid servata et spperiorihus attexta est, fortasse prcH- 
pter argumenti similitudinem aliquam, etsi diversa res eat. Scti* 
liger vss. 70 i'eliquit, et sequentes sex versus in Elegiam 
proximam post v. H2 reiecit, nec parum se iii iioc auso cun- 
iirmatuin credel>at Ovidii loco Trist. 11 , 4 ^ 9 ^ ubi, quum N..>o 
alios istius Elegiae versus recilassel, subiicit etiam hoc disti*> 
choQ ; 

Scit, eui latrftur, quum lolus ohamhuUt ipse ^ 

Cur iolies Uauiu* exscreet ante Joret, 

Nec diiBteor, primo intuitu praesidium hic non exiguum Sca« 
ligcranae trauslutioni ineste videri, quod taiiieu, rc accuralius 
excussdf intellexi esse uullum Nam ut aliu.s rationes, od P.l. 
scq. V. 3.3 Qoiiiniemorandas, nunc taceum, primum nec ceteros 
versus Albianos ordine suo recitat Naso ; et onmino dubilnndum 
videtur, an hoc distichon a Nasonis manu profectum sit. Adro 
eiiim male cohaeret cuiu celeris, et seulcntiai um ordinem lur— 
hat, ut a male sedulo homine in Nasonis codice aliquo appi- 
ctum esse suspicer» Nam post ea, quae antecesserant, saquo- 
batui' V. 4^7 : 



i32 'observat, in TIBVUl 

, Denique incauto nimium petit ille marito^ 

Se quoque uti servrt , peccet ut illu nUnut, 

Scit, cui latretur y quum n>lu$ obunAulet ip$e^ 

Cur toUei ciaujas extereet ante foret. 

Ulultaque dat tolit furti praecepta ^ docetque 
Qua nuptae pottint fallere ab arte virot. 

Quam alienum sit medium illud di.stichon , tria potissimum do- 
ceant ; primum , quod Dvniqiic Hnitas sententias superiores ar- 
guit \ alterum , quod furti praeceptum , qualia iu prioribus com- 
memorasse videri vult, nullum in eo di»(icho c$t; tertium, quod 
de fraudibus maritorum egisse se significat ^(lSO : at in illis; 
Scit, cui latretur etc. , si cum nostro Tibulli loco conferas, in- 
telliges de rivalibus agi, non dc marito Deliae. Melioi^e itaque 
iure fragmentum hoc relinqui eo loco ridetur, quo in codd. 
illud collocatum est; asteriscos tamen praefigeudos curavi, ut a 
superiore elegia seiungerem. Heyn. Rationibus, quibus disti- 
cbon Ovidianum spurium esse urguere conatus est lleynius, 
mibi iiOQ persuasit, ^fain post demque etiam duae suhtici pos- 
sunt seoteiiliae; tum praeceptum furti nec in disticho 4^7? t 
Tlenique — mirum inest ; neijue ita opus. Mam Ovidius ostendit 
447 " 4ba , Tibullum eicmplo suo et carminibus Hagiticios in 
nuptas amores docere; buiusque rei documenta e carmtue Al- 
biano sexto commode depromit. Itaque tale furtum 41^U rst 
tale commercium amoris furtivi cum nupta. Mef|uc vero uii- 
rum est, Nasonem , memoria lapsum, pentametruin Tibulli 5, 
y4 t unte ipsas ejcicrcat usque fores, eo compositum tempore, 
ubi Delia viro nupta non erat, in illud transtulisse, quo illa 
matrimonium inierat. Ita vero nullum praesidium Scaligcri 
opinioui ex versu 74 paratur; .et quae 69 sequuntur, At tu, 
qui, quum superioribus commode cohaerent. Nihil enim his, 
quae imio a v. S9 de pauperis amore praedicaverat, aiiimuiu 
auro corruptie Deliae moveri, quum v. 07 intellexisset, de 
amoris fructu iatu desperans et iratus , ad eam , a v. 69 , non 
sine laetitia et solatio aliquo transit cogitationem, fore ut mox 
divitem corruptorem eiusdem pertidiae oppressura sit calamitas. 
Quae sententiarum series: Delia, quae bdem violavit, ad amo- 
rem mei non revertetur: neque vero maiorem ei, qui nunc 
illa fruitur, praestabit hdeiu ; ct naturae congruens est , et Hrv* 
ratii exeniplu Hrmntur, qui perfidia Neaerae laesus , rivali feli- 
ciori idem auguratur £pod« \V, if : At tu, quicunque es fc^ 
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licior • translatos alio mocrehis amores. Conf. similem fere 
et scDtCDtiaruin ue\um et usum formulae transeundi At tu II, 
5 , $9 - Gi. - Ceterum ad G9 , 70 compares Propert. H, 9, i ; 
Jste (juod est y ego saepe Juiy sed Jbrs et in hora Hoc ipso 
eiecto carior alter erit. W. 

69. mea fata timeto) Erat furta. Reduxi lectionem, quam 
Piant, et aliae quaedam Edd. iiidc a Mureto habent, qui pri- 
mus induxiL Mam eUi codicum auctoritas deessct , ratio lamcu 
ct sententia fata postulat, non furta y quae et seqq. , interpo- 
latione facta, illata suut« timeto Rroukhus. recepit e pluribus, 
ut ait, libris, pro vulg. cax^elo. E Guelf. 1 , 4 » farta caeetOy 
a, 3 furta timeto exhibent. Fata timeto: nempe, ne eodem 
modo aliquando, ut iiuuc ego, deseraris ab ea ; nam inconstans 
ot incerta est fortuua : Versatur celeri Fors levis orbe rotae. 
Sic llomt. V , Carm. iS, 17 ; 

,/tt tu y ijuicnnque es Jelicior ^ atque meo nunc 
Superbus mcerlis nwto, — 

Fheut translatos ntin moereOti amores: 

Ast ego x'itiissim risero. 

Vt furta aliquis defendenda suscipiat, statucra necesse est, 
ipsum Tibullum novos insidias rivali suo parare. Sed aUsurdac 
sunt ita sententiae omnium trium distichorum , si dc sc poeta 
illa monet; et satis lepidum est praemonere eum, cui insidias 
facturus es, inprimis in amore, eumque hortari, ut fruatiir 
puella, dum liceat. Praesidium tamen huius ct leclionis et in- 
terpretationis peli possit ex Ovidii loco paullo ante laudato Trist. 
11 , 4 %> lode cniin iutelligitur, nec Nasonem versus uliter quiim 
de Tibullo ipso accepisse : 

Scit, cui latretur, cum solut ohamhulet ipM , 

Cur toties clausas exscreet ante fores. 

Sed primum in suspicionem adductum est a nobis totum disli- 
clion. Tum meliorum librorum lectio est: obambulet ille. La- 
tet etiam vitium in quum vel cum , pro quo scribendum cur. 
Scit y cui latretur: cur solus obambidet ille: Cur etc. ut sit: 
Scit, cur ille ( sc. cui latratur) solus obambulet. Nec adeo, 
dc se poetam haec dicere voluisse , seu Naso seu quisquis au- 
ctor distichi est, existimasse videtur, ( Versus Ovidii e codi- 
cum vestigiis ita emendandos puto: Scit, cui latrrtur , cur m- 
lus obambulet ille, Qui toties clausas exscreet ante fores, Naui 
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additamentum rulgare quum solut obambulat ipse alienum eat 
et a Terbia Scit, cui latretur, et a loco, iinde haec ducta. 
Tibuli. I, 6, 3i , 3a. At ex correctione mea verba cur soltu 
obambulet ille , Qui — Tibullo 5 , 7.3 , 74 accurate respondent. 
W. } Ceterum qui potior vinces un. Stat, et un. Ueiiis. perperam. 
H. llamb. potior vincis / Goth. vinces pro nunc es cum uno 
apogr. — Jata in Monae. Vindob. et Ask. — furta in ceteris 
apogr. ( Hauib. et G. ) Zwic. i , 2, Paris. Cuom. Corv. Venet. 
Caveto, quod H. Vossius praetulit, praebent Voss. secundas et 
Vindob. cum Aid. 1,2, Muret, et Seal. — Alterum timet» est 
in Zwic. I , 2, Paris. Guam. Corv. Venet. et novem apogr. 
(H. et G. ) Caveto illi, puto, intulerunt, qui Tibullum rivalem 
ex animo monere credebant. IV. 

70. Versatur celeri Fort levit orbe rotae ) Fortunam antiqui 
interdum globo, alias (v. c. Cic. in Pison. 10) rotae insisten- 
tem exhibebant, ut late docet Broukb. contra Scaligerum , qui , 
quum id non meminisset, ex suis reposuerat orbe cito. Pro 

fors fere in libris, ut solet, tort; ( id in tribus apogr. et Corv. 
In Zwic. I , 2, Paris. Guarn. Hamb. Goth. et Venet. Fors. W. ) 
in Beg. sors bretis. Vti b. I. orbis rotae, sic coutra orbis ro~ 
tam dixit Virgilius in noto illo Georg. IV, 4^4 1 vento rota 
constitit orbis. Absolute rotam Propert. II , 8, 8 ( 7 , 3a ) 
dixit in hunc modum: 

Vinceris aut vincis', haec in amore rota est, 

H. celeris Goth. , rota in uno apogr. et Venet. IV. 

71. Nam frustra f. Gueif. 2. Heyn. Opinione H. Vossii, 
quae bic narrantur, non vera, sed per iocum et risum ficta 
esse, quid proficiatur, profecto me fugit. W. 

72. ac refugit ) al. atque fugit , cum Guclf. 4 - HeYS. Sta- 

tius notavit : in veteribus libris legi adfirmant , Sedulus , et 
crebro prospicit atque fugit. Inde et cx tribus apogr. H. Vossius 
recepit et crebro , ut suavius sonans. — Voss. i aliquis cum 
Hamb. (a. m. ) et refugit. — Ceteri libri bis ac. — Hamb. cito 

pro crebro, _ vs. 7^ Goth. Si simulat. — Guam. inde pro 

deinde. W. 

74. exscreat usque ) Regias, Guelf. 3 cum aliis ( quales sunt 
plures Statii, Corv. Paris. Gotb. W. } solemui permutatione, 
vid. I, 8, 36, et I, 2, 89, ipje.— Apogr. unum ille. Guelf. 

4, atque. Heyn. exscreet usque imitatione Ovidii TrisU II, 

460 , toties exscreet , satis defenditur. 
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75 . Netcis Colot . , nec alius adstipalatur. — utere quaeso ) 
Versus sententia six digna est , de qua multum labores ; nec 
tamen satis intelligo, quorsum spectet* Videtur esse: utere for- 
tuna, dum ea potiri licet; nec tamen utere absolute a poeta vi- 

*dctur poni potuisse. Substitui Toci quaeso , quae per se friget, 
possunt multa: utere vento , seu velis, seu reinis. Haec es ipsa 
re petita essent; at e literarum ducto ductum est, quod Wa- 
Iselield pro certa emendatione apposuit Sil», erit. P. IV,p. 63, 
utere quaestu, commodis tuis ct exerce mercaturam. Quae ne- 
•scio an multis sit probaturus. HeYh* furtivus amor 
fitorn ap, Mimnermum ) est amor, quo clam frui Delia a Ti- 
bullo arguitur, ad rivalem inquietandum. Virg. Aen. IV , 171 : 
2Vec iam furtivum Dido meditatur amorem. Et furtivus amor 
pro puella amori furtivo indulgens dicitur, et parare de clan- 
destinis dolis et artibus. Commode autem ex verbis clandesti- 
nus amor pronomen eo ad verbum utere assumseris ; ut 1 , 8 , 47 ' 

dt tu, dum primi Jluret sihi temporis aetus , 

Vtere. 

Adde Propert IV, 5, $ 7 : 

Dum vernat sanguis, dum rugis integer annus, 
ytere. 

Latinos verbum uti absolute ponere potuisse, nemo demonstret, 
quaeso est ironice obsecrantis vel irridentis, et verba nesci» 
quid certo affirmantis. Cf. 1 , 6 , 6 , 55. W. 

76 . in liquida nat tibi linter at/ua ) pro nat alii iam , vel , 
tit Reg. et Guelf. 3, nam. Tum scribendum foret: it liquida 
nam tibi linter aqua. Pro linter glossam exhibet Ed. Rom. na- 
vis. IIeym. nam Voss. duo Monae, et Vind. cum Paris, et Uamb. 
( a. m. } - lyntus Vindob. W. 

ELEGIA VI 

1 . ut indttcar) Sio Reg. et Corvin. Guelf. t , a , 3 , sicqu* 
editi ante Seal, et RrouLli., qui inducas e paueis intulerunt II. 
Inducar in Zwic, i , a, Paris. Gnam. Corv. et Venet est, el 
in omnibus apognipliis esse testatur H. Vossius. — Gotb. ( a. ni. ) 
indicat — in pro inducar — mihi. — In Voss. 3, versus a — aa 
post 5a eulloc&ti sunt. W. 

3 . saeve puer ) haec lectio a Broukh. recepta ; nec tamen 
alia eius auctoritas , quam quod Muretus alios sic babere aity 
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«SUS verbo: alii Quid tibi saeve puer; quod cl de viromni do- 
ctorum cmeadatione pronuntiari solet. \ ulgo saevitiae legitur. 
Vix dixeris, quomodo haec corruptela oriri inde potuerit, nisi 
forte ex scripturae compendio. Non quidem prorsus alienum 
illud : quid saevitiae tibi est fnecum , ia me , quai^e tam saevu^ 
rs in mc ? parum tamen commodum. In Gne versus multi ad* 
dunt est. IIeyx. Saeve puer Vossiani duo i , 4 Guarn. 

tuentur. Cetera apogr. cum Zwic. 1 , 2 , Namb. Gotb. Parts. 
Corv. ct V'^enet. san>ifiae , quae lectio defensorem nacta est 
Gocrcnziuoi p. 8. Is sibi cam tueri posse videbatur constru- 
ctione simili quid causae. l)c compositione quid saevitiae nemo, 
puto , dubitavit, nt constructio sat\>itia mihi est cum aliquo , 
cuius nullum exstet exemplum, neque ratio cogitari possit, itn* 
probanda milii ^id«‘lur. Terent. Adel. II, 1 , 2 .^: Quid tibi rei 
mecum est? Apud Plaut. Aul. IV, 4i 4,> Strobilus vexatus et 
verlxiratus queritur: Quid tibi mccuni est commercii ^ senex ? -^ 
C/eteruin Zwic. i , 2 , Paris. Guarn. Corv. Gotb. et plur. apogr. 
C. Venet. et Aid. i praebent magna est \ quam lectionem, ut 
vim maiorem verbis conciliantem, retinendam censet Goeren— 
zitis; neque exempla copulae est in peutanietro bis positae, in 
Ovidio esse infrequentia ( cf. Fast 111, 83G). — Aid. 2 , Muretus, 
Stalius ct Scaligcr ciccerunt copulam, quos non sine ratione 
secutus est BrouWhusius. Ilamb. magis. W. 

5. lam mihi t. ) Ita inde ab Aid. scc« editur. Alii nam, 
sieque Reg. cum Corvin. Guelf. .3. IIeyx. 'Sam mihi Paris, 
llainb. Guarn. Corv. Zwic. 1 ,( 2 , iam nuAi— mm Delia ^ 
sed a seriori manu utruinque in nam mutatum ) cum Venct. 
et apogr. nonnullis. - Goth. iam mihi tuetur. Pro iam Delta 
Ilamb. mea Delia. Goerenzio iam utroque loco languere visum 
est, ct requiri particula causam indicans saevitiae Amoris; ita- 
que scribendum esse Nam mihi - nam Delia. Ego sentio , 
particulam causalem neque pentametro praecedenti neque disti* 
cbo I, 2 convenire. Etenim, ex linguae ratione, verl>a nam 
mihi tenduntur casses , ad pentametrum relata , causam conti- 
nerent, cur gloria magna non esset, insidias homini compo- 
suisse deum ; quae sententiarum connexio inepta ; ct post sen- 
tentiam genemtom Semper - Amor exspectes non particulatu 
nam, sed specialem: etiam nunc id mihi usu venit; eaque in- 
clusa est verbis Lmt mihi tend- casses. Amor iusidias struens 
apud Ovidium lleroid. XX , 4 ^ • 
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Vt partem effugias , non omnia retia fuUes , •> 

Quae tibi, ^uom credis ^ plura tetendit Amor» 

Venus sextus a Goth. (a. m, ) abesL Voss. 3 , -calida. Voss. 5 , 
mente, in marg. nocte. W. 

j aqq. Totum locum ad verbum fere reddidit Ovidius 
Trist. II , 44 ? “ 6a. Adscribam numeros versuum poetae nostri: 

Credere iuranti durum putat este Tibullus, 

Sic eliatn de te quod neget illa viro. 

( TS. 7 , 8 ) 

Fallere custodem demens docuisse fatetur. 

Seque sua miserum nunc ait arte premi» 

(vs. 9, 10) 

't»L‘ gemmam dominae signumve probaret, 

Fer caussam meminit se tetigisse moaum. 

( vs. aS , 26 ) 

ytque refert, digitis saepe est nutuque locutus. 

Et tacitam mensae duxit in orbe notam. 

( vs. 19, ao) 

Et quibus e succis abeat de corpore Uvor, 

Impresso Jieri qui solet ore, docet, « 

(vs. i 3 , i 4 ) 

Desuque ab incauto nimium petit illa marito, 

Se quoque uti servet, peccet ut illa minus. 

( VS. l5, iG) 

Scit , cui latretur , cum solus obambulet ipse , ( vs. 3 a ) 
Cur toties clausa» excreet ante fores. 

(ex Eleg. sup.TS. 74 ) 

Multaque dat talis furti praecepta , docetque 
Qua nuptae possint fallere ab arte viros. 

7. Illa quidem tam multa negat } Tam mulla Latini qui- 
dem dicere solent pro tot; vid. Burmann. ad Lucan. I, Sqq; 
IV , S79 ; hic tamen senteotiam parum commodam reddit, 
Vulpius ita explicat: fatetur quidem , se cum rivali meo fuisse, 
tamen negat graviora illa, nempe concubitum: Sed et boc a Ti- 
bulli facilitate abest. Facile in animum venire potest , legen- 
dum esse: iam pro tam , ut midta sit pro mullum, ut Scaliger 
scribendum osse coniecit , comparans Ennii illud multa manits 
tendsdmm. Ovidius 11 Trist. 447 bunc locum ante oculos habens : 
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Credert iuranii durum putat eae Tibullus , 

Sie ttiam de te quod neget illa viro. 

unile couilcere possis , eum legisse : lita quidem iurata negat. 
ProperL I, 8 , 37 : 

Hie erit , hic iurata manet, 

Orid. III Am. 3, 3: 

Quam tonffos hahuit nondum iurata capillos, 

ubi T. liurm. Fuit, qui vellet: Illa quidem insimulata negat. 
Potest etiam sic refiogi: Illa quidem sua furta negat; quod 
expeditissimum foret In Ed. Bas. expressum: Illa quidem tam 
multa negat se credere. Durum est. Heyh. Multa pro mullum 
vel apud pedestres legitur scriptores. Nep. in Epamin. c. 6 : 
Quum in oratione sua mulla invectus esset in Thebanos. Caec. 
ad Cic. VI, Ep. 7 : Qut multa deos venerati sunt contra eiut 
salutem , quibus comparanda sunt gracca Aeseb. Pers. 4'.)9 > 
SiiiOuri:». Add. Val. FI. 1 , 787 , multa cunctari ct 3 irg. 
Acn. IV, 3go. Particula autem tam adiectivis et adverbiis ita, 
ut neque quam neque ut sequatur , saepe adiuncta vim fere 
superlativi conciliat. Catuli. 8 , G, Ibi illa mulla tam iocosa 
fiebant. Ad verbum negat advoces , ad sententiam complendam , 
pronomen hoc. Pernegare etiam versu sequenti sine casu po- 
situm esse apparet, et negare apud Cic. Pliilipp. II, 28 , $. 69 , 
£tsi iam negat. Frequentius negare ita usurpatum vidi , ubi 
quem rogatum vel invitatum rem recusasse , significare vellent 
Cic. ad Fam. IV , 4 1 §• 7-' dixit ( Caesar ) , se senatui roganti 
de Marcello ne hominis quidem causa negaturum. luvcn. XIV, 
134 : Invitatus ad haec aliquis de ponte negabit. Ita de Mena, 
qui ad coenam vocatus venire recusaverat, Philippus orator 
apud Horat. Ep. I, 7 , 63, Neget ille mihi? Similiter credere 
li. 1. ct apud Horat Od. 11 , 8 , 3 - 5 , Dente si nigro Jieres , 
vel uno Turpior ungui , crederem, Ovidium , vim verborum 
tam multa negat, quibus obtestationes etiam significantur, spe- 
ctantem, non mirum , dixisse, Credere iuranti b. e. tam multa ne- 
ganti. Itaque, quamquam Santenio B. Cr. p. 64» Heynius coniectura 
iurata Tibulli manum assecutus esse videtur, ipse quidem ver- 
sum Sianum iudico cum H. Vossio, qui coniecturam Santenii : 
illa quidem delicta negat, loco Ovidii Am. II, 4» delicta 
fateri firmatam, attulit, secutusque unum codicem Ileins. co- 
pulam est sustuli. Quam nisi etiam Zvvie. 1 » a , Guaru. Paris. 
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Corr. ITamb. et Goth. cam ceteris apogr . , et Veoet. cum Aid. 
1,3, Mur. Stat. Seal, tuerentur, omissioni non obniterer, quae 
in fine hexametri Horatii SaL I g, 4a, ut contendere durum 
est probata est Uentleio p. 369. W, 

8. usque) ipsa unus Cebh. , quod neget illa un. Rroulib., 
petitura ex N isone. Etsi pernegat ilia pro usqae lenius ao iuol~ 
lius esset. Vnus Statii etiam, tiam sic et de me p. Ukyh. De 
vocula usque cum pronomine io libris mutata cf. 1 , 5 , 74. 
Et Statius dedit illa viro , quod in Voss. 3 exstat Compositum 
tamen pernego non facit, ut adiectum usque superfluum putem. W 

9. ludere) Gueif. 3, laedere. Hbyn. .H. Vossius e codice 

nno recepit posset quo , coli. 1 , 7 , 3. Sane qui et quisquis , 
si, ne aliaque verl>a, initio fere sententiarum collocanda, po- 
stulante vel metri lege vel sensus ratione vel soni suavitate, 
inteiqranontur, vid. 1, 3, 7g; I, 10, i ; at b. 1. editori no- 
vissimo sententiae metrique obstat ratio , ex qua verliuui , cui 
pondus inest maius , post caesuram tertii pedis ponendum est. 
Praeter ea, quae ad I, 5, 61 allata sunt, cf. 1, I> >0, 

i; II, I, 3g, 4i. Atque pondus inest verbis quo -pacto, ut re- 
lativo III, 1, tS , Dicite , Picrides , quonam donetur honore. Add, 
Horat. Ep. II, 1, a it, a33. Et altera pars pentametri, si quis 
requirat, similiter apud Albium composita est I, 3, 8g; I, 7, 
31. His denique adde codicum auctoritatem. - vs. 10. Ilamb. ia/n 
pro nunq ( a. m. ). - Aid. 1,3, Mur. Seal. Stat. rJteu. At apogr. 
Zwic. I, 3, Paris. Guam. Corv. Venet. heu, heu, W, 

1 1 . Fingere tunc didicit causas , cur sola cubaret , Car- 
dine tunc tacito vertere posse fores ) Reposui e codd. in qui- 
bus Gueif. I , 4 utroque versu tunc pro nunc. Ita erat in an- 
tiquis Edd. etiam Roui. et Lips. et in vulg. inde ab Aid. sec. , 
male mutatum in Scaligeri edit, qui Aid. i sequitur ; et ita 
sensus exigebat , structuracque et totius loci ratio. Omnia enim 
praeterito tempore efferuntur, et si nunc stare deberet, requi- 
reretur eubet ; sed est etiam in seq. abiret. V'iderat hoc etiam 
Avrmann. in Vita Tibulli $. 68. Porro pro cur, quod ab Aldi- 
ois, Mur. Stat. Seal, receptum, in £d. Kom. et Lips. aliisqua 
vett edd., ut et in Gueif. 1 , 3, 4, est ut: in Corvin. autem, 
queis. Tum in Vincent, forem, a qua totum secfuens distieboa 
abest. Heyh. H. Vossius, ea secutus, quae ipse ad I , i, 31 
praecepit, ii , 13, i3 dedit hmi , idque io pluribus apogr. essa 
testatur. Ego ter reposui tunc et secundum notam ad eundem 
locum faciam et ex codicum auctoritate. Paris, quidem ter illud 
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nUbct; et Aid. 2, Mar. eam Stat Apographornin pars tune, 
pars nunc praebet. Particulas autem nunc - tunc sibi oppositas 
esse, docet etiam Tibuli. I, 9, 29 -3i et luren. VII, 94- 
96 , Quis nunc erit aut Proculeius..,. ? Tunc par ingenio pre- 
tium , tunc utile multis. - Goerenzius ad lectionem nunc - nunc 
procliTit , notat : « didicit , r/»Si» , est h. 1. scit , tenet , sc. a 
me edocta , et exercitatione confirmata. Ita optime sibi oppo- 
nuntur nunc didicit — tunc dedi. » Et sane sententiae eius suf- 
fragantur libri Zwic. i , a , Guam. lib. ScliefT. cum Venet At 
contra eam rationes Ueynii satis ralent. - llamb. et Corv. nunc- 
tum. Goth. tunc - tum, - Pro cur, quod firmat Monae, et Guarn., 
dat Hamb, queis , Ask. qua, in marg. ut; cetera apogr. ( Goth. ) 
cum Zwic. 1,2, Paris, lib. Scbelf. ut. - Goth. ferlere ( a. m. ) 
pro vertere. Venet. forem pro fores. W. 

i3. Tum succos h. ) Etiam hic Rom. et Lips. cum aliis, 
Gnelf. 2 a pr. m. 3 , 4i Tunc , quod maiorem vim orationi 
conciliat. Novatum in Scaligerana tum. IIeyn. quod est in 
Corv. Ilamb. Guarn. At Zwic. i , 2 , Goth. VeneU tunc. - 
Paris. Guarn. Zwic. 1 , a , llamb. Goth. queis, quod cum Ilc_v- 
nio propagavit H. Vossius. Reduxi quis , scripturam Aid. t , 2, 
Mur. et Stat — Corv. abesset pro abiret. - Forcellini suh v. Kn- 
diadys primo loco ponit verba Tibulli succos herbasque h. e. 
succos herbarum. W. 

ifi. peccet ut illa minus ) Servavi banc lectionem , quia non 
multum referebat, utro modo legeretur, quamquam pro vera 
non habeo. Verius est, quod in omnibus legitur; peccet ut 
illa nihil, nisi quod Venetae peccet ut ipsa nihil habent. 
Broukh. in duobus Italis invenerat minus, quod prob.vbat , quia 
ita etiam Ovid. in illo loco II Trist. 458. Mihi vero ex hoc 
ipso ista lectio in duos illos libros venisse videtur. Ueyn. IJey- 
nii iudicium amplexus H. Vossius reposuit nihil ; quem sequor. 
Nam nihil habent praeter codices etiam Corv. Venet. Aid. 1 , 
2 , Mur. Seal. Stat, omnesque editiones ante Broukhusium , qui 
primus, quod sciam, dedit minus, quod est in Voss. 4 ef Guarn.; 
vid. etiam Stat Broukbusius , ut lectionem nihil praeter Albii 
mentem indicaret, eo, puto, motus est, quod existimabat, Ti- 
bullum stultum fuisse, si, dummodo rivales fructu Uehae in- 
tercluderet, ipse ea carere voluisset, neque vim zelotypiae Al- 
kiimae animo capiebat. W. 

17. 18. neu iuvenes celebret ) Reg. cum aliis, ne, mox lajro— 
tinis, vett edd. est lectio; quod mole mutarunt Aldiuae et Stat ia 
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lasso, nt habent Paris, et Guarn. cura tribus apngrapbis ; unum 
apogr. lassa ; in Tbuan. Uipso ; iitrtiiuque vitiose , sed erra- 
tum ei more. ( Cf. iofr. 4 o , et I , g , 55 . AV. ) Apud Rulil. 1 , 
371 recte contra libros rccentum : 

Laxatum cohibet vieina Falevia cursum, 

Vulgatara, quam in nostro restituit Muretus, tuetur Ovid. Epist. 
XVI, =47: 

Prodita sunt ^ memini ^ tunica tua pectora laxa, 
ct ia Fast. IV, 436 : 

* Haec gremium , laxos degravat iUa sinus, 

ubi Neapolis item ex aliis laudat lapsos, IIeyit. Apogr. duo 
praebent non, unum Aeu , Voss, unus n^, aberrationes notas, 
vid. Obss. ad I , a , 37. At H. Vossius intulit ne iuvenes. Nam 
praecepto generali ca, quibus illud sigillatim declararetur, per 
particulam neu anuecti non posse. Quae observatio ut vera, ita 
falso ad hunc locum translata est Nam praecepti , quod i 5 , 16 
de uxore custodienda datum erat coniugi , partes sigillatim 17« 
A2 exsequuturo Albio non opus erat vinculo ad orationem ho~ 
rum versuum cum superioribus copulandam. Atque, qua ra-> 
lione H. Vossius illa, quae versus i 5 , iG excipiunt, per verba 
caveto^ ne, eadem ipse per verba caveto^ neu adiungo; utque 
constructio continuaretur: caveto^ neu celebret y neve cubet , neu 
decipiat., punctum post sinu sustuli. ADiiuadvertant vero latini- 
tatis studiosi, Latinos post notionem prohibere vel vitare vel 
deprecari particulas neu ^ neu ^ neu ita posuisse, ut sententiae 
singube accurate distinguerentur. Liv. XXV, 28: Scipiones me - 
excitant saepe somno, (scii, precantes) neu se neu invictos per 
octo annos in his terris milites stu>s , commilitones vestros, neu 
rcmpuhlicam patiatur inultam, Virgil. Georg. 11 , 2^8-802, 
l^eve tibi ad solem vergant vineta cadentem ; Ne\^e inter viles 
corulum sere; neve flagella Summa pete ^ neu ferro laede re- 
tuso Semina ; neve oleae silvestris insere truncos, Add. Georg. 
IV, 47 -So; Aen. IX, 4 ^t Horat. Ep. II, 3 , 189; Ovid. Met. 
II, i 38 , i 39, et Gi*at. Cyneg. 122, cf. Obss. ad 1 , 2, 37, 38 . Ex 
quo apparet, Latinos res, si factae non erant, per voculas neque-’ 
neque, sin vetabant, per voculas neu -neu disiuuxisse. Neque 
boc non cohaeret cum usu vocularum .^cu -.seu. - Quartum wju 
Tibullus cum que - ne mutavit ; quas , particulas pro tuiu alibi 
Observ. in XlQVLL, 5 
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osurpatas vidi , ut Aen. III • 1 5g , 1 6o ; Tu moenia magnis 
Magna para , longumque fugae ne linque laborem, et Aen. VI, 
465 : ^te gradum , teque acUprelu ne iubtrahe nostro. Similis 
variatio exstat apud Horatium Sat. 11 , a , - 86 : 

Jiic tamen ad melius poterit trastscurrere quondam , 

Sive diem Jestum rediens adduxerit annus. 

Seu recreare volet tenuatuin carpus, ubique 
Accedent anni, et tractari mollius aetas 
Imbecilla volet, 

ubi eum pro tertio tive positam sit et ubi, et tertia sententia 
similiter, ut quarta apud Tibullum, duo comprehendat, vereor 
ut coniectura Bentleii ubive p. 287 proposita multos nactura sit 
approbatores. Idem Bentleius loci Horatiani Cp. II, 3, 182 
sqq. non tamen intus Digna geri promes in scenam , multaque 
tolles Ejc oculis , quae mox narret facundia praesens: tie pue- 
ros coram populo Medea trucidet ; Aut humana palam coquat 
exta nefarius Atreus etc. , cum eo congruentis, quod paulo 
ante notatum est: ubi praecepti generalis propositi partes si^il- 
latim subiiciantur , non opus esse vinculo ad partes cora summa 
praecepti connectendas , rabonem non perspexit, notans p. 4^5: 
« Tolles , inquit , ex oculis , ne , pi > coram populo nefaria 
illa et atrocia et incredibilia ostendantur. » Mitto cetera. INam 
per logicen fieri nequit, ut ne pendeat a verbo tolles; sed Ho> 
ratius inde a verbis Ne pueros id, quod posuerat, exemplis de- 
clarat - In Tibullo II. Voss. ex Hamb. hunc posuit verborum 
ordinem; multo celebret, repugnantem iis, quae ad v. g notata 
sunt , et ceterorum codicum auctoritati. - Gotii. vivens pro lu- 
venes , apogr. duo iuvenis.— 19. Hamb. heu pro neu. -20. Coth. 
detrahat pix) Ne trahat , Hamb. (a. m. ) mense pro mensae. 
Libram Scaligeri ut pro in praebere Broukbusius nescio unde 
acceperit ; id vero novissimum editorem movit , ut de coniectura 
ut mensae scribendum censeret , scilicet ut oratio vulgaria 
fieret. W. 

20. detrahat Guelf. i - ducal in orbe notat ) Ovid. Trist 
II , V. 454 , notam. 

2 1 . Exibit quam saepe , time , seu visere d. etc. ) quum 
Corviii. , et sic male Statius corrigebat. Admonitio istis tempo- 
ribus valde utilis. Vid. Propert. II, i5, 20; luven. VI, 4^9; 
Luciau. de Amor* c* 4a ubi verba , Bicrit isiTfiifiuv , corrupta 
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esse omne* clamant; fortasse leg. <•< Siit SmtU Utrflfimi Et 
Lucilius iam ab aliis laudatus ^ 

/4ut eum iter est aliquo et causam commenta viai — 

Aut apud aurijicem , ad macrem, cognatam ad amicam^ 

Aut Of*eratum aliquo in celebri cum aequalibus fano» 

Heyn. Apogr. Voss. axhibuit ( Goarn. ) - neu ( Gotb. viscere 
( llamb. ) » decet. Goth. adeundo ( a. m. ). - visere sacra notat 
ire ad visendum, vel ire, ut intersit sacris. In Orat, pro dom. 
c. 4 ^ • Quid tibi necesse fuit - sacrificium , quod alienae domi 
fieret y mmere P - Exemplis, quibus io comioentario notionem 
particulae scu illustravi , addere liceat Pers« 1 , 67, ubi sive pre 
vel si usurpatur : 

iSiVtf opus in mores , in luxum et prandia regum 
Dicere , res grandes nostro dat Musa poetae. 

Qut locus nulla eget emendatione. Populi iudicium boo erat: 
Vel si vitam communem describit vel describendi impositum ei 
est officium , grandis est vales, et prandia est vera lectio. Nam 
prandia regum, h. e. nobilium et divitum, ad luxum pertinent. 
Vbi penes rationem est disceptare, codicum numero et aucto* 
ctoritate frustra ccrtiveris. W. 

s'i. illam sequar unus ad aras ) Scaliger reposuerat ad 
mraniy quod una tantum fuisset, in cius consulis domo sita, 
cuius eo mense fasces essent. Sed quum in hoc operto non nisi 
primariae feminae adfuisse videantur, non voro libertinae, qua- 
Ib Delia erat, quumque , nisi semel, istud sacrum in anno 
non ficret, Broukliusius recte revocavit arasy ut intelligantur 
publica lk>nae Deae templa, ad quae quotidie adil>at promi- 
scua feminarum multitudo. Duas autem fuisse eius aedes 
Boioae, idem docte ostendit llEYif. Apographa, nescio quae^ 
credis - nwic - finivisse. Codices fere omnes et editiones Tunc* 
Editio Statii tumy quod H. Vossius amplexus est. * Goerenzius 9 
cohaerentiam sententiarum restituendam esse arbitratus, abso- 
numque iudicans argumentum, quo, a suo commodo desumto, 
amator maritum permovere studeret, corrigit 24, Tunc tibi non 
etc. hoc sensu: tunc non est, quod timeas, quum oculis modo 
domina frui liceat. Quae sententia obscure enuntiata, vereor, 
ut verbis Tibulli conveniat, quorum integritas muuum emen- 
datricem non desiderat. W. 

2$. signumve) Broukh. ex uno, et sic Ovid. Tl Trbt. 4 ^it 
Tulgo signumque. Tum eius observandam, quod, ut nimis 
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tenue et exHe^ in elegis ferebat , in oda vero reiiclebat Bentlei. 
ad llorat III, ii, i8. Laudavit quidem plura loca Burm. ad 
Ovid. Met. VIII, 169 quibus adiice Crat. Cjneg. 234* ^<ec ta- 
men efHcere potuit, ut h. L minus ieiuna fieret oratio vocula 
eius, quam facile evitare poterat poeta, v. c. gemmam digiti 
iignumve* INaso Trist 11 1. c. gemmam dominae ; mox Iteg* 
manu ; et v. 3i , nec me nunc d, IIkyn. septem apogr. 

firmant et Guarn. cum Zwic. 2, 2; signumque Paris. Hamb. 
Gotb. VeneU-aG. Zwic. 1, manu» ^ 2.’]. apogr unum vino pro 
mero, llamb. ast , suo more, ubi vcl metrum obstat. - 3o. 
apogr. duo. Cf. Obss. ad 111, 1, Kj. De positura verborum 
contra deos vid. Obss. ad I, 7, 56. -3i. nec me nunc Vo6$, 
UDUS et Hern. W. 

82. Instabat t. ) liinc , ut alia huius Elegiae , cflicti versus 
4S9 , 4bo ap. Ovid. II Trist., quos tamen ab ulleiia manu ac- 
cessisse existimo; male enim cum ceteris cohaerent. Heyn. Tu 
vide de iis disputata ad 1, 5, 6^). - Ad Tibullum hic notandum 
est, interposita nec me - pudebit constructionem Ille ego sum - 
cui non turbare; neque Horatium Od. II, 4> 21-24 hoc stru- 
cturae genus repudiasse : 

Brachia st voltum tcretesque suras 
Integer lauHo — fuge suspicari — 

Cuius octavum trepidavit aetas 
Claudere lustrum, 

aut Graecos. Sop. Ai. 421 : 

Ou< iV mvifiu /uy 

pi‘/t t<tv «w X. t. X. 

Bletus estf ne non amplius virum hunc conspiciatis , magnifica 
verba eloquar, qualem non etc. -Ceterum versus 3a c Gotb. 
( a. m. ) exulat. W. 

33. Ante hunc versum inserti sunt a Scaligero versus sex 
novissimi ex superiore Elegia : Non frustra quidam tam ctc. 
Disputatum est dc hac translatione copiose ud e. 1. IVuuc vero 
etiam illud monendum , vix alium tam parum commodum lo- 
cum iliis reperiri potuisse. Exponit pocla Deliae marito ca, 
quae facta erant, fraudes superiorum temporum, quibus exci- 
taret eum ct asperaret in moechum , quicum tum consuescebat 
Delia : ^ 

lUe ego sum , nec me iam dicere vera pigebit^ 

Instabat tota cui tua nocte canis. 



LIB. I ELEG. VI 



l4^ 



Quam male nunc suliicitur! 

Non frustra quidam iam nunc in limine perstat 
Sedulus f ac crebro prospicit ac refugit, 

etc. inprimis illa ; utere quaeso , Dum licet. 

34- Servare, ah fr. ) Reduxi hoc, quod male in priore 
editione eliseram , Vulpium sequutus , qui Scaligero nimium 
obtemperaverat. Ab hoc enim extrusum ah, quoniam ex eius 
codice, ut ex aliis, exciderat. Atqui id facile fieri potuit , prae- 
sertim quum scribi fere soleat a. Et versus parum numerosus 
est , eo sublato. Habent denique a vel ah codd. et cdd. fere 
omnes; alii, ut Guelf. i , 4> nc vel heu, Cuelf. 3, et. Cum 
Scaligero tamen Regius faciebat. Uey:«. Omittunt ah Paris. 
Hauib. apogr. nonnulla et Stat. - In Monae, et. - Rurmannus ad 
Antbol. Lat. tom. I., p. 610 RrouVbusio obtemperandum fuisse 
monuerat. Ad codicum enim auctoritatem accedit , quod La- 
tini finalem brevem ante fr et U haud crebro producunt. Aid. 
1,3, Seal. Stat. Corv. post servare distinguunt. Voss. 3, te- 
near , et 5 , quid opus est tenere tibi coniuge. W. 

35. absentes alios suspirat amores ) Rroukh. maluit ab- 
sentis , ut genitivus esset. Sed etiamsi sic scriberem, nollem 
ita accipere, quia durum est: amores alios absentis suspirat, 
elegantia antem poiitis sollenuis est amores absentes dicere pro 
amatore absente. — amores suspirare est desiderare absentem 
amantem. Inf. IV, 5, 11: 

Quod si forte alios iam nunc suspirat amores. 

Sic Calli soupirer. In usu illustrando multus est Broukbiisius , 
qui, ut aliquid efficeret, in hunc saltem modum not.ita dispe- 
scere debellat: vulgari loquendi modo suspirare dicimur <i/:V/na 
re, vel propter aliquam rem. .Vdeoque recte Lucret. IV, ii85: 
Nec mulier semper feto suspirat amore, 

Vt vero tot alia similia in actionem deflexa sunt a poetis . v. c. 
sonare cantus , olere myrrham , sic dici coepit : suspirare amo- 
rem. Mox paullo doctius deflexum est in eum sensum, ut sit, 
suspirando desiderare, ut in illo luven. XI, iSa : 

Suspirat longo non visam tempore matrem. 

IIeyn. Aliam , neque felicem , viam constructionis explicandae 
est iugressus Astiiis ad Catuli. 64, ^8 ( Antii. Lat. p. i58), qui 
praepositionem in omissam esse statuit. — Pro sim. sub. llamb. 
subito fingit. W. 
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37. At mihi ) Gucif. a, Hanc mihi. IlEYff* Monae. Ei 
mihi^ mai^. Ikru. ut mihi. Frequens est verl>oruin a/ — ei — 
ut pennulatiOf cf. ad 1, 9» 4^; hic Paris. Zwic. i, a, llamb. 
Gotb. cctcraque apogr. praeter Monae, cum Aid. 1 « 2 , Mur. 
SUt. Seal, cl VcncL at luentur. - Stat, servandum. Vulgo post 
pedum puncto distinctum vidi; qnara interpunctionem mutavi ^ 
quum verba Tunc procul absitis ad priora At mihi - credas re- 
ferenda esse appareat; atque tunc signiBcet: si mihi illam ser^ 
vatulant credideris^ \ erba autem non sac\<a - pedum ^ pro ad- 
iretis habenda hoc sensu : in qua re servi conditionem libenter 
subibo y qua fide, quoque effectu of&cium suum marito praesti- 
turus sit, ostendunt. Sententiam At - credas optata notare, 
ita ut sequentia 7uiic procul etc. protasin inde accipiant, ad I, 
10, 11 docui. Cave igitur particulam s/ ante intelligen- 

dam putes. Diversus est locus 53, ei/tr^em , ubi certe si intef> 
ligi potest. JNani ad liuuc posteriorem locum illustrandum mo< 
nere iuvat, ut Tbcodiscam linguam, ita Latinam eam senten- 
tiarum conditionallum iuncturam invenisse, ut particula siy salvo 
sensu, abesse possit, quamquam poetis crebrius, inprimis Ho- 
ratio in Satiris ct fuvenali , quam pedestribus scriptoribus usur- 
patam. Hor. Sat. 11 , G, 39 : 

Dixeris t experiar ^ si vis^ potes ^ addit ^ et instat. 

cuius constructionis exempla permulta congessit Bentleius ad 
Sut. 11, 69 4^, p. $26, quibus adde luvcn. lil , 78: 

Graeculus esurieru in coelum, iusseris, ibit, 

et 111 , 193 - 6: 

urbem colimus, tenui tihicine fultam 
Magna parte sui. Vom sic lubentibus obstat 
ydlicus; et veteris rimae contexit hiatutif , 

Securos pendente iubet dormire ruina, 

ubi neque Ruperti verum vidit, clamans: «Oratio scabra est: 
obstat et contejoit - iubet. Fluet, si rescripseris luAcn^ » neque 
lleineckc, in Animadv. p. 73 e libris cum texit recipiendum esse 
censens. Omnia coostaiit, modo .vic explices : tam negligenter et 
oscitanter (quae notio prioribus sul>cst« cf. XIV , 93,),ct contexit 
pro vulgari si contexit positum esso statuas. £ pedestribus unum 
apponam Livii locum XXI, 44 ^ Inde cessero y in Africam tran^ 
srendes. Quae omnia conteiuplans, H. Vussio assentiri non' pos« 
6utn , qui iu bac sentcntiaruin coniunctionc protasin interroga- 
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Uve pronantiabiii esse censet ad Virg. Ceorg. II, 5ig: Vctiit 
Aiems? teritur Sicyonia bacca trapetis. W. 

38. detrecto ) RroulLh, ex una lid. Reg. Lep. nrcliaisinum 
captabat: detracto. He\n. Formam detracto, quam textui in- 
tulit Uroukh. , praebet Pari.s. cum V'oss. 3, et 4 a manu sec. W. 

3g. quisquis colis a. ) ita c ratiuue sermonis liroukli. re- 
cepit ; recte. Vbique co/j/. Heyn. Lertioucm coIij, quam olim 
Guyetus et Heinsius probarerunt, nuper Husobkius ad 1, 3, 
31, p. 36, firmaut libri Voss. 4> Zwio. i , 3 et Guarn. Rt 
permutationis secundae et tertiae personae exempla nou rara, 
Vid. ad 1, 3, 35 et infr. 53. Add. 1, 8, 55. Oe sono deni- 
que adeas Obss. ad 1, 3, ai, — At H. Vossius de coniectura 
dedit Tum : Procul hinc absit , quisquis colit arte capillus , et 
sono verborum absitis, quisquis olfensus, et ianitori nocturna 
ratus, si quid ante fores moveretur, clamanti, tertiam melius 
convenire personam. Fingit enim ille , post Tum suppIcnJuiu 
esse clamo, quatuorque versus 3<j - 4a esse verba, quibus ipse 
ianitor aliquando, strepitu audito, usurus sit. Quam inteiprc- 
tationem neque versus 3g , io postulant, ct 4‘> 4a respuuuL 
Non ianitoris sibi unus deposcit, sed custodis , neque aliud quid 
pollicetur, nisi hoc: si Deliam sibi servandam credidisset, sc 
curaturum esse, ne quis foribus adrepere (3g, 4°), aut In via 
Deliam tentare auderet ( 4> i 4^}- Itaque verba Tunc procul 
absitis notant : Tunc faciam , ut procul absitis. Quumque diinc 
sint sententiae, quibus sensa 39-43 elocutus est Albius, perso- 
narum absitis , quisquis colis - et quisquis occurret , stet , nemi- 
nem morabitur diversitas. Conf. 1, i , i5- 18, in votis Flava 
Ceres tibi sit - et ponatur Priapus. -\d constructionem verbo- 
rnm absitis, quisquis colis compares Catuli. XXXI , i4: Ridete, 
quidquid est domi cachinnorum. Tum ex Voss. 3 et libro Aiigl. 
Heinsii reposuit H. Vossius. Hamb. collit ( a. m. ). W. 

4o. F-Jfluit effuso ciii toga laxa sinu) Regius, £d. Rom. 
cum aliis et finit , ut saepe in libris et variatur ct peccatur. 
Sic apud Ovid. II Met. iH. -effulget unus, ubi reliqui ct ful- 
get. (Apud Virg. Georg. II, 35a in libris verba effusus atque 
et fusus permutantur. W. ) Simplex fuere in b:ic re usitatius. 
Sed V. Gronov. II Obss c. 7. Hoc tamen loco copula suavio- 
rem versum reddit: Kt fuit e. Albinov. 11, a6 tales sinus w/i- 
tosos vocat. Pro laxa male .Aldiiiae Mur. ct Stat, invexerant 
lapsa , quod rursus Scaliger eieciL Tn libb. etiam lassa. V. .id 
V. 18 . IIetn. 'Et fuit, quod Ilcynius praetulit, ct II. Vossius 
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recepit , dare non dabltari. Notio eoim verbi effluit ab boo 
loco aliena est ; quod sensisse videtur Statius , qui bacc notavit: 
• In veteri libro fuisse dicunt Et Jluit. Eluere vestem dixit , 
ut Catullus (64i ) fluitantis amictus, et Tacitus ( Germ. c. 

17 ) fluitantem vestem , et Virg. ( Aeneid. 1 , 3ao ) simis fluentes. » 
Nec Claudianum , non optimae latinitatis auctorem , moror , 
qui de IV consul. Honorii canens dixit ao 8 . Simili chlamys 
^uit auro; quamquam Broukbusius eo loco nititur, atque 
Gronovius 1. 1. p. ab4 ad Claudianum explicandum Tibulli at- 
tulit versum. Nec codicum auctoritate destituta est lectio, quam 
Albio reddidi , quippe quae sit in apogr. quinque ( llainb. ) et 
Gorv. - Accedit quod, me iiulice, asyndeton duo hominum ele- 
gantium genera notaret , singuli autem corruptores et capillis 
et toga insignes fingendi sunt. Duae vero sententiae per qui et 
qui vinctae ad unum referri possunt; vid. noU ad 111, 3, 4 -~ 
Ceterum fluens vestis contraria est adstrictae, quod Tacitus do- 
cet Germ. c. 17 . Locupletissimi veste disdnguuntw — non fluitante- 
sed stricta et singulos artus exprimente. Gronovius 1. 1. • pro- 
prium boc verbum ( effluere } vestitus laxi , qui ad ornatum di- 
ducitur. » Add. Heyn. ad Tib. 1,7, 41>* Pacis, lassa, laxa 
praetulit et Statius. W. 

4a. Stet procul , atque alia stet procul ante via ) Ex ali- 
quot libris, quibus adde Guelf. 3, versum ita concinnavit Eroukh., 
parum concinne , me quidem indice. In Libris et £dd. est aut 
alia ; fortasse leg. ex usu et genio poetarum ; 

Stet procul ante, alia stet procul ante via. 

ct sic iam Statiam coniecisse nunc reperio. ( Hanc coniecturam 
Heynii et Statii, qui alia praeterea coniectavit, recepit H. Vos- 
sius , quem secutas sum , quamquam ne sic quidem persanatum 
versum iudicabam. Mitseberliebius in Tent. erit. p. 1 o baec no- 
tavit : « Verba aut alia stet procul ante via , pro emblemate 
miselli versificatoris habenda esse, unumquodque eius verbum 
aiguit. » Procul cum vi repetitum 11 , i , 83 , et apud luveual. 
XIV, 44-46: 

\il dictu foedum visuque haec limina tangat. 

Intra quae puer esf. procul hinc, procul inde puellae 

Lenonum et cantus pernoctantis parasiti. 

nbi e codicibus duobus Paris. leg. Procul hinc , procul ite puellae. 
Nam verba hinc -inde significant ab hac et ab illa parte, vid. 



tIB. I ELEG. Yl 






ibid. la, i3, BnrhtUOs Iicel'^ aflmni>ras mille inde mngisiros ^ 
Hinc totidem. Stef procul ^ est faciam , ut stet pro il, custodiae^ 

, puta , Jtllgentin. Si boc dc tempore nocturno cogitin non 
‘ potest V pc<juc hilum admonet oratio Tibulli. Verba nc possit 
'crimcft habere ad Deliam pertinent, hoc sensu: ne in suspi- 
ciones minmias venire possit de alio cupiendo. Crimina apud 
Ovid. XI\ , 113 sunt criiiiinatlones , laesatn esse fidem. Add*. 
Tibuli. IV, i4? Voss. libri tres ceteri omnes a«/ W. )' 

In longiori versu mollior in aliis iunctnra : ne crimen possit 
habere. ( ordinem verborum et Statius praefert, cui recte 
repugnat II. Vessius. Coiif. 1,5, i3: «e possent sae\/a nocvre. 
Maxima apogr. pars ( Uamb. ) tuetur posituram receptam cum 
Paris. Guarn. et Corv. At 2wic. a, crimen possit; et Zwic. 

1 cum Venet. crimen posset^ perperam; posset etiam unum apogr. 

- Duo apogr. ( Goth. ) circum possit, W. ) luox x. 44 tQ H<^gio 
Titiose sinu. 

43 . ipse deus) Quod contra Vulpium, qui ad Bellonam re- 
tulit verba ipse detis^ niiperrimus monuit editor, scribendum 
tum fuisse ipsa densy verum non videtur. INusquam enim, 
quod sciam, vocabulum deus ita posuerunt Latini, ut pro vero 
teminino habitura appositioni feminini generis adiungerent; sed 
ita aliquoties, ut deus notaret numen: unde Uetim etiam illo si- 
guiOcari non mirum est, ut apud Virg. Acn. II, 633, Aenea» 
ducente deo dicit, quamquam Veueretu illud, quod enarrat, 
praestitisse olTicium bene scit. Certe scriptoribus aetatis auieae 
usum, qualem ille ponit, alienum iudico. W. 

46 . non amens r. /. timet) Ita iam emendatum in Aid. sec« 
ct bine vulgata lectio facta, quam iirmavit llroukh. c meliori- 
bus libris, in quibus Gticlf. 3; iii aliis fere: non et amans vel 
non et amens. Nempe ferre non poterant sagaces homines , post 
nec in altero membro esse non ; biiic inserebant copulam; alius, 
ut metrum ne laederetur, scrilicbat amans. Heyn. Peiitime- 
trnm apogr. duo, Corv. Mur. et Statius , uti Hornius, exhibent. 

- Guarn. Paris. Zwic, 3, et Seal., qui Aid. i sequitur, et Ve- 

nct. dant non ct amans\ apogr. novem, pars non et amens (et 
Zwic. I, cum Vcnct. ), pai^s, non et amans (Uamb. Goth.). 
Haud scio an nec - non pro nec - nec vel non - non posuerit 
Tibullus. Graeci certe siuiiiiter particulas iCrt — ei — /ii 

coiiluiixenint. Herodol. V*l!f, 98 : «« vijirtof, 

eu wif ifflya V. A. AnaCC. 17 , 7 .' Hsict xxr «urd 

SnrjiM, */i*f*u, Mi Vid. magnam excniplorun. 

Obseiv. in Tibvu.. 
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CQpiam a Schacfero ad L. Ros. p. 239 congestam. Erant ta> 
iiieiif.qui cum H. Vossio nec pro ne ~ quidem dictum esse ma« 
linL luven. II, iS2: nec pueri credunt; conf. Not. ad 1 , 6 , 
6<). - Exemplis, quibus verbera torta illustravi, add. Soph. Antig. 

et Oed. R. 1364. — In hexametro Ask. 

libi •• victa pro uln - motu. Paris, ct Gotli. (a. m. ) mota. Vt 
hic Bellonae motUy ita apud Ciccr. de Di>in. II, 3 o., lo\>U puUti 
dictum esL W. 

47. stios caedit violenta lacertos) Ita emendatum in Aid. se- 
cunda; at in pr. violata^ quod et in aliis vett. cdd. et codd. 
erat, ut contra factum inf. IV, 1, 76, violenta h. 1 . est sae- 
va, trux. V. IV, 3, 3 . IIevn. Gunrn. cecidit - violata. Ilamb. 
(0. m.) bibenne - cedit. Zwic. 1,3, Paris, cum Venet. violata* 
In apogr. cedit violata^ etiam viduata. Notes bipenne pro bi-^ 
penni. A Gutli. abest versus (a. m. ). W. 

48. San^iineque effuso spargit inulta Deam ) quorsum inulta ? 

Vulpius verbum ita interpretatur, ut dicat, nemiuem fuisse, 
qui vulnera ilU ulcisceretur. Ita vero friget illud vocabulum. 
In Ed. Rom. Sanguine et e. s. inepta D. , ct sic etiam habebat 
lil>er Comnielini; sed boc pro reliquo carniiuc nimis tenue. 
Einimvero vide notam ad h. v. Sanguine et est etiam in Guelf. 
1 , 3 , 4 * Heyn. Paris, sanguine et Zwic. 1 , et in apogr. 

multa pro imdta. W. 

49. pracjijca) Corvin. perfixa. Hevn. Et Zwic. a. Ad 
conolruciiouem illustrandam facit locus Val. FI. 1 , 837: galeis 
praejtxa thymus, - vs. 5 o. Apogr. quinque cum Guam. et Zwic. 
3, nw\.»et pro monet, - S2. Venet. et Zwic. 1, decidisse pro 
didicisse. - Gotb. (a. m. ) nec pro ne. W. 

53 Attigeris) Rroukli. e melioribus, ut iam coniecerant 
Aumtus, Fruter. , Doiisa. Vulgu Aitigerit‘.t mox Kci. Lips. cum 
quibusdam, lU hinc v. nempe ex ara. Heyn. Attigeris tuentur 
Monac- Bern. Voss. 5 , ceteri libri cum Venet. attigerit. Prae- 
terea (lamb. libenter pro labentur \ apogr. et hic ventus^ etiam 
deripereque (Golli.); Vencl. hinc pro hic. Ceterum iinprccan- 
tCH a rebus, quae forte tractantur vel Hunt, vcrl>a transferre 
solent, ut II. III , 399; Supii. Ai. 1177- 79, vel ob id aclio- 
ticin aliquam transigere, ut inde transbilioiies verl>orum petant, 
ct imprecationi vim addanL Cf. Liv.WI, 45. - Cod. Voss. 3 , 
vei-sus 53 - 8b , post 3 j tran»l.ilos liabel. - 55 . pro et tibi \oss. 
3 , ct mihi. - Gotb. me pro mea, W. 

5 b. sit, precor, iilatcvis) Coutra iuterprotatiuuem Scaligeri 
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Rroukliusu(|ue, quos Heynius iu Nolis sequutas est, disputat 
J{. \ossius, olonens, ocque levis pro Taniloquus dictum esse, 
neque futurum tempus, quod cooiuDctivo praesentis sit signifi- 
cetur, aptum esse. Etenim si quis mentiatur , eo tempore, q*iO 
loquatur, mendacium dicere, non quum taceat. Itaque TibuHo, 
si sensum, quem viri nominati apponerent, reddere voluisst^t, 
dicendum fuisse, vel illa levis furrit^ vel melius, vana precor^ 
Jucrit. Neque Vulpium certam sequi bonamque rationem , qui 
notarit: « velim saceidoteio iltaiu tlellonae /evem esse, nimirum 
vel minus severam, vel luiuus coostautem, ut id ooa curet ef- 
ficere, quod minata est. >• Nam, si dea rem non perfecisset, 
ipsam facilem appellandam fuisse, non levem ^ nedum eius sa- 
ceidoleiti. Quae ut recte eiposita suut, ita improbanda conie- 
dura , quam ille recepit : ulla levis scii, poena , h. e. ulla e le- 
vium poenarum numero. Nam vereor, ne illa Vossii verl>orutR 
compositio, sit tibi ulla It^ds poena ^ e lingua Teutonica origineiu 
ducat, Don e Latiuorum sermone, qui dicunt levis alUfua poena. 
Certe es.enipU laudata luveo. XIU, 209; Val. FI. IV, 58 a; 
Quioct. Deciam. V, p. G6, oil probant. Ceterum ille et ullus 
permutantur. Vid. 1 , et HoraL Epist 1 , 18, 87. - Quid 

restat Aut ut statuamus, Tibullum, illa ad poenas referentem, 
soloecismum fecisse, quali Eenileius coniectura sua liberare vo- 
luit Horatium Sat. 1 , 1, 63 , ubi verba illi • miserum priori- 
bus bona pars hominum non accurate conveniunt. - A singulari 
ad pluralem optimi graecoruiu scriptorum transierunt, ut Sopb. 
Fbiloct* 441^ * X 9 UOW «wx , A>X' tu ci^(r*/X)$vTiv «vr« 

Add. ibid. 3 o 5 , 807. *- Aut siiperest ut verba illa ait levis ex- 
plicemus : fiat, ut ilia sacerdos levis sit, h. e. fidem et aucto- 
ritatem amittat; lioc vero fiebat, si Delia, ubi peccaverat, pu- 
nita nOD erat Itaque verbis sensus i 11 est : nulla /e, Delia^ se- 
quatur poena. Levem autem dici, qui fide careat, constat, nec 
de explicatione: fiat ut levis sit, dubitabis, modo memineris, 
verba EL 1 , 49 9 dives ture ^ significare : fiat, ut dives sit, 
divitias sibi comparet Hanc posteriorem rationem nunc prae* 
fero. Addam denique senleutlam Burmanni Sec. , qui iu Autbol. 
Lat. tom. 1 , p. 612 a roukhusio dissentiens Tibulli locum ita 
interpretator: » precatur poeta, ut aotislita Bellonae, quae poe- 
nas Deliae indixerat, si peccaret, levis seu vaniloqua rsset, si, 
eieclo rivali, admitteretur, usus beneficio lenae adducentis. » 
Hunc sensum postulare sequentia 59-62; ex iis enim patere, 
admittere bic pro peccare dici nou posse , sed pro admillcre 




OBSERVAT. IN TlBVLll 



amanlfm y seu recipere. Sed huius explicationi versus 67, ii8 
satis rcpuguaut- - Corv. admittat. W. 

58 . me movet) al. monet y male. Heyn. Aid. I9 2, Stat. 
Seal et apogr. nonnulla (Gotli») monet. Muretus recte Tibullo 
reddidit movet y et reddendum esse monuit Statius^ idque iir- 
luant Paris, /wic. i ^ a, Humb. Guaru. cum Venet. Io apogr. 
quibusdam te prope - parcer propter - parcor (llamb. ) - ad 
irui. W. 

$9. Haec mihi te adducit) Sic pars codd. , etiam Guelf. 
2 y 3 . Bene quidem adduci de lenoniu perductioue diceretur ^ 
neque illud iusolens olim , puellas ad iuveiics venire; v. Inf. I, 
65 ; sequentes tamen versus Gi y 62, ubi anus venientem 
excepisse ad fores dicitur, eum sensum non oduiittuot. For- 
tasse malis: Haec tibi me adducit. Sed res ita teneuda : anus 
eum ad fores praestolatur, ct, ubi venit, puellam e cubiculo 
furtim ad eum adducit. Lectio vero liaec, in Aldioa sec. pri-« 
muro illata, est illa quidero in multis et bonis libris, etiam in 
Rcgin et Corvin., sed non in omnibus. Alii )ial>cnt : Haec mihi 
ie adiungify et permulti cum Guelf. i , 4 » Haec me deducit y 
et ita reposuerat Krouk.h. , idque lectum in antiquis edd. etiam 
Aid. pr. Quam lectiouein si teneas, neque ea aliter interpre- 
tanda est, quam cura ab anu, quae ad fores sedebat, ad cu- 
biculum dominae perduci. Ceterum v. 60 , Regius moras pro 
manus y et v. 62, strepitum habet. llEv?r. II. \os$ius, vestigia 
Codicis Laudi, haec mihi te abducat y et alius ,\ , secutus 

primum incidit in verbuui sociaty dcin mavult ; iu textum 
vero recepit Haec me deducit h, e. in cubiculum Deliae , ut 
apud Ovid. Met. X , 462 dicitur ; nam sequentia buue postulai'e 
sensum. Accedit auctoritas librorum Paris. Zwic. 1, 2, et Vc- 
net. Obstant illi apogr. et Guarn. cum Mur. Stat, et Seal., 
qui exhibent Haec mihi t, ad. Adde quod in lectione Vossio 
probata ordo rerum 59-62 displicet. IVainquc anus siue du- 
bio eum primum ad fores praestolabatur, tum ad Deliam de- 
ducebat Praeterea pronominibus, Haec - Haec y repetitis, 
diversa matris praedicari beneBcia , significatur. Denique ama- 
toi'em deduci insolitum est, quasi anus illom arcessiverit iSed, 
si lectionem ab Hevnio recte retentam sequimur, anus et ad- 
ducendo filiam ad Tibullum et intromittendo Tiballum in.aedes 
Deliae bene de eo promeruit. Gotb. adiungit pro adducit;- ct 
llamb. ad huncy atque moUoque (a m. ). - Gi. Apogr. Ununa 
noctuque qffijca , aliud nocturne effixa^ Par. adjixa, - Ga. Voss. 

1 , cognovit , llamb. agnoscit. W . 
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C 3 . diu mihi ^ dulcis anus) Scaligcr arch«n*smum lilc 
fuisse putabat mi dulcis anus pro nieot ct ita retiaxeiat. Saue 
ita apud Ovidium Epist XlX, 17: 

— ttque , o mea sola t>ohtptas , 

Plus quoque^ quam retldi quod mihi possit^ amo. 

in prima editione et tribus libris mi sola legitur. Sed recte 
Bronkb. mihi reduxit, quod constanter libri servant. Quiti et 
/nt, si recip «lui^ aliter accipi DoHm quam pro mihi, Propeii, 
I, 12, uj; 

Mi neque ornare aliam, neque ab hoc. discedere f fos est. 

64* pfxtprios ego tecum^ sil modo fasy amws contribuisse wlim. 
It) quidem omnes libri et cdd. ; dura tamen oratio; debebat 
saltetii : contribuisse xfelim tibi p, annos f b. e. de raca vita tibi 
largiri. Main haec est sollennis optandi forma. Itaque Broukh. 
couiecturara Nic. Ueiusii (ad Uvid. Ileroid. XiX, 17 proposi- 
tiiiii. ) recepit, conteruisse ^ quae forma verbi supra fuit 

Ei. 4 ) 4 ^* Propert. I, 7, 9: 

% ^ 

Hic mihi conteritur vitae modus, 

Cf. Cort. nd Sidl. Catii. 4 i 1 hac lectione acquiescit 

doctus Bribnnus ( lortin Tracts tom. II, p. 43 i) iu Misc. Obss. 
Voi. 11 , p. 242, el aliena est verbi vis ab b. 1 . ^on enim Ti- 
bullus cuin eo vivere optare poterat, sed de sua vita eius annos 
augere. Si autem hoc volebat, doctius dictum est, quod vulgo 
legitur, contribuere esset impendere et consumere annOs una 
cuui altero. Ferenda itaqu^ et notanda est illa ratio: tecuni con- 
tribuisse^ non mutanda ( idem censui cum 11 . ^'o3sio. Vid. IVot. 
Kt lubricum est, sola airalogiA ducc, insolentem eiusmodi for- 
mam de conieclura infarc, qualis est coiUeruisse^ cuius exem- 
plum indubitatum ne HelosUis quidem proferre potuit, ^ec morory 
quod duo libri Voss. 2, 4 Ucinsii coiiiecturaiu pruebeut. Mr'. ). 
St tamen mutatur, admittenda Uurmannl emendatio: libif duUi» 
anusy proprios ego vitae y Sit modo fas, annos contribuisse vc- 
lun (quam audacem^ seil egregiam couiecturaiu praeferendam 
ccnsucrat Santenius B. Cj p. 79. Wv»n.). Porro pro sit Rcg» et 
Guaru. st, \, sup. ad XI, 7^ IIeYiv. Ask. ^it mihi; Uamb. jed 
modo ^ duo Voss. si niodo, cum Gotb. (a. m.) ct (lunrti Mon. 
iSive diu pro yivt: d/u. — G5. In apogr* nescio quibus vitia baec : 
iralamquc et propius ambo, W. 
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GG. qtiidquid a^at) Brookh. e libris. Alii cum Rc^io ct F<I. 
Koin. et Lips. Guclf. i, a, 3 « et Corv. quod ma^is placet. 
JIeym. Lectionem a^at (quae in Guarn.) reliqui , quam Statius 
probaverat^ et 11. ^o8siu^ retinuit. Coniimctivum enim, quo 
actiones temporis futuri significantur, postulat scusus i nam pro- 
misit Albius, se Deliae, si quij se otleml isset, matris gratia con~ 
donaturum. Adverte etiam animum ad futurum amabo. Indica- 
tivus quem dant apogr. sei^ ( 11 . et G.), Zwic. i, 2, Paris. 
utVeiiet., solum praesentis temporis , ubi Tibullus haec scripsit, 
comprebenderet momentuiu; neque ad hanc lectionem tuendam 
prodest v. S : lam mihi tend. elc. Ceterum quum peccatorum 
ouiiiiuiu licentiam Deliae se pentametri verbis dedisse intelli- 
geret Tibullus, dicta retractat et corrigit vota adiecto Sit modo 
CUita. Paris, meus pro Inus. W. 

G7. quamvis non vilia — impediat crines^ ncc stola longa 
pedes. Dc stola remisi ad RrouLlius., e quo tamen baud facile 
discas, quae stola fuerit; etsi rem nondum omnino expeditam 
esse video, fucritne eadem cum tunica , an diversa. I\am tunicae 
iniectam videmus in signis matiouarum aliam vestem, cui super* 
induitur palla; vestis illa potest pro stola haberi. Licet tamen 
tenere allerum , stolam fuisse eandem cum tunica matronarum 
ad pedes demissa; eidem subsutam, fasciam purpuream V 

quod Ferrarius docuit de re vestiar. 111 , 17, quamquam nullam 
disertam auctoritatem veleris scriptoris allerre potuit; nam ex 
Jlurat. I, Serin. 2, 2^, et ex locis Ovidianis res in aperto non 
est. Pro quamvis nonae^iq.nec in Guelf. 1 y 4 * luvenalia 

II , 124 slolaiu longam dicit longos habitus. Par. victa pro vitta. W. 

5 q. Et mihi sint) Keg. et alii et utraque Edd. cum aliis 
sunt (SLit. Dotat: in omnibus fere libris sunt; idem in apogr. 
nonnullis — Gotb. Uvnn. ), ct 70 possum^ ut et alii apud 
liroukli. (et apogr. quuedaui ~ Goth. ^ WvfCD. ) cum Aid. utra* 
que; in secuuda etiam ego omissum. Muret, sint ^ possim^ quin, 
expulso ego. Mevn. Aid. 4,2, Sint — possim — putat — ducor- 
que — proripiorque. Mur, Sint — possim — putor — ducorque — 
proripiorque; a quo Slatius, nonnisi possum exhibendo, disce- 
dit. Scaliger modos emendavit, quippe i]u\ ducterque — proripiar^ 
que edidit ; quocuni facit Corv. , nisi quod duearque praelwt. 
Zwic. 1, 2, Guarn. Paris, sint possunt. — Venct. sunt -^pos- 
sum, quae lectio per se sensu non caret, si, ad 67,68 bis re- 
latis, statuis, Tibullum exponendo, quae sibi patienda sint, 
ostendere vcUe, iustu se postulare. Eamque novissimus editor, 
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ut senftii n<igitante, dedit, sUtucns, liis verbis transitum ad ca- 
stigiitioncin, quam 7$ Albius denuntiaverit, aptum parari. Et 
pronomen ego, quod nec apogr. nonnulla ncc Statius habet, 
eiecit, ut voculam iobruiam, vimqoe verbi infringriitem. 

Sod alteram ut defendam , primum id facit, quod in carminibus 
Tibulli vestigia nusquam exstant, Deliam tanta zelotypia incen- 
sam, in Albium tam severam et acerbam fuisse, qualem verba 
possum — meos illam exbibent; ncc verisimile est, quippe quae 
sibi tam multa permiserit. Deinde quoties in verba Fa mihi si- 
gnificantia: mihi quoque^ incidi, illa ad priora semper relata 
vidi, non ad sequentia, conC IF, G, 10. Itaque V^ossii senten- 
tiam non capio, his verbis transitum ad castigationem 73 ioesse. 
In recepta denique lectione idem et sententiarum et structurae 
color placet, modo ita explices: A Delia nihil nisi, ut castita- 
tem tueatur, postulans b7, 08 , sil>i ipsi graviora 69 ««7 a im- 
ponit, proDuttens insuper 78: T^on ego te. pulsare velim. Con- 
iunctivi sini — possim (oiv Sv — q*jvmi>4v iv) et ducar — proripiar 
prioribus Sit modo casta ita suiit iuncti, ut prutasin inde acci- 
piant: si Delia sil casta. IIuoc autem coriiunctivi u»um amat 
Albius. Cr Obss. ad I, 10, 11. ^iccessc vero, ut, qui modus 
est sententiae Kl mihi sint durae leges ^ idem in sequentibus, 
quibus illa declaratur, retineatur, ^cc pronomen ego, quod 
co<lices satis tuentur, vi sua carere concesserim , praesertim quum 
illa sequatur. Scaligrr, commate post pedes posito, vcrlia sint ^ 
possim^ ducterque —proripiarque diti quamvis referre non iubet; 
inscite. — Ceterum si quis laudare nec pro nec laudare accipere 
malit, comparet 1 , i , 72: dicere nec nec dicere. Add. Virg. 
Acn, II , i 5 'j. — Duras leges luvenalis saevas dicit VFI, 229. W. 

71. puter 9 ducarque) puter est a Broukh. e libris; ante erat 
e Plautin. putor^ ut diam in liegio, vel putat, ut in Edd. Rora, 
Lips. et Aldiiiis, vel putem. Ducter a Scaligero immutaturo. Nam 
libri ct aril. Edd. ducor, ut Rom. et Lips., vel ducar, ut Re- 
gius ct Corv. , quod servari del>ebat; etiuiu duoit. In Gueif. a 
emendatum: Aesi — putet; ducar in 3 puter, super:^cripto o ct 
putat. HicYii. puter — ducar proripiar in plerisque Statii , iVIo- 
nuc. et Voss. 3 . Cetera apngr. lectiones pu/cm , putat, putet, pu^ 
tor , ducam , ducor , proripior varie cum bonis compositas prac- 
}H;nt. — Voss. I putat, et cum Vindob. ducterque; Haitib. putem — 
tlucarqiie — proripiarque. Guarn. et Par. putat — ducorque — 
proripiortjue. Zw ic. 1 putat — ducarque — proripiarque. Zw ic. 2 
putal — ducorque prot ipius propivrque. Colu, proprias proprios* 



-- Di^ized by Googie 



i56 



OBSERVAT. IN TIBVLLI 



Voss. I proprias propiorqtte, V^enct putat — ducorque — pro^ 
ripiarque. Id lectione illa putet darum est omissum pronomen me 
note peccasse y quamquam suavior sonus. — At siy quod 11. Yos*> 
sius dc coiiiectura recepit, nec latimtas‘mihi fenre, neque eius 
interpretatio postulai*e videtur. W. 

72 . pronas proripiarque vias) IVon dubitavi reponere, qood 
temere muUitum erat, lu antiquis Ldd. ct Codd. legitur fere: 
proprias proripuirqucy vcl, ut in Aid, utraque etc. proripiorqucy 
quia ducor eas insedit: proprias vias Scaligcr ci ingenio muta- 
verat in properas y quae esscut, per quas quis propere praeceps-* 
que ducitur. ( Via piopera^ si via proprie usurpatur, compositio 
fst Don latina.* W.) Ex Corvin. expressum: propria proripiar^ 
que manuy in quo haereo, an ab interpolntoris manu sit Sed 
in bonis aliquot libris Broukb. post Statium invenit pronnsy ut 
iam Fruterius coniecerat, ct recte rcccpit, quamvis diiTicilc di- 
ctu sit, quomodo hoc in proprias depravari potuerit, nisi incerto 
ct fugienti librarii oculo, dum proximum vocabulum arriperet, 
imputemus, ut in cd. Vicent. corruptum video: proriprias pro^ 
priarque vias» Et in Giiclf. 2 properans end, cum vnr. lect. 
properas vcl pronas. Guelf. 3 proprias ^ manus. Paullo auden- 
tius aliquando legebam, ducterque capillis JmmenVo prensis. 
Ovid. \il Met. aaS; 

liaptatur/fue comts per onva nupta prrhentit. 

Proripiar in per rapiar mutaverat Heinsiiis ( lleinsti contecturam 
praebet Voss. 4* W.), et reposuere IJroukb. et V^ilpius; temere 
tamen. 'Sive enim simpliciter dictum putes, sive, ut ex ac<lii)iis 
protractum intcliigas, recte se habet proripiar. Docte autem per 
omissum, poetarum more, ut in illo: ire. redire viam. Vilia .*e- 
liqua 71 , 73 etiam io Gaelferbvtaois insident. Heyn. Novem 
apogr. cum Zwic. 1 , Par. Guarn. proprias. Duo apogr. prope- 
ras et properans. — manus \’oss. dno et Hamb. ( a. m. ) pro 
ivrt». — H. Vossius, cui plurium viarum inemoratione, pronas 
vias, Albii poena super modum exaggerari visa est, de conie- 
clura pronus proripiarque viae reposuit. Nam viae dici pro in 
viam, ui rivo fiuenti iace , compellere hibisco, il clamor coelo 9 
ct Tibuli. II , 5, 44 coelo miserit; et voce pronus notari eius 
sUtum , qui crinibus ex aedibus i'aperetur. Posterius argumen- 
tum non vaniitn, si aedes tibi /ingis, ad quas altis gradibus adi- 
tus, per quos deorsum quis rapi potest. Qu^kI auten; per dativum 
vUic significari ille velit, Utiiie, quod sciam, vocabulo foras 
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«nunHntur* Si quis II. \ossto de re inepta exaggerata mecam 
nssentiutur, ei auclor siui, ut reponat prona- via ^ vel pt\>na- 
manu, hoc habitu est manus eius, qui prehcn&is criuihus 

aliquem trahit. De significatu vocis pro/iuj vid. lll , G, prona 
manuy et Catuli. 64 « 3 i 4 » prono pollice. Et si mihi bpiniiics, 
qui libros veteres descripserunt, vel descriptos emcudaruiit, ithim 
regulam secutos esse tingam, qua regi sese patiuntur permulti 
editores, vid. ad I, 9, G 5 , ut repetitiones verboruoi quovis modo 
c scriptoribus tollendas censerent, vias ab eius studio profectum 
esse iudicciu, qui intra septein versus manu -manus - manu^erte 
nequiverit. Mui'etusbexainctrum corruptum e.\istiiiiat, quod etiam 
asterisco post immerito interposito indicavit, et cx aliis alTeit Ja 
proprias merito, Vf, 

7.^. venerit ipse Guelf. 3 et maxima pars apogr. (Gotli. ) ^ 
pulsasse Regius, et Gorv. manian. E cod. Hamb. exsulat distichoa 
7 ^» 74 * 

75. IVec sacKO sis ) Seal, ex suo ne, Heyn. Vt scilicet op- 
tarim non habuisse manus, nc sis iungas; itaque puncto post 
velim et commate post manu^ distinxit. Sunt verba (ingentis si« 
btque persuadentis, Deliam amore et fidc castitatem esse serva-> 
turam. Itaque nec, quod omnes libri dant, praeter Hamb., ia 
quo non exstat, signiticationem suam obtinet, et cohaerentia 
versuum 73-76 perspicua est. Ceterum verba sal mente Jidcli 
cum Murcio et Corv. ad casta retuli. Nam coniuoctione ver- 
Irarum sed mente Jtdclh Mutuus-amor , <{uam lircukliusio Vul- 
pioque debet Heynitis, mutuus amor fideli mente , h. e. ob fi- 
delitatem erga Tibullum, castom servare Deliam dicitur. Ipse 
didici, amore mutuo amantes esse (idos. Morat. Od. II, 12, i 5 : 
hene mutuis Fidunt pectus nmoribw^. In ea, quam secutus sum, 
ratione hexametro ndiecto causa Jidcliuilis proponitur : hanc fi- 
delitatem adeoque hanc castitatem praestet mutuus amor. Ser— 
i/ire aliquam alicui est (idam et castam praestare, vel custo- 
dire. II. Vossius eo offensus praecipue, quod eodem loco 73 
positum est sed venerit iste, hic ♦er/ mente fideli, primum ten- 
l.avit Jac, mente fideli, dein sic m. f, de coniectura recepit 
(>)diccin Angi, praebere si, ct sic esse ohtestanlis. Ipse vero, 
quo sic tum referatur, non iutclligo. Neo eandem clausulam 
liexumetri intra breve spatium vitavit Albius II, 3 , 53 , 55 , 
Quas femina Coa — Quos India torret, aut repetitionem par- 
ticulae sed, vid. I, 9 , 71 v yS* — 7^- Rern. me tibi pro te mihi. W. 

77. At quae Jida fuit nulli — ) Broukh. trausitioaem non 
0^5tvv. in Tiivll, V 



prnHiltat , et rcponelmt e lihris aliquot, pancii tamen, Sam. 
llt .sic iii Aid- 8«o. et SUit. inmiutatum erat. At Muretus ( oU 
aiminiiim vetenim librorum cons>'iisum* W. ) at rrvocavenit. 
)<b‘ni abi‘9sc aliquot versus arbitratus est, quibus castnrmn mu- 
licrtini praemi i exposita essent. Scaliger tauicii clecsse nliqui<! 
negavit, cui asscnliendum puto. Fd. Koin. /4.vt. IIeyn. Asseiiti- 
tui' llcvnio II. Vossius; recte. JSnm coiiaerentia senteiitiaruiii 
bn<c est; Tu milii mutuo amore semper iida' sis: at non tibi 
iuliiW incommoda aliquando aflerat peHidia. Tibullus nutem 
primum incommoda peilidiae descripsit, tum M5 ca subiecit , 
ad quae particula at referenda est. Similiter i, 3, ubi in blvsio 
se versaturum .S7 ^ Gb osiendenit, poenas in Tartaro puellae 
suae corruptoribus impi ecaturus incipit a particula o/, luuique 
primum faciem Tarto i borrendam proponit (37 — 81 , deinde 
Jiiic sil ea demum sc<|uuiilur, quibuscuin al connexum 
rst. - W/ apogr. fere omnia, unum as/, ilamb. altfue (a. m.) 
» unum ap. i>^/Wa , aluid /4a///s, Veuet. />o/rs/ pro pos/. • ijamh. 

louf^a , ex 1 , 3 , 8b. — • 79. F*rma ad illa quae refe- 
jeoli, atque ad laborem assiduum studiuinque eius pcrliuux , 
<)uod 11. Vussius fecit, ei vereor primum ut usus loijuendi suf* 
iragetur, deinde nc appositum feminae ^rma male eum eius 
iit-mula manu conveniat el cum verbis victa senecta. Ip5« in- 
cummodilalcm epiliieti sensisse videtur, quum sera pro firma 
su ideret. Atque si 11. Vossio epitbetoo liciortun primo loco po~ 
Mliim displicet , si languidum illud videtur, si denique super- 
fluum , quouinni haec liciorum natura sit, verendum profecto 
rsl , ne iu editione altera aliquando puteberrimuni etiam vei'sum 
rorninipat II, a, 14 •* Fortis arat valido rusticus atva bove, 
«pii nostro simillimus poetica verlKirum positura. Venet. lifia, 
N irgilius Georg. 1, a85. Uda telae addere eadem ratione dixit. 

80. Troi'taque de niveo vellerr ducta putat ) Sic maxima 
pnrs librorum, inque bis Gueif. a, 3; quidam apud Statium et 
)lroukb. pro ducta, dente, Jtia, vel te.cta, el ^\o putat, parat. 
Scilicet ducta putat recte ed. Reg. Vicent. At Veuetae ducta 
parat \ mutatum in Aid. pr. parat; Aid. sec. el StaL dente 
putat \ Muretus retraxit prioris lectionem; Plaiilin. dente parat; 
denique Scaligrr retnixit ducta putat secundum codicem suum. 
Jfi VN. Aceeduut apogr. octo docta -Gulb. Ptirisiens. 

Snic. f , a, Guaru. (lorv. Venet. INibilo minus II. \ossius de- 
dit dente putat ^ b. e. carmine dentato , olfensus rtq>etiiioue conr 
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ducfin * ducta ^ et putare »ine ndiccto pro carminare posiliiiu 
Cftso oegnos. Sane dens pro pectine ^ et pecten pro ii^trumeiiiu 
ft(l Innain carm i nandam apto usurpatur; sed, ut omittam c]u.ic 
Korcelliiiius sub v. putare attulit, <|uae<|ue Scaliger, qui dc vcr> 
bis ptUare lanam erudite disputavit, rei dolinitio huius verbi, 
quam Gellius VI , 5 dedit, optime usum verbi absolutum de- 
fendit. Et si duo, quae bnic operi incumbentes etliciunt, du* 
erre lanam (Ovid. !Met. IV, I4 ) t d putare lanam ( b. e. pur- 
ga|n^ Innam), ita quodque usurpatur, ut alteniin complectatur, 
quis quaeso, utrumque ad opus illud <lescribenduiii comp<mi 
non posse, argumrntetui' P Nemo, upiiior , \ irg. II, 4 'd^ ^ 
plexaeque tenent postes vitujicrat , aut Catuli. XI, 18, Quos si- 
mul complexa tenet trecentos. Cantilenam vero illam de repeti- 
tione ud 1,9, 1 ) 7 , exploravimus. Huscbkius lie^uiauutu lectiu- 
nem probat ad 1 , 1 , 5 o, p. at. W. 

Si- Comma post vident n*cte non posuit Heynius. ^am eaui 
vrerl>orum posituram non aspernatus est Tibullus, ut is, qui 
«git, in secunda demum sententia nominetur. I, 7, 37; Te 
canit atque suum puber miratur Osirim Barbara, Vid. Virgil. 
Aen. 1 , it- 5 , lxj 5 ; Aeu. II, 4 ‘j 4 * -^^rotot , JJaiub. udia. 
'WvifD. 

Hanc Venus ex alto f, — spectat) Hinc fortasse Ovi- 
dius 111 Art. 4^1 • 

iitts , y&rtut^ e temiplia mullo rudUntibus auro 
Lenta vide» lite». 

Hbyk. luno apud Sil. Ital. optat 1 , 5 o: campumque cruore Aa- 
9 onio mersum sublimis lapy^a cemam \ et apud Virg. Aen. X, 
3 : lupiter sidei'ea e iseiie terras sLvtiuus omnes aiUpectat. Add. 
Sioph. Ai. 1279« n<B*xv iiKifi. Paris, et Venet» 

KMimpo. W. 

84. infidit quam .ut acerba , monet ) Ita Muretus correxe- 
rat, et Broukb. e melioribus retraxit, quum in Scaligeraiia re- 
ductum esset quod^ lectio Aldinarum et earum , quae inde flu- 
xere. Atqui quod non dictum Intine, q^si sic etiam Keg. cum 
fcd. Roni. et Gorr. Sed Lips* que^ ex quae,, quod in Vireut. 
est; quod vel quo Guelf. 2. Pro infidis Kro«ik.b. io Ed. Veueta 
«. 1487 , et in uno AugUe. veli^tissiuio invenerat iujelixt ut 
est iu iSoo et i$20, et injHix quod sil ^ a. m, \ lioc et iti 
Giietf. i. Etiam Ed. Basii, a. iSliq in inargme b-fln^t: inpli r 
stur sit y acerba iuonA\ ea Uoixcetiuue. il. A^w^r. 
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cum Zuic. a, Paris. Guarn. ct Slat. quod. - Ztric. i , et VeiieL 
quae. — iJamb. canit pro monet. — 85. Zwic. a , cadent. VV. 

' 86. stemus) Revocavi lectiuiiciii,. quam receperat liivjiikli. 
e bonis aliquot libris. Et sic Ed. Ruui. cum \'euctis et Gueif. 
4 . Vulgo simus inde ab Aldina pr. Ilroukli. usque. Stare ele- 
ganter pro esse ponitur, iupriniis quum simul significat, rem 
ilurarc. Vid. Uroukli. h. I. II. 1'lrinatur lectio stemiu codicum 
quoque Voss. 6, Itero, et Ask. auctoritate; Ztvic. a, simus, 
superscr. al. stemus , ut in edit. LIps. factum est. Libri ceteri 
«um Vulpio, simus \ Viodob. y<r»uu. V>'. 

ELEGIA VII 



I. Hunc c. diem ) Ed. Lips. Hanc, ut aliae quaedam apud 
■ Broukb. H. Et Zwlc. i c. Paris., quod ab iis, puto, repo- 
situm, qui, ne quis verba hunc Jore ad diem referret, prubi- 
bere voluerunt, non vero tanquam femininum exquisitius esset, 
quod sibi persuasit H. Vossius. W. 

3. Hunc fore, A. p. ) intelligcndum diem, li. e. eum, qui 
eo die natus esset, fore illum, qui Aquitanos vinceret. Sed boc 
pauIlo durius esse, negari non potest, lleins. primo versu con— 
iiciebat ducem pro diem. Putalram ali({uando legendum: Nunt 
fore; et sic .scriptum in Giiclf. 3 et Hainb Sed elegans e.st Ayr- 
nianni conicctiira : Hoc fore, b. c. nascitiiruiu esse, in Vita Ti- 
bulli ut tamen ea expediretur res, legendum erat etiam 

primo versu: Hoc cecinere die Hoc fore, qui. Ceterum uio- 
.neri adversus luec omnia potest hoc; esse boc Parcarum vati- 
cinium , adeoque assurgere poi-tae orationem. Pro fundere est 
frangere in Gueif. 2 . llev». II. Vossius, Ileynii vestigia secu- 
tus, intulit Hac cecinere dic, nam diem natalem pro homine 
nato ponere, boc fines podseos et rationis humanae excedere. 
Ab bac correctione textum exemplis defendit Husclikius, au- 
daciaroque Tibulli, diei tribuentis res gestas boiniuis, eo die 
nati, felicem praedicat.^>ed exemplis allatis, e Virg.Aen. IV', i6r): 
Ille dies primus leti primusque malorum Caussa fuit , et Lucan. 
VII , i3i : Advenisse diem , qui fatum rebus in aevum Conderet 
humanis, et quaeri. Horna' quid esset. Illo Marte, palam est, 
ut graeca , his similia , omittam , lectio vulgata satis defendi inibi 
non videtur. Num, illis exploratis, patet, diei tribui a scripto- 
ribus veteribus e\'enlum , rei illo die gestae vel facto illius dieif 
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ti\ caaMCf -propnA tribuendum , si proprie loqni ntjih,, Virgilio 
igilur amores fut'tU'i ^ Lucano proi lium proprie dicendum ci*al* 
Ouum autem TC^, die natali aliquo Messalae gvrsta « inventa non 
sit, cui tantus eventus — fundere gentes tril)ui possc‘t , uc- 
que cpiUqiiaiii illum actioni paviendi facile trihirat, liuc ratione 
rem c\pldOutam ne credas. Sin vero diem pro McMsala iilu die 
Dato positum indices, neque c.vi^mpla laudata quadrant, et an«> 
dacia Tibulli nimia est. A^nnauni emendationi id omnino repu* 
gnat, quod Parcae eo ipso dic, quo natus est Mcssiia, cius fata 
cccinonmt, non antea, quod inesset verbis: hoc (dic) fore y 
qui pnsscl\ neque omnibus contigit, quod Peleo et TlietitH. Ra- 
tioni, quam in Not. proposui, favet quod 1, q , ^5 : Huic ta- 
men accubuit noster puer; hunc ego credant Cum trucibus f>- 
nrrem iungere posse Jeris , pronomen ad diversos homines rel<v- 
tum esl;'ncque aliter Aeschines e. Clesipb. png. 44*’* K.J r.*Jr*v 
Ai z*i fi? rjJrw AwWsVfvt alteniHI 

rtJruv ad commcxla enarrati, alterum ad Oemostheiiem Pbilo- 
cratcinqup retulit Add. Piat Crit. e. ib. Prueivirfat Homerus Od, 
88: A r/‘«9 I §i vtOv ir*r$>vb, JUti ti ahsf it 
f,«rv2 ubi prius «< Vlvssefu , posterius Tclcmnclium significat. 
'Kxcmpla plane similia invenire nmi potui. In nunc Jhrtey 

Jere ((ioth. ) - Equitanas ( llamb. Gotii. ) - possint , possem - 
J'itdcrv. Par. Quilanas. H. Vosslo, qui ex GUelf. 2 textui 

intulit, recte assensus non est Uuscbkius. W« 

4« Atur) in libris legitur ( unde corrupte alii Ara Cy 

etiam Corvin. et Hamb* in Guclf. i eni. Afrojc ) qui e^l tluviu* 
Galliae Narbonensis. Sed quum Messala triuinpiium ederit ex Aqui- 
tania, Scaliger , in culus libro erat emundavit (qiit 

vulgo Aturus dictus est WvNu.); quod timen non pido omnino 
necessarium esse; nam ct v, ii Arar et Rhodanus, fltivii Nar- 
Imnetisis Galliae, memorantur, quia vicini Aquitanis: ct Narbo- 
nensis proviocine res et ipsae a Messala potuere constitui. JIlyX. 
Hcyuii rationes secuti, H. Vossius ei Huscbkius reposuerunt AtaCy 
quem fluvium et ipse Tibnllo nunc reddidi. Et S<':aljgeniin, me- 
morationem Araris ct Rhodani v. 1 1 ipsius cmTeotioni Atur 
obstare, sensisse, apparet ex nota versui ii ab illo apposita p. 

145. W. 

6. et e\‘inctos') auctoSy incictos , incinctos y aberrationes K» 
brariorum, item euntes. et\ hoc etiam ('orvin, Hew. fn apogp, 
cyiclos ( H. et Gotb. ) et cunctas. Pai is. evu'/05, sed n supsp* 
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scriptum. Venet. cre/itrc. Cum verbis brachia capta comp.ires 
ilia Silii 1 , 55 caesos arlus, Aid. i rapta, W. 

7« tauros, emcndatuii laurus in Ciuelt*. 2, quod freijiieninnt 
alii poetae. Heya. Vid. et ad II, 5 , G 5 . II. Vossius, ubstante 
ouctoritate apogr. ( add. el Far. et Gu<irri. cutu Veuet. ) taurus^ 
ut fomiiim elegaulioreui , recepit, (^uod ille contendit, igno* 
rant Cbarisius p. 9, et Priscianus p. 717 qui taurus et secundae 
et quartae declinationi assignarunt, igiiuruiit et alii gntiuiu.ilicb 
ex quorum cauone laurus^ lauti exquisitius esse videtur. W. 

8 . Portabat nivtis currus eburnus crywV) Scalij;cr c suo ma- 
lebat portabit^ tanquaiu ex Farcarum pracdiceDtiuni futura piT- 
sona; etiam est in Reg. et in Ed, Lips. natnui, pnto , ex por^ 
tavit. iVtVew Drouk.li. e libris ^ quibus accedit llc^ius, reposuit 
pro nitidis. Sae^ie permutantur Jiuec virba. V. iuf. ili, G, 8 . 
Duriii. ad Ovid. III Ari. 74* Triunipb.mtiuiu cun us etjuis «dbis 
iungebantur. Vid. BroiiUi. -yc/vuteoi etiam ('.orvin. lltYN. Niveis 
.habet Aid. a Mur. Stat. nitidis Aid. 1, Seal., quod in pluribus 
apogr. ( II. et Gotb. ) Parin. Curv. ct VencL Stulius utrumque 
proliandum non recte iudicavcruL Naui appi»situm ad co» 
lorem non pertinet, ueque proprium est equorum^ quibus usi 
triumpliautes. Vid. Virg. Acii. VU, 27$. - At idem bene Purta- 
bat defendit* Seal, in edit. 1577 •< vilium librariorum b pro //. 
Portavit enim debuerant scriU^re. » Idem in edit. iGoo » no~ 
ster Portabit \ tanquain uundiim triumpliusscL iNam ex persona 
Parcarum haec dicit >ion enliii hac clegtu celebratur 

triumphus Messalae, sed inibdis. Ideo Parcarum intoriecta nit'n- 
tio. Nascentibus enim fatu a Parcis scribebantur. Auctor Ter- 
tuli. M Haec verba ita, ut llr^iiius, interpi etatus est Drouklui> 
sius. Io textu Seal. 1077, iboo, Veuct. portabit. Voss. 

unus portabitur. W. 

g. Tarbella Pirene ) Kst ct hoc ex ingeniosa Scaligeri emen- 
datione. Iu libris, tua bella y vcl in paucis, pcrbtila^ in Uoui. 
£d. etiam pirenes. IIcyn. Gorrcctionem Scaligeri egregiam fir- 
mant Monae, el Voss. i, 5 . - Murcius honos per bvila de cou- 
iectura aliorum recepit t post bella punctum apposuit Paris. 
Pirene, Venet. pyrenae, Paria. Ao/ior , et Sanc/onici cuiu Ibniib. 
( a. m. ) V'oss. unus Xanlonici • Ii. Vussiua, Hmukhusii seiilen- 
tiain secutus, est aucturitate cod. Vutic. sccuihIi sustulit, neque 
oblocutus est Ifuscbkius. Virgilius tamen fcxl. V, 4 ’ niuiui \ 
tibi me est aequum parere^ Menalca. W. 
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1» T,‘xfit Ai^nr H. ) 1 k>c et in Goelf 2, ai. Ara.v ^ ut E< 1 . 
Itnni. ve! Atnx^ c|»ii vel nimc ferri poterat. IIkyn. Errores apo- 
gt aphorniii hi: antf ( llaiiili. ) ~ et amjr ( sic (iiiarn. ) ~ Ga- 
runa (lliiinb. ) - Carnoti (sic IFam 1 >. et Par. Veocl. ) aut C/ir- 
noiici aut ('artam ( Goth. ) - ( CotU. ) aut - Par. 

errrtiia Hmpha, Venet. ernda - Lygrr, W. 

I5U ('arnitti rt /Aii»i rarrida {ymphaJJgrr) ?n libris, etiam 
r.orvin., fere scribitur f!nrnoti\ at Guclf. ^ diserte Carnuti ^ 
( r|iio<l Tihnilo reddidit Scnilger. Ante cum Aid. 1, 2, Mur. Stat. 
Carmryti. Wvnd. ) pro //a\^£ i^eposuerat .Seal. / 7 «wV, pennutatiooe 
ejuidem etiam alihi obvia, ▼. Propert. H, 9, 12 (7, 5 o ) , sed 
non ad hunc locum faciente; debebat enim tum aut «»l>csse 
aut esse Ligeris. lItYKf. Interpretationem verl>oruni caerula 
Irmpbn Ilevnius Scaligero drd>ct. Sed //«e/o.f i|>sos vaeiulros ap-^ 
])ell.Ylos esse, docuit Forcelti<iius, el II. Vossiu.s p. 227. - Sca- 
Jiger loco luvcnalis XV, 7, utitur ad probandum , caeruleus 
idem esse atque aequoreus, W. 

i 3 . An tey C. ) Ita llrouklt. ex uno Colot. et Exc. Pocclii, 
liti et ^lic. Heins. emendaverat. Vulgo : At^ An /e, et in inarg. 
Iit te Gueir. 3 . IIeyiv. Accedit auctoritas Guarn. et apogr. se- 
ptem. Adde, quod fonnuLi nova auncctendi An canam similis 
est illi An memorem apud Virgitium Georg. II, i 58 : An marc^ 
quod supra , memorem , quodque alluit infra. — Hamb. Gotb» 
( H. m.) Voss. i, Zvvic. t, 2, Paris. Venet. At. Monae, et Corr. 
Kt. ~ Aid. 1, 2, Paris. CiWne, - Corv, Cydme. Goth. ( a. lu. ) 
Cione. - hviler Zwic. Voss. unus, ed. Lips. Aid. 1, 2. W. 

1 4 * Caeruleis placidus per vada serpis aquis ) Ita ex Statii 
emendatione leposucre Broukh. et Vulpiits, quos ego deserere 
nolui. Jn libris ct Edd. est: Caeruletts placidis - aquis \ boo 
aiiiiit naturae huius fluvii repugnare, qui albo aquarum colore 
e-is^ proditur ( unde etiam Ovidio III ArU 204, lucidus dicitur 
- (juod notat Stat. - ) : melius itnque iungi vada caeruleis aqttis^ 
li. e. vada caerulea, ut saepe Virgilio. Vid. Aen. VII, 198: tot pejr 
vada racrula poni, ut sint sinus maris Issici, in quem serpit, 
b. e. evolvitur Cvdnus {^vada caeruleis aquis pro vada caerulee 
elici, nciuo nisi Vulpins putat, notans vada <^sse loca maris va* 
dc»s;« lituri proxima. Sed uf ablativum hac ratione adiungi non 
nego, ita constructio serpit //ueius per vada rationi Vulpii re- 
pugiiiit. lirouUiuHii vero argumenta, quibus vulgata eat impu- 
gn.iLi, concl.i e Statii cootnientitrio petita sunt Wvun. ) Mon 
Umeo video, cur is fluvius iiun poscit couiiiiuni cpilbeto 
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ruleus appellari 1 multo magis tum^ curn in mare se immiltit : 
ut Hebrus, per sc (ardissimus, taineu sollconi nuvionim noiuiud 
a Virgil. Aen. 1, 3» 7 celer ^ Ladon contra, rapidissimum Hu- 
men , ab Ovidio I Met. 703 placidum appellatur , utrumqiic ex. 
natura fluviorum uuivcrsnm spectuti. Syuon} morum vero et 
tpitbclorum similis coacervatio est ini'. III, 3 exlr. Propert. I, 
11, 11, 12; iu Culice 1461 t47* vada Kegius vitiose prata\ 
au voluit Jretal Hayn. Contra Statium, cuius correctio iu tri- 
bus apogr. et Gnaro, inventa, disputat II. Vossius ; superfluum 
esse placidus appositum fluvio, qui tacitis leniter undis sarpei'e 
dicatur; et decipi lectores, qui caeruleis cum voce praecedente 
undis couiungereut, nisi aquis ia Hne vei'sus positum mulare 
cos sententiam cogeret. Itaque cocru/eu.s amplexus de coniectura 
reposuit lacilac - nfjtiac. Quae qu.iiuquam haud improbabilis vi.sa 
•st Huschkio, ipse tamen statuens, caeruleum rectius dici mare 
vel lacum, iu quem iuflucret Cydnus, quam fluvium, qui a 
candido ntjuarum colore nomen cepisse lradei*etur , caeruleae 
phteidus - aquae Tibullo reddeudum esse censet. INaiii conipo~ 
si( Ionem verborum Ciydnus tacitis undis placidus serpit detendi 
loco Horutii Carm. 1 , , 7, quae Liris quieta JMordet ar/ua^ 

taciturnus aniiiis^ et illam leniter placidus serpit verbis Tibulli 
1], 1, 80 , Feiuc^ cui placidus leniter afflat Amor ! At locuoi 
ulruuiquc a nostro dilfcrre apparet, quippe ubi appositum ad 
aul>stai)livuui jtcrlineat. Kt in compositione: qui leniter placi^ 
dtis serpit^ vel leniter vel placidus superfluum est. Dicitur qui- 
dem; Js tacitus decedit vel tacite decedU; at duo odiectiva vel 
adverbia, idem fere signiflcaolia, coniungere, ut placide quiere 
serpit Cydnus ^ per logicen non licet, et adicctivuin cum nd- 
vcibio tum componere, redundantia est non probanda. Accedit 
quod vcrlKi tacitis Uniter undis rem satis decluranL - 'Witlio- 
sium Pr.iemet. Cruc. Crit. p. i58 coniecissc garrulus et placi- 
ilis nrernorat II. Vossius. - Apogr. quatuor ( II. et G. ), /wic. 
2, 2, Paris, cum Venet. seutcutiam Brinant, quam in Notis ex- 
)>nsui. Apogr. tria caeruleus placidus ^ unum caeruleis placidis, 
VND. 

I .S. contingens ) Pal. consurgens, Bcg. aerio , permutatione 
•rdlenni. Vid, Burni.nnn. .id Ovid. II Met. 533. IIeyn. ubi libri 
alii ar.ra^ alii aethrra praebent. IL Vossius quum intclligcret , 
monti, qui nubes contingeret , verticem aethereum tribui accu- 
rate nou possr, quumque ei t-l appositum contingens v. nuh, te- 
»iti oruarc Taurum laude videretur , et vocabulum quantus ma- 
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iorem jmstulare vel indicare, conscindent de coniectura repo- 
luit, ut Taurua cacumine nubes superare ( Met. Ovid. Ii 3>7). 
nubesque findere diceretur. Sed locus Piinii II. Nat. II, 44« 
quem affert, nil probat : Montium rero Jlexus crebrique vertices 
et conflexa cubito aut confracta in humeros iuga , concavi val- 
lium sinus, scindunt inaequaliter inde resultantem aera, quibus 
causas echus exponit Plinius. Neque reliqua, quibus nititur, 
meliora, lluschkio lectione Cod. Reg. et Voss. unius aerio, per- 
petuo montium epitheto, restituta difficultas ab apposito aethereo 
orta , videtur sublata. Et si imago altitudinis Tauri tenuis est , 
eadem reprehensio in Virgilium cadit Aen. Xll , 703 : quantus 
gaudetque nivali Vertice se attollens pater Apenninus ad auras. 
Adde Avienum 84a de Tauro monte: nunc autem subrigit idem 
Obliquas arces et flexilis aera pulsat , altitudinem non maiori 
laude praedicare. Ceterum locus sine dislinctioue exhibendus 
erat, quam lleynins Vossiusque post et atque ni<I>es posuerunt; 
nam duo sunt apposita Tauro aerio eont. v. n. et frigidus, cf. 
IV^ 3, ig, 30, et Virg. G. 111, 35o : turbidus torquent flaven- 
tes Ister arenas. - Paris, aethereo c. Venct - Ask. ab aeth. in 
marg. et. W. 

1 6 . Frigidus intonsos Taurus arat Cilicas ) De hoc versa 
nondum liquet. Cyllenius et Scaliger per hypallagen explicant, 
quae tamen Elegiae non convenit, pro co, quod sit: Cilices 
arant Taurum. Sane Taurus , etsi in nonnullis locis male habi- 
tatur ( vid. Strabo XIV, p. 984 , B.), in paucis tamen partibus 
convalles habet messibus laciendis idoneas, vid. Strabo Xll, p. 
8 S 4 C. Statius ( quamquam Strabonis vefbis ductus alat conie- 
cerat, tamen W. ) ex illis Ovidii cx Pont. I, 4 , s : 

lam/jue meos vultus ruga senilis arat. 

accipit de rugis « quas frigus inducit; atqui sic saltem rugit 
adiectum esse debebat. Tumebus Advers. X\l, 4, cura aliis le- 
git , alat , seu quatenus ogri in convallibus sunt , qui seri et 
arari possunt, seu respectu pascuorum, herbarum etc. adde, 
venata. Est tamen hoc ipso Tauro frigidius, inprlinis in poiila , 
non minus quam amat, habet, et alia, quae viri docti extude- 
runt Broukhusius arat exponit secat, dividit, dirimit, scilicet 
Ciliciam a Pamphylia et Isauria: idque probat ^ulpius. Sal- 
tem sic statuas , ipsam Ciliciam per moiitrs dirimi , montis 
iuga per Ciliciam prolendu Vt enim arare aequor non est 
secernere illud ab litore et excludere a terra, sed per medium 
Obssrv. in TlBTJ.t, X 



Digitized by Coogie 



i66 



OBSERVAT. IN TIBVLLI 



mare facere navigio quasi sulcos ali<|uos: ita iieque^ si vel ma-* 
xiiue arare esset diriuiere « alia , quam terrae ipsius, divisio io- 
telligi potest, ut moutis iugis « tanquam sulcis, distincta sit et 
didissa Cilicia. Attamen sic duo sunt insolenter dicta: primum , 
arare unde diclum pro tiiviijerci dirimerer, deinde fac arare 
terras esse secare iugis montium, arare Ciliciam dicendum erat, 
non Cilices t quo dictio multo fit durior. Libri nil mutant, la 
Tiuo Itilico est alal\ v^rum ille non est codex, sed editio Gryph. 
cum var. lecL , inter quas adeo tanquam varia lectio relata est 
emendatio Turnebi ac Mureti. ( Ita suspicatur Heynins. At If. 
Vossius, quoniam editio illa cum libris manuscriptis collata di« 
citur , e codicibuS' lectionem manat fluiisse putat Sed quod 
idem Muretum e codicibus aLit recepisse pro certo sumit, hoc 
e verbis Mureti ; « inepte in aliis libris Taurus alat Cilicas , » 
eruere non potui; nec quisquam inde huius rei argumentum 
repetat, quod Muretus Var. Lect. XIV, n f . , hunc Tibulli Ic- 
cuiu ad fertilitatem montis declarandam cum lectione alat ap- 
posuit. WvND. ) In Ld. Lips. intonsas. Ktsi ad sententiam non- 
nulla conircUri possunt, nihil tamen video, quod iudicio recto 
Siitisfaciat. Inter liaec relinquitur, lectionem esse veram et ab 
ipso poeta profectam, etsi non probandam ; allusisse illum ad 
Domeii Tauri , tauqu.im bovis , qui araret ; cumque arare Cili- 
ciam quateuus per eam quasi sulcos ducit, et iugis convallibus— 
que dirimit. Frigidum ct puerile boc, et quod a Tibullo abesse 
vetiiii; diuque re[)ugnavi, etiam nuper, quum a Wcrnsdorfio ad 
Alienum p. 998« P. L:it M. tom. V, p. 2, versum sic expositum 
IcgPieni , qut etiam, eirgaiiter ita arat positura esse, aiebat. Sal- 
tem ut ne repugnet , afferri possunt haec : tauri formam monti 
tiibuei unt vetertrs: vid. Priscian. Perieg. 633, 4» fortasse et 
Avien. 844* directa solo tentus vestigia figit \ qua in rc 

Dionys- 64a, di\it ««T/vw. ( Milii nulla cius rei vestigia depre- 
hensa sunt in Avieni loco, p^ictlca quadam circumlocutione usi 
ad enuntiandum sensum recta tendit Taurus. Conf. Withos. 
Pracm. Cr. Cr. p. iHo. W\Hd. ) Kliam in uumis tauri forma 
Taurus mons adumbratur ; vid. Bckbel Ooctr. num. Vol. VI, p. 
99. Hkyn. Oedi cum Murelo, quem et II. Vossius sequitur» 
alat. Te^tu enim ita constituto siguiticatur, Tibullum mirari 
non fei tilit.ileni summorum cacuminum huius montis, quod» 
quamquam Heytdo rigidum visum, placuit Umen H. Vossio , 
sed insignem montis magnitudinem , modo vocabulum quantus^ 
in quo seusus cardo vertitur» qua magnitudine et molef 
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brevitalemqne notes verbormn pro vulgari : quantus sit -friqi- 
dus Taurus, qui a/iV. Cf. Virg. Aeo. III, G41, ibique Hryniutn, 
cuius rationem ibi propositam ad li. I. amplexus est Husclikius. 
Is tameo , ut omne orationis frigus evanesceret , et primaria 
aententia , si alat retineretur , secundaria Herrt , ita ut et nar- 
rationi Strabonis conveniret et iudicio poetae , verbis mutatis , 
contingat - alens reponendum esse iudicavit; coli. 19, 20. - Wi- 
tbosius Pracro. Cruc. CriL p. <59, coniecit adit, b. e. procurrit 
ad Cilicas usque ab lodico mari. Bene Goereiizius p. 9 contra 
lectionis, ut ait, monstrum , arat, eiusque explicandi rationes 
disputavit; slmulque notavit, intonsos ad ipsos montis illius in- 
colas pertinere , et omnino ad eam Ciliciae partem , quae 
appellata; maritimam autem partem cultiorem fuisse. Illos Ovi- 
diam Am. II, iB, 39 /eros appellasse. W. 

1 7. ut volucres GuelC i H. \'oss. unus aut volitet. Goeren- 
ziiis p. 7 distinguendum censet; <^id? rrjeram ut volitet el cel. 

W V SD. 

18 Palaestino - Syro) Seal. In priori edit, e libro legeliat 
suo , quod S^rum Paliestinum non dici putabat. Sed etiam Ovi- 
dius Ita Art. I, 4'6. Cf. Ileins. eo loc. , et ad v. 76, ct Neapol. 
ad Fast. II, 4B4- Heyn. Neapolis docte rem illustravit et refu- 
tavit opinionem Scaligeri , In cuius editionibus 1.S77, 1600 ex- 
stat suo, sed annotatione ad priorem Hj-mm Palaestinum dici 
negaverat, velut ac si quis coniungeret Celtam Gallum-, ad po- 
steriorem ita componi posse non negavit quidem, comparans 
Psyllus Poenus ex Cinna , sed tamen ad lectionem libri sui pro- 
pensus est. Par. Siro. VeneL Palestino. — 19. Vlndcb. n/i^ur pro 
utque, deterius; Voss. unus curribus’, Hamb. vento. - Zwic. i , 
2, Venet. Tyrus, Statius Tyros bene defendit. W. 

21. quum findit Sirius agros) in duobus Siatianls, non In- 
solenti errore, scindit. V. Burinan. ad Uvid, t'p. XII, 94; ad II 
MeL iSq. ( Cf. I, IO, .83; Guarn. cum fundit. Venet. confindit 
Syrius. WvsD. ) in Reg. conjundit. Notum VlrgUii G. II, 353 : 

HoCy ubi hiulca siti Ji/ulit canis aestifer arva. 

Etiam Ovid. HI Met. i5a ^ II Am. i6, 3. Heyn. H. V^^osstus collo- 
candum e»se opiuatur Jindit quumq CoW. l , 4i i 

6, 19» sine causa, ^am in locis, quibus utitur, metrum mu- 
tatam verborum posituram postulat. Pro quum Viudob. et Voss. 
unus quo ; Gotii. scindit et abundat. Quod posterius quum et libri 
aliquot apud Hixmkb. ofierreatf recipiendum esse iudicavit Hu- 
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ichkiu3. Saepe enim classicos scriptores hoc modo variare ora- 
tionem, ut Val. Kl. I, 277 sqq. ProperL II, iC, 29, 3 o; 34 , 33 
sqq. ; quibus addere poterat Propert. II, 3 o, 28-3o. Vid. quae 
ipse prius ad I, 7, i 5 . Dotaveram. Sed ut latina est haec mo- 
dorum varietas bonisque poetis usurpata , ita Tibullo, insolitam 
modorum coniunctionem usumque non sectanti , obtrudenda nec 
II. Vossio nec mihi videtor. Vid. etiam ad II, 4 < >8. At in lu- 
venale VI, 106: Dic igitur, quid 'causidicis civilia praestent ty- 
ficia? haud scio an, ad Graecorum rationem, ex auctoritate 
codicum praestant reponendum sit. Nam illam luvenalis sequi- 
tur XIV, 211 : Dic, o vanissime, quis te Festinare iubet? W. 

a 3 . quanam possum te dicere causa ) in Reg. Ed. Rom. et 
multis ap. Broukh. Goelf. i, 4 , possim, idque rectius. Nam, omisso 
boc verbo , sine dubio diceres : qua causa dicam , non dico ; 
mox V. 25 Ed. Lips. te pro tua. Heyn. Heyuii sententiam brmant 
apogr. fere omnia ( Hamb. Goth. ) et Zwic. 1, a cum Paris, li- 
bris Schetr. et Venet Et res lectionem possim flagitat; nam 
ignorat Tibullus , quaenam eius rei ait causa , eamque cogno- 
scere optat; inde allocutio: Nite pater. Si recte sentio, lectio 
possum , quam lluschkius tuetur, colL IIoraL Ep. I, 6, 4 ^- Pro- 
prrt. II, 20, 28, Nilum rogantem Tibullumque se de ignoran- 
tia sua excusantem facit. - liem, te possim. Vindob. possem te. 
Ask. tibi. Paris. Nille, ut 22 NiUus. - Cotb. occuluisset. W. 

27. Versum hunc Ovidii nomine laudat Seneca Qu. N. IV\ 
2 memoriae lapsu, pubes iam Aid. pr. dederat , et codices tuen- 
tur. At Aid. sec. proles receperat , minus bene ; pubes barbara 
suut Aegyptii. 

28. Memphiten plangere docta bovem ) Memphiten revocavi , 

ut doctius et h. 1 . ad aurem iucundius, ex velt. edd. etiam Al- 
dinis: male mutatum in Muretina. Est enim quidam 

plaudere, male. Apis quaerebatur cum luctu et plancbi. Plan- 
gere bovem est plangere se propter bovem , ut , plangere mor- 
tuum , fe propter m. Rem declarat alterum, quod dici solet, 
plangere alicui, v. c. apud Senecam Troad. 117; cf. Perizou. 
ad Sanet. Min. p. Sbg. In Epitaphio apud lioissord. P. 111 , 48 . 
Gruter. p. 655 : 

Qui colitis Cy belertt tt qui Phryga plangitis j4tyn, 
unde plangere diei coepit pro simplici lugere. Mela 1 , 9, p. m, 
mortuos obliti limo plangunt. In Epitaphio quodam: 

Te grnetrix , Jrotresque simul , te compare luctu 
Perpetuis lacrimis plangit amata domus. 
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Dictam Tero, ’nt Graecis «o»rnS«i, rvirus»!. quod minus rcclc 
in Herodoto accipiunt ( nunc meliora t. in ed. Wesselinp. ) ; ut 
II, c. 4a : ri/trrsvrai »i ro xcacvri; r«v YQale Terlitur: 

cuncti ^ (jui circa templum sunt ^ arietem verberant ^ iratiio sc ^ 
sua pectora tundunt, propter arietem , in honorem arietis, qtiod 
cuLtus religiosi genus erat, quo certos deos prosequebantur. Kx.- 
pressit ipsa pectora Auctor Epigr. a Reiskio olim Misc. Lips. nor. 
Vol. IX, p. 4^7 vulgati: Tf (n. Adonidis) ct-'* *«vvy- 

Fortasse etiam isov est Tictima, ct •/ qui sacriHctint: 

nam c. 4 ^ r<iw ifiitv n!cr9vrit< Ktnrtt. Vis rcciproca iu hoc 

▼erbo observanda erat etiam in aliis locis, y. c. II, 6i (ubi 
recte Gronov. reponit t 6 v fi rCxTr^rtu pro y, cf. c. iSa) it. II, 85 ; 
VI, 58 ; apud Luc. de Dea S^ria cnp* 6; Dial. Meretr. 9, c. 4 i 
Evang. Luc. Vlll, 62; ap. LXX, 1 Sara. 26, i ; Gen. a 3 , 2; losepb. 
Ant. Vlll, 11, 1; Xlll, i 5 , 5 , ubi Speoheniius laudat LXX, 
Genes. L, 10 fVo^tivr* «ur6v xinMv /tiytivi et mallet novreft nescio 
quare; nam eadem vox legitur in Act. Apost. Vlll, 2, Oionys. 
Halic. p. 90, 1 , 4 ^» Eartp. Troad. 628 x«*ix9^x/<tfv vex^ov. Ipse Ho*- 
merus nv» dixit II. 710. Similis error notandus SchoL 

CalUmacbi in Del. $21 , ubi nautae memorantur in cursu Delum 
adire : 



— — “ — x«^ «i r«3.(v «iSu 
n. 9 /v /tiy»v f 910 i>w 6 

V^99^fin0v xoi 9fitft09v 9fkxri90U er/v;v 
«cs^^i^Hvr9i(. 

ita interpungi is locus debet, non post lt.e 96 fir/ev. (nunc ibi viJc 
Ven. Virum, Ernesti p. 2o5) Scholiaslcs male observat, aram 
pulsatam fuisse; quomodo enim, si manus post tergum revinctas 
habebant? Immo ipsi saltantes vapulabant, ut recte Jlcsvchius 
in Ai)9w xKx«( Quanquam non ignoro , interdum ipsa deorum 

simulacra a stolidis horaiuibus pulsata fuisse. \id. Tbeocr. Idyll. 
VII, 106. Est etiam Tryphiodori versus male vulgo acceptus tle 
lucta Amazonum in Pcntbesileae morte 33 : Ai cT/ - Ksrro^ivKi »;/si 
xvx/cx h. 6. ID orbem stantes pulsabant tn.1ni- 

matu excisam, papilla carentem. Ceterum in nostro docta plan^ 
gere dictum, ut in Fragm. Callimacbi CLXXVl, ubi de eodem 
Api: feminam E<9\r«d ««lu» r<ti/^9v Dc re cf. Spanhein. ad 

Callim. p. 590. Heyw. Caelerum desunt versus 28 et 29 in Go- 
tliano. Causa est novae paginae inceptio. luxta vers. 26 glussa 
picta est haec : Primus Osyris fecit aratra ct aravit. IVaso tamen 
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Cererem <Ux.it fuisse primam, quod prius Maro dixerat, tamea 
baec >n dtvei*sis locis qui fueruut potuit Ceres alibi id fecisse » 
Osyris autem alibi. W. 

32.. Icg^it in arboribus Guclf. 2 . 

35. iucttndos - sriporcs ) sopores. Vid ad IV, 4i 9» 
eundos scribit Guelf. 3. 

4o. pectora tristitiae dissolttenda dedit) Murelus, Passerat. 
Guietus, Heinsius, omnes malebant lai titiae, quod etiam Statius 
in uno Colotii libro, quamquam vano forte rumore, esse audie^- 
rat. Sauc ri dedit videtur dativum eo si^niGcatu positum requi- 
rere; licet enim eo, qtto feci in uotis , modo explices, semper 
tamen durum illud et ingratum esse deprehendas, si tristitiae 
dissoluenda iuugcudum dixeris. A t saltem ambiguitas iuncturae 
tolleretur, poeta debebat tristitia p</ncre, quod recte Stntius 
maluit, ut illud VirgiUi: Sohite corda metu. Similiter etiam 
pectora bene posse dici puto laetitia ut ablativus sit agen- 

tis, quidquid Burman. ad Ovid. F.pist. XIII, iiC contra dicit; 
neque ctturo illud insolens, bucc duo verba laetitiae et tristitiae 
permutj^ri. V. Ovid. I. 1. In superiori versu pro confecta lleius. 
malebat conj/nWa , ut exactius responderet r» dissolvi. Vs. . 39 - 4 ^ 
ex alio carmine illatos suspicor; nimis aliena est Bacchi com— 
incinorntio. Heyk. Zavic. 1 tristitia\ Zwic. 2 tristitiae, W. 

4a. Crura licet dura compede pulsa sonant) Lectionem hanc^ 
qnae fuerat editionum plerarumque ante Broukliusium inde ab 
Aldinis, bene reduxit Vulpius. Libri fere omne^, exceptis paucis , 
in his Guelf. 2 cum antiquis editionibus exhibent, quod 

Broukh. cum Salmasio in Tcrtull. de pallio 5, qui cuspite scri- 
bebat, cupide arripuit, tanquam verutn et genuinum. Non me 
adeo movet, quamquam movet, ista dubitatio, vocem hanc nus- 
quam ea significatione inveniri , ut compev sit, nisi quod in re- 
cciiti.ssimis cuspus occurrit. Vide Cangium Glossiir. b. v. nam 
Cesncrus plane praetermisit in suo Thes. L. L. Sed videtur nimis 
manifesto err rc ex comp«mdiosa scriptura alterius vocabuli ortum 
esse, quod scriptum erat cuzpcde , ut vidi in Ed. Kom. Inf. II, 
G,,25 in simili \oco: SprS etiam valida solatur cotppcdc vinctum; 
sed ibi nulla variatio, ut nec ap. Ovid IV TrisL I, 5; 1 ex P* 
(’*, 3i. Eliam llorat. V, C.irm. 4* 4' crura dura compede. 
Vulsant quod ubique editur, est in plerisque, etiam nostris libris» 
ct bene exprimit catenarum euntis fluctiiaotcm ad pedes allapsum 
et strepitum. In quibusdam tamen Statii et Broukhusii pressa^ 
iu uno Sculigcri, quod ille probal>at, et in tribus Broukhusii 
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mu/fd) unde hic fecit nullo vindice, impune; quod tamen 

merito Vulpio displicet, ut et docto BriUmno (loi tin Trac/5 toin« 
11 , p. 3 ) in Obss. Misc. Vol. II, p. 242, qui malebat 
inusta. Medebach. vir doctiss. in Obss. p. 70 effingit vineta^ 
quia in uno Bbomeensi legitur pulsa vel \’icta. Sed quorsum 
in una variante, quae omnino e\ correctione orta videtur, hae- 
remus, ubi vera lectio codd. auctoritate ct sensus ratione se pro- 
bat satis? 

43. Non tibi sunt tristes curae ^ nec luctus Osiri) vultus ex 
uno Statii receptum erat a Bruukb.; reliqui omues scripti et im* 
pressi iuctuf, quod Vir doctus minus convenire putabat, quia 
omnino cum luctu quaerebatur Osiris. Sed quum bic ei Bacrbi 
pl.me persona induatur, luctus non minus ei ea positus intelli— 
gendus est, quam mox chorus ^ serta y palla crocea , cista* Omnino 
quoque dii et luctus expertes, ut toties apud poetas» 

Verum etiam si vultum retineas, non tamen pro fronte adducta 
ac torva accipi poterit, nisi ex antecedentibus tristis repetas; 
nam ut simpliciter, tibi vu tus esty eo sensu dicatur, fieri vix 
potest, et io tanta copia exemplorum a Broukhuslo allatorum 
nullum est, ubi non aliquid adiectum sit, unde, qui vultus ha- 
bitus iutelligendus sit, appareat. V. c. in illo Cicer. Si in repulsa 
Domitu vultum vidisses facile rei natura indicat, eum parum 
hilarem fuisse. Inultus etiam displicebat docto Britanno (lortin 
Tracts p. 453 , lom. 11 ) in Obss. Misc. II, p. 24$. 

44 - Sed chorus) Corvio. torus, ut cx uno Angi, notatum 
video. Idem Corvin. sic legit et distinguit: Non tibi sint tristes 
c. l. Osiri Sed — amor. sc. libi est. et /ev-is aptus Amor) Kd. 
Rom. cum Guelf. j, 4 , le^‘is et a. forte pro Imis et a. Sic quo- 
que emendare volebat CI. Medebach. p- 71. Mox v- 46 , quoque 
pro sed Bd. Vicent. Lips. cum aliis vitiose. Revn. Eliam Zwic. 
1,2, quoque. W, 

47. dulcis tibia cantu) Edd. Rcg. Lep. el Lips. dulcia, quod 
merum vilium est. Fruterius, Dousa pater, et Guvetus corrige- 
bant, dulci tibia cantu ( r/u/t j Golhnii. Vt vND. ). Videri potest in 
vulgata casus ad proximum vocabulum accommodatus esse, quod 
saepissime factum. Sic in Lucan. 1 , iSi : 

Qu‘ liter expressum ventis per nubila fulmen 
Jrthrvis impulsi sonitu, mundique Jrogore 
Emicuit. 

Id libris nonnullis erat, impulsu sonitu, quod non debebat in- 
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docere virum doctum, ut nuper emendaret. Aetheri' impulsu 
somiiL Quis enim tam argutas aures habeat, ut fulmen iooore 
audiverit? Ipse Lucanus sonitu explicat, mundi fragore» 

48. levis - cista) firouk.h. mallet sed e»e debuit^ 

cum vitilis seu viminea esset , et a virgioibus, quas x*v,so,;fv« 
vocabant, portaretur. Sic Ovid. V Fast. ai 8 le\>e$ calathos dnii. 

49. centwn ludis Geniumque choreis Concelebra) ita Brookh. 
e conicctura Statii reposuit: ubique legitur ludos^ (etiam ia 
Zwic. 1, 2 , Gothan. et Hamb. W«)t Guelf. 1 ludes» Sed illud 
centum parum placet. Guyetus coniiciebat: el sanctum ludo G. 
Forte fuit: et Genium ludo Geniumque choreis Concelebra y figura 
inprimis Ovidio sollenni. Jitdus vero singulari numero recte. 
Valer. Argoa. 1 , aSi: 

i Dulcibus alloquiis luJoque educite noctem. 
cl V. 294: 

lamque mero ludoque modus, 

Virg. Georg. III, 379: 

Hic noctem ludo ducunt. 

5 0. et multo tempora funde mero) Mira loquendi ratio, de 
qua Obas. ad Eleg. 2, 3 disputatoin est. Retuli hoc ad Osirin, 
ut is ludis cbereisque Geoium concelebrando sua ipse tempora 
multo Tino fundat, h. c. perfundat, ut adeo viuo incalescat; ra- 
tionemque formulae loquendi in boc quaesivi , quod vinum dif- 
fusum per venas perfundere did potest corpus et iuprimis caput, 
adeoque tempora, quibas vini calor ac vis maiime sentitur. Nec 
necesse est, post illa quae supra disputata sunt, aliquid addere. 
Analogia autem sermonis in promtu est, qua primo funditur 
vinum per vasa, tum vino perfundi vas, et poetice fundi vino 
vas dici solet. Auctor doctiss. OI»s. in Anacreout. p. 187 inter- 
pretationem meam vix usu loquendi probari observat, monctque, 
■ad Genii tempora bacc spectare et de ipso sacro, quod Geuio 
Ct, esse accipienda. Genio vino libari ucnio dubitet: sed vir 
doctus docere debebat, quomodo de vino libato boc dici possit: 
mullo tempora funde mero Genii. Vinum aut apponitur aut li- 
batur in ara, seu foco infunditur, instillatur in ignem. Vagi 
Genii comam et corollis ornari satis constat; an vero etiam boc: 
fuisse cius caput vino adspersum vel pcrfiLsum? Hic mos aliqua 
exemplo, seu moris analogia doceri debelut. Vt ipse Genius 
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multo MU libato seu apposito cum epulis vino tanquam inebriari 
dicatur, per se non male dictum esset; sed hoc alienum a verbo- 
rum sensu et iuuetura ; nam Osiris is est, quem compellat poeU: 
concelebra Genium et multo tempora funde mvro: (juae sano 
Osiridis esse necesse est, non Genii, nisi coutorllssima ratione^ 
ut sit: tempora Genii funde ^ pertunde, mero, larga manu ei 
viua appone, ut cius caput viiio perfundatur. Alioijtii, quando- 
quidem ille epulis vinofjue cicipitur, non absotuiiu est, si ille 
largius se vino invitare dicatur: igitur ct vino perfundi tempora. 
Atque ad hoc Ipsum ducit allcr locus inf. 11, 2, 8: Ipse suos 
Genius adsit visurus honores — atque satur liho sit madeatque 
mero. Meque enim hoc de honore Genio habito aliter accipi po- 
test, quam ut nimio apposito vino ille lautius se e&cipial: sic 
madere^ uvescere^ dc ebriis. De vino Genio largiter 

apposito Clium noratiiim agere Ili Od. 17, i^^cras Genium mero 
curabis, dubitari nequit. 

$1. Illius e nitido) e BrouVIi. relicta Scallgcraua editione 
tacite reposuit: in qua erat et, nt in mullis, quae ex AtdinU 
fluxere (illis et Goihau» illius et Ilainb. W . ). Mureliana et Plan- 
tiniana iain e ronnxerant, et liabet e Cuclf. i , 4* li* Ven. ex- 
cidit: etiam llegio. Gonf. inf. II , 2, 7. idem possis sec[ueiiti \ei'su 
putare occidisse, ut fuerit: capite et c. nam pendebant e collo, 

utidc fusae per colla coronae, OviJ. II Tast. 7^^. Durunt aulcni 
ad meum sensum, quod nunc de Genio agitur, et tamen mox 
iterum ad Osiriu redit oratio: Sic venias hodierne, insuave eliaiu 
r» Illius, Quid si itaque legatur: 

El Sj ria e nitido slUltttt un^aenta capillo , 

Et cti{Mle ct collo molitu sertu ^cras. 

Sic venias Iwdierne,, 

Ita omnia de uno Osiride ngiint. 

53. Sic venias hodierne) Primum Sic veniat hodierne V'^e- 
nctae cum non:iullis apud Broukli. Sic venies hodierne ^ icent. 
Sic venias, hodierna lihi dum t. h. lAba nlraipic Aldina: quod 
mutavit Murcius; Sic venias hodierne, tibi dum t.h» tibi dem t.) 
ita Statius e suis corrigebat, ct ex suo libro tindciu reposuit 
Scaliger; etsi iam idem excusum video iu Ed. Vicent et ia 
Corvin. adde Guclf. 3. In picrisque Edd. a Koiiiana inde, dunf, 
quod multo suavius est. In Guclf. t ct 4 ■ veniat hodierne 
tibii dum. Ed. Lips. dum t, h. Ijibo,et M. Quod vulgatum est, 
simile est ei, quod iu Ovid. 111 Trist. i3, 17: 

Obsetx. in XiBYLL. 
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Micaqut toHenni turis in i^ne sonet: 

Libaquc dem pro me genitale notanttu tempus. H. 

Zwic. I habet venies — dum. Zwfc. 2 venies - dem. Gothan. 
dem et hodierno. W. 

54. I^iha ei Mopsopio dulcia meile feram) Sic etiam Regius. 
RrouVIi. e libris reposuerat JAbaqtie. Heinsius corrigebat; tibi 
dum turis honores JAbem et Mopsopio dulcia mclle favo , quia 
iu UDO iriTeacrat dulcia mellis avo. Mella est in ptcri.sque, sed 
cx culpa librarii propter ricinum dulcia. Vide modo ad v. 47* 
Passcralius tamen inde faciebat: Mopsopiae dtdeia mella ^ h. e. 
Atticae. Si quid mutandum , ri dum reducendum esse arbitror. 
Durum enim rV dem, etiamsi ita iungas: demy diiho^ tibi turis 
Jionorcs, sic venias bodie; ut sit obtestationis formula. Verum 
novam et elegantem lectionem offert Gutlf. 2; tibi dem turis 
honorem , Libem et Mopsopio dulcia mella favo. V'crsu 

sequent. Hamb. fala pro facta. W. 

56. circa stet veneranda senem) reduxi hanc lectionem, ad 
quam etiam Vulpium procliviorem esse videbam, quod ea iu editis 
scriptisque fere omnibus, etiam Regio, Guclf. et utraqiie Edd. 
esset, praeter unum Statii, tsesque parum vetustos apud Rroukh. 
quibus adde Corviu. iu quibus venerata, quod primum praetulit 
Statius, et receptum tacite in Scaligerann. Sic quidem etiam 
sup. Elcg. 5, et lanium venerata virum; bic tamen parum 
aptum videtur, tum c\ structura verborum, tum cx seulcnliae 
ratione ; fit enim senis maiestas n.iionim ct numero et specie ct 
dignitate augustior. Occupavit vero istos Codices boc, quia in 
bbris fere bacc duo participia permutari solent : uti mox v. 63 
^vo celebrande, duo Slatiani celebrate. At modo non 

cum Dousa Praccid. c. 18 pro venerans accipias, peregregium 
b. I. est. Vid. Not. 

5y. IHrc taceat monumenta viae., quem Tuscula tellus, Can- 
dida quem antiquo detinet Alba Lare) Nec taceant e suo libro 
intulit Scaligcr, ut nonnullos habere Statius narraverat, sicque 
hiat Anglicnni curo Corvioinno. Editum fuerat iode ab Aldiuis , 
Non iaceum. At in velt. edd. Vcn. ^ icent, et aliis, cl in scri- 
ptis fere omnibus kgitur Nec taceat, baud dubie melius, nc ad 
monumenta referas, quod ct Avnnan. §. 5f 1. 1. observasse vi- 
detur; et ortum taceant ex vicino plurali monitmenfa. Quem bis 
a Hroukh. repositum cx vetustis Edd. priore loco liaiid dubie 
recte, nescio an altero, in quo que ferri poterat, et ubique le- 
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gilur. Vulgo, quae T. t. Candidaque. Sed error oiius ei com- 
pendio lilerarum: scriptum enim erat <7 ct «y ; m lui. Lips. ryur 
Qt altc-ro lucu q; IIewn. Versus $7 et 58 Hamb. dei. Leguntur 
ioTra I. 1, elcg. 8 post vers. 12, et \*ro quhn c»t \h\quam, vers. 
S7 et Ters. 58 que, Qiie li. c. vers. Imbct etiam Ilninb. et ulcr- 
«juc Zwic. Vd*s. 57, Zwic. i qua^ Zwic. 2 quot. Ne pro nec 
Y. 57 Gothan, W, 

bi. Te catiet a.) ita Dronkh. ex uno Statii: alii canit \ mox 
e a plcrisquc abest. IUv.y. Zwic. 1,2, canit. W. 

ELEGIA FllL 

I. Non e^o celari possim) Ita in Scaligernna cxciisiiui , nescio 
unde; nam Aldiiia sec. et vulgatae inde edd. posmni habebant. 
Sic et (:oi*\iu. Reg. ct utraque Kdd. cum multis codicibus, mi- 
nus eleganter. (Juldam, ut et Vicentina, celare, tdd. Aid. pri- 
ma, cl quae inde expressae, JVou ego ce/nam, perperam. 
Iu Cuclf. I ab al. manu: Nunc ego celare haud possum. U£y«. 
Celari possum Zwic. i , ctdare possum Zwic. 2 ct Ifjinb. Mox 
Zwic. I amoris., Zwic. 2 amantis. W. 

ib. nutus amantis) unus Statii et Broukb. quidam , 

Vid. ad seq. LIeg. v. i; mox Reg. levia cum aliis facili errore , 
et pro cantus^ carmen, 

4. Praecinit) uuus Gebb. e?, imde ille faciebat: 
Promit ct. Sed praecinit hene adslruxit Broiikb. 

5 . Perdocuit ) praedocuit Guclf. 3 . 

6- non sine \>crbcriOus) Kd. Ileg. Lep, cum duobus aliis ap. 
Bi^oukb. , minus commode. Sed sic saepe. Vid. ad Uvid^ 

Met. IV, 726. 

q. dissimtdare) Kd. Lips. r//5s//n/7rtrc. V id. Tlunnan. ad Ovid. 
III Met. i 58 . Mox urget Corvin. solus: etsi perpetua varietate. 

g. Qitid tibi nunc m.) Pueri bi delicati, qualis Marathus 
erat, vid. sup. 4^ 81 , comam ulel>ant, neque eimi ponebant, aut 
togam virilem suincbaiit, ut cives Romani; nam erant peregre 
advecti cx Asia fere aut S)tu. Quae adieci propter ea , quae 
V ulpiiis notavit ad li. 1 . 

10. mutatas elisposmssc comas) Disposuisse rcctc. Vid. ad 

Ovid. 1 Am. i 4 ) 35 : 

Quid maU dispositos quereris periisse capillos ? 

Cf. ioL I, 'j , 64 - Guclf. 3 ; mutatas qui Jam /nr- 
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hatas^ sed lioc nlio modo dicitur. Vid. Fast. III, iG ubi tst, /ur— 
batas restifuiUjUc comas \ illud est, aliter atque aliter compositas ^ 
positu variatas^ ut idem dicit II Met. 4 ^^* 

11. Quid succo splendente frenas onerasse) Ita concinnata 
liaec sunt u Scaligero. \nte legt^lutur : Quid Juco splendente 
genas ornasse. Ita primum expressum video in Mureti editione, 
etsi nihil ah hoc moiiilmn; petitum forte ex Pocclii vel Colotii 
varietate. Antea utmque Aid. cum aliis vett. : Quid fuco s. comas 
ornare. Sic quoque Corvin. Guelf. i, d, ct succo a. Succo est 
etiam in Fic. Scalig. uno Palat, ct uno HroukU. doctius quam 
fuco y et saepe cum isto permutatur. V. lleins. ad Claudian. ia 
Jlulio. i, 20^. Ovid. 1 TrUt. i, 8. Apud Albinov. II, 110: 

deetis succis omniperita suis. 

Sed iam alia quaestio est, quidnam sententia versus cx bac in* 
novatione lucretur. Scaliger succum de crusta, sputum ille a[>- 
pellat, ex madido pane exponit, cuius illitu genis splendorem 
conciliahant , scilicet partim facie noctu vel dum domi essent, 
siligiuco Ikk: tectorio inducta, partim cute hoc smegmate attrita , 
emuiulal.t et polita. I.aiidat luvenal. VI, 4 ?^« ubi vid. inde a 
V. 4 hi. t'f. de Olhonc ihid. Sat. U, 107, ct Sucton. Oth. la, 
nude iippji et, diam pro psilothro illud fuisse et ad pilos tollen* 
dos valuisse. Fac haec omnia bene sc l)a 1 >crc: eo tamen non ducit 
epitheton Succi splendentis l quod multo magis ad fucum ducit, 
quo illito facies splendet. Calidius adeo recepta videtur Scalige— 
rona immutatio, quam par erat. Succus recte se habet , sed pro 
fuco ipso docte positum. Ileliqua legenda : Quid succo splendente 
genas ornasse? Onerasse csK ex emendatione Scaligeri, sed valde 
probabili; in libris ornasse vel onwrr, quod cum onerare saetae 
vnriut \ id. J;d Ovld. Epist. q, io. 3 ; Snakcnb. ad Cui l. VI , 6, 7. 
Protenus quosdam libros, cliain ilegium cum utraque E^dd., 
frcquentbsiiua permutatione (v. ileins. ad Ovid. Epist. XI, 92) 
occupavit zomas y baud dubie ex superiori versu; alias acciperem 
de more tingendi ct iulicicndi capillos. Vid.Propcrt.il, 14,^7; 
Lucian. Amor. c. 4 ^* IIeyiu. yi/co - ornore Zwic. 1, 2, yheo Golb. 
fuco - comas ornare llumb. W. 

12. docta subsecuisse manu) pauci suppostiisse^ sed tum 
esse dcl)«“rel doctae - manu. Regius succubuisse cx v. 8* ISil 
mula. Ovid. VI Fast. 280: 

Dion ungues ferro subsecuisse Lcet*. 
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4emde, ut hic ungues y sic barba docta manu resecta «Ucllur 
Orid. I, Art. 5i8. 

14. Ansaque compressos colligit arta pedes) Colligit Lroo' 

khus. c libris, in quilnii Gueif. 3 superscripto tajnca a , tan- 
quam elegantius, pmetulit; quod tamen iani in Vicentina cu- 
pressum video; etiam in Corvin. Vulgo, etiam in Kegio, col^ 
ligat; legitur etiam alligat, ut in Ed. Roni. et iu ^cL)eii$• 
Guelf. 1, 4> Colligere est contrahere, coercere, io angustum 
cogere; vi(L Broukh. Regius etiam comprensos et sinus pro 
pedes, male; nam molles pueri sinus habebant Laxos; vid. «d 
£1. VI, 4o* mullis, etiam iu Corvin., arte pro asta. In 
£dd. Aid. pr. et Colinaea aliisque ex Aid. pr. deductis adeo 
interpolatum est: , 

Arctaque comtriciot cogit aluta pedet. 

Mutavit altera Aldina: Ansaque c. colligat arcta p. et sic vul- 
gatae ceterae. 11 ey>. Colligat Gotban. et llamb. Hoc eliasn 
comprensos. W. 

15. Ipsa placet) Ita Broukh. e duobus libris, ct s>c E(L 
Lips. ct Aid. pr. cum iis, (juie inde ductae; vulgo, illa^ iltuva. 
Ita Zwic. f, a, Golhan. ct Hatub. W. 

17. Nuni te pollentibus herbis) Ita Broukh. ex doctorum 
virorum ct antiqui usus auctoritate, quod herbae miileficae per- 
petuo epitheto pollentes ct potentes dicuntur, h. c. cAicaces. ia 
libris ct Mddi. palleulthus , quod ab ctVectu esset explicandum, 
ut venena pallentia dici solent. In Gutlf. 1 erat cincndutum 
pollentibus, in , pellentibus. Apud Ovid. II Art. io5, pol- 
ientia philtra, in uno est ad quem loc. Burman. hanc 
Broukh. lectionem probat. IIeyn. Zwic. i ct llnmburg. pnl~ 
lentibus. Zwic. 2, palentibus. In Gothan. deest hic versas. W. 

19. Cantus vicinis fruges traducit ab agris) In nonnullis, 
etiam Corvin., deducit’, sed illud verius, ct tuentur Scaligcr 
et Broukh.; est eoim , quod excanfare dicebatur. Io XII 
Tabh. Qui fruges excanlassil , ti. c. incantamentis ex aliis in 
alios agros transtulerit, peilcierit. Ita legerat etiam Slrozza 
pater, qui hunc locum ita eiprcssit £rot. 1 , p. iio: 

Carmine Inngimiuos metsem ti’aduc!t in agros , 

Et cantata tuum deserit herba solum. 

Fruges est in plcrisquc : in quibusdam segetes vel messes, ah 
urvis Guelf. 3, pro var. Icct. Heyk. llamb. W. 



178 



OBSERVAT. IN TIBVLLI 



20. Cantus et iratae detinet anf^ttis iter} irati Corvin. S€t 1 
iratae ipse Carisius tuetur ]. Inst. Gr. Lipsius et Dousa male- 
bant irati - amnis t acil sine libro. Defigere adeo credebantur 
magae angues, quo miuus se loco movere et dentem veneua- 
tum infigere possent. 

21. Cantus et e airru Lunam deducere tentat) Regius, a 
curru; unos Palat, e cursu. Romana Kd. et quae bine fluxere, 
c coelo ; porro deducere lumina y b. e. sidera , multi, etiam Cyl- 
lenius in notis, habent, unde in Edd. >4*^7 » i^>oo ct 1620 
venit; factum foi*te ad illa Eieg. 11 , 4 ^ huius libri ; etium Guclf. 
X , e caelo deducere lumina. 

22. Et faceret y si non aera repulsa sanent) ex sermonis 
ratione debeliat sonarent y sed videtur faceret in mendo esse. 
Reg ilis exhibet et Jaciet; rectius leges Et faciat. Pro rc.pidsa 
io uno PerreiI erat recurva^ et sic in suo hal>ebat Cyllenius, 
qui quaecunque vasa convexa intelligebat; rectius accepisset de 
lituis nut tibia Phrvgia ; sed puUabaotur in lunae deliquio cym- 
bala ioprimisy de quibus etium Ovid. III Met. SAa : 

— Aerane tantum 
Aere ref^uUa valent ? 

«bi conf. Burman. MaoiL 1 , 227 ? 

Seracfue in ejtremis quatiuntur gentibus aera. 

26. femori conseruisse femur) Statius ci Carisio femini le- 
gebat; nam laudat ille ex Tibullo binis locis: ImpUeuii femini; 
atqui, inquit, Grammaticos alia Tibulli carmina, quae uuuc 
deperditu sint, baimisse, aliunde non constat. Memoriae vitio 
tribuit Carisiauam nicinorutioucm Broukh. At enim quum tot 
Tibulli elegias mancas ct mutilas habeamus, potuit illud in loco 
illi legi, qui in libris extritus fuit. Dc femine cf. Heins. ad 
Aeii. \, 768. Libri in Tibullo nil muUiut. Sulleniie autem 
illud femur femori. Ovid. 111 Am. 7, 10: supponere \ III Am. 
x4» 22: femori impositum .sustinuisse femur; ct iutcr leviores 
nequitias accumbentium ad inens:im 1 Am. 4 > 4 ^’ 

A>c femori committe Jemur % nec crure cohaere , 

Tiec tenerum duro cum pede iunge pedem. 

Lt sic Ii. I. accipio, lii Ed. LIps. pro sal erat te. Hev.n. Te 
etidiu Zvvic. i; at Zuic. 2, sed. W. 

28. Persequitur poenis tristia facta luentis) Regius, Ed. 
Lips. ct Vicent. cum aliis libris ap. Bronkh. prosequitur. Sed 
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diclmar aliqoem prosequi amore» benevolentia» laudibus» pr.ic> 
niiis etc. poenis vero persequi^ h. e. ullum ire» vindicare. Per* 
mutatio alioqui est fere sollennis. V. ad Ovid. Met. IV, iSi» 
nbi persequar exUnctum nimis atros, ct veiiciiicns pro amantis 
persona. Vnus habebat , quod recte placebat Bur- 

inanuo ; nam ct sequitur: leii caussa comesque tui, 

aq. Munera ne poscas) neu Guclf. 3» bene. - Nec Colban. 

30. fos/cas m.) Ita Broukh. quod sententia poslutahaty 
es uno antiquissimo libro post Ilciiisii eutcndalionein Advers. 
II» i5» reposuit; vulgo, Uev.v. iLa ulerque Zwic. Go- 
tlian. Hamb. W. 

31. cui laevia fulgent ora) Ed. Rom. cum Venetis et aliis 

molliit f ut (vraccis yiv.nv, ct foite pl<ccre pos- 

sit» quia opponitur aspera barba. Adiectum tamen fulgent \\x\^ 
gatum tuetur. In iisdem u\o\ hispida barba ^ a Murcto re- 
ceptum » ut Ovidius hirsutum dis.it. 

35. At l\mus inveniet puem succumbere furlim) inveniet 
Scallgcr c suo praeclare emendavit: iu aliis, etiam in nostris^ 
invenit. Idem succumbere e libro suo» ul et alii babent, repo- 
suit: nostri cuin multis apud Broukli. concumbere^ frequenti 
lapsu; vid. ad Ovid. V Fast. 8 G- Etiam Zwic. i» 2 , llamb. 

36. Vum tumet ct teneros conserit wique sinus) pro tumete 
quod ct ipsum Scaligero debetur, libri fere timet noto errore; 
lib. Sfert. tenet \ pro usque quidam ipse; vid. ad Elcg. 5, 74 . 
Ed. Lips. ipsa; pro sinus Ed. Rom. simul^ vitiose; conserit su- 
spicor ex proximo tumet natum, ac fuisse veterem lectionem 
conserere f quo haud dubie asperitas iunclui^ac tolli potest. lltvN. 
Pro teneros male Hamb. molles. W, 

37 . hutnida - Oscula ) recte ixjvocavit anti(piam lectionem 
Vulpius;qiium Broukh. cx coniccluia lleinsii uv/r/a reposuisset, 
quia illud saepe pro hoc in libris scribitur. Sed h. 1 iu omni' 
bus est humida. Pro anhelanti Lips. Ed. cum Ed. principe 
llroukh. anhclantim ^ et unus lleinsii cum Ed. Keg Lcp. anhe- 
lalini. Ed. Romau. etiam notam lialict Duo haec disticha a 
V». 35 - 38 parum cum argumento et .'icntentia ceterorum co« 
Laereut, ut dubitem» an seJem sibi debitam teneant. 

3q. Non lapis hanc grmmaequc iuvent^ quae, frigore sola, 
Tionniat ; el nulli sit cupienda viro) invetiL est ex Sc.digpii 
omeudatione : vulgo ubique legitur iuvant. OonnuU Scaligcr 
mutarat in Dormiet; sed illud constanter libri exhibent, ct est 
dormire sustinet. Deinde ilia coinmutalio casus: llanc non iu- 
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9en( gemmae^ et (sc. haec) sit cupienda nulli viro ^ est e« 
qoldeia pauUo durior, sed obvia etiaui in optimis auctoribus. 

Ue seotetitiarum ociu vid. ad vs. 39 uotnm ; capienda est ia 
SVort. et uno Gebbard. quod arripit vir ductus iu Bibi. erit. 

L 1. p>. bo. 

4i. Cum vetus infecit cana senecta caput) Ed. Rom. cam 
aliis ajnid liroukh. et cum Gueif. 1 , 4t curva, male hoc qui- 
dem loco. luventas recte reposuit Broukh. e libris ; vulgo lu- 
vcl iuventus; vid. ad 1, 4i i vetus Heins. Advers. 

111, 8, coniiciebat vietum, Hamb. tarda. 

43. Tum studium formae) Nunc st. — coma nunc — /o/- 
Iere nunc Guclf. 3 , eleganter ; in plerisque etiam nostris adie- 
ctom est, quod Broukh. paucorum auctoritate omisit, quia ite- 
rum redit vs. 43* Mox Ed. Rom. coma cum mutatur cum Gueif. 

T, 4* comam mutari, sed colorem, aiebat Fiersun ad 

Moerideui p. 263, et emendabat fucatur: nou meminerat, se 
in potHa versari. 

4$. Tollere tunc cura est albos a stirpe capillos) Broukb. 
boc ordine , quem clcgaiitiorein putabat , expressit: Tollere tunc 
albos cura est. ^il refert: sed vulgiitum tuetur Properi. 111 ^ 

nS ( 33 ) i3 : 

f^elUre tum oupies albos a stirpe capillos. 

Porro tunc miror nunc ubique edi ac legi, tribus scriptis ex- 
ceptis, in quibus tum: idque Corvin. quoque teuet; melius ull' 
que. At Edit. Lips. ct alii aliquot apud Kroukli. nunc, quod | 
elegans esset li. 1. vid. Burmau. ad Ovtd. 1 Met. 62,1 , nisi tum 
iiun praecessisset. 

46. demla - pcllc) vid. notam. lioeuflt Pcric. p. 220, le- 
git sumla\ quid igitur est sumere pellem? 

43. non tardo l.) Ed. l.ips. nam, male, vid. notora; nisi 
scribas: nam tacito lahiiur illa pede. Ovid. 11 Art. 670: 

lam veniet tacito curva senecta pede. 

49. Neu Marathum torque) Ita iam correxerat Statius, ' 

sed in editis primum emcnda?it Scaligcr, cum librorum non- 
nullorum suffragiis; vid. inf. IV, 4^ vulgo: Heu vel Seu 
M. torques. Iu fine Regius cum Corvin. ct al. addit <st. 
ib. puero quae gloria victo) Ovid. lll Met. 655: 

qune gloria vestra est. 

Si puerum iuvenes, si multi /allitis unut»? 
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5i. Hon illi sontica caussa est) ita diserte nbiqne legitur 
■ditum. Sed Cod. Reg. rustica et io margine sontica yel senti- 
ea, nt fere alii ap. liroukh. et Stat, cura Gueif. 3. 

5a. Sed nimius Iulo corpora lingit amor) luto eat ex emen- 
datione Scaligeri, nullis, ut Tidelur, libris subnixa, nisi ijuod 
Mnretus sic e ijuibusdam reteribus iam maluerat; in scriptis 
fere legitur luteo yel lutheo. (Hamb. luteo corpore. Wvbd.) 
Sed et apud Memesiao. Cjncget. Sig: 

— — — sunvique rubescere tuto. 

ita emendatum est, quum esset luteo', pro lingit in duobus Palat 
et uno Broukb. tangit, quod Dousa maluit et recepit liroukb. 
tanquam exquisitius. Tangere y. c. oleo, fimo, dictum a yete- 
ribus esse eleganter pro tingere, docuere yiri docti laudati a 
Broukb. h. 1. et a llurmaono ad Ovid. Epist XIX, 4i, ct sic 
etiam pulsare pro f</igere reperiri, docuit Gronny. Obss. I, id; 
cf. eund. 111, id, Uispar tamen buius loci ratio esse yidetur; 
et quum saepe ca duo verba temere permutari sciam, cura Vul- 
pio lectionem plurium librorum servari. Regius etiam corpore 
babebat, itera Gueif. i, 3, a pr. m. 

53. Vel miser a.) Vel revocayit Broukb., ut balient ple- 
rique, etiam nostri, et editi usque ad Muretum , qui dedit Veh, 
quod Plantin. Scalig. et reliquae rctinert ; in aliis f'a/t vel Va, 
Mibi optimum videtur cum ll«insio legere Ah. HevA’. IVos re- 
cepimus r'ae. W. 

54 . querelas Coniicit , et lacrimis omnia plena madent ) 
Collat. Colot. et unus Passeratii (nisi eadem iiilciligenda est) 
Concinit. Sed vid. notam. Conicit etiam b. 1. codd. scribunt, 
et vetL edd., ut Viceutina. Verum est, eam veterem essn scri- 
pturam, quam etiam in Virgilio nonnullis in locis lleinsius in- 
ferre volebat. Sed quorsum boc ? inprimis si eam non ubique 
recipimus nec recipere possumus, omnia languet. Pro et lua- 
lim ut. IlevH. Sanum est et. Vf. 

55. Ifuid me spernit ? ait ) spernit Broukb. ex duobus bo- 
nae notae libris; vulgo spernis-, nec molium refert. Alox pro 
vinci unus cum quibusdam Kdd. quae ex Aid. altera fluxere, 
falli; sed hoc sequenti versu recurrit 

58. ut nec dent ) Regius et, 

5j. Et possim m.) recte ita Broukb. e melioribus. Sic quo- 
que aliquot vett edd. ut Veii. 14)5, Vicent. Vulgo ediluni, 
quod Regius cum aliis ot Gueif. habent, possum, ct »ox abre- 
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pere: ferrem, si haberet o</rr/»ere. Heyb. possum etiam Hamb. 
cl Gotiian. V/. 

6i. Qttid prosunt artes) Ita editum inde ab Aid. sec. At 
prima cum mullis aj>. Kroukli. quibus adde Regiuui » possunt; 
pro spernit idem Re«ius vitiose premit, 

64. Kst mihi nor multis erigilanda modis) ita in Aldinit 
excusum est; pro quo IMurcliis et Plaiitin. iterum reduxerant, 
quod io libris ot ant. Kdd. Iere legitur, multis malis, iiiler 
mullas .ncromnas, dolores, suspiria, curaiuru aestus. Scalige- 
rana recensio iterum ad Aldinuni exemplar concinnata, modis 
reduxit : idque tuetur Broukh. Sed ea, quae ille profuse magis 
quam copiose congessit, probant quidem nmautium \igilias; non 
vero, quomodo quis aut unu ciut pluribus aut oainibus modis 
vigilare possit. Adiuvi tameu lecliouem , quantum potui, in dO' 
ta; etsi praefero malis. Ceterum lenius lluent bi versus 9 si iU 
relinieris uovissimum : 

Quid p’ osunt artM , miscruitt si spernit amantem, 

A'l fn^it er ipso sacra (tuclia tori»! 
y^el quum promivit , subito sed perfida J ‘llit, 

Et mihi nox multis est vigilanda rualtsf 

6G. tunc sonuisse pedem) lioc Scaliger recte reposuit c vc- 
tere scriptura: nostri cum ceteris pedes; pro fingo Hegius Im- 
bebat fugio, vitiose. Post v. GG, quatuor versus ex Lib. II, 
EI. 3 , 75-7^, buc revocaverat Scaliger, miro ausu, quem iit 
cuiquitm probaret, vix expcclare }>otcrat. 

GH. Et tua iam fletu lumina fnsa (ument) bene tument, 
ut saepe genae tumidae, oculi tumidi cx lletn dicuntur; vid. 
lleins. ad Ovid. 111 Am. G, 7^; et sic*apud Properi, i, 5 , 
iG, rcponemluni puto: 

Et tumor informem ducet in ora notam : 

timori enim nullus locus est , dum sodali suos casus narrat. 
Male in nostro duo Augllcuni cxliiliebant tepent. Mox G^ in 
Ed. Lips. erat : moveo fastidia Divis, 

71. tni seros ludebat amantes) unus Scliefleri amores; forle 
ex EI. 2, 8q, vel scq. EI. vs. i. Eadem varietas np. Proj>crt. 
II, 25 , I. De voc. ludebat a. cf. Obss. ad 1 , 2 , 89. 

73. lacrimas f, risisse dolentis) Ed. Itoju. cum aliis nnU 
Edd. ap. Ilroukli. et duobus libris, item Guelf. i, 4 , lacrimis, 
quod possit ferri, sive pro tertio casu accipias, ut Virg. Acu. 
V, 3 Sb: 
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— — risit' p iter optimus olli. 

8iv« pro sexto habeas, ut llur. 11 , Sat 3 , 72: malis ridentem 
alienis, 

76. Quaecumjue apposita est innua dura sera ) apposita 
bene e duobus libns emehdituin a Hroukh. opposita^ sol- 

lenui errore, clc quo passiiu Heiusius ad Ovid. ut ad 111 Am. 
i 4 t <o> dura Aid. soc. firmat sicque Kegius cum paucis 

ap. llroukli. forte ex Lb a, b. Mox ni IJroukb. e libb. eoa* 
suasu, pro nisi 

ELEGIA IX 

t. Miseros laesurus amores) ita editum fuit inde ab Aldioa 
sec. Itetractmii taiii>.n in Sc-dlgerann editione azaanteSt quod 
Aid. pr. cum aliis ii;ibt‘bat; idque rude iterum ciccit Droukh. 
paruilque i bris , cpiibas no.^tri accedunt; cf. sup. K1 V, 71. — 
Pro miieros Kd. Kom. cum Urix. V icunt, etiam Venetis, Guelf. 
I, 4 i tr.nemst epitheto, quod Tibullus inpnmis in deliciis ha- 
lK*t; et Corvin. suavius eliaiu : si teneros fueras, laesurus sero 
recte se habet, ut deroudilur a Jboukli. viJ. ad I, 2, 91 et 
inf. vs. 19 violare dixit. IJeyn. H. Vossius teneros ^ in apo- 
graphis quinque repertum, ruccpil, a//jor tener iiitcrprutaus 
amor, ubi animus amuntU sensibus teneris est plenus. Sed ra- 
tionem dicendi exum.dis iirmatam non vidi; nisi si quis Ru|>cr* 
tii uuctorit.iteni in (^oimueiit. ad luvcn. VI, 5 ^ 8 , airen^e velit. 
Verba si fueras - am»res sunt generaliter accipienda, nec sup- 
plendum meos\ vid. i\ot. - misf:r epltiiclon c-it aptum amoris ut 
infelijc amor 1, 2, 4» pracserliiu in verbis laedere amores. Ut 
Tiiudlo, cuius aniiumii etiuinnuni niiiorc in puerum (lagrahlciii 
prculit ilrgia , bcuc conveuil f.itcri , se ex perlidia dolores pci'- 
cepisse Ycl mi^eniiu luisse, (darius an'octuiu acimi ostendit 4^ * 
Tum mi.ser la/mV, stulte confisus amari. - Teneros manum 
cuiciidatrk^cm eius prodit, quem repetitio miseros - miser 3 
male habebat ; de qua vid. intra G7. W. 

2. Foedera per diros cla,n violanda dahas) ila omnes li- 
bri, praetor unum Sraligcri, in quo erat /n//t , ab ipso rece- 
ptum; sed recte a Brmikli. spretum; est enim a socordia libra* 
rit, ut inf. IV, b, ib; ct tuetur vulgatam celat in sequenti 
versu. Iu Kd. Lips. erat, «o;i vioiandat quod placere possit ; 
€l peroiutuatur s.iepe inter s« istm particulae. IIky.x. l*ro /br- 
dera iJainb. oscula; clam Zwic. 2, non Zvvtc. conccLio ub 
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iis profecti), qui, rerba si fueras - amores male iotelligentei; 
ai me Idlleie volebas, tautulogiaui iuesse ciedebaoL W. 

3. Scriptum passiul; A miseret, si q. IIeth. H. Vossiua 
disluncte scripsit et si cum editionibus antiquioribus, ut ait, 
rhythmi causa, Statium boc monuisse memorans; qui tamen 
habet: et si quis) Duo verba sunt. Ex. his equidem contra- 
rium efficio, Statia etsi placuisse. Ceterum ubi et si vel potius 
et, si scribendum est , ibi constructio diversa a nostro loco. 
Vid. Cic. de Amic. 37, $. 104 ; Zvric. i, est si \ 3, et si. - 
Ha Coth. pro Ah, Ceterum poena me sequitur dixisse Cae- 
sarem Ii. G. 1,4) annotasse iuvaL W, 

6. Numina - laedere vestra ) cum var. Icct. ludere Gueif. 
3, Dan. Heins. ad Silium 1,9, ludere reponit; sed vulgatam 
iara defendit Broukh. ad h. l. llevit. De pprmutatione verbo- 
rum ludere et laedere yiA. Obss. ad I, 3, 91. — Hamb. ^rmo- 
sos. Et 1 , IO, 43, liceat cum aecus, c. infin. Pro semel Goth. 
simul. W. 

9. Lucra petituras) ita Undem emendatam in Aid. sec. (et 
propagatum a Mureto, qui adiecit: si nihil vitii subest, secun- 
dam syllabam produxit praeter consaetudiiiem. Zivic. 1, 3, 
petituros. Wvso. ) .At Aid. pr. petiturus. Venetae, perituras. 
Vicent. petituros. Sic et Corvin. Similes corruptelae in libb. 
scriptis liroukh. et in nostris aliae. In seqq. Aid. pr. per freta 
patentia ; sic sbripti aut per freta parentia ( Sic et apogr. Voss. 
5, et Zwic. 3. WvKD.); unde ' interpolatum in uno Angi, et 
aliis Statii per vela patentia. Sed iam Corradus in Quaestura 
p. 3a5 nov. ed. emendaverat freta per parentia , quod in Aid. 
sec. receptum. (Ita et apograplia septem, at apogr. Voss. 1, 
liern. et Mou. yreta per patentia. Wvnd. ) In Hegio litura erat; 
sed in Ed. Lips. excusum est : parentia per freta veniis , ut et 
in aliis apud Uroukli. nonnullis quoque editis, ut Culin. ultima 
( Add. Zwic. 3, Wv.ND.) deprehendimus. Sic freta iii peiiul- 
tirao pede positum IV , 1 , iq4. lilux Regius alio ordine : JUu- 
neribus captus meus est puer. 

13. veiiut ) vertet Gueif. i , 4 ct Ed. Rom. 

i3. lam mihi persolvet p.) Ita legitur ex Aid. scc. , cui 
accinunt veteres edd. et libri; Aid. pr. cum aliis , etiam Gueif. 
3, haljebat persolves, quod Scaliger retraxerat, sed eieuit liroukh. 
Praeferam tamen hoc omnino Tibulli genio consentaneum, ut 
allu<|uutur alios; etiam mutata subinde pci-sona. IIlyn. Recepi 
persolves ciun II. Vossio. .Adstipulatur Monae. Supra I, 7, 53 



LIB. I ELEC. IX 



i8S 

SiQiiVts transitus ad persoonui secundam Sic venias. Idem sen« 
tit iiand Specim. Ohi»s. in Calull. p. 3i.- Pio lectione persol- 
re/ alii alTert-nt aucloriUteiii maioit-ui codicum, turminutiones 
es^as-^is oon suaviter so excipieuies, nec pei.»ouam lertiaui 
cuoiinuto mute conveuii'e. ^ 

17. nis pollue formam ) fitirm male Corvlu. 

30 . Aspera ~ *li//ictli&tpte ) liac dLslinclioue parlicularum 
sjue^que dUcriineii inter aspei' et difficilis iuUse , satii osteu- 
ditur; at viri docti Iere iu notis verbu asper ^ difficiiis ^ durus 
pro synonymis venditaiil. Aspera Venus est, c|uu(u cuiu , (jut 
illuni otrenderit ^ malis amuris iiiTelicts iiiciscilur; quo sensu 
Amor VI, 3, asper appellatur; di//itiUs vero &ideiu audit, 

<|uu;u nullis neque precibus neque sacris se exorari siuit, ut 
aniuiuiu reddat Ita diffitedis usurpaluui 1 , 8, 37: 

i\ec tu fld/iLtlit ffurro lumen etse mtmciuo. 

Add. Ilorat. Od. III, 3a. llinc explica iamta difficilis I, 

3,7.- Ceterum dc pailiculis tpui - tjue vid. Obss. ad 1 , a , 

3q. ~ Vers. 19 Gotli. o viciis pro divitiU ; Guaru. o vitiis, Cuiu 
locutione violavit amorem coutpaies verba Vir^iiii Aeu. V , i, 

magnum amorem polluet e. W. , 

a3. JV<*c tibi celandi spes sit y peccare paranti; Est Uius^ 

Occultos qui vetat esse dolos ) Prior versus tam iiiconciunus 
est, ut vix Tibulli esse contenderetu , nisi giataui bauc tius 
et isto molliori cai minis genere dignum ncgligenlium ex aliis 
locis sutis coguitam baberein , ct in aliis, etiam mulio diligtu- 
tioribns , eiusmodi rhytbmos deprcbtudcrem. V. Propert. 1, 17, 

5; 1, ao, 3; Ovid, II Met. 3y8; VI fast 553: Virg. 1\ 

Aen. G34 et Aeu. X, 554 nosli‘o simillimus : 

Tum caput onuuit iictpticqtiam , et multa parantis, 

Alioqui facilis erat structura: Celandi ncc spes tibi sit, peccare 
paranti. Leguntur uutciu hi versus ita, et excusi sunt, ex Sca-> 

Jigeri emendatione, iu qua ille sibi adiuoduiu placebat Puu*> 
dum bilbebat eclogarium scu excerpta e Tibullo loca, quae ina>- 

giiae vetustatis aiebat esse, celandi etiam in Palatinis legitur; « 

sed Spes sit in solo Scalig. est deus etiam in Stalianis. \u!go 

in libris et edd. etiam nostris et Guelt legebatur: iVfc tiU ; 

oaelanti fas sit peccare , paranti Hit deus , occultos qui velet 

osse tUdus, Misi qood vetat legebatur usqiiC ad Aldinam seci } 

iuiiuts scitu; nam seruiuuis ruUo postulat: Ejst.dcsssy qui vtdtds 
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etsi, epicos poetas ab eo recessisse , passim observes. loin si 
ex criticis praeceptis arbitrium feras, autiqua ilta lectio, <li£- 
licilior cl pluriuiu librorum , verior erit. At sensum coiuuio- 
dum ooD liabct? Eoim vero sic satis; modo fas sit U. 1 . 
teneas esse, ncc liceat^ ncc possis^ ut io illo Horatii IV Od. 4 ? 
22 : Ncc sare fas est omnia. Cf. lluroj. Ovid. 11 Met. $7. £le* 
gaoter quoque dictum ; celanti fas sit peccare , pro peccare 
celantem y ita ut celet. Et tum sensus sit: Ncc puta, te uUo 
modo clam fuUerc posse: si lentes , erit deus, qui fraudem re- 
tegat Ifac vetere lectione tollitur etiam magna pars molesti 
numeri ex hoc carmine , modo scite pronunties. Tollitur illa 
omnino lectione Gucif. 3 : Nec tibi celari fas sit peccare pa-^ 
ranlL Sit deusy occultos qui vetet esse tlolos. Hevjj. U. Vos- 
sius dedit cvlari fus sit : quod in apogr. Monae, ct Voss. 4 * 
At edor est aut res me celatur aut reticeor auctor rei, ncc 
vidi, qui dixerit ctlad pro facta celare. - Ncc vulgata a manu 
Tibulli mihi profecta esse videtur. Spes sit est manifesta cor- 
rectio genuini fas sit. Quid si fas sity Heri possit, poterit (cC. 
Obss. ad 63 ) cum genitivo gerundii celandi pro iufinilivo re- 
lare constructum statuas 'i Tacitus quidem similiter verba con- 
struxit Aiu». XV, 2! : maneat provincialibus potentiam suam 
ttdi modo ostentandi. Couf. Krn. ad Aon. 11 , 4 ^, p. a02. Ce- 
landi llainb. Goth. ilern. celanti reliqua apogr. cum Zwic. 
et trnrv. - celantis , sed inducto s , Zwic. 2. Spes Voss. 1,2, 
. 3 , llainb Zwic. 1,2; reliqua apogr. fas cum Guarn. et Coi-v. 
— parenti ilanib. Goth. - 24* Est — vetat llainb. Voss. 4 « Recte. 
Voss. 1, vet(t; Voss. 2, Ask. Monae. Sit-vetet; Bcru. Sit- 
vefat , ct Zuic. 2, sed sit recentiori manu iu scit mobitum r 
Voss. H, Sic - vetat i Voss. 5 cum Zwic. x , Scit - velet , et Goth. 
secundum H. Vossium ; ut apogr. meum sity sed in sat corre- 
ctum. W. 

26. Jpse deus tacito permisit lena ministro Ederet ut multo 
libera verba mero ) Ita reponere, aliquot quidem libris addi- 
centibus, ausi sumus, qnuin ca lectio, si vel minus vera, tumen 
tolerabilior sit , quam illa a Scaligeru c couicctura rcpo^lla. 
Qu»d rnim est: Jpse deus tacito pcrniUit vela ministro? Ipse 
•Scaliger bacc diserte explicare non potuit: dicit esse, tradere 
libidini ac voluntati. Iboukliusius acutius eli<m> tacitum dvi 
ministrum inb lligit vinum , cuius vapore , tii)(|uam velo quo- 
dam , acies mentis obnubitur. Nimis argute; verum ita centies 
solent critici, inpiitui» si emcudaliouU lusui, aut pruritui, ur- 



T0SI5 nngoibtu , indulgent. Viilpius vero permittrrtt xyla wi/ii- 
stro facito esse dicit, flagitii conscio et adiutnri, cjtii sobrius o« 
obsigi>i*tuin liabebnt , ebnetntis opera potestaiem loquendi laecrc. 
Metiipbora illa vela dtire satis qnideni nola, sed alio positu, 
alio sensu. Vela dare ingenio dixit Ovidius Fast. IU, yqo, 
iledderiis addere vela Rutilius I, 34 1 b. e. ea acuere, augere. 
Aeuiesian. Cyaeget. 58 : 

— — talique placet dare lintea curae. 

Sed quis dicat vela permiltere alicui pro instigare? Propertius 
quidem 111 , 17 ( iS ) 1 : 

Nunc y o Bacche y tui» humile» advol\>imur ari»\ 

Da mihi haochato vela »ecunda , pater. 

Sed ibi est dictum pro, da furori meo i'ela^ pro qu6 milu hac“ 
dtanli s. bacchato^ estque nihil aliud, quam quod Ovid. ex- 
tulit 111 Fast. 7JO : 

Mitey p ttet y caput huc pltcataque cornua vertai , 

Kt de» ingenio vela tecunda meo. 

Vulgata lectio inde nb Aldinis erat : permisit lene ministro. Io 
Codicibus mira varietas deptvlienditur ; legitur enim iii picris- 
que levit ( ut in Scaligcri libro, unde ille vela faciebat, ct in 
nliis multis, etiuin Regio et Ld. Itom. ) Icx^e , lene y Icnciy seva^ 
saepe. Ita Guelf. 1 , a , 4 « i ^ laeva. ( Fl Corv. laeva 
habet, at Ask. Voss. 3 , leva; Voss. 1 , Reru. leve; Voss. 
4 , 5 , llamb. et Gotiian. lene; Viudob. Monae. Golh. secun- 
dum II. Vossiuin lena cum Zu ic. 2 ; at Z^ ic. i , seva. Jmc- 
viti ct lenia supr. i, 8 , 3 i penuuUutur. W. ) lioo tueri possis, 
laeva lilnra verba: sinistra, infausta. quod iMurctus ma- 

lebat, satis commodum esset, nisi langueret sententia, et, unde 
ortum illud esset, appareret. Verissimum videtur /e/m, quod 
diserte expressum est in uno Stali.ino et Lipsii Kxc., probatum 
etiam Statio, sed non bene instituta verborum interpretatione; 
ex. quo reliquae aberrationes facile deduci possuut ; ;i enim ct 
V permutari saepissime, vel cx vocabulis IcniM ct /m> notum 
est. Deus itaque ( sive numen divinum omnino, ut v. ii ) 
ipse permisit , ut, etiomsi minister amoris obstinate de pci hdia 
doiniui tnccret, lena tamen, dominae ministra , per ebrietatem 
illam vulgaret. Quae quum ad manum sint, e libris petita, et 
sententiis verbisque probabilia , quorsum Undem ad remota ct 
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multo minus prolmliilia alierramus P Qonm longe remotae el 
abhorrentes sunt n l«>ni elegiae spiritu et mollitie r ^iectume : 
permisit lora (sic Snnlenius BtbI. Crit. P. Hlf p >\ roniecit» 
K war«. ), permisit Jrena! (quod ifusclikio Ep. Crit. in Pi*opcrt. 
p. 107 in mentem venit. E marg. ) In Statio te versari putes. 
Jiliniittr ▼<*! simplieil*'r de puero, nl saepe, t. inf. llf, 6, $7, 
T»! de arbitro rt lenone, cuius ministerio utitur «Iter in nego- 
tiis liisrc. Vmis Stat, magistro; male. Ignarum quam frequens 
in tnlibns rebus usus fuerit, satis notum; eae autem nn**s erant 
TniiUibtbie, quo nomine sae|iissinie apud veteres male audiunt. 
Vid. Ovid. 1 Am, H, i sqq. Ilf Easb 765. tacito ministrOf b. 
g. tacente, vulgare est. Ovid. 111 cx P. 1 , 47 * 

— tacito me , Fama q^teretur. 

Ul>rra verla denique sunt, quum non amplius fide et prodentig 
Tcl metu dumini lingua viuctn tenetur, ne quid evulget Male 
C)’llcn. explicabat. Hrvn. Sententiae H. Vossii^ qui lae\>n de- 
dit, repugnat usus. Nemo laeva sulisUntivi loco pro stoliditas 
usurpavit, praesertim in tali compositione: permittere^ h. e. 
immittere, indere, laeva. Tolerabilius esset /<?n^a facere. Nec 
fieri por bitiuitatem potest, ut iungas laeva libera rer/>a. W. 

aG. FaIvix'! ut) Rcg. cuni Coivin. et. IIbytt. cum Voss. 3.— 
38, pro iussit ilatnb. cogit; pro invitos Ask. immites^ in m.irg. 
invitos. W. 

3 0. Nunc pudet ) Ed. Lips. Non. IIrt.v. Zwic. f , 2. - 
Voss. 4 i Golb. non. — pudor pro pudet Goth. secundum II. 
Vossium. Quum nunc repetitum sit loco coniunctionis c/ , hinc 
factum , ut pudet in alterum membrum rciiceretiir. Similis 
positura verborum I, 3, 4*1 4 ^ t pronomine is repetito. W. 

3 1. Tunc mihi iurabast nulLi te d.) Sic Guclf. 3 ( ct 
Corv. W. ), reliqui cum lihb. ap. Hroukh. tu mihi ^ ct inox , 
nullo tibi: svd ilcgius cum duobus AngUeanU lleinsii et Gutrlf. 
3 pro var. lect. nullius divitis auri pondere. Sequenti vei*su 
pro vendere Edit. Lips. cum Viceut. ct Ucg. Lcp. Jrangrre ; ct 
sic multi np. Hroukh. Male. Heyk. II. Vossius recepit T», 
apogr. trium et Zwic. 1 et 3 ( snprrscr. tunc) fide nixum; 
nam opposita sibi esse : Uaec ego - Tu mihi. Vulgaris conti- 
nuandi n*tio per Tunc, tori.qmim ego preces facerem , simpli- 
citatem elegiae ( cf. OI»s. ad 1 , 0 , 11) Tibnili decet. • Aid. II 
eum Mur. tum. - 32 . munere pro pondere llamb. - pro vendt^re 
Voss. I ^perdere. Zwic. i, 3, frangere. Et diierimt Laliai 

fidem frangere , amittere. W. 
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- 35 . Campania terra ) lota Corvin. eam Exc. Perreii ap. 
Broukh. et Guelf. a cum altero pro var. lect. 3. 

35. Illis eriperes rerbis mihi , sidera coelo lucere ) Reg. 
eriperet. Coelo Uroukb. reposuit ex Vaticano Statii ; vulgo legi- 
tur coeli. Hevn. Statio coelo placebat, quod iu Zwic. 1 , a, 
Monae, et Gutb. sccuud. H. Vossiuiii, apogr. iiicuiii celi. -Ilamb. 
coeli. ,4d coelo comp. Virg. («eoi-g. I, b. Eriperes lucere b. est 
extorqueres niibi, ut negui'em lucere. Sensu et constructiono 
diversus est locus Iloiat. Sat. il , 2 , a3: 

^41 tamfii eripiam t fiostto pavone , %*elis tfuin 
Hoc potius ifuiim fjallina tergere paluium. W. 

cod. et puras Juiminis esse vias) hanc titnqiwm vcrUImi!- 
limam lectionem Uegii codicis, Guelf. a utriusqiie Ldit. iletn 
Yiceut. et maximae partis librorum apud Bruukh. , olitn iaoi 
Statio probatam, i'cposui , idque eo coniideutius, quodyi/Z/nmiV 
etiam Vulpio probari videbam, quamquam diversam interpre- 
tandi viam ingreditur. Post sidera bene poterat /ulmea me- 
morari. fulminis vias etiam Soueca dixit Thyeste v. 3S8; 

Quem non concutiet cadens 
OhUqui via /tilminis, 

et Boethius in loco inde expresso , de Consol. Metr. 4 : 

Aut celsas soliti ferire turres ; 

Ardentis via Juiminis movebit. 

( Non male Statius comparavit Virg. Aen. V , 5a5: 

^fam^ue volans liquidis in nubthus arsit aruotio^ 
Signavitque viam Jlammts. \V.) 

fulmen purum b. clarum, lucidum, bene dicitur, perpetuo ignis, 
flammae et luminw epilbcto. Sensus igitur: mibi persuaderes 
iis verbis, fulmen nullo igne lucere, sed esse meram caliginem: 
sive, qua fulminis impetus est, aetbera non illustrari, sed te- 
nebris obduci. Similibus verbis Lucanus dixit V , 63o: 

— — — tiec fulgura currunt 

Clara, sed obscurum nimbosus dissilit aether. 

quod nostro , fulminis viae sunt purae , hoc illi , fulgura rur- 
runt clara. (Juiminis in apographis quinque et Zwic. 1 , 2 , sed 
in altero superscr. ./7um»>uV , et Guarn. W. ) In Kd- Scalig. 
Obsert. ia 'flsriL. “ 
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et aliis ante eum ^ inde ab Aldinis, etiam in libris, ut in ea, 
quo Caliculus ulebptur, in Guelf. i et pro varia lectione 
in 2,3. ( Add. (lorv. W. ) legitur, f/uniinit, sollenni per- 
mutatione. V. sup. ad el. 2, 46 . Verum ita perit zi 
quod bis versibus exprimi debet; non enim omnia flumina pura, 
clara et pellucida sunt, sed multa turbida et lutulenta. Memo 
tamen interpretum in eo baesit Gallus ita vertit, ut sibi ipse 
repugnet Coniteiebam quidem aliquando ; Illis eriperes verbis 
mihi - pronas Jiuniinis esse vias t h. e. prono alveo labi flumina, 
quod etiam proverbio apud nostrates tritum est, iit dicamus alicui 
pci‘suadere versus Jvntes suos recurrere. Pronus de 

fluviis frequens. Consol. ad Liv, 260 ubi Tiberim adfatur, qui 
aquas retroegerat: 

Vade age y et admissis tabere pronus aquis. 

Broukhusius cx Vaticano SUtii ire pro esse notatum, Statioque 
placuisse viderat, quod stitiui cupide recepit, ut esset, et pu^ 
ras Jluminis ire vias. Sed primum, quod dc superiori lectione 
monebamus, quodque etiam Vulpius vidit, purae viae Jiuminis^ 
quae saepe etiam turbidae sunt, offendunt; deinde operose qui* 
dem ostendit ,/ 7 umma ire dici, non vero id docuit, quomodo 
viae Jluminis ire dicantur. Flumina eunt , currunt rzas, 
nt Propert. 1, 2 , 12 : 

Et sciat indociles currere lympha vias. 

Sed viae ipsae ire non possunt. ISeque in hac re probasse Brou- 
Ibusii acumen videtur amicissimus ei llurman. qui ad Lucan. 
V, G 3 o buoG locum sic, ut nos scripsimus, laudat» Aibil vero 
novum ire et esse inter se permutari. Sic factum inf. 111 , 4 « 
54 1 ct ad Ovid. II Met. 78. Heyn. Apograpba octo esse cum 
Zvvic. 1 , 2 et Gnani. - In cod. llamb. versus 47 1 46 > 4 S t 60 
post versum 3 G collocati sunt. W. 

39. Quid faceres ) li. c. audes fidem fallere , quum libi me> 
tuendum sit , ne idem puella , quam amas , in te statuat. Quid 
faceres, si puellam non amares, illo(|ue a Nemesi metu vaca~ 
res? Ita recte legitur io ed. Muret et Plantin. recteque reduxU 
Broukhusius. Scaliger ex suo probabat : Qttid facerem ? uti 
et alii apud Droukb. et nostri tres cum Gutlf. 1 habent, utque 
editum er.tt in Aid. sec. minus commode. Quidam apud eun- 
dem : Quid faciam ? quod et in Aid. pr. , vel facias ? «t 

Ovid. 111 Met 204 : 

Quid Jaciat? repetatns domum? 
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Virg. Aett. IX, 599; 

Quili faciat? qua hi qnihus auHeat «irmit 

Ei iftefe? 

111 Met. 465 : 

Quid faciam? rog^r, annt ro^tmf 

Sed foret requirit alterum : Quid faceret ? Legitur ^lau : Quid 
dicam, (juod ut ipse f prave. Hey!«. Ita GoUi. teste apogr* 
meo, secundum H. ^'o$siulu quid dicam quam ut» II. V^ossius 
recepit : quid facerem , quod exstat in Voss. 2 , 4 llamb. , 
Loc sensu: Quantopere te ulciscerer, nisi fores etc. ? >'uno 
milii optare satis est , ut illa levitate sua par tibi referat. Con- 
fert Terent, tuo. V , 6 , 3 o. Insigne aliquid facere alicui, h« 
e. malo aliquem afficere insigni. Sed priuium desidero in te 
vel tibi; nec sententia placet. Quomodo enim boc, quod illo 
amabat puellam , Tibullum ab ultione perfidiae eius rctinero 
poterat? Quae spes similis perfidiae puellae suberat? Sensus 
vulgatae lectionis salis bonus: Tatn perfide io mc egisti, quum 
ipse puellum ames! Supplendum veio ad ver)>a quid faceres, 
quum amore puellae flagrans sic fidem fefelleris. Plene Moralius 
Sat if 5 , Sd : 

O , tua cornu 

Ni foret eitecto frons , inquit^ quid faceret» qaue% 

Sic mutilus miniteris? 

Apud Terent Andr. i t 85 , Quid, si ipse amasset? etiam 
ipsum verbum faceret omissum est Mala igitur distinctio apud 
Tacit. Histor. IV , 17, Quid? si Galliae iugum exuant? Di- 
stingue Quid, si et supple fore» Alioquolics apud Tacitum in 
bac erratum est formula. Celerum ratio dicendi quid facerem, 
ubi nisi non sequitur, eorum est, qui fucta priora defenduut , 
caque necessaria fuisse demonstrare volunt Virg. Ecl. 1 , 

Ita quid agerem apud Terent. Ad. II, a, 6 . - Qiud agam vel 
quid faciam ii usurpant, qui , quid agendum sit, nesciunt. Conf. 
Aen. iV, 283. - faceres Voss. 3,5 cum Monae. In Zwic. i , 
s., faceres aliena manu correctum io facerem, faciam in \'^oss* 
1 , Ask. Hero. Guarn. dicam \ iudob. W. 

40. Sit, precor, exemplo, sit le\’is illa luo) Ita Proukli. 
ex emendatione Canteri reposuit, quum etiam in Commeliui li- 
bro esset : Sic p» e. sit» In reliquis est , sed - sit , ut etiam in £d. 
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Rom. et Lipt, Tei Sit • sed , ut habet Regius , et ut editore 
Tulgo iude ab Aldo. Sed • sed - levis ipsa Guelf. 3 . Ovid. iV 
cx P. 1,8: 

Sitf precor f officio non gravis ira pio, H. 

Sil sil firoiant Voss. 5 , Ask. Viiidoh. Rern. Zwic. i, a. Ce- 
tera apogr. Srd precor aul sed Uxis praebent. Corvin. sed - sit. 
Si cui sed ltf\is placeat, is comparet Obss. ad 111 , 5 , 28.— 
In versu 4 > Curv. male distinxit O quoties verbis^ Statius sine 
causa vobis pro verbis conieciU W. 

44 * laluit clausas post adoperla fores ) Et Broukh. e 
libris, Vulpio libente, reposuit; sicque Guelf. a pro var. lect. 
( Placuerat et Statio. in Voss. 4 i Bern. llainb. Zwic. 1,2. W.) 
Tulgo, etiam in nostris, sed. Verum in interpretatione in di- 
versa abeunt viri docti. Broukh. ita explicat; Latuit, tanquam 
quae nollet reperiri , quum tamen id vel maorime cupent, et 
laudat notum locum Horatii I , Od. 9,21, Nunc et latentis 
etc. Vulpius id non prohat, quia puellae, ita iocantes , non 
latent clausis foribus. Ipse hoc modo intelligit: Venit quidem 
ad colloquium puella me conciliante ; sed quum periculosum 
esset reserare fores ei nos intro recipere, stetit ad fores c/ni/- 
sas , Usque adoperta , per aliquam rimam tecum sermones mi- 
scuit; quod loco magni muneris retulisti acceptum , quum prae» 
ter spem evenisset. Haec quidem egregie vir eloquentissimus. 
Verum, si poeta ita sensit, male posuit latuit, male etiam 
venit; quomodo en*m puella alicui venire potest dici, quae 
fores stat vel potius /n/e/ In Horatio latendi verbum omnino 
iocum et lusnm puellae, quae insperaulera ct iarn despeianteni 
amatorem subito gaudio obstupefacere volebat, involvere vide- 
tur; potest boc, si placet, ad Tibullum transferri; itaque etiam 
ea adoperta , b. e. pallio caput vcbta, latebat, ut Liv. 1, 26: 
transmisso per viam tigillo , capite adoperto velui sub iugum 
misit iuvenem. Nolim enim foribus adopertam iutelligerc, quod 
xnilii pro Tibulli simplicitate nimis trngicnm videtur Suboritur 
tamen bic eadem diflicultas, quomodo, si vruit nd iuvenem, 
post fores bitere patuerit, quae eius aedes ingrediebatur, quum 
iorium valvas intro vertisse sciamus, ct, qui post fores latere 
voluit, intra aedes esse debucriU Viri docti non viderunt, de 
tali deductione puellae in aliam domum non esse cogitandum : 
de puellae domo intelligenda haec smit , ad quam venerat puer, 
ncipieodus a puella , quae e cubiculo per aedes progressa , puero 
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T€Qieote , post fores clausas latebat tantisper, ut eius dolorem 
et questus, quum exclusum se esse putaret, cognosceret. Hacte- 
nus accommodata esse possunt verba Horatii : latentis proditor 
intimo puellae risus ah angulo; etsi nec necesse est hoc inferre. 
adoperta est voc. ornans, et illa latet post fores clausas^ cx- 
pectans amatorem, ut cum recipiat. Nihil in bis est, quod 
difficultatem habere possit. Venisse itaque dicitur ei munere 
Tibulli, quod is eam permoverat, ut ad fores procederet , unde 
amatorem in cubiculum perduceret. Eodem modo supra exp/i- 
cuimus locum alioqui obscurum EI. 6, $9, 60. £t confer Vtrgil. 

Catal 1, p. i 74> In Bibliotb. erit. P. III , p. 82 vir doctus emen- 
dat val^^as foris. Vellem adiectuni esset, qua necessitate, et 
qiio fructu; nam qui post vahas foris latet, et post clausas 
fores latet, latet uterque eodem modo. Nec in eo difficultas 
ulla erat, sed io ipsa re, quam pueb exponit Heyn. Assea— 
lior Heynio, nisi quod adoperta per se esse nequit capi/c rido* 
perio; adopertus est absconditus, augetque notionem verbi latuii» 

Sic legitur abditus latet ^ et patet apertus 1, 9, 58. fi. Vos- 
alus puellam capite velato ad amantis aedes venire, atque, fori- 
bus reseratis, ab insperante intromitti stiluit At nemo dixerit, 
ante fores adstanteni latere post fores ^ easque clausas. W. 

45. Tum - rrm/in ) Pro /u/n , ut otioso, H. Vossios tam de \ 

conicctura recepit. V*ulgatum bonum: Tum quum opera mea 

usus es; et vere Tibullianum. amori quod et Corv. praebet, 
atque amanti in Zwic. manum prodit emendatricem offensi con- 
structione verbi confido. Caes. 11. Civ. II, c. 10: confisi sunt se 
posse. 

46. iVflw poteram ad laqueos cautior esse tuos ) Revocavit 

lectionem banc Vulpius, quum Rroukbusius ct ante cum ( n<m 
enirii is primus mutavit ) Scaliger edidissent: Non poteram 

cum interrogationis noln; quam lectionem diam Codices, sed 
pauciores, confirmant. Plures , etiam nostri, tuentur Nam, quod 
Vulpius ad vocem stulte praecedentis vcrsns referri vult Ego 
sualim ita accipere , ut cum indignatione dictum sit pro 5riZi- 
ce/, nempe, enimvero , ut in nolo illo Virg. G. IV, 44^: Nam 
quis te, iuuenum confidentissime, nostras Jussit adire domos? 

Paullo ante in Regio amare: frustra. Heyn. Virgilii locus, uIm 
nam in interrogatione positum, non est comparandus. 11. Vos- 

sius lectiones codicum aspernatus de conieclura reposuit : j4h ! ^ 

poteram ad laqueos cautior isse /uoj! poteram explicans pos- 1 

«rem. Sed compositio possem isse adversatur latinoe syutaxi. Prae- 
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tcritum isse male convenit ver1)0 possem qand e^t : pos^m, sf 
liceret. Coniunrtivu» imperfecti possem y vellem y absolute ita 
usurpatus siguificut, te rem fingere, qune fieri nequit. Dtcen- 
«liini igitur poss(m ire y in pi'aeterito pdluissem ire. At poteram 
habet inuduiu rectum, ut 33 tergebam y et 4 ? caneba/fs. Simi- 
lem eiToreiu H. Vossii vid. I, 8, 55 in / 70 <era/n notatum. Aeque 
superfluum est isse pru esse. Nam ad est adversus, Virg. Aen. 
11 , 44^1 infr. X, 6. lla canius ad est cautus nd vilaudum ali- 
quid. Alio sensu Quiuctil. Vf, i, a. lucd. di\it cautiorem esse 
ad custodiam. Denique I^am ab illo est cicctum , ut intolera- 
bile. hijuidciu , quum nexus sententiarum sit : stultitia perii i 
nam poteram cautior esse y probationem ita adiectam quietae 
oruiioiii Aii)i( convenire sentio. Et ad stulte ia primis refertur 
iiiud mim \ qualis est couiunctio IV, 5 , 17; 

Oj'tat idem iaveuis ^ quntl nos, sed tectius optat} 

Nam pudet haec illum dicere verba palam. 

Pro nam apogr. duonon. Hacc vocabula permixta I, 4 » Male 
Aliim. I non sine signo interrogationis. W. 

48. Ai nic) Nustri cum pluribus, £/ , sicque Aldinae ; Mu- 
retus pnmus dedit At. Eum secutus Plantin. liEV^. Quum, quid 
priuy fe crit, quoque auitno nunc sit, eiponat, veruQi est At j 
quoii in \ indob. Ask. Zwic. i, 2. Ad oppositionem Tibullum in 
primis At , cum pronomine coniunctum , usurpare , notatum 
e.d iii (>l)s5. 1 , 5 , 19. NilHlomiiius tamen H. Vossius vim ora- 
tionis augere voluit coniectura ut^pudrt ! recepta. Apogr. no- 
vem c. tiuaru. ei. cf. ad I, b, 87.- vs. 47 pi*o giun Zwic. i efuid, 
AV' \> D. 

5 0. Kt ) Si'verini'es uterentur aut. Nam ignis et aqua iun- 
ctiiii caniiina delere nequeunt. At in locutione proverbiali tam 
accurate non distinguunt scriptores. Vers. 12: at deus illa ia 
cincrem et liquidas munera vertat aquas similiter et usurpatum. 
Nec apud Virgilium Aen. X, 709, damoaverim que, - doleat 
Goth. W. 

5 1. Tw procul hinc absis) Recte Vulpius antiquam lectio- 
nem, quae est omnium librorum el editionum , revocavit, quum 
Scailger, sequente cum Ihoukh., ex Eclogariis suis recepisset: 
Sit procul a nobis. Sed vide de ea re ad 11 , 6, 19. ( Scalig. et 
Voss. 3 refragatur auctoritas lib. Zwic. 1 1 2, Paris. Guam. 
Corv. Venet. apogr. septem. Voss. 4 et 5 : Sil procul hinc absis, 
yii',) lidem etiam exhibent formam cui. (Aid. i| 
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Statius in omnibus libris scriptis se reperisse tesbtur. Aid. fl 
cum IVfur. aliis et Corr. curae est. Si curae Tibullo scribere 
placuisset, copuluni, puto, omisisset Cf. Aen. IV, 5y. ^ vnd.) 
Sed fateudum est, totum distiebon iiec sententia nec loro>quem 
obtinet, satis se probare; rcsccto, egrei^ie proci^dunt oniiiia. 
Assutum arbitror e\ margine. IIeyN. Causas desidero. > formam 
cui ^ quod in EscerplU Scaligeri et Voss. i, 3, 5 eistat, drdt 
11. Vessius. Assentior; vid. Obss. ad i, ti, 9. - Ceterum eidem 
editori tfuoi non esse rescriptum, miror. W. 

55. tiwenrm lassaverit) CorTto. et Ed. Roin. cum aliis, /a- 
xaverit. Vid. sup. ad EI. 6, 17. 

57. Semper sint externa tuo vestigia lecto ) Tlunc ordinem^ 
quem et Corvin. ct Viceni, servant, et Murcius emu PlanHn. 
habent, reduxit secundum libros Eroukh., quum ante C'‘sr:t: Sint 
externa tuo seniper e., ut etiam iu Ed. Kom cum Venetis, 
utque Aldioae dederant cum Scaligero; sicque Guelf. i. ( 
grapba omota Semper sint ext. Wvnd.) Eadem ed. Rom. exbi- 
het hesterna vestigia. Sed v. uot. et Uroukb. ad h. I. Cf. ad II, 
1, 12* Ed. Lips. vero extrema cum multis aliis, sollenni lupsu. 

6o* vel plurcs emeruisse viros ) haec est antiqua lectio Al* 
dinarum , quam male Muretus et Plautinus eieerruut, veterum 
editionum lectione substituta quam plures. Quum Bruuk. ex uuo 
Scaligeri recepisset nec plures\ recte e poetarum usu, qui amaut 
altero membro vel pro nec\ V^ulpius revocavit veterem lectio- 
Dem , quam servavimus; etsi et bucc iu paucis libns , adde bis 
Guelf. 2, 3, est. ( Acccduut apographa uovein. Wvnd. ) Pte- 
risque cum nostris et Guelf. t, 4 ( ^tld. Corv. Zwic. i, a, et 
apogr. duo. -* Ms. ScbeQeri quem plesj unde Columbus opinatur 
Teram lectionem esse qiuwt proles. Mirum comnwnlum. W. ) 
Labent quam piares^ quod ct contra grainmaticain ct contra 
sensum peccat; nam baec etiam de sorore arcipienda esse, 
ostendunt tum sequentia, in quibus iterum ebrietas et las< ivia 
ei exprobrantur, tum epitheton lasciva; et ut lucum ha* 

bcret, debebat esse multos^ non plures Sed volcbitul uidic se* 
«Iuli comparationem inferre, quia plura praecesserat; quare 
etiam alii, quos Muretus et Plautinus sequuli sunt, haec me*> 
ruisse scripserunt. IIeyn* emeruisse viros ti*ansljtum mihi visuin 
est a locutione emerere stipendia., uti saepe \erba a luiHiiu ad 
res amatorias, I, 1, .7$; II, 5, 34; II, 6, 6. Alio sensu apud 
Ovid. iieroid.Vl, i36: Crimine dotata cst^ emeruiique virum. W* 
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6i. Illam saepe ferunt convwia ducere Baccho ) Ib etiam 
Edit. Roman. Sed Lips. ac Viccot cmn plurimis ap. Broukb. 
f rant^ nempe qaia sequitur queat , etiam in opbndi modo po- 
situm. Sed Regius vitiosius etiam : Illa ferunt semper c. ( Male 
Zwic. I. ferant. W. ) Versum sequentem Ed. Rom. ib exhi- 
bet : Duns rota huciferum provocat orta diem. Miror neaiiai 
in animum venisse , nt huciferum de Sole ipso acciperet , ut 
apud l!c»merum uXci< dictus est. H. huciferum superscr. 

in Zw?c. a. W. 

Illa nulla queat m. ) Sic Regius cum potiorihus* et 
Goeir. 2, nt recte reposuit Scaliger. Sed Edd. Rum. Lips cum 
ceteris editis omnibus lUa queat nullam m, vitiose, quod etiam 
Dun. Heinsius ad Flacc. XI, 4^ viderat. Mox Regius , nor/r. H. 
Ex varietate ferant t quod in Florentino repertum placuit Sta- 
tio, et illa queat nullam^ quam lectionem idem Statius reti- 
nuit, dautque apogr. quatuor Gorv. et Zwic. i, a (hic etiam 
querat')^ satis apparet, viros doctos, quatuor hos versus Gi -64» 
ad uxorem male referentes, explicationem pleniorem senten- 
tiae, S9, 60 propositae, iu his quaesivisse, deceptos nimirum 
coDiunctivo queat; cui quum notionem opbndi tribuerent , 
rant et cetera reGnxerunt Sed codIudcUvus ad rem eloquendam 
usurpatur, quam ita esse, ut pronuntias, sola opinione et sen- 
tentia tua nititur. Ita queat signibeat potest^ ut equidem puto ^ 
vel poterii y ut apud Iforalimu Od. II, la, 1, nolu : 

Tiolis lontfa ferae bella Numantiae 
Aptari citharae modit. 

Eiusmodi autem propositioni conditionem inessc patet; graece 
dicunt ov Adiecta est illa conditio Catuil. Gi , ^2, non 

Infp. II , G , 53, IV’, i)4bf nonqueat;ei 100 desit, 

Sup. 1, a, aq, tfu/ , ct 9 , a3, /as sit, Vbi illa conditio deest, 
«d indicativi futuri fere notionem accedit potesbs conianctivi 
ita usurpati. Cf. 1 , 8 , 1 , Sq, possim; 1 , 7, 53, dem; ]V, 1 , 
i36, sint. Virgil. Ecl. 11, 34 1 poeniteal; V, 8, certet. Ex hac 
coniunctivi ratione pendet compositio infr. U, 1,9, ubi vide 
not ; ex eadem iudicium ferendum est de 1 , 5 , a9 - 34 1 ubi 
coniunctivi plures praesentis indicativos futuri excipiunt W. 

G4* Aut operum vanas disposuisse vices ) Aut , quod iam 
Mui^tus et Piant, ediderant , revocavit Rruukh. Regio et utra- 
qac editione et Vicent cura Corvin. su0'raganGbus. Scaliger 
reduxerat atque ^ quod in Aldinii erat Operum vocabuluia 



LIB. 1 E).EG. IX 



»97 



Itroukb. ab re eaatretni petitam putat» ubi opera Tarie diapo* 
Duntar. Non bene tamen laudat locum Ofidii Art II » 675 , 
ubi de serioru aetatis puellis; 

Adde, quod est iUis operum prudentia maior. 

Nam de nequitiae artibus rersu abbinc quinto agitur 679 . Burm. 
ad e. I., fortasse nimis timide , dubitat , opera plurali numero 
recte de Venere dici, et malit legere: rerum prudentia maior. 
Atqui opera, ‘pf, sunt e/uiy/uiru, negotia, res, t. c. Ovid. bfet. 
Xll, r85 : - inter bellique domique yicta tot. Ac si quem potuit 
spatiosa senectus Spectatorem operum multorum reddere. Est 
sane multarum rerum. Quorsum ergo mutabimus? Attamen b. 
1 . , ut alibi saepe, opera omnino pro singulari opere dicantur, 
praesertim quum eius variae partes sint Sic et Graeci plurali 
numero i> 7 «. Homer. saepe, v. c. Odyss. >, 34 ^^ 

ieti f triirsst SiAf fiAir^vto H. 

Et apograpba exhibent aut operum. Ego tamen quum intelligere 
non possim , quomodo in tali puella melius consumere noctem et 
melitss operum disponere vices differant, ut per aut disiungi 
possint , atque praeferendam duxi ; nisi quis prius ad vigorcui 
corporis et firmitatem referri malit, qua pluribus coitibus una 
nocte illa suffecerit, quomodo piares sustiuuit Messalina, alte- 
rum ad artem fructum lasciviae modis et figuris variandi. Gotb. 
At - voces pro Aut - vices. - Ad opera conf. Horat III, Od. 
i5 , i, famosos labores. W. 

65. At tua ) Beg. aut. Ferrem si Et, Haec, alicubi lege- 
retur: Etiam tua coniux baec didicit Heyn. Vulgata At pro 
vrera lectione babendii est Tibullus se revocans, adulteriis uxoris 
iam nunc corruptorem amati falli , certissimis signis probat At 
in apograpbis novem et Zwic. 1,3. Ac in Guam. - Pro movet 
Ask. trahit. W. 

67 . Tunc putas } Ed. Rom. et Ven. cum aliis , Gneif. 3 , 
putes. Mox cum Broukb. malim componere , quia disponere 
versu abhinc tertio modo praecessit , et ad cultum illud alterum 
evidentius ac disertius est H. Sed Tibullus in repetitione ver- 
borum fugienda non adeo curiosus fuit, ut I, i, 3$, antiquus; 
43, antiquo; I, 3, 35, luminibus; 38, lumina; 49, tenet; 53, 
tenere. 1, 3, 63, immixta; 64 , mucet; I, 5,54 S8, relicta; 

1 , 9 , I , miseros; 3, miser ; multa alia exempla testantur; quae 
aoUem viri docti coniectnris tentarent, praesertim quum optimi 
Observ, in Tuvti. B b 
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pedestrium ftcriptorum eiusmodi repetitiones non respuant. Li<* 
vius XXIV, 19: yifi quum multa succedentes tetnere moenibut 
romani milites acciperent vulnera , neque inceptis succederet , 
Fabius omittendam rem parvam - censuit. Excusandus igitur 
et V’^irg. Aen. 1 , 4^7 , 4^9 , a//a ; I, 5 o 4 » medios; 5 o 5 , media; 
XI, 35 , moestum; 38 , moesto; XII, 853 , celerem; 855 , celeri; 
659, cr/eru; Georg. II, ia 5 , tardus; 126, tardum; Aen. III, 
344 ” 35 o fundebat - agnoscit - fundit - agnosco , et multis 
aliis in locis. Cf. Hermaun. ad Eurip. H. F. 1279. W. 

68 . Et tenues) llroukh. recepit ex uno Florentino; vulgo 
Aut. H. Broukbusium cum H. Vossio secutus Et dedi, quod in 
apogrnph. novem. - Zwic. 1,2, aut» - Probatur mutatio et re 
et loco. 1,8,10: 

Quui tthi nunc molles prodest coluisse capillos 
Saepeque mutatus disposuisse comas? 

Apud Tacitum Germ. c. 7, nimis patienter tulerunt editores 
Hec regibus infinita aut libera potestas pro ac libera^ quod in 
editionibus antiquis exstat. Goth. pectore. W. 

69. Ista haec persuadet facies^ auroque lacertos Vinciat et 
Tyrio prodeat apta sinu ) Per ironiam liaec dicti esse cum 
Vulpio existimo. Scilicet istbaec facies viri *( quam turpissimam 
fuisse necesse est ) movebit ipsam, ut se ornet! Nempe ad vin^ 
ciat supplendum ut. Possunt etiam per interrogationem effer- 
ri , ut Scaligcr fecit (et ante eum Murctus. W. ). At duriorem 
iuncturam effecit Bixiukb. nova distinctione: Ista haec persuadet 

facies ? - sinu ? ut sit : Ista facies persuadet haec ? nimirum 
disponere, crines et pectere. Ita saltem lenius esset, si scriberes; 
aurone lacertos vinciat? sc. talis mariti gratia P In Gueif. a pro 
var. lect. vel emend. Qiatm vincit , tyrio prodit et apta sinu.. 
UcYN. Pro ista haec Fea in Notis ad Horatium teutat illita^ h* 
e fucata, quasi Romani fucum tantopere aversati sint. Vid. f , 
8,11, 4 *)< Maior vis inest verbis Jsla haec, h. e. tam deformis, 
tam tetra facies ; modo ne quis construat ista facies persuadet 
haec. Nam post haec nequit abesse ut. Penuadet cum coriiun- 
clivo, vid. Sali, lugurth. c 35 : Huic Albinus persuadet, regnum 
ab S nafu p.-taU - Aldin. f, illa haec. Ilamb. capillos pi*o /n- 
certos. vs. 71 (»otli. crudam pro cuidam. W. 

72. remqite dnmnmquc tuam ) Lipstus, aJseoticnte Brookh. 
emen itt; trque d. ex Propert. U, 8, i 4 (7i 3 H ) nullo cum 
fructu ad Tibullum. Versu proximo JVec Broukh. revocavit e 
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melioribus, pro Non, quod Md. pr. bnbebot, et Scallg. iterum 
invexerat. Nam Aid. sec. cum secta sua Nec dudum babebat. 

yS. Huic tamen accubuit ) Regius male Nunc: mox pro 
hunc £d. Rom. hinc, prave. U. De diversa relatione pronominis 
huic - hunc vid. Obss. ad I, 7, 3 . Voss. 1 msle occubuit. W. 

77. Iloc et sequenti versu pro aliis Dousa Praecid. 4 ma- 
lebat alii; non male; nam de uno mentio facta; et ita expres- 
sum in Edit. Graeviana. H. Basii. Tuseanellae 77 alii, 78 aliis. 
In Ifa.-nb. alii utroque versu ; nec tamen praeferenda est baec 
leclio. Pluribus enim puerum se dedisse putat Tibullus ; unum 
furtum deprehenderat. Pro blanditias llamb. delitias , vs. 78 
Gutb. demes, ut ille solet n omittere in vinctus aliisque. W. 

79. Tunc flebis ) Reg. et £d. Rom. Tum. Ed. Lips. Tu. 
IIeyn. Tum Zwic. 1 , a. - Haiub. te pro me. W. 

80. Kt geret in gremio regiui superba tuo ) Sic utraque 
editio Ven. Vicent. Corvin. et sic vulgg. ( Ita Voss. 5 , Ask. 
Zwic. 1,2. W. }; at Regius ia regna regna cum plerisque ap. 
Broukb. ( et cnm Mureto. W. ); unde ille et ante eum iam 
Nicol. Heinsius et Guyetus, ambigue quidem, ingeniose tamen 
&ciebant: ia regno sceptra; nam sceptra et regna interdum 
permutata videas. Apud Ovid. IV Fast. 894, te coeli sceptra 
tenente Heinsius e libris reposuit pro regna. Pro regna in tribus 
est bdla ( Et Viudob. regno bella. W. ) a mala manu , et pro 
geret in duobus reget, sollenni lapsu. Vulgata recte se habet; 
regna superba etiam iof. IV, 5 , 4 ^ uf. Propert. IV, 7,6, 5 o; 
et omnino regna ac regnare, potentia res vulgata in re amato- 
ria. gerere regnum, imperium saepe dicitur, M. Ask. suo pro 
tuo ; male. W. 

81. At tua tum me ) male nostri cum plerisque dum. 
emendatam est in Aldinis. At Corvin. etiam At tu, dum - 
iuvat. Heyis. Zwic. i , a , dum cum Guaro. Uamb. poena me. 
Ex Goth. H. Vossius affert Veneri ipsa , apogr. meum Veneri 
dat. W. 

8a. aurea palma ) Sic constanter scribitur pro parma , 
qui est clypeolus brevis , in quo bi versus signari ex more de- 
bebant. Sic etiam scriptam in Propertio. Vid. Brouk. ad li. 1 . 
et ad Propert. IV, 10, 4 o. Vulpius d« manus aurea effigia 
accipit : Scaliger vero lamna emeudaU In uno Broukb. inter- 
polatum picta tabeUa. 
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ELEGIA X 

PoccliQS et Perreins in codicibus suis secundi libri princi- 
pium ab hac elegia constitui riderant, referrique haec ad Ne- 
mesis amorem. Etiam nos in retere editione Vicentina a docto 
viro adscriptum hoc ridimus; atque in Guelf, 3 est: Albii Ti- 
bulli portae ill. { illustris ) de amoribus Nemesis liber II. Elegia 
prima. H. Hunc codicem sibi constare, ad 11, 5, 3^ notatum 
est W. 

I. Protulit enses) Heins. coniecerat proludit: extundere 

in illo Virgilii Georg. IV, 3i5: 

Qui> Deus hanc . Musae , quis nobis extudit artem ? 

Sed Tulgata recte se habet, t. Broukb. et Vulp. Porro i/ui Jiiit 
Corvin. 

3. Tunc c. ) Regius hoc et sequente versu tum , bis quoque 
Corvin. H. Guarn. tum praelia^ tum brevior. Goth. et praelia ^ 
male. Nam synaloepham, quam Virgilius in arsi tertia crebro 
neglexit, cf. Ecl. III, 5, negligere nusquam est ausus Tibul- 
lus. - 4- Zwic. I tum , 3 twic. H. Vossius delevit est ; male , 
ut ad I, 4, i docui. Verbum substantivum etiam ad priora 
membra pertinet , ut 1 , 3 , 5 - g. W. 

5. At nihil ille miser meruit ) Re:;ius An cum aliis ap. 
Broukb. Guelf. 3. Scaligeri Eclogaria habebant: Forsan et ille 
nihil meruit. Sed v. inf ad II, 6, ig. Heyh. H. Vossius dedit 
Ah nihil ex Hamb. Ha , quasi inventori malum aliquod acci- 
disset; vel pro illo poenas graviores deprecaretur. -W. 

8. Faginus adstabat cum scyphus ante dapes ) Regios dum 
s. In Corvin. Guelf. 3 et paucis apud Broukb. Fagineus stabat.^ 
Sed et alterum bene dicitur. Virg. EcL 111, 36: 

— pocula ponam 
Fagina — 

V. Broukb. Pro dapes in uno Colbert pedet ; fortasse ex v. 16 . 
Suaviter Ovid. V Fast. 5aa io reliqua simplicitate meusae : 

Terra rubeas crater, pocula Jagus erant. H. 

Recepbim lectionem , quae et in Zwic. 1 , 3 , tuetor etiam usus 
praepositionis ad, quae Graecorum particulae «v* >n compositis 
eefatibnpi, eapiiutpai, wepxznCi. respondet. Nos dasteben. Virg. 
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Aen. XII, 93 , aedibus adstabat mediis hasta; II, 3a3 , eqims 
mediis in moenibus adstans; cf. 111, 123; VII, 72 . lU apponere 
«pud Tac. Ano. II, 3i: Appositum mensa lumen; ita el accum- 
bere ( daliegen ) usarpatutn apud Propert. 1,3,3: 

Qualis et accubuit primo Cepheia somno, 

b. c. accubuit, cubuit in lecto. Vid. Not. ad 1 , 5 , 4> 1 <t primo 
tosnno est alto somno. Cf. Aen. I, 4?o. Mirum ibi monstrum 
finxerunt interpretes, qui Andromedam alto somno sopitam una 
cum Petseo concumbere faciunt. Add. Prop. II, 3o, 36: 

Bistoniis olim rupibus adeubuit, W. 

g. fVoit arces, non vallus erat ) Statius et Gnyetus male- 
bant: Non acies ex El. 3, 47, uiale , quum vatius ( h. e. mu- 
nitio ex vallis, sive singulis stipitibus. V. Cronov. Obss. III, iB ) 
adiectus sit, meliusque duo munimentorum genera iungantnp. 
Alia correctio est Antonii de Roo^ in Coniectaris criticis p. 94* 
I^on rabies^ non ira fuit. Varie sententiam ornari posse, Ovi* 
dii exemplum declarat Met I, 98 - 100 : 

Non tuba directi ^ non aeri$ corau^i Jiexi , 

Non galeae , non ensis erant \ tine militis usu 
Mollia securae peragebant otia mentes. H. 

Mitscherlichius coniecit aries ^ qno instrumento oppugnatio ur- 
bium significaretur , quum vallus ad munitionem spectaret. Se- 
necae locus Hippol. 53i-3S quem affert, nibil probat, et mulum 
exhibet compositionem. W. 

JO. — somnumque petebat Securus varias dux gregis inter 
oves ) albas puta, nigras, et maculosas, inquit Vulpius, ut iam 
Cyllenius sensisse ?idetur. Sed vereor , ut voriw ita accipi pos- 
sit. Variae oves debent case versicolores. At hoc lanae vitium 
est babitum, ut cx veterum locis docuit Brouih,, et tale vocn- 
bulum a poeta pro epitheto poni nequit, cui praestantius gemis 
commemorandum erat. Itaque ad emendationem se convertit 
vir doctissimus, et relecto niveas ^ vacuas^ ( et quot nun alia 
ovium epitheta teotari poterant?) denique Heinsii coniecturnm 
amplexus est, qui legebat saturas. Esse boc frequens in re 
pastoria vocabulum , copiose probat , ct nemo negat ; addam 
aliud: videri fere Petrarcbam ita legisse in loco hinc expresso 
Ecloga 11 Argus : passim saturata iacebant Armenta et lenis 
pastores somnus habebat. Et eadem fere ratiooe iuncta video 
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in Calpurn. Ecl. 4 1 ^7 : Per te secura saturi recuhamus in umhra. 
Sed quam valde id a vulgati scriptura abeat, et quam multa 
alia minus a vulgata recedentia excogitari possint, unusquisque 
videt Cur non cooiecit Securus lutas dux gregis inter o\/es f 
Hoc cooseiitaneum carminis indoli et poetico mori. Esset etiam 
probabilis ratio, quomodo excidere potusset vot, dum pro ea 
securus securas scriberetur et ex his ductibus varias eliceretur. 
Videri tamen sibi polest aliquis varias^ quod deterius genus eat 
ovium , tueri posse altero loco sup. Eb 5 , 24 , ubi musta can- 
dida posuit, quae tamen etiam deteriora sunt. Sed non deterius 
modo, verum et otiosum atque etiam alienum ab h. 1 coloris 
nomen est Tum me aliud quid in hoc versu moratur. Omoea 
Interpretes ducem gregis de pastore intelligunt: at b est ma- 
gister^ custos pecoris; alterum vero, dux gregis^ apud poetas 
est perpetuum arielb vel hirci vel tauri epitheton. Ovid. 1 
Art. 3a5 : 

Mune tamen implevit ^ vaeea deceptut acerna^ 

Vux gregis. 

V Met 327 • 

Pux^ue gregis f dixit y fit lupiter, 

III Am. i3, 17, de hirco: 

Duxifue gregis cornu per tempora dura recurvo. 

IVFast7i5: 

E duce lanigeri pecoris , qui prodidit Hellen > 

Sol abit. 

Vn Met 3io: 

qui vestras maximus aevo 

Dux gregis inter ovet^ agnus medicamine Jiet. 

Propert. III , 11, 39 : 

Corniger idaei vacuam pastoris in aulam 
Dux aries saturas ipse reduxit oves. 

( Adde Statium Theb. V, 33o; VII, 4^* 9* Alia exempla v. 
apud Cerdam ad Georg. II, laS* Martyu. ad Virg. Ecl. II, 23 ) 
et ipse noster inf. II, 1 , $7: 

Huic datus, a pleno memorabile munus ovili. 

Dux pecoris Ajrcus. 
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Nonne itaqne verisimile et h. 1 . ducem gregis esse arietem ? 
Vnde mihi iuvenili impetu valde arridebat: 

Securas aries dux gregis inter ores. 

Quam enim semel scriptum esset orias, facile inde fieri potnit 
varias, et tum, ne bina eiusdem vocabuli essent epitheta, scribi 
securus. Nempe inter aetatis primae , aureae dictae , munera et 
hoc erat, quod armenta, sine metu a feris, libera vagaluutur, 
unde Virgil. £cl. IV, ai : 

Jpsae tacte domum referent distenta capetlae 
ybera , nec magnos metuent armenta leones, 

quod ex Tbeocr. XXIV, 85 , expressit Ipse noster sup. Eleg. 

3 , 43 : 

— ultroque ferebant 

Obvia securis ubera laetis ovet. 

Eadem vero aetas praecipue a securitate notatur. Ovid. I 
Met 100: 

Mollia securae peragebant otia mentes, 

Severus in Aetna v. g : 

Aurea securi quis suscit saecula regis ? 

Est tamen , quod in mea emendatione nunc displicet ; priinuin 
quod aries otiose abundat ; tum quod poeta dignius erat phan- 
tasma: recubare pastorem inter gregem, quam recubarc arietem 
cum grege, Calpurnius quoque, qui locum expressisse videtur, 
Ecl. 1 , 37 , dixit : 

licet omne vagetur. 

Securo custode, pecus. 

Et deprehendi interea unum locum, in quo dux gregis de pa- 
store dictum, in Culice 178: 

— cum videt ingens ( serpens ) 

Adversum reeasbare ducem gregis. 

Aliud pxeinplum indicavit Nodell Not erit p. 78 , ex Ovid. 
Fast IV, 78fj; cum duce purgat oves, Add. Avien. Pei ieg. ii 85 : 
xhit qui cornigeri ductor gregis arva pererrat, - Spreverit hos 
saltus. Itaque manet hoc, corruptelam versus buius constare. 
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medelae rationem floctoare et ease incertam , ut saepiasime i* 
re critica factum videas, et lieri nccesse est. 

1 1 . Tunc mihi vita foret : vulgi nec tristia nossem Arma ) 
Sic omnes libri, nisi quod Reg. non pro nec (ut Mnretus babet 
et Voss. 3. W. ) Vulgi arma tamen ({uas sint, vix commodo 
dicas. Vulgus castrorum, ut apud Lucan. 7 ^, 317, alienum 
est. Explicat ea Vnipius, quibus vulgus utitur, vel qnae vul- 
gsribus hominibus, nou sapientibus, convediunt. Ad bella ci- 
vilia refert Ayrman. In Vita Tibulli $ 7. Sed neutrum satisfa- 
cit, et baud dubie locus corruptus est Broukb. ex Ileiusit 
emendatione, admodum elegante, in quam tamen statim inci- 
das, si de vulgiri lectione dubitare coeperis, reposuit: Tunc 
mihi vita foret dulcis; nec c et g fere in libris permutantur. 
V. Gronov. Obss. II , 23. ( dulcis praebent Voss. 6 et 5 . W. ) 
Mihi visum est, nomen amici nostri poetae ( v. IV, 1, 180 ) 
cui fortasse Elegia inscripta erat , in eo vocabulo latere , et 
fuisse: Tunc mihi vita foret! Valgi; nec tristia n. sive intelli- 
gas utinam, sive particulam si. II. Locum explicui in minore 
editione, atque etiamnum ita intelllgendum puto: si tunc mihi 
vita foret -. Hoc autem ita nunc intelligi velim : Si mihi vita 
fuisset et esset tunc, h. e. illo rerum statu, ubi bellum nullum 
erat. W. 

1 3. corde micante ) quidam tremente , quae , ut Bronkb. 
docet, istius glossa est; occupavit tamen edd. nonnullas ex Aid. 
scc.: mox pro tubam Ed. Lips. comam, quod vitium fortasse ex 
frequenti vocum coma et iuba permutatione natum. H. comam 
Zwic. 1. V. 

1 5 . aluistis et idem , Cursarem v. ) Regius idem ( pro 
Jdem ) cum aliis : mox Cursantem, Ceterum ex bis verbis , 
Tibullum ruri fuisse eductum, colligebat A/rman. in Vita Tib. 
^ 6. Ex stipite Ilamb. 

1 7. Neu p. ) Reg. nec. H. Ita in Vaticano nonnullisqoe 
aliis ap. Stat et Goth. W. 

18. Sic veteris sedes incolidstis avi ) veteris reposuit Bronkb. 
e coniectura Fruterii , quam unus Vatie, confirmat. Adde nuno 
Guelf. 3 , veleris aedes. Sed hoc iam exstat in Aldina sec. et 
iis , quae inde expressae sunt ; nam in Aldin. pr. erat veteres 
aedes. In libris fere est veteres aedes vel sedes, ut in nostris, 
variatione sollcnoi. Vid. Burm. ad Ovid. VI Fast a 58 . Vetus 
avus ut sup. 1 , 1 , 43 , antiquus avus ; II , i , 3 , priscus avus. 
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Sic et iof. II, I » 27 f ente Statium pro veteris erat veteres, If. 
yeteres Zwic. i , 3. Ilatiib. W. 

31 . Hic placatus erat) quidam ap. BrouVh. pacatus ^ quae 
frequens aberratio est V. ad Ovid. JV Met. 'Si, Hey.* 4. Ct'. iutVa 
IV, ,, 14. U. 

liba ipse ferebat) ipse iam emendatum erat io edit Mureli 
ct hinc tn Phintin. ^iegiectum quum esset a Scallgeix>, retraxit 
Broukh., quum emendationem doctorum virorum uuus Valicaiius 
conBnnaret; vulgo ipsa ^ quod in Guelt 3 quocjue emrmlatur. 
(Habet idem a man. prim. Zwic. 1 et 3. W. ) Sequentem versum 
expressit Ovid. II Fust 653 : 

Porrigit inciio* JWa parva favos. 

36. Hostia erit plena rustica porcus hara ) Hostia erit Broukh. 
reposuit e libris: vulgo, etiam in nostris, scribitur et editui Ho- 
stiaque e plena ^ quod fecerat dubitare viros doctos, an locus 
integer esset. Itaque inMureti, inde io Plantln. edit, astcriscus 
Interpositus est Fontani explentis lucum versus adtcripsil Broukh. 
Sed illud e subnatum partim ex scripturae compendio, partloi 
ex interpretatione; addunt enim alii praepositionem. In GuelK. 3 
corrigitur Hostia de p, ( Hostiaqtie e Zwic. 1, a , et Hamb. Quae 
est Gotb. W.) Pro rustica., quod ab Aldinis inde vulgatum, quod"> 
que e correctione habet Guctf. 3, nostri cum piTinultis myAtica 
babeot, quod Murelus recepit, et probarunt Turnebus, Mare. 
Donatus ad Liv. 1 , 34 ; Georg. Fabric. ad Virgil. Georg. 1 , ib6* 
Scaliger, qui tamen non recepit, et nuper Tiieod. Sellius S(>ec. 
Obss. mUc. c. 7. Quod si ex ca regula ciilica res diiudicauda 
est , qua lectio diiScilior recipienda esse praecipitur, uti-, 
que legi debet. Verum quum facilis et frequens rtv mystica et 
rustica permutatio sit: (siesup. i,3.i e Guarneriuuo notavit 
Vulpius mystica pubes; et inf. 111 , 6, i d.uo rustica W/tr , adde 
Lmdenbr. in Terent. Pborm. IV, p. G48) quiunque altera regula 
sit, eam lectionem esse praeferendam , quae poetae genio ct car- 
luinis generi conveoientissima sit, ideo vulgatam, po»t Broukh. 
ct Vulpium , retinui. JVani porcus esteivictima mystica propterea, 
quia eius usus in sacris Cereris fuit, ut mystica vannus V irgilio, 
cuius instar in sacris Bacchi portabatur, et inf. 111 , 6, 1, my^^ 
stica vitis. Sed neque ex alio rotnano poeta id epilhetuu defeudi 
polest ; ex uno Aristophane Acbam. v. 747 laudant 
ct 764 , ubi Schol. subiicit ; 

AififTfiff dw7x(. Sed id et grueeum ct in alia re. bt quid 

C^stjv. in Tiivix. C 0 
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qiinesn Cereris sacra .id Lares rusticos ? At Sellius 1. 1. mysticam 
hostiam esse ait |iiDguein, et qualem antiqui mortales diis suis 
offerre consueverant; nam mystica dici, quae sint antiquissima. 
Id vero novum eat, et ab usu alienum; neque, quia Cereris sacra, 
quae mysteria dicuntur, sunt antiquissima, idcirco mystims est 
antiquus. In Guelf. -j. locus interpolatus erat c^ilcndis senteutiis : 

At nobis aerata ^ Lares ^ depellite tela, 

Meii peiai hostili missa sagiua manu : 

Tfeu gladio celer instet eijues’, prosit mihi et ^ aris 
Qunefjue tuli supplex munera, quaetjue feram, 

Thure pio caleanttjue feci , pinguisque trahatur 
Hostia de plena rustica porcus hara, 

27 « llanc p.) Jlanc^ monentibus iam Statio et Scaligero, 
reposuit e libris Uroukbusius, el sic Reg. cum utraejue Ed.; vulgo 
«rut Hunc, 

35. Non seges est infra) dictum^ ut Graecis 
rKy( 4 dr. lu Pbiiopalridc » qui Luciano vulgo tribuitur ; 
xtr) r« «(-/«$«{’ «I quae tamcn ibi scusum non faciunt com— 
umduin. larobicuni boc forte leg. : St/*i r*>, vo'i r* e. Tacc^ 
arnice^ et perfice arcana haec. llfiVN, Moa commode Statius ri 
K«tru» et ti compaiavit. 

3G« Stygiae navita turpis aquae) pertinaci errore omnes 
obtin-Mit puppis pro turpis^ praeter Exc. Colotii et unum Vatie., 
ex quo rec< pit Muret.; adde nunc Guelf. 3« et mox extrusum 
reduxit Rroukb. In Exc. Lips erat navita pullus ^ tutvita tristis 
liurmun. substituelKit ei Aeu. VI, 3i5. (^uo tamen iure Tibul» 
Iimi cogimus Virgilianis uti? H. Zwic. 2 , babet quidem puppis^ 
sed glossa refert borribilis. W. 

37 . exesii-que genis) est hoc ex emendatione Ifeinsii, quae 
tamen niuiM h scriptura vulgata abire videtur, qu.ie erat percas- 
sis, quod rt nostri servant. Scaliger e suo muUbat in perscissis 
ct couiiciehat percisis; sed de luctus signo hoc nunc non agitur: 
prrenhisque untis Palat. iin. Uiuukli. pertusUque conj. 
JaiTiiieii. Siaiilis fere varietas apud Horat. Epod. 5, .'> 7 » Uit.YN. 
Peresis suspicabatur Gocrenz. ex Fuscul. 111, 12 , 26 . Wvnd. 

3q. (y)unm potilis laudandus hic est ) hic correptum fecit lo- 
cum niululioiii in ct est «cl ct hic, 

40 . occulit pru occupat Vincent. Speculo morali, noo uno 
loco. Sed occupat esi supervenit non seutienti. 
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41. sectatur oves) Reg. sectatus et ▼. 4 ^ sum» Corvln. et f, 
Gueir. 3 aut f. Ifainb. ast» 

43. candescere) canescere Guelf. 3 cum altero pro var. lect. 

46 * Duarit araturos sub iuga curva boves) Hroukh. quoruo- 
dam^ nec malorum, librorum lectionem aratores^ ut elegantio- 
rem et iatn Oousis probatam, praetulit, sed Vulpiiis, foiiasse 
uimio cum fastklio, reiecit. Equidem hoc habeo, quod oioncam, 
epico potius carmini conreuire videri aratores boves. Deinde in 
tribus iuga panda, ut ap. Ovid. I Am. i 3 , iB> 

49 < Pace bidens vomerque vigent) nitent Oroukh. reposuit, 
quum in t\c. Scaligeri invenisset /u/e/ ; vulgo legitur. Sed 

(suarneri liber: Pace nitens vomer viderit. Imitent recte se ha- 
bet. Ovid. IV Fast. 937; 

4^arrii/a nune durusque bidens et vomer aduncus. 

Ituris opes ^ niie«jnf. 

Se<l et bic Cyllenius, qui locum laudat, vigeant exhibet, for- 
tasse memoriae lapsu. Ceterum in sententiarum, quae sequun- 
tur, nexu est quod desideres. Vidit hoc vir doctus, qui trans- 
ponere malebat disticha 5 i, Sa ante 49» ^0. Ne tamen sic 
quidem omnis molestia tollitur. 

5 0. in tenebris) Reg. in triviis. Guelf. 2 ocaipet, 

5 1. Rusticus e lucoque vehit male sobrius ipse) ipse Broukh. 
recepit e libris; vulgo, etiam nostri, ipso, in duobus uno, quae 
forte istius est interpretatio, quum ipso p/nur/ro accipiendum sit 
pro eodem plawstro uxorem ac liberos vehi, nisi alterum hoc 
uno natum putes cs udam, b. e. madidam, ebriatu, quum scri- 
ptum esset tida cum lineola. Porro viri docti quidam, ut Cantio 
ad Flacc. III, 39^; Bartli. ad Statii Tbeb. IX, $87 malebant e 
luco revehit f sed frustra; est enim ille particulae usus, etiam 
ubi abesse poterat, grata cum negligentia Tibullo frequens. Re- 
gius cum Ed. Lips. etiam luto exhibet, eie lutoque fere legitur 
in vett. edd. ut Vicent etiam Aldinis, doocc in Muret, e lucoque 
(et a Statio. W.) receptum. In Vicent. etiam: progeniemque 
domus. 

53. scissosque capillos) Ed. Lips. fissos. V. ad EIrg. 7 , 31. 
At Corvin. ii. L memorabilem nec lauien alibi obviam lectionem 
babet : scissisque capitiis Foemina perfractas esse fores queriturm 
Maior quidem iii vulgari et orationis nitor et numerorum lae- 
vor ast; sed usu docti novimus, pentametros ciusmodi saepe a 
m<ile sedulis Grammaticis ad vulgarem modulum esse revocatos^ 
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quum Tibullus et Propcrt eos oon respunnt. nsYif. Vtd. 

Obss. II, G, 20. W. 

55 subrerlierala. Scaliger reposuerat 

quod nonnulli scripti et Gu^lf. 3 pro var. lect. ct edd. Yelt. ut 
Viccnl. etiam Kd. Lips. Iiabcut: sed tuiu ablativus adiectus e-«se 
dolxb.it Uicrirnis. Heym. itij/ma Zwc. ii sed scUol. lutuida, 

58 . Irntus) laftus duo Gcbh., et duo alii ap. Broukh. per- 
petua alxst ratio; tum utriiiquc (^orviii. 

5 '|. Ah lapis) at Gue!t‘. 2. Heyn. Cum libro Sfortiae. W. 

60. e coelu) lieg. el cum aliis; rnoi diripit» Vid. Ueias. ad 
1)1 Mot. 5 u; hoc primus correiit Scaliger. 

61 . e membris tcnutm rescindere vestem) ita reposuit Broakb. 
ex emendatione (Icinsii; vulgo est perscindere^ nimis vio- 
lentum videbatur liroukhusio, vel praescindere^ quod etiam io 
Venetis, Guelf. t» 3 legitur, quae varietis e scripturae compen- 
dio oritur; alterum quidem praescindere servari et poterat et 
debebat, ut vestis in pectore scissa intelligeretur, ut ap. Ovid. I 
Aiu. 7, 47 ' Hfe.YN. perscindere^ quod inprimis amat Lucretius 
notante Goerenzio, est etiam in Zwic. 1, 2 et Gotban. W. 

b2« ornatus dissoluisse comae) ita Scaliger e libro suo, aliis 
apud Statium et Uroukb. suffragantibus, reposuit. Ornatus cornee 
pexae et dispositae proprie dicitur. Vid. Virgil. Aeu. Nil, 74* 
Vulgo, ut etiam in nostris, et Guelf. 1 , 4 i ornatas comas f 
ut Ovid. IV FasL Soq: 

Cultus et ornatis varie prodisse eapillis 
Obfuit 

«t Propert. 1 1 2 , I : 

s 

Quid iuvat ornato procedere , vita, capillo? 

io parte Statianonim, uoo Wittiaoo et Palatino, Guelf. 3 pro 
var. li'Ct. erat ornatus dissoluisse comis , quod elegantius videri 
potest; at eleganti simplicitati elegorum convenienlnssimum erat 
vulgatum ornatas comas. Heyn. Etiam Zwic. 1, 2, ornatas 
comas^ quod probat Goeien^ius. W. 

G 4 ‘ Qoo tenera irato flere puella potest) Quoi, pro cm*, est 
ex rniendntlone Doiisac reerptum a Brouk.; vulgo Quo; et sic 
Ed. Rom. cum <'orvin. Guelf. 1 , nec buc in tali carmine erat 
spernendum. Sed Heg. cum Ed. Lips. Quod. Flere cum dativo, 
ut ap. Propert. 1 , 12, 1 5 , et sic plorate etiam infra legitur II t 
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S, loS. Heti». Qoo irato, h. e. qui quum Iratas est. Cf. Tacit. 
Ann. II, et cuncta ad rempublicam rererri, qua tenui au- 
gustas ciTium domos. W. 

68 . Perfluat et pomis candidus ante sinus) Perpluat ci Hein- 
sii eiuend itione rece|>enint liruiikb. et Vulp. neque ego itaqus 
mutare sustinui. In Ed. Scalig. legebatur praejluat, et sic Reg« 
et alii apud Statium, cum Gucif. 3 . In aliis, etiam in Cortin. 
Cuelb I, P^lnai, ut utraqiic editio, et ea rulgata Inde ak 
Aldinis erat lectio; in quibusdam, nt quuque in Gueif. 3, etiam 
profluat, lam pluere et Jluere saepe permutata videbis ap, Heins. 
ad Ovid. I Met. 672; Hroukh. ad Propert. II, 16, 8; Urakenb. 
ad Silium XII, 33 . Cf. Obss. Misc. Vol. VIII, p. 363, nec aliter 
esset iudicium in Tibullo quoque instituendum, si lectionis ulla 
esset varietas. Nunc verendum est, ne poetam elegantia aliqua , 
quam aut noluit aut non recordatus est, oneraverimus. Et ita 
centies pa-isim in poetis graecis et romanis factum suspicor. At 
alterum illud miror nemini displicuisse, quum tam iciune et otiose 
dictum sit: veni, spicamque teneto. Vt adesse iubeatur dea, for- 
mula sollenni Gt ; at reputa illud: veni ac tene spicam. Illustrari 
tamen potest e lib II EI. 1, 3 , 4 = Bacche, veni, dulcisque tui$ 
e cornibus uva Pendeat , et spicis tempora cinge, Ceres. Sunt 
baec adiuncta pro epithetis, et eam vim habent, ut tanquam 
praesentes videas deos, attributis suis insignes. Hey». Pcrjlual 
Uamb. et Zwic. i, 3. Ac probat idem Goerenzius , laudans Cia^ 
Fin. II, 35 : Perpetuis voluptatibus perfluens , quamquam Ibi re- 
•eptum sit perfruens. W. 
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ELEGIA I 

In Goeir. 2 bftcc inscripta est Klcgia IT. Vide ad Eleg. lib. t 
pr. f ID Gueir. '6 ei dt agri lustratione. 

1. QitisijHis ades ^ fas^eas) c\ emendatione Dousae Gl. Not. 
c. 4 reposuit Broiik.h., quum Scaliger coniertui am suam recepis- 
set: Quisquis adest ^ faveat. Ante eum edd. onines: Quisquis 
ade.sty valeat; et sic Rcg* Guellf. omnes cum Corvio. (Add. 
Coam. GoUi. Zwic. 1,2. H. Vossius e Gotii. affert : advs^ valeat; 
in Matnb. adeste valeas. Vindob. adest ^ faveas. Wvjsd. ) nec 
faveat legitur msi in quinque Anglic. Dousae correctionem fir- 
mat usus elegantior, et moi Kleg. 2, 2: Quisquis ades, lingua^ 
vir mulierque^ fave. Cf. Ovid. XV Met. 677. Similiter pro es in 
Beg. est inf. Rl. 3 , 33 ct saepe alibi. 

2. Traditus) Verbum tradere de iis praecipue dici, qui 

sacra et religiones docent, exemplorum copia demonstratum ivit 
Broukbusius; sed illa significntlone lion opus est ad hunc locum, 
modo eam teneas, qua est traditus ap. Caesarem de Bell. Gall. 
13 , 7. Comparabis graecum Caeterum tr<2<//Vur in Vind. 

est, et in Hamb. legitur et pro ut. Wvnn. 

5 . Luce sacra) unus Matii, Luce tun. — v. 7 Hamb. /itmr. 

8. stare boves capite) In Exc. Scalig. vertice stare bovesf 
profectum a sciolo, qui rersum reddere volebat molliorem scii. 
Vid. ad n, 6, 20. Etsi idem e membrana aff^Tt Neap. ad Ovid. 
1 Fast. 6 G 3 . Heyk. Tlaud scio an Neapolis verbis membranae 
quaedam habent Scaligeri Excerpta notaverit Eideui addenti: 
vtrumque admitti potest, non assentior. Nam vertex armentis 
non convenit W>ko. 

10. Lanificam pensis imposuisse manum ) Bcg. apposuisse. 
Sed vulgata recte se babet Ovid. Epist IX, 76, de Hercule 
nente : 

Ratilibui eelathis imjfosuitte manum. 

11. Discedite ait aris., Quis tulit') Ita primum emcndatnnfi 
legitur in £d. Muretiy iade in Scaligeri, qui verba discedite ab 
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aris parentbesi inclusit. IVani Aid. sec. et hinc profectae ; lUscc- 
da! — cui. Sic Ucg. quoque, Corvin. et Kd. Lips. ac Vicent 
et Keg. Lep. cum magna parte librorum apud llioubb. Gueif. i 
e correctione, a, 3, 4- At \ldina pr. discedite ab arit Cui bj- 
bebut: sic Veuctae cum aliquot codd. Cui Guellf, omnes. Hf.yn. 
Murcti scripturam firiiiaut Voss. i, 2,5, et Zwic. 1,2. — Apo- 
graplia tria disceilile qui vel cui; alia cum Guariii. cui. 

Eq uideai compositionem discedite^ cui nou tueor luco Catuli# 
X\M, 14. W. 

12. hesterna) la parte codd. et in utraque Aid. ejcterna; 
perpetua aberratio. Cf. siip. I, Sy. Htiaiu in Gueif. i , 4 

et liuinb. In Vindub. deest hesterna j quam Jectioueni dcderuul 
Murelus et Scaliger. 

i4- Kt manthus puris sumite fontis aquam) purae manus non 
tantum u sordibus et illuvie, sed etiam a caede et sauguine iu> 
tclligeudae. Facile, quod et Rroukliusio, in animum venire 
potest puri fontis ^ quia fere pura aqua^ purus fons^ dici solet. 
Sed libri nil mulaut, et tuetur vulgatum Ovid. V FasL 435: 

Terifue manus puras fontana perluit unda, 
et ipse Tibuli, inf. 111, 2 , j6 : 

Pevjusaeque pias ante liquore manus, 

et conf. Burman. Sec. Antliol. Lat. lib. I, ep. 6.3, 6, pag. 36. 
IlcYN. Vide etiam Uuruiannum ad Ovid. Met. IX, 701 locum 
Tibulli coiilru Marciliuin defendentem , <|ui - myun/n re— 

jxmebut. V^erum est, puras mauus dici eius, qui neniiuem occi- 
dit. lUi up. l.ucan. VII, 4^7i pn>'ns sereare manus est nullum 
caedere pugnando, t^iandem locutionem dc eo qui neminem oc~ 
eidi iubet, usurpavit Sucton. Tit. cup. 9. Iloc loco malim pura^ 
manus esse eius qui luillo scelere flagitiove se cunUminavit, 
— i3, Apegr duu ( llamb. ) placet, W, 

i5. ut eat. Vir ductus Misc. Obss. Vol. II, p. 246 ( lortin 
est. Trucis tum. II, pag. 4^4) comparat Virgil. Georg. 1 , 345 : 
Terque nob^as circum Jelix cal hostia frudes. Cum dilectu vocem 
esse posiLiiu, b<*iii ominis cuusa. IIlyn. Apugr. uuuin dat cer^ 
vice — unum sacer ignis, 16 llamb. oleas, lii Golb. deest 
peutumeter. W. 

1I5. Pos mala dc nostris pellite limitibus) Reg. Gueif. 1 , 
4 ct Fd. Boni, cum «diis, iitninilms. Idem in marg. Golli. — liber 
Voosiauus lumiuiUu. (jiudum ellam tollite, Vid. Buriu. ad Uvid. 
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Reiued. i tS. /o//i7c; Guelf 2 . Heyh. Lectionem duorum librorum 
tollite ipsam esse a luauu Tibulli pruuuulianti et H Voss. rece-> 
pit; atscriptuide auctoritate codicum (innatae, cui usus lo<]uendi 
«t syataxis favet, pracfereudjin esse oego. — * Mala autem quae 
de luco pelluntur, buic iam iuesse nutabis. W. 

20. segnior agna) ISostri et GueKT. omnes cum aliis^ tardiori 
hoc bovis et taun epitbetou est: segnior primum receptum a 
Scaligero. Heyn. Idque in lib. Ask. et Sfurtian. repertum, ut 
exquisitius praefiTeuduni duxit li. V ossius. Caeterum agna Urda 
est, quae celeritate et cursu caeteras non aequiparat Epitheton 
huc non esse cx iis, quibus natura agnaruiu notetur, et usu 
loquendi et comparativo docetur. 

2 1 . Tunc nitidus plenis confisus rusticus agris ) nitidus bene 
pastus et sagiuatus. Notum Horatii illud Epist. 1, 4t <5* 

Me pinguem et nitidum bene cur-ita rMte t^ises. 

Plenos agros inlcUiguut semente facta veluti gravidos. Ovid. IT 
Fast. 634 : 

Tflluri plenae vUtinui plena datur. 

nt sit : tunc, quum 6ent sacra pro frugibus, condsus rusticus novis 
frugibus plenis et magnam spem ostendentibus ingeret etc. Sic 
TorrcuL ad Hornt. Epod. 2, 4*3; Salinas, ad Vopisc. pag. 36i ; 
Broukb. et Vulp. ad b. 1. Sed primum ambarvalia bebant vere, 
ooQ multo post sementem factam tempore, quum iam in herbis 
seges esset. Vid. Virgil. Georg. 1, 540. Itaque nou futurum esse 
poterat, ut agri semente pleni essent. Etiam sementalia bebant 
ante veris initia. Vid. Ovid. 1 Fast. 662 sqq. Tum poeta tempus 
significat post factam ia u benignam messem ; ait enim : Tunc , 
quando vero ? nempe , quum seges non eluserit messem^ quum mes- 
sis segeti responderit Praeterea quo modo sementi conjisus ru- 
sticus dici possit, rei , quae nou raro fallit P Scaliger, quo acu- 
mine erat, bas diiTicultates sensisse videtur. Profecto^ inquit, hic 
est spurium nescio quid in voce agris. Ipse de coniectura recepit 
areis. Ovid. V Fast. 263 : 

Si bene floruerint segetes, erit area diifes. 

In Liuib. liberis, Carm. 53: 

fecundis cnni messibus area desit, 

Ueinsius vero cura Cuyclu liorreit corrigebat ; <|uoJ placere p«' 
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Icst propter verba plenis et ro^juj et maturi, idque Horatianum 
illud coniirmare videtur, II. Ep. i, i4o: 

jigriwlae prisci, fortes , parvoque beati , 

Condita post Jrumenta , /evantes tempore festo 
Corpus et ipsum animum spe Jitus dura Jerentem, 

Cum sociis operum pueris et coniuge ftda, 

Tellurem porco ^ Silvanum tacte piabant, 

Floribus ac vino Genium, memorem brevis aevi. 

Sed habet auris in bac lectione quod vix ferat, in primis iu 
nitido boc et elaboratiore carmine. Tum vero, quod gravissi- 
mum est, eodem sensu accipi plenos agros, et dici posse putem 
tum, quum matura seges est, et quum Ium demessa in agris re- 
linquitur, ut arescat, et tum agricola liabebul, quod diis gra- 
tias ageret. Omnino vero totius loci explanatio in eo consistit, 
ut intelligatur, pertinere baec ellam ad preces, quas poiita fa- 
cit , pro eo , quod vulgo dicendum erat : O dii , date bonam 
messem et bonam feturam; sic messe facta agricola vobis sol- 
lenne sacrum ludosque agrestes magua cum laetitia Instituet. 
Precibus finitis subiicit laetum eventus omen v. a5. Heyn. 
Aperte de sacro, antequam fructus demetantur, faciendo agit, 
quod pro agrormn proventu bibirilcr ollerendum bene In am- 
barvalibus fovet Tibullus. Sacrum ante messem faciendam in- 
telllgendura esse, docent verba plenis agris, quibus confisus 
iam tum , quum ad messem se erat accincturus , rusticus dici 
poterat. Sic Virgilius in Georg. 1 , 338 - 4? ambarvalia quum 
descripsisset , sacra etiam antd messem peragendam fieri iubet 
347 " 5o ubi vid. Voss. p. loo , niliJus bene ornatus, II , 5, 
7. W. 

32 . Ingeret a. g. ligna) Ita iam Miirctus ediderat et exeo 
Planlio. idque retraxit Uroukb, e libris: alii, et Guelf. t, 3 , 4 
cum utraque editione , Ingerat , quod Scaligerana iterum re- 
coxerat 

24. exstruet ante casas ) ante puta , ante focum .seu aram. 
Ita enim ante aram in berba solebat herus cum liberis et fa- 
mulis discumbere et genio indulgere, exstructis adversus aestus 
vim umbraculis. Inf. II , 5 , g5 : 

Tunc operata Deo pubes discumbet in herba. 

Arboris antiquae qua levis umbra cadit ; 
dut e veste sua tendent umbracula sertis 
Fincta , coronatus stabit et ante caltx. 

Observat, ia Xuvu. D U 
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'At iSfi quisque dapes et festas exstruet aUh 
Cespitibus mensas cespitibusque torum, 

Virgil. U Georg. 627 : 

Ipse dies agitat festos ; Jususque per herbam , 

Ignis ubi in medio y et socti cratera coronant , 

Te Lbans ^ Lenaee , vocat. 

Neque aliter fieri solitum domi circa focum et Lares. Colo- 
nieila XI, 1 , 19 inter villici foturi praecepta; consuescat m- 
tlicos circa Lares domini focumque familiarem semper epulariy 
atque ipse in conspectu eorum similiter epuletur* Hinc poetae. 
Martial. 111 Kpigr. 58 : 

Cingunt serent4m lactei focum vernae y 
Et larga festos lucet ad Lares silva, 

Uorat. 111, Od. 17, i4: 

— Cras Genium mero 
Curabis et porco bimestri 
Cum famulis operum solutis 

Idem Epod. a , 65 : « - * 

Positosque vernas y ditis examen domusy 
Circum renidentes Lares, 

Propert. 111, 5, 69 simpliciter di\it: 

Piveret ante suos dulcis conviva penates. 

Ceterum ante primum receptum a Scaligero e codd. Vulgo 
lectum ubique, etiam in Guelf. 1,2, et correct. in 3 arte-y 
quod tuetur Uurmann. ad Propert. II, 28, 5o. V. sup. ad I, 
1, i4- Hevn. Muret, e virgis. Arte in quatuor libris, in 
quibus Cod. Georg. inventum repudiavit 11. Vossius , sed ver<> 
boruin cx virgis exstruet sonum, et sensura: casas in altum 
erigere , improbans lectionem Ms. Bcrn. construat in construet 
mutatum recepit. At imagiuc eadem infr. II, 5 , 99 non 
otiensus est, nec quisquam olTondetur Liviana dictione libr. 28, 
c. 22 : Ita tria praetoria circa Capuam erecta. Ceterum ad 
rem ab llcvnio illustratam facit inprimis Uorat. Sat. 11, 6, 65: 

O noctes coenaeqne deuniy quibus ipse meique 
Ante Larem proprium vescor y vernasque proeaeee 
Pasco Ubuiis dapibus, W. 
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felicibus extis) Lips. Exc. coelestibus. Sed t. Sroukh. 

27. fumosos steteris proferte Falernos Consulis ) Motabile 
utique est hoc genere dictos Falernos^ oon Falerna vina. Sup* 
plere soleot h. 1 . cados ex sequ. versu ; Dotavimus idem genu3 
masculinam apud Virgil. Gcorg. II, 98 in V. L. Tmolius et 
Phanaeus sc. «Ivn. Scaliger io prima editione exprimi curaverat: 

Fune mihi nunc fumos veteris proferte Falernos 
Consulis. 

In altera autem Statii correctionem recepit : fumosum — Faler^ 
num. Libri in vulgata consentiunt; de qua v. Mot. etiam vett. 
edd., sed in Aldinis erat veteres. Muret. reBnxcrat veteris pro^ 
ferte , vid. eius edit. p. 69 , quem secutus est editor Plautin. 
Et ita in libris esse Statius monuit. Ueyn. Falernum , ut apud 
Horat. I, 37, i 4 i b^lareoticum. Do sono cf. Virg. Aeo, 
vers. 278. W. 

3 1 . Sed , hene Messalam , sua quisque ad pocula dicat ) 
Ita recte distinxit Broukh. Vulpius distinctione sublata novam 
Tow bene dicite cum quarto ca«ii •tructnrain iotuliL Scaliger mal- 
let Bene Messalae, Sed utrumque dicitur: uiodo ellipsin recte 
expleas. V. Ovid. II Fosi. 637. In Corvio. mira varietas est: 
Setl b. M. vocet ad sua pocula qumque. 

32. Fomen et absentis singula verba sonent ) Vir doctus 
in Actis Soc. Trai. p. 194 malit absenti. Scilicet et hoc locum 
haberet : at nec minus alterum. 

34. Ft magna intonsis gloria victor avis ) Ita Scaliger re- 
stituit, quum io Excerptis haberet abis: vulgo ubique ades le- 
gitur. Heyn. Etiam in Zwic. 1,2, Goth. Hamb. W. 

35 . Huc ades ) Ed. Lips. cum aliis Nunc ^ ut Zwic. i « 2| 
Gotli. 

37. his V. magistris ) Corvin. queis v. quod mollius ad 
tncara aurem. IIeyn. His — illi. Non admodum amant veteres 
toles mutationes. Adi v. c. Sopliocl. Antig. 296. W. 

38 . Desuevit q. pellere glande famem ) Desuevit Broukh. 
e melioribus recte, vel Burmanno ad Lucan. V, 4^4 iudice , 
nec tamen reposuit, sed retraxit iterum, quum Scaliger veterem, 
lectionem destituit rursus intulisset: nam Aid. pr. habebat de- 
stituat. At sec. cum Mur. et ceteris desuevit. Sic et nostri , et 
Guelf. Hanib. desivit. 

39. primum ) primi unus Broukb. 

4 0. Exiguam viridi fronde operire domum ) casam Broukb. 
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e libris nonnullis intulerat ^ ut iam Dousa pater et Gebliardu* 
muluci'ant, tanqiiam quod magis conveniret, quam domum , 
quod vulgo legitur inde ab Aldiois, etiam in Reg. et Corvio» 
Gueif. Kdit. Roiu. ac Vicent. et Venetis. Uoc tamen verius, 
et eius ioterpietamentum casa esse potuit; non vice versa. Etiam 
poeta dignius. Itaque nec in simili loco Horatio displicuit 111 , 
Od. 1 , 23 ; 

— Somnus agrestium 

henis virorum non humiles domos 

Fastidit. 

primum d. feruntur) Regius cum Aid. I et Seal. — 
Primi Aid. 11 et Muret, cum secta sua et multi ap. Bronkb. 
Sic et ante v. quidam es.bibebant Mox Reg. pWs/ru. HsYif. 
Primi Hamb. Zwic. 1,2, Goth. W. 

43. tunc insita pomus ) Sic Broukh. ex Exc. Lips. Erant 
enim iam tum, inquit, arbores pomiferae, sed fere, quae in> 
titionis cura mitiores reddebantur. Perperam vero hoc a viro 
docto disputatum , si quid unquam. Nec enim ad prima vitae 
mitioris iuitia insitio retrahi potest, sed exquisiUorem vitae cul- 
tum cxpectare id inventum debuit ; tum vero ignorare non po- 
terat , quod ex vitae commuuis usu tenemus, arbores etiam sil- 
vestres satione et cura io milium arborum censum primum 
venbse. Revocavi itaque vulgatam lectionem omnium scripto- 
rum et editorum , consita. 

45* Aurea tunc p. ) Reg. Antea , quod vitium et alii ha- 
benU Gorvin. tum Ed. Lips. nunc. 

46. MisTtaque securo sobria lympha mero est ) Versus 
mire concinnus* Expcctabam tamen aliud vini epitheton, quam 
quod securum sit: quippe quod rw sobria noo respondet. Kst 
a Broukfi. tacente iu tinem versus reiectum ; vulgo in medio 
legitur ; idque suavius. 

48. anmta terra ) Gueif. i Ed. Roin. cum Brix. et Venetis 
aurea. Legitur etiam in libris arida: sicque Gorvin. Gueif. 3. 

49. apis ingerit aheo ) Ed. Lips. et Gorvin. cum aliis, i«- 
gerat^ ct alvo, ^vernos Jlores conj. olim Fruterius; rure verno 
iungere mavult Doering. 

5i. Agricola assiduo primum satiatus aratro) Satiatus h. 
1. esse dieuDt tuedio liboris et operis confi ctuni. Vulplus etiam 
metaphoram appellat satis usitatam. Sed satiari dicimur rebus, 
quae nobis gratae iucundaeque vcl sunt vel videntur, quas ante 
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cupide appetic eramus , quibus expicti sumus, et quarum copic 
Tei nimio usu fastidium contraximus; non autem miseriis, la- 
boribus et aerumnis , nisi de iis ita disseritur , taoquam aliquam 
Toluptatem afferant; t. c. Stat. 11 Silv. 1, i4: 

TCemo vetat: satiare malis ^ aegrumipie dolorem 

Libertate doma; iam Jlendi expleta voluptas? 

Si itaque satiatas b. I. a Tibullo est 9 noye illud pro fissus^ 
lassatus dix.it: forte ad graecam formam, ^iam et hic «««<• 

est satiare; autem aut taedio aut aerumna confici; ut to- 
ties apud Homerum, svpietsf *mi oppressi* Dicas, 

aratro abbtivum esse instrumenti , cuius ope et adminiculo se 
aatiarit, ut cibis potnque replere se potuerit ,, quia assiduus in 
agri cultura fuerat ; sed hoc mullo durius foret Scaliger con- 
iiciebat lassatus; in duobus ap. Broukh. erat defessus^ sed ve* 
reor , ne ci glossa sit. Heyn. Sed primum satiatus ad res quo- 
que, quas nequaquam appetivimus, translatum esse, docet Ta— 
cit. Hist. Ili, 6 G: Ipsum sane senem et prosperis adversisque 

satiatum» Deinde rusticis aratrum iucundum esse qub neget f 
Virgilius oerte Aen. VII, 635 dixit, huc omnis aratri cessit 
amor. Haec causa est, cur assiduo adiecerit Tibullus. Itaque 
neque coniectura Scaligeri lassatus^ neque lectione duorum co- 
dicum apud Broukbusium tlefessus opus est, quae vereor ne ex 
glossa sit W. 

53. Et satur arenti primum est modulatas avena Carmen , 
lU ornatos diceret ante deos ) Vulpius coniectura admodum ele- 
gante mallet meditatus : vult enim Tibullus significare , eum 
diu exercuisse carmen, quod in frequenti sacro postea caneret 
Sic ipse Tibullus inf. 111« 4t 

Sed perlucenti cantus meditabar avena. 

Et est ista frequens variatio. V. ad VirgilEcK X, 5i, ubi duo 
meditabor exhibent^ et Burmun. ad Ovid. Met XI, i54* Pro 
dicerety quod primum correctum a Mureto, estque in Guclf. a, 
vulgaris lectio erat duceret^ quod et Scaliger tuebatur. Verum 
est hoc gravius , et carminis heroici , ut late docet Broukh. , 
atque etiam de poetis fere adbibetur, qui componunt, non de 
iis, qui recitant; tum etiam versu tertio duxit recurrit, quo 
nomine ea lectio displicebat Ileiosio Advers. 11, x5. Ubym. du- 
ceret Zwic. 1 , 2 , Goth. Ilamb. W. 

56. Primus inexperta duxit ab arte choros ) Scaliger le- 
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gcndum coniecit ab arce ^ ut «c» Athenien&Ium lotclllgeretar: 
sed nimis docte» et recte a Broukh. reprehensus. Id edd. inda 
ah Vldiiiis vulgo legebatur ah urbe^ quod ex Venetis cum Cyl- 
lenii comiiieutii cx< usis profectum est; casu putabam facium; 
sed video ab urbe eliaiii legi in Guelf. i. Nam nec Romaoa » 
unde illas ductas deprehendi^ illud habet» nec alius ullus Uber: 
omnes enim consentiunt in lectione ab or(e» quam Muretus re- 
cte reduxit» ct exhibet Seniiger. 

67. a pltno ) Correctum e ia Guelf. a. Ueyit. Virgil. 
Eclog. 1,8: 

Saepe tener nostr^ ab ovUibui imbuet agnus, 

ibiq. Rurm. add. Ovid. Metamorph. Vllf, ^\o. W. 

58. Dujc pecoris j hircus: duxerat hircus oves) datus hir- 
cus taoquain praemium. Vltima addita debent iotelligi , quod 
animal ime datum fuerit ei, qui reliquis praestaret Si 

ianit^ri dicendum» quod res est» hoc hemistichium vix genui- 
num» certe Tibullo parum dignum est. Nisi totum distichoo , 
quod censeo factum» ex mai'gioe irrepsit: meminerat aliquis 
Horatianum ; 

Carmine ^uj tragico vilem certavit ob hircum. 

Ifeinsitis emendarat , hirtas duxerat hircus oves; quod cupide 
amplexus est Broukh. Sed neque sic res conficitur. Duxerat 
c\ Mnreti coniectura recepit Scaliger. In libris et Edd. anti- 
quis ( ^Id. 1,2» Muret. ) legitur auxerat; quod esset accipien- 
dum de fetura, hirco ovibus admisso; in Guelf. 2, hauserat. 
In Guelf. I emendaverat aliquis dux erat hircus o\>is. Heyn. 
Sylliihas natum breves produci ante literam h notant Burm* 
ad Anthulog. Lat. tom. 2 , p. 6o5 ct laudati Vossio lihr. II Art 
Gramm. cnp. i5, p. 219. Sed hemistichium non est Tibulli» 
si aures tritas habeo consuetudine legendi Tibullum. W. 

hcy primam coronam Broukh. dedit» nec apparet» qua 
auctoritate. Itaque revocavi lectionem Edd. et codd. primum, 
lIiiYN. Cf. I , I » 39. W. 

G4* ti. p. versat) ut ^verset Corvin, cnm binis Anglic* 
65. Atque aliqua assiduae textis operata Minervae Canta t 
itn hunc versum constituit Broukh. quum legeretur: assidue 
textrix operata^ Minervam Cantat: quae lectio nescio an mu- 
tari dclnieril. Textis iain Fruterius et Guyclus coniecerant. 
J^Iinervac erat in tribus libris. De iuterprclutionc v. Not. pam 



LIB. II ELEC. 1 



^>0 

B^^ouVh. eam parum cnmmofle expedit. Hetn. Lcnz. p. 187 
probat emendalionem liroukhusii ; assidue uxtriu: esse vul{;a- 
riu8. Cf. Ovid. Fast \\\ ^ assiduis et lacobs Anlholo^. P. 

2, p. i33. Aniuiadv. Probat Forcellinius le.vtis Ulinervae^ et 
textis ostendit esse dativum. W. 

G<i. applauso tela sonat latere) Male Scaliger quod 

aliquot libri , ut Guelf. 2 a pr. m., habent, ut tela instrumenta 
textoria essent. Applauso ^ Heinsio probatum, brookbusius cx 
codd. et antiquis Kdd. reposuit; et sic Lips. At Roin. cum Kc- 
gio, Guelf. I , 2, 4 Corvin. appulso ^ quod vuigu iii eild. 
( Ald« I, II, Seal.) legitur, rarietate sollenui. S\c pectora plausa 
ap. Virg. XII Aeo. 8G ubi eliaui in uliis pulsa. Cf Ucins. e. 1. 
et ad Ovid. II Met. 8G7. Scaliger malit appluso. Mn>‘etus 
ediderat a pulso t, s. latere: In uno Angi, legebatur: pectine 
tela sonat f ut Virgil. Cit i 179: 

Son Libyco molles pLiuduntuv pectine telae. 

et Vossius ad Cat. p. 249 cx uno laudat : pectine lana sonat» 
Vtruraque natum videtur c\ eo , quod quis pectore tela sonat 
scripsisset , versus molliendi causa. V. ad v». 8. TAa auteiu iu- 
gum sive transversus ille cylindrus, super quem stamen demit- 
titur, esse non potest; id cuiiu latere pulsari nequit, ne rx an- 
tiqua quidem texendi ratione , quum ad perpendiculum extensa 
essent stamina , unde Ovidio pendula tela et stantes telae dicun- 
tur. Inlclligo potius sive ipsum opus, quod texitur, seu , quod 
snnlim, bacillum transversum, qui amicitur Ula quae dclcxl 
iocipil ; boc iugum a texentis fluctuante corpore attingi solet, 
ut strepitus flat. Latus vero sensu ampliori , pro corpore , uC 
quando latus JIagellis caedi dicitur. 

G7. Jpse interque greges , inlerque a. ) Hanc lectionem 
llroukbusius e potioribus libris sex recte induxit. Suflragidur 
Viudob. Alii, etiam nostri, et cdd. omnes, Ipse quoque inter 
agres f eo sensu, ut sit in agris, ( Idem dant plurima apngr. 
11. V oss. Beru. quoque inter greges. Voss. 3 et Ask. ipse 
inlerque agros. N oss. 1 , ipseque inter agros, Z>vic. 1,2, Haiiib. 
Golb. ipse quoque inter agros. Pro equas Voss. aquas. . ) 
\t nunc legitur, greges ^ armenta et tquae ita disliuguuntiir, 
ut armenta boum iutclligenda sint, exclusis equis. Celerum 
bic locus, etiam Vulpio iudice, est eUganlissimus. 

G9. uulocto — arcu } Ed. Lips. indomito , ex sup. versu. 

73. opes) opus Guelf. 1 et Ask. 
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74* Iratae absolute , notaudum. 

76. Ad iuvenrm tenebris s. ) non in tendiris , quod et est 
in Guelf. a. Etiam Ovidius sine praepositione 1 Am. 6, 10; 
Catal. Poet. p. aoo , ScaL de puelU : 

Intrepidos undsrU ponere docta pedet, H. 

Tenebris nimirum tum tempus noctis designat, ut I, 6 , Sg. 
Aiid. Virg. Gcorg. 111 , 4o‘ et Cic. Pbilipp. 11, 3o. ^il obstat 
Tacit. Hist. 1 , 84- W. 

78 . Explorat caecas cui manus ante vias) Ovid. 11 Fast 336: 

Et praefert cautas subsequiturtjue manus. 

cui explicandum cum ei, ut fere mox EI. a, 6 ; IV, 1 , 184 
nisi malis reponere dum: et permutantur liaec duo ap. Orid. 
lil Met Videtur tamen cx genio Poetae legendum rei 
(vid. I, 3, 77 ; II, 4 , il, 5, 66 ; 3, 5, ag. Ila cui et sed 
variant ap, Uvid. 11 Met 4>a et alibi) vel, quod malim, et: 

Explorat caecas et manus ante vias. 

8 a. Et procul sts-Acntes , hinc procul , abde faces ) procul 
altero loco e suo libro reposuit Scaliger, cui et alii duo acce- 
dunt Vulgo precor est Sic etiam infra III, 6 , 5a: ite a ttie 
seria verba procul. Etiam in abde aberrari otide facile expe- 
ctes. In Ed. Rom. ita hic versus legitur : 

Et procul ardentem hinc precor abde facem. 

83. Vos celebrem cantate detim ) olim in Aldina pr. atque 
hinc in Edd. inde ductis lectum fuit; Vos celebrem casitate deum, 
p. V, voce Palem. Sed iam emendavit P. Bembus, et Aid. II 
Muret et Scalig. ediderunt palam. - celerem deum emendavit 
Burmann. At sensus docere legentem potest , accommodatius 
esse invocanti ad laudes , si sint eius , qui iam clarus, insignis, 
inultis carminibus celebratus est Sic iterum IV , 4 , u3. Ce- 
terum ambiguum esse potest, sitne ioterpungendum : pecoritjue 
vocate; Voce palam pecori, clam s. Heyn. Vix puto. Ovid. 
lleroid. X , 34- lline intellige Catuli. 64 , i3g; uee crede eius 
poetae interpr. Catuli. 63 , 49 simile exemplum. \P. 

86. Obstrepit) Edd. vett e Ven. 1475 ductae, Brix. Reg. 
Vic. Lips. obstrepet. In eadem disticlion excidit; et sic conti- 
nuatur ! e£ Phrygio sidera fulva choro. 

87 . iam Nox iungit) Reg. cum quibusdam abis, nam. In 
Corvin. Ludite iam : Nox. 
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Matris lascivo sidera fulva choro ) Cod. pars, Ed. Rom. 
•um VicenU iL Aid. pr. Martis, V. SUL et Muret, et /oro, soU 
leuni errore. 

fuscis circumdatus alis) Ita reposuit Rroukh. e libris» 
^ V. inf. lil, 4i Vulgo legitur fulvis^ quod et nostri teuent^ 
etiam Gueir. i , 3, 4t at Guelf. a , ut iam alii, ct Ifcins. ad 
Silium 111, G82 el ad Ovid. III Met. 278 conieceraut , 
et boc equidem praeferam : ex quo natum quoque Titiosum 
fulvis, Vnus Stdtii , nigris. 

go. incerto somnia nigra pede) haec lectio est in permul- 
tis antiquis libris*, adde Guelf. 2,3, et luld. inde ab Aldinis. 
Bis tamen, aiuut, idem dicitur, h. e. ideiu epitheton bis adbi* 
Letur, si non verbo, attamen vi verbi: fuscis circumdatus alis 
somnusj et nigra somnia, lleinsius itaque in Adversar, et ad 
Ovid. 111 Met. 273, cinenda1>at somnia pigra. lacobs Aoimad'* 
▼ers. p« 33, nijca. In inultis, ut etiam io nostris ct Guelf. ly 
4, et in tota secti edit. Venetae i47^> *unt somnia vana^ ia 
uno mera, unde firoukb. ingeniose et eleganter reposuit vara^ 
qnia dixerat incerto pede ferri. Vulpius tamen pro Tibulli 
simplicitate nimis boc reconditum esse arbitratur. Nimirum 
merae argutiae sunt , quidquid viri docti commenti sunt De- 
cebat elegos, repeti idem epitheton , quod rei proprium est^ 
niger Somnus , nigra Somnia* Variavit tamen pocia : quid prae- 
terea desideramus P Somtiia vara sane propius accedere viden- 
tur ad priscam sycnboiicam doctrinam veterum , etiam in ana- 
glyphis arcae Cypseliae adumbratam, qua Nox duo puellos am- 
plexu tenet, (x«r«) Ttif «««•«1. Satis liquido, arbitror, 

demoDstratum est alio loco ( Veber den Kasten des Cypselus 
etc. p. 24 seqq. Gotting. 1770) esse hos pedes distortos, non 
▼ero transversim sibi implexos, et cjuldem extrorsum; adeotjue 
Talgos, DoD vnr05, qui incurvi suut; quo ipso tota subtilitas 
llroukbusianae emendationis ct Lessiogiauae disputationis cor- 
ruit* Sed omne hoc quidquid est symbolici neglexit aetas serior 
caderaque elegantior; et Somnia alata, rectis pedibus iuveueSf 
praetulit. De couiineulis nostratium super face inversa, quam 
Somnus aut Mors tenere dicitur, nibil attiuet b. 1. dicere. Si 
lleliotropiuoi gemma io Hrgio Museo Gall. apud Mariett. num* 
LX, a vetere artibee profectum est, de quo taraeu dubito, 
Alorpheus et reliqui Ova,«»t iuvenili et venusta forma sunt. Vul- 
gari tamon usu Morpheus est senex barbatua : quod docent ana> 
glypba io Mus. Capit, tom. 111, tab. a4» Winckebn. Mou. ined. 

Obseryst. in TiSYLi, K e 
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til). no. Additae capiti alae papilionis: qua de re multa dispo- 
taUi sunt a doct. Viscooti ad tom. 1^ p. S<j , et al. 

ELEGIJ II 

i. Dicamus fuma verha^ venit natalis j ad aras'^ Ita di- 
Miniit Eroiikh., ut voluit Gronovius ad Liv. XXVlll, 4^» 
ante rum Murcius in Schuliis ad h. 1. Vul^o ernt : Dicamus 
Imna verba: venit natalis ad aras ; quod Ten i posset , siquidem 
T^atalis sive Genius sive alius dous est, pro uuloU die poeUte 
dictus; vid. IV^ , 5, 19: 

dl tu , Tsatalit , ifuoniam , deus , omnia sentis. 

Adeunt nutem dii ct accedunt ad aras et sacra sua apud poetas 
suopib&iiue. Et Ovid. \ Trist. 5, i3: 

Optime Natalis^ quamvis proctd absumus, optoy 
Candidus ftuc venias. 

Dc ara structa dixerat Corvin. distinxit, ut iaru Torrentius fe- 
cerat: - venit natalis : ad aras Qttisquis ades, fortus^t: hoc unice 
Tcrum ; adesse ad aram, sacro intercssc. In Ed. Kum. est ad 
aram. Ceterum elegantem huius Elegiae imiutionem videre po- 
tes apud Nannaz;ir. 11 , Eleg. 3. Heyn. Uistiiiclionem vulgarem 
venit Natalis ad aras revocavit H. Vossiiis; nam qui lingeret 
Genium venire, cum ad nr.im venire cogitare. Sed eiusinodi 
iitterposita atnunt poetae; Virg. Eclog. HI, 76, et 11), 54, et 
1\ , 4^* ~ n/a; autem similiter ap. Virg. Georg. II, 1^3: 

inflavit quum pinguis ebur Tyrrhenus ad aras. — Muretus; 
« iNatalcin aut suum aut Cerinthi celebrat ; u in Guai 11. inseri- 
pltiin : » ad Cornutum de votivo sacrificio sui natalis. *• Ipse 
iam olim docui ad Cerinthi uatalein lioc canucn esse reicreii* 
dum, non vero ad puellae ab eo amatae. Primum enim Ge- 
nius, ut Ccriutiiuin votorum compotem reddat, oratur vs. 9, 
ul 1 , 7, 55, iti gratiam Messalae huut vota. Deinde in tiatal 
puellae verisimUc est non Genium sed lunonem natalem ad sa- 
cra vocaturum fuisse poetam, quod fccU IV , G> - Caeterum 
hiatalis a Genio memorato distinguendus esse non videtur; nam 
idoiu, quem Cerinthus Bdoin uxoris amorem rogat 5 - ii , Ge- 
nius ct hiatalis 21 dicitur, ita IV , 5, 9 Genius , ct 19 Mo- 
tidis, euadem deum notanlf cf . 1 , 7 , 49 > INec denique ycT' 
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))a VenU Natalis et Genius adsit sibi pugnant^ uti supra docui 
in Notis. W. 

5 . Genius adsit ) Sic legitur constanter, praeter tres scri- 
ptos, et GuelG 3, in quibus adsit Geniiis y interpolate. IIey.x. 
<^uum Ask. liunc verborum ordinem daret, H. Voss. recepit, 
et metri causa, de quo vid. ad I, 7, 6(* W. 

( 3 . mollia serta) Ed. Rom. cum aliis, etiam Aldiuis , ,//0« 
rea; fortasse ex I, 1 , 12. Mollia redu\il Muretus , et ScjH- 
ger; idque se tuetur ex 1 , 7, 5 a. 

7. Illius puro destillent tempora nardo) destillent recte 
emendavit Rroukli. vulgo (exceptis Venetis, Guclf. i) est 
dislillent. Heins. ad Ovid. Ep, XV, 76, et in .Adversariis ex 
llorat. If , Od. 11 , iG legebat: Illius Assyria vel et Syria, Tix 
duobus libris ap. Rroukli. pura - nardo ^ quo genere extulit 
llorat. 1 . I.; vid. ad Ovid. 111 Art. 44 ^* aliquot libris ap. 
eundem et inseritur: lllitts et puro d, forte ex 1 , 7» 5 i. la 

uuo: lUius e puro; sicjue Ed. Viccut. cum utraque Aldina. 

9. Cerinthe) nomen adolescentis delicati ct pulchri; cf. 

Scbol. Horat. 1 , Sat. 2, 81 ; vid» Vulp. ad IV , 2, p. 009. Ita 
editum est inde a Venolls et Aldinis ct iMurct. , etsi vitiose scri- 
ptum CherintCy quum sit Scalig. liic ct io libro quarto 

ubique vcraiu scripturam dedit. In aliis scriptis, etiaiu Guelf. 
2 , et in secla a \*en. 1470 ducta, est CcrnuCCy quod fuit co- 
gnomen Sulpiciae et Caeciliae geutis. Id i'eccpit bic et sequente 
Klegih Rroukli. quem vid. Ii. 1 .; sed satis manifesta en depra- 
vatio est vocis Cerinthe. Nam multi habent Cherinthey Cherynte^ 
Choriuthe , Cheritne ; cf. Bcntl. ad llorat. I. c. In Reg. et td. 
Lips. inscriptio est: ad Cherinthum y el tamen in potitae verbis, 
Cornute. At scq. Elcg, in Reg. et inscriptio ct primus versus 
Cornutum praefert. iMox pro rogabis fortasse cuui Guyelo le- 
gendum rogfU'is. Ovid. U [Viet. 102: 

Ne rlibita; rt.'bitnry Strgiai iura/tmiit n/it/rtij 
QiifkUunijue optaris, 

10. adnuet) ita BrouUi. ex Exc. Lipsii , ct emendatione 
Heinsti , vulgo annuit. 

i 5 . felicibus Jndis) Iti Rroukb. c libris, adde Guclf. 1 , 
ut iam conicccral Eriitcrius l, Neris. i 3 . Wlgo, cliaiii in no- 
stris, undis. Editum tamen iaii) in Rrix. et Vcuells cum Cyl- 
lenii Comm‘’nlo erat Indis. Couf. Rurmuo. Scc. AiilUol. Lai. 
torn. 1 j p. 2SG. 
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17. Viden' ut trepidantibus advolet alis) Vidca’ ut es* 
•X eiiieodjtioiie Cu/eU et Ueia»ii, cui locuui vijeutur dedisse 
vei ba II , I , s 5 : 

JEitentura precor: viHen* ul feUcibits extis 

Siffiiijictt placidos nuntia Jibra deos. 

Certe inde tirinari potest. Vulgo ubique legitur Vtinam^ contra 
sensum. Ttt-pidanlibus Brouk. e librii quibusibioi, tanquatu cuti- 
Teuientius volutui taui parvi dei, recep t: quum esset vulgo stre* 
pitanlibus , quod et nostri habent. Causa paruui iusti ; boua 
tamen emendatio r est enim hoc poetis iVoqueutatuni. Trepidare 
est verbum motus celeris et magnae agilitjtis ac rcstiiiationis; 
▼id. Broukh. et Gronov. ad Liv. XXVII, 1. TrepidaiUe penna 
dix.erat Ovidius I Met SoG. flEv^r. Vtinam etiam /wic. r « 2, 
Hamb. quod reditui. Emcnditionem Guyeti ct Ilcinsii viden* 
ut^ quam editores receperant, ipsa verba at Hac venias t Na- 
talis^ avi f nou ferunt, ut iam oliin docui. Cogita vero poe* 
tam, qui iam 10 diierat adnuet ille., roga, sacra facientem 
▼erbis K>ota cadunt afilrmare , votum Cerinthi , quod vci*sii)us 
11-16 eiposuernt, ratum fore. Quidni igitur preces addere 
potuit, ut Amor faveret, ipseque veniens vinculis coniugiimi 
coiitiriuarei ? Sic quidem versus Hac ventas ^ Nala/isf avi coui- 
modum habet seu&iim, quum Am? aW ad Amorem , quem venire 
optat, et venias ad Genium venturum ( >td. uot ud i ) refera- 
tur, W. 

ai. Hac venias^ Natalis^ avi ^ prolcmque ministres) Inoe 
est emendatio lleirisii a BrouVh. primum recepta, quum ante le- 
geretur: Huc veniat natalis avis^ p. ministret y quod libri ha- 
bent, ut Guelf. I, 3 , quodque Scaliger de cornice, repre- 
hensus oh id a Broukhusio, at Vulpius de Cupidine eiplicat. 
Jloretnqne m. lapsus est Guelf. 4 * Huc iii mullis legitur 

hiCf vel haec, ut in £d. Lips. ct Guelf. 2. Veniat in pleiis- 
que, praeter paucus, in quibus veniet 1 ut in eadem editione; 
sed venias et ministres ab ileiosio est. Avis vero constanter le- 
gitur. Suspicabar latere avos , ut esset : Sic venias , Natalis , 
avis ; aut : 

Ilie veniat natalis avis , proUmque ministret, 

h« e. magnis natu vobis etiam prole parata , ut avorum nomine 
appellemini, hic natalis redeat: ita ut ante tuos pedes sint Cc- 
^iuthi. Avi complectuntur avum et aviam} ut reges regem ct 
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regiDam; cf. Bentl. »t1 Horat. .1, Sal. 5, loo. Venire pro re- 
dii-Cf ut sup. 1, 7 , 64; Ovid. V Trist. 5, i4« lu Corvin. le* 
fiitur: 



Hic reniat nalalit : avu$ proUmque minhtr^ t 

•cn^u parum expedito. Vt nuoc se res babet , totum distichum 
pro panuo assuto habenduiu esso \ idetur : aut melior mi cliciiia 
est expectanda. Videas quidem, quid auctor dicere voluerit , at 
oratio nimis salebrosa est, ncc miuus iu llcinsiana correctione. 
&>ne non diiiiioile est Ovidii illud ivlct. VI » 4^> de bu- 
bone i 



Hac atv sunt iuncti Procne Tereusque : parentes 
Huc are sunt Jacti, 

aed b. I. qui i est Hac ave venias Natalis? quo augurio P et vo- 
nerat iam Natalis v* i • et quomodo is nunc veuieus prolem 
miuistretP 

22 . Ludat et) malim Ludat ut: V^eui, o NaUlis, et con- 
iugiuin 1'austa prole fecunda, quae ante focum tuum discurrat: 
ut sup. 1 y lOy 10. 

Cursarem vestros eum tener ante pedes. 



ELEGIA III 

Carmina plura diversa iu unam Elegiam confluxisse dubi- 
tari vii potesL A piincipio usque ad vs. 3a mollissimi proce- 
dunt versus, argumenti quoque et seotentiarum vinculo con- 
iuacti. Quae bine sequuntur, aliena sunt, temere quidem n 
Scaligero iu Eleg. sextam buiu) libri rciccta: oaiu ibi locum 
suum iiou magis tucutur, quam bic; seiungenda tamen, ut fe- 
cimus, a ceteris, statuenduiuquc , esse boc fragiiieutum alte- 
rius elrgiau , quod male boc loco insevium est, seu casu, seu quod 
similo iuitiuoi versus At tibi dura Ceres vs. 6i fraudem fecit* 
Quae bine v. Gi sequuntur, commode ilia quuleiit cum prio- 
ribus iliis iungi po*isunt, ut tamen nolim praestare lacunam 
nullam tactam, ncc altero carmine hoc idem tractituin argu- 
mentum, cuius reliquiae isii versus sint: Ai tibi dura Ceret, 
llnY."! Equidem signa lacunarum sustuli, nec reliqui nisi se- 
juei in bnCy ubi aperte uonnuiU e&clderunt. W, 
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1. Cerinthe) Eadem varietas li. 1. qnac supra, ut in aliis 
(Aid. I, 2, Muret, et Scalig. Zwlc. 2, Gotii. llauib ) Cornute 
sit, quod Hroukh. retinuit; vid. ad sup. Eleg. vs. Ordinem 
verborum Hroukh. e libris refiniit : cumque habebant edd. vett* 
a Veneti i47^ profectae. At vulgata per Aldinns lectio inde 
ftb Kd. Rom. Hitra tenent^ C. meo//i , erat. Ceterum eleganti 
imitatione hunc locum, ut alia nostiu Poetae, es^pressit Slrotza 
F. 1. Amor* 2. 

а. eheu) nostri, cum aliis, heu heu (Zivic. 1,2, Ifamb. 
Goth. ) 

3. lae/os - agros) laetos Muretus c lihrls veteribus repo- 
nendum censuit, Scaliger recepit; est quoque in Guelf. 2. Vul- 
go lectum quod habent noitri cum aliis, latos ^ sollenui urrore; 
vid. Burru. ad Ovid. Epist \I1 , 4b> At V icent, notos - agros. 
Tum unus Statii: Miscet Amor ( Ea/or Goth. Hamb. Zwic. i; 
notos Zwic. 2 ) 

5. tuium d miinam adspicerem) nostri cum aliis (Zwic. i, 
2, Goth. ilamh. ) hoc ordiue : <ntum adspicerem dominam. Est 
is etiam in vett. Edd. ctinm Vicent. et sic numeri melius va- 
riantur , ne semper idem tenor et cadern incisio redeat. Pro 
quum autem sollennius est dumy h. e. dummodo. 

б. valido - bidente) Cyllenius in suo legerat calido ^ est 
sic in aliis quibusdam ap. Hroukh. Valido recte tuetur Hroukh. 
quia in opere taciundo (inna nc ponderosa insLrunicuta requi- 
runtur; vid. Pliii. XVIII, G; cf. Ovid. l Am. i3, iS. Eadem 
varietas apud Lucret VI, 74^« Lucau. IV, Sii, ubi vid. Hurm. 
cl Tibuli. IV, 5, IO. 

curvum sectarer aratrum ) Cvllco. in suo habebat cur- 
rus. Sed cuiviun f incurvum^ uncum ^ aduncum f perpetuum 
vomeris ct aratri epitheton est; vid. h. 1. Hroukh. et Humi, ad 
Ovid. II Met 2!5G. 

9. quod Sol) quum Conin. es. compendio litcrarum; quam 
Guelf. 2. 

10. 'Laederet aut t.) aut, quod Guelf. 3 habet, legitur inde 
nh Aldina scc« et Murcto, alii (Aid. I, Seal.) cum nostris et, 
Ed. Rom. etiam l,uderet\ vid. ad 1 , 2, 89; mox v. 12 Ed. 
Lips. pmfurrint , Guelf. 3 cum AlJ. 1, profuerantve. 

i4> Quicquid erat medicae, vicerat, artis, Amor) Post 
hunc versum in Kdd. antcScalig. et ia libris, inter bos in Guelf« 
1, 2, 3) duo distieba inseruntur: 
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Ip%e deus $olitu$ $tahuli$ expellere vaccat , 

Et pittuni pastas ducere Jluminibus» 

El miscere novo docuisse coaj^ula lucte ^ 

Lacteus et snistus obriguisse lufuor. 

Est in iis magna lectionis vnrictas: pro expellere duo Statiani 

depellere liahchaut. Sed illud bene: nam et Graeci 

V. c. Lucian. Uiss. cum lle&iodo c. ci Ovid. II Met. 643 : 

— expulsi iam dudttm monte iuvenci 
Littora iussa petunt» 

til)i in uno exru 5 Jt, cuius vulgata lectio glossa esse potest. Nam 
excuU pro eipelii , Virg. Aeu. VJl, 29 ^; 

Quin etiam patria excussos infesta per undas 
dusa sequi. 

Ad eundem Nasonis locum Dousa hunc Tibulli versuro laudat^ 
^uetn sc in eo non reperisse mirabatur Burmannus. Mrgilius ia 
Gulicc V. 44» propellere dixit: 

Propulit e stabulis ad pabula laeta capellas 
Pastor, 

Io minori versu pro pastas^ quod vulgo legitur, et Ed. Rom. 
cum V^euetis servat, aliae Edd. Vicent. Lips. item libri apud 
Statium (et Zwic. 1 , 2 , Goth. Hanib. ) fessas habent lu Guelf. 
3 est quoque mixtis. Versum hunc minorem Aurispae esse , 
iu vetere libro ad marginem adseriptum viderat Murctus. Da 
homine huc vid. Praef. In Staliauis et in Aegio et Guelf. 3, 
hic pentameter ita exlubetur: 

Creditur ad mulctram constituisse prius, 

Icg. pecus ^ qnod et unus Palat exhibebat In Regii m<*irgioe 
adseriptum erat, Seneca y de quo vid. Praef. In Guelf. 3 ad« 
scriptus erat in margine alter : Et polum fessas ducere JUimi” 
nibus. Ordo etiam vei'suum perturbatus erat iii SlutiaiitH. Ia 
aliis libris , quos Muretus viderat , alia ex. interpolatione ita Ic* 
gebalur : 

In nemora f et pastas inde referre domum, 
in Guarneriano vero : 

Ipse ad umbrosas duc«re Jertur a^uai« 
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Tandem rersom alibi non Tisam offert Corria. 

Cogtre own parvum matre simul vitulum. 

In tertio verso miscere coagula lacie dictum » ut apud Galtufli 
•uppOiitiUuju Elcg. S , 38 : 

iVofi iic lac tenerum permixta coagula reddunt. 

Nempe coagulum ^ sive id, quod ad lac densandum utimirr, 
cum lacte iiiiscetura Jo ultimo mixtus vel misttu^ Mureius 
etnendiiluit mistis; alius vir doctus musiis: at Auratus e miitis 
iode faciebat; vid. Dousa Praecid. c. 6. Quatuor hos versus, 
vt barbaros et spurius, primus eiecit Scaliger, quum in Aid. 
•ec. et a Moreto tantum de pentametro Et potum pastas mo- 
nitum esset, eum pro spurio baberi. iit in libris vacare eius 
lucum, notatum video a viro docto ad marginem edit, Viceut. 
quMD ia manibus babeo. Ab eadem manu novam Pontani in« 
tei polationem adseriptam video : Ipse deus - ^acco^ In nemora ^ 
et pastas inde referre domum: 

Ipse et spumanu fertur mtdetraUa succo 
Implesse expressis primus ab abietibus, 

Et mirrere etc. Vltima non satis intelligo: forte voloit mulctra* 
lia abiegna, excisis ab abietibus. Misi corrupta ea sunt Idque 
i|)sa res probat. Nam in Gueif. 2 haec ipsa interpolatio occur* 
rit ; prior pentameter In nemus et pastas inde referre domum 
in ipso carmine, reliqui duo versus in margine; omnes ita, ut 
serius accessisse intelligas. Vltimus versus est: Implesse expres- 
sis jertur ab uberibus. MHii videtur primus ; Ipse deus solitus 
stabulis expellere vaccas^ antiquior ct ab ipsa Tibulli inanu esse, 
S:'d minor versus, quum iUe excidisset , nb aliis aliter suppletus 
esse; ct libidine latiu.s grassuote , quum qu>s duo pentamotios ia 
suo libro haberet, alius hexameter, atque adeo aliud etiam di* 
stiebon adicctum esse; cf. sup. ad I, 2, 24. 

i 5 . detexta est) unus Broukh. cum GuelT. 4» ia marg. 
Sexta rst dc v, 

. 17. 0 quoties illo) in multis Ah, Ovid. IV cx P. 1,9: 

O quoties ego sum libris mihi visus in istis 
Impius^ in nuUo quod legerere loco, 

O quoties y aliud vellem cum scribere y nwnen 
Rettulit in ceras inscia dextra tuum. 
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Aid. 1, S| cnm MarM. ▼. 17, et 19, Ah, 

18. erubuisse caput, mirum vitium Guclf. 4 « 

19. caneret <fum) Si accurate Mnbitur, debet esse eunt, 
Oudendorp ad FrnntiD. 1 , 5 , 2, ferendum dutn esse puUl^il, 
si cs^et 1 quam diu. 

22. e templis) Ita legitur inde ab Aid. sec. At prima cum 
aliis vett. edd. et codd. iuter quos Rcg. et Corvin. cum Kd. 
Lips. et Viccnt. a templis. (Aid. 1 9 et Scalig. e, Aid. 11 ^ et 
Muret, a ) 

26. ille.) ipse Gueif. i. Heyji. Crinenujue solutum IIam]>. W. 

27. Pytho) Nostri cum aliis, et vett. edd. P/u/Qn , ci mo- 
re. U>t vel vid. ad Apollod. Not p. 44 

Delo v'de Excro. de Delo in Misc. Obss. Aoi. VII, p. 89. lu 
versu sup. Ed. Rom* ipse pro ille. 

3 i. eui sua cura puella) Ita inde ab Aldo legitur; a Sca- 
ligero additum est, Ed. Rom. ct Lips. cum oliis, eliam Vene- 
tis, Gueif 1, et 4 i cui nutic eura puellae. Ovid. I Ain. 9, 4^^: 

Impulit ignavum formosae cu>a puellae, 

et saepe alibi; cf. sup. 1,9, 4 *- I" Thuan. sed si cui cura 
pu.llae. Guyetus ct Rroukb. couiiciebaut; cui sua cara ptu-lla 
est, CM Ul, 2, I, Sed cura recte se habet; esi enim amor, 
ut persaepe. V*irgil. Georg. IV, 354 ’ 

— — ipse tibi, tua maxima cura, 

Tristis Aristaeus. 

Idem vocabulum loco suo cxulal apud Ovid. III Met. i 5 fi, ubi 
nunc sacra Dianae vallis legitur. IlEYri. Sed si cui cura Goth. 
cara Hamb. Caelorum aliud est appositio mra cura, ut Vir?. 
Ecl. X, 22» tua cura Lycoris, aliud praedicatum ille est mihi 
cura, ut Virg. Eclog. X, 6 t. Phyllis est mihi furor. Add. Ovid. 
Heroid.XVr, 96; Virgil. Aen. IV, Hl- W. 

?,'i.At tu, quisquis is es, cui tristi fronte Cupido imperitat, 
n. ) lo Reg. tu dccst. Iu eodem est tristi cui f. ct mos. Imperat, 
ut n. quod Aldinae retinebant cum Ed. L:ps. Viccnt. et .aliis, 
,it Gueir. 2. Etiam Corvin. Ed. Rom. Imperat, at: alii cum 
Guclf. 3 , Imperat in, quod Broukbusio placebat: qu.ic merae 
sunt aberrationes ex Imperitat, quod Muretus reduxit. 11ev!«. 
Perperam Hamb. est pro es. Caeterum signa lacunae sustuli ante 
vers. 33 . Verbo quam sine amore deus transitum praebent ad 

Oiser,. m 'llivi-l. ^ ^ 
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sequentia, yid. ad I, 2 , 64- Tibullus nihil esse tristius quam 
sine amore degere, effatus, in memoriam sortis suae miserae 
redit, quam avaritiae puellae suae debebat, et quicunquc amore 
parum secundo counictetur, hunc mouet, eam invaluisse con- 
sueludiuem, ut non amore sed avaritia impulsae puellae sui 
usum concederent. W* 

36. Praeda tamen mullis est operata malis ) adoperta tres 
libri habeut apud hroukh. Guelf. 2 , quod 0 ousa probabat Prae- 
cid. cap. 6 , et dedit Muret, perperam; nam fere confuderunt 
librarii buee duo verba. Sic inf. Klcg. 5, 9^1 operata liber 
Broukli. adoperta^ liber Guarner. et operta, badem varietas in 
iusigiii loco Ovid. II! Fast. 261 . Etiaiu Vulpiusde veritate vul- 
gatae lectionis dubitabat; sed vid. NoU 

.3y. Praeda feras acies cinxit dUcordihus arnus ) recte V ul- 
pius revocavit antiquam lectioucm. Broukh. e duobus libris et 
lleinsii auctoriUte Advers. II, 9 receperat acuit crudelibus ar^ 
mis. (Juod ad acuit attinet, illud sane saepe eleganter dicitur, 
ut ipse Bruukb. multis exemplis docet; sed bic locum non babet 
propter adtecium armis discordibus. Verbis, dictis, et similibus, 
acuere dicimur, non armis; hoc Broukbusium ipsa illa exempla 
docere poterant. Armis melius convenit r» cinxit. Virg. Aco. 
XI, 536; 



— nostris nequicquam cingitur artfus, 

eingit iMuretina edit, tinxit uo. Statii; aliuf Jinxil. Porro pro 
discordibus ab eodem Broukbusio repositum erat e quibusdam, 
quod cl Regius cum Corviu. exhibet, crudelibus; illud tamen 
baud dubie et pulchrius U. 1. et exquisitius. ilEYM. Lentius prae> 
fert acuit , h. e. insUgavit ad arma* W. 

38. Hinc eruor» hinc caedes ^ mors propiorque venit") Revo- 
cavi antiquam lectionem, eruor, qui fere cum caede iuogitur. 
Ovid. Y1 Fast 599 ; 

Hinc eruor j hinc cnedts. 

Trist I , IO, 82 ; 

Quarn eruor et caedet , hetlaque semper habetU. 

Cf. et nostrum I, 3, 49* Broukh. non bene caedent post eruo^ 
rem memorati putabat, nUi illam pro vulnere positam accipcics. 
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h{oc lectionem quorumdam librorum , qtiae et Regii est , Ju- 
ror recipiebat. Kd. Lips. cum iis, quae ei Ven. i47^ fluxere, 
etiam aliquot scripti, amor: forte depraTatum ex eruor; nisi 
putes fuisse: Hinc amor, fieu, caetiis. Virgil. Aen. 4Ui: 

Saevit amor ferri et scelerata insania helli. 

Orid. XllI Met. 768 : 

Caedis amor, feritastjui , sitisque immensa cruoris 
Cessant — 

Deinde pro mors propiorque venit Exc, Scalig. babebant mori- 
qtte propinqua venit: male. Sup. 1, to, 4* 

Tune brevior dirae mortis aperta via est* 

venit^ ut Asclepiades in Aolbol. III, aS, 66 in Erinnam: 

^ tl i'AtfeS pst 

M? rmxbs , rif «v rttXixsv fex* 



40 . Bellica cum dubiis rostra dedit ratibus) In Exc. Seal, 
bic Tersus sic legitur : Cum tribuit dukiae bellica rostra rati. Sed 
vid. ad 11, 6, 20 , At Ed. Lips. cum Viceot. et Guelf. 4 tum^ 
quod longe praeferendum arbitror. 

41 • Praedator cupit immensos obsidere campos) recte revo- 
«avit Rroukbus. antiquam lectionem, iam Statio probatam, et a 
Mureto receptam, quum Scaliger ex suo reposuisset obsistere, 
quod iam in Aldinis luerat. Nostri vulgatam tuentur. Virgil. Acn. 
VII, 333: 



— neu connuhiis ambire Latinum 
jienesalae possint ^ halosve obsidere fines* 

(Statius apte comparavit Virgil. Aen. 111, 4oo: 

Et Sallentinos obsedit milite campos 
Lfctius Idomeneus. W. ) 

Eadem varietas inter consistere cl considere inf. IV , t, No- 
tabile autem, campos^ non saltus , hic memorari, quum de pa- 
scuis agatur. 
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4 a. Vt multo innumeram iitgcre pascat ovem ) hanc scri- 
pturam Broukh. cx«aDteriorii)us luld. et Codd. revocavit, et con- 
venit ea elegorum simplicitati. Supplendum vero in iugere^ ut 
pastae monte capellae apud Jvid. lU Met. 4<>^ ubi vid. iluraian. 
At Scalig^»r ex Exc. suis et libro reposuit; multa innumera 
iiigera pascat ove. Haoc Ileiosius Advers. 11, 1 4 probat , et fere 
tueliores libri, omnes Statiani, etiam Regius cum Corvin. Guelf. 
3 apposib altera pro var. lect tuentur; et videri potest exqui- 
sitior; est emm pascere tum depascere., uf inf. 5, ao (Sed di- 
versa est couslructio in verbis pascebant Palatia vaccae , ut IV, 
I, i 8 G. DicUur apud Demostb. pr. Cor. p, 279 /»«^4 « Aa»i>- 
«?« f»v hfliv y<i,;tmv et pOg* ^78 Apud La — 

tinos vereor ut exemplis possit probari constructio, qunm Vos- 
sius recepit; Kf mille innumera iugera pascat ove. Apud .Mar- 
tialem quidera X, 58, 9 : iugera pascimus agri^ longe alio sensu. 
WvjvD.) Facile tamen apparet, quum, ut librariorum in bis ver- 
bis mos est (vid. II, 4) IIIi3, 9;4» 78 ) pro iugere acri- 
ptum esset iugera^ exinde reliqua mutula esse. i\ec numeri ver- 
sus nd aurem grati sunt. Dc casu iugere vid. Ctc. Verr. III, 
47 Un. lltvM. et Forcell. sub v. ingerunt. VT. 

43 . Cui lapis ejciernus curae est, urbitfue tumultus Portatur 
validis mille columna iugis) Broukb. post Ge!)bardum inlerro- 
galfonis signum post curae est ct post iugis posuerat, ct idcirco 
i^tid lapis e. reposuerat c libris aliquot; ct sic Ed. Lips. Sed 
intempestiva csL b. 1. interrogatio ct sensum abruptum facit, ut 
i.iin notavit Markland. ad SUt. Silv. 1 , 4 1 ^ t p«>g' I^icun- 
tur luee omnia adbuc de praedatore. Paulo duriorem «iccre 
iuncturam riCui, fatendum est. Puta pro eo Huic positum esse. 
Tum nrbiqiie tumultus Broukb. ex aliquot ante Edd., inter quas 
ct Lips. est. reposuit, tanquam exquisitius; epico tamen carmini 
accommodatius, qunm elegis. .Aule ex Aid. sec. legebatur, quod 
et Corvin. et Guelf. a, 3, Muret. Scalig. halient: urbisque tu^ 
midtu., Portatur; in Aid pr. et in pluribus veteribus, etiam Ed. 
Bom. Viccul. Vcn. adde Guelf. i,4i urbisque tumultus; in 
Bcg. urbisque tumulti. Porro validis mille columna iugis csl n 
.Statio et Scnligero cx ant. libris et edd. emendaluin , quum inde 
ab Aldina pr. esset ediluru multa column.:, ne scilicet co- 
tupma esset dictum. Heins. in Advers. 1,4 inde faciebat JuUa; 
pro validis in Ed. Rom. variis. 

45 . lentus at intra Ncgligai) h. e. nou curcL Reg. inur. 
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Ed. Lips. cum aliquot ap. Broukh. et. Tum intus Gueif. 3 pro 
Tar. lect. 

47. At libi l. ) Scaliger ex Exc. suis , sil mihi. Sed vid. Not. 
Cf. Ilroukh. h. 1. 

53. Jtla gerat v. ) Nostri cum aliis, gerit. Male. Et mnx Ed. 
Rom. jiint. Tum y. Caea Vicent.y. Cea Grypb. 1.S.34. In Mureli 
contextu quidem foemina Cea exstat, at in scholiis p. 53 verba 
femina Coa explicanda ponuntur. Ipse argumentis utriusquo 
scripturae expositis, addit: «ego nihil temere asseveraverim» 
Sed ex loco EI. 4 1 aq apparet , Muretum ad lectionem Cea pro- 
niorem fuisse. 

54. auratas disposuitque vias) Ayrman. in Vit. Tib. i4. 
legebat, auratis - viis ; sed sic deberet distinxit, discrevit, vel 
simile verbum esse. 

55. comites fusci) fuscae quas Gueif. 3 ex emendatione. 

5q. Regnum ipse tenet (luculentius esset ille, iste) quem saepe 

coegit Barbara gypsatos ferre cat..sta pedes) quem (quod etiam 
in /tvic. a) Statio e suis monente reposuit Mnretus; ante lege* 
batur quo inde ab Aldiiia pr. ; nam veteres edd. quem exhibent, 
Ed. Lips. fiu. Gueif. 3 ipsa-quoi. Tum gypsatos diserte cum 
ceteris Ed. Itoin. et Lips. sed Regius cum Uorvin. luxatos , ut 
alii, vitiose. Heyr. lifota loquor, h. e. quae amautes loqui et 
optare in vulgus i.otum est, h. e. vana loquor, cf. I, 5, 67; 
add. Propert. 111, 10, 61, et Or.itores se corrigentes: Quam- 
quam quid loquor ? ut est ap. Cic. Cat. 1 , 9. — Mox iterum 

lacunae signa delevi. Nam quum sc bis monitis atque votis ni- 
hil valere intelligcret, ad imprecationem ruris et vitae rusticae 
eum abripi de spe sua desperantem quis miretur? Locum simil- 
limam vid. I, 5, 67 -69. W, 

6t. At libi, dura Ceres, Nemesin quae abducis ab urbe) 
Ceres ex emendatione Heinsii certissima recepit liroukh. vulgo 
ubique legitur dura seges, aberratione sollenni, v. Ovid. I Am. 
i5, 13 et ibi Burm. I F.ast. G38 et in e. L Heins. quae tamen 
variis virorum doctorum coniectnris locum dedit. Nemesim fere 
omnes habent Nemesin intulit Scaliger et Broukh. Porro quae 
ducis utraque Aldina. At Muretus iterum invexit e vett. edd., 
ut Vicent. Lips. , qui abdtscis ; ortum illud ex quia ducis , quod 
in Rom. et Venetis et Cuelf. i , 4 Eadem aberratio in scri- 
ptis apud Stat et Broukh. Porro quae abducis Scaliger c vet. 
lihro recepit: quod firmant Gnclf. a, 2. Mox pro (erra aliipiob 
certa , et v. 63. Ed. Rom. Gueif. 1 , i , Et tibi B. t. perperam. 
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64 - da>otos ) Reg. devotis. 

66. abdere) al. addere; nen tanti sint Guelf. a; tua danet 
Cuelf. 3 pro var. lect. 

67. Vim aildes, «i intcrpnnxeris: O valeant fruges! ne sint 
modo rure puellae^ Glans alat. 

6 ). et passim semper amarunt) Ed. Rom. ut p. s. amarent, 
nt habet quoque Cucif. 1 . 4 t udus Stat : Quis docuit , sul- 
cos nos habuisse satos, male. 

71. Tum q.) Rrg. Tunc cum aliis. Mox a;;er(a Colbert sed 
aperte, palam, iam vidimus T. ag. 

72. valle) Corvin. nocte. 

73. nulla exclusura volentes Janua) volentes explicant aman- 
tes ; sed hi simpliciter ita appellari vix possunt, quamquam 
vdle amatorium vocabulum esse concedo. Meliori iure poni po- 
test apud Prnpert III, 22 ( 23 ), 17 ex Broukb. emendatione. 
Ait Broukb., io nonnullis es.'.e dolentes. Immo vero nullum li- 
brum scriptum vel excusum aliam lectionem praebere vidi et 
audivi; nec in alia, praeterquam in Scaligerana, exaratum est 
volentes, quae editio non satis sedulo curata est; ut omnino du- 
bitem, in ullo libro ita legi. At enim dolentes amatores exclusi 
optime dicuntur, quum omnino amoris vocabulum siL Propert. 
lU, 6 (8), 23 : 

Aut in amore dolere voto, aut audire dolentem. 

Cf. Burman. ad Ovid. I Am, 3 , 18; sop. I, 8, 78: 

Saepe etiam lacrim's fertur risit se dolentis. 

76. *** Horrida villosa corpora veste tegant) Valde bic tur- 
bant libri : hexametrum enim alii alium exhibent. Hamb. et 
Gotb. habent: 

Detur ut accedam dominae provelte loquarque. 

Plcrique, quibus adde Corvin. Guelf. i , 3 , ita legunt: 

Ah pereant artet, et mollia iura colendi. 



alii vero : 



O utinam reteri peragrantes more puellae. 
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Multi cnm Gueif. 3 liabent utrumque , unde putarunt Interpre* 
teSf pentametrum medium excidisse, atque ita videas factum in 
Aid. sec-, et quae bine ductie suut, et bos secutus est Vulpius* 
Scaiiger, quem Aldus iaui in pr. edit, anteverterat, posteriori 
sublato, primum retinuit: Ah pereant u. et mox pro tegant 
suit iegarn. Hunc sequitur, ut si'mper fere, Broukb. et pro ista 
senteutia stat Ed. Rom. et quae inde fluxere. In Ed. Lips. Reg. 
Lcp., et in Cod. Guaro. Zwic. i et Exc. Lipsil et Gueif* 4 , 
loco utriusque aiius hexameter legitur : 

Moif precor f ilU redi\ patientur runui ut otim. 

saltem, ut in Cuam. , patienter^ in Exc. \J\p%, patientes ; inter- 
polatorein prodit barbara dictio; nisi forte a prima manu fuit, 
spatientur. Vid. Ovid. II Am. a , 3. Huee diversitas suspicio- 
nem inilccre poterat, verum heiametruiu excidisse, et eius loco 
illos tres importune inculcatos esse. Cf. sup. ad 1 , a , 24 . Et 
suut sane isti iusititii ita comparati, ut facilo se prod.int , cuia- 
tes sint; peragrare enim, nullo nomine adiooto, barbare pro 
rusticari, ruri degere, dictum: mollia rura colendi etiam iust>> 
lentius dicta : licet accipias pro legibus, ii. e. modis iu instruendo 
cultu et ornatu. Le«r enim ita dici solet. Ovid. Epist. XV, 7 ^ : 

Ecce iaoent collo sparti sine lege capilli. 

Gf. Broukli. ad h. 1. Sed quid mollia tura sunt ? an ut oppo- 
nantur horrido et aspero cultui? fu Ed. Rom. et Venetis, adde 
Gueif. I , mollia rura leguntur; et Ileinslus couj. ni. rura co- 
lenti; lenius esset mollis cura colendi ; nam cura de ornatu pro- 
prium. Vid. Gronov. Obs. I, 23. Omnem vero dubitalioneiu 
eximit Regius, qui utrumque versum exhibet , ct illuiu : Ah pe- 
reant a. et alterum: O utinam v. , sed priori in margine ad- 
scriptum est: Seneca supplevit sic^ et posteriori: Philelfus vero 
sic. Reliqui itaque vacuum locum hexametro, quippe qui dudum 
ante eos, quos habemus, libros scriptos periit. Addam nunc 
porro aliam interpolationem ex Vicentina editione, ut habel etiam 
Zwic. A : 



Ha pereant artet et mollia iura colendi, 
Ahditur in tolis si qtia puella locis. 

O utinam veteri peragrantes more puellae 
Horrida viUota corpora veste legant» 
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In margine editionis Viceni, adscripscrat tIt doctas aliom con- 
ciauatiouem Pontani: 

O valeant cultu» et tinctae murice lanae ! 

Atque ea legitur in ipso Carmine in Gnelf. 2. Ceterum duo haec 
dishclia a Sculigero in lib. I , Kl. 8 post ▼. GG rciecli fuerant. 
VersuS 77f 78 utienos et a me haberi iam professum snni. S;it- 
tem prior: ISunc si clausa mea est, si copia nulla videndi^ a 
mala manu venit. 

77. si copia nulla videndi) Nostri cum aliis apud Ilroukti. 
copia rara: el haec est omnium librorum et edd. lectio; nulla 
es Scaligeri correctione profectum; quod et ipse in tali senlen> 
tia requiro. 

78. in laxa quid iuva{ esse toga) haec sunt ei emendatione 
Ileiosii recepta a Broukb esse in toga, ut esse in Tyriis, in 
Cois, qu.«e saepe apud poetas occurrant et passiin illustrula sunt 
a viris doctis, v. c. ad Silium II, i 3 i. Vulgo legitur: laxam q. 
i. esse togani^ Heyn. Adde Zwic. 1, 2, Golb. ilamb. quod rc> 
stilui. W. 



ELEGIA IV 

?. Hic mihi s,) Reg. et Corvin. Guelf. 1, 2, 3 cum aliis 
5 /c. Ed. Lips. Dic, ut solet in vocabulis initialibus. In vulgg. 
scriptum erat Stc, usque ad Scalig. et habet illud subitaneum 
iiii|>etum, qui non ingratus sit, ut dolore tacito victus poeta tin- 
dem in verba erumpat. Tum d, parari unus Rroukb. alius <f. 
peractam» Hevm. Hic dant quinque apographa 11 . Voss. et sext 
a prim. man. Hamb. sic. Paratam male llurmannns ad Propert. 
I, 9, 2$ intelligit eam, quae non sineret esse moram, si quis 
adire vtllet. Nain Nemesiu ad amorem non esse paratam , id ipsum 
queritur Tibullus. Sensus loci non obscurus. Sprengel pag. 
emendat: 



Heu ! mihi servitium video dominamque paratam 
Jam mihi (libertas illa paterna vale!) 

Sei vitium heu! triste datur. 

Sed nulla uccessitas locnm mutandi , nec solet Tibullus senteu- 
tios hoc modo interponere. W. 
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4. vincla remittit Amor) remittit repositum a Vulpio, ut 

▼iilgatuiu erat usque ad Scaligeruni. Et sic antt. EdcL etiam Rom. 
et ul'quot libri, m bis Guelt*. 1. Recte utique; quia ct reliqua 
Yei*ba boc numero posita. Scaliger remittet inrexerat, ut h.ibent 
libri nonnulli, e^^in Corvin. llfiYif. quatuor apographa 

H. Voss. Zwic. a. Remittet Zwic. 1 , Gotb et ae\ apogr. H. Voss. 
onuiu remi^^t. H. Vossius rcccpit ut — remittat^ ut iti et corru* 
ptuiu dicens, et constructioneni putat banc: sic teneor catenis^ 
ut elc. IVobIs haec uou visa sunt apta. W. 

5 . Kt^seu quid merui ^ se.u quid peccavimus^urit)\i^ru\go 
legitur, neque quidquam in illis Interpretes oHensi sunt, quum 
taiuen neque sensus, neque mos loquendi sibi constet Ex ora- 
tionis lege post seu merui quid esse debet, seu bene ^ recte feci ; 
a<*d merere simpliciter positum putius in peiureui partem sumi- 
tur. Propert I, itt, 9; 

Quitl tantum merui? quae te mihi crimina mutant? 

Noster 1 , a, 83 : 

yon ego, si merui ^ dubitem procumbere templis» 

Orid. Epist VII, 71 : 

Quicquid id est f totum mrrui. 

Fast IV, aSq : ! 

yoxque fuit, Merui: meritas dem sanguine poenas. 

Met II, 379: 

Si placet hoc, mermque , quid o tua fulmina cessant? 

merui quid et quid peccavimus erunt itaqun idem: quod non 
▼iderat Dousa Praecid. cap. 7. sed videbat lleinsius, qui emen- 
dabat, seu nil peccavimus» Melius tamen priori loco poneretur : 
seu nil merui^ seu quid peccavimus', ut I, 10, S: At nihil ille 
miser meruit ; Non etc. OlTendlt tamen adhuc subita ista numeri 
mutatio: jeii menti ^ seu peccavimus, quamvis eius exempla forte 
reperiri possint Dubito itaque, an legi debeat: 



Et seu quid metuit , seu quid peccavimus , urit» 
Ohserr* in Tutll, 0 | 
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]i. e. Amor Io me saevit, tnnquam nexam j seu quid vere com- 
mUi, deliqui, scu quid siispicntnr tantum, et metuit de me, ne 
forte vinculis ruptis aufugere et me ipsius imperio subducere 
tentem. ^ idcs, ita nihil purius esse illo versu. Sed in Ed. Rom. 
plane alia lectio conspicitur; pro mfrut enim exhibet Veneri, 
Itn vrro mulla suot mutanda, ut sententia eliciatur. Ao forte 
scriptum erat : 

Et tcevit Venerii^ ii quii (itccavimui ^ ira. 

irA ut Ovid. XIV Met. 193 ; 

— O ii quii referat mihi catut VUxen , 

Aut aliqutm e xociii, in quem mea taeviat ira, 

ib. .fru quid peccavimus ^ urit) ultima vox, iam Statio e 
scriptis prulKita, a Scaligero ivpo^ita fuit, quum io vulgg. 
csset uror, quod etiam Edit. Rom. praefert. At Vicciit. ct Reg. 
Lcp. cum Vcn. 147^ ct aliis, urit; boc et in Corvin. H. Vin« 
dobon. Hr«, heu quid wirrui. Vnns \o%s. saevi pix» altero seu, et 
ttrrit. Peccamus Haiub. - Caeterum Ileyniidehoc loco iudicium 
probins Slothouver in Act. Soc. Trai. tom. 3 , pag. 148 corri- 
git meruit hoc sensu: sive mea domina quid meruit, sive ego 
peccavi, uror. Quod feiTi nequit. Ad urit, quod etiam H. Voss. 
upfOgr. hal>eut, supplend. Amor, - Versu sequent. / Vor io! iuu- 
geudum esse, monet II. Voss., ut apud 0 \id. Art. 111 , 724* - 
Sprengirl pag. i .}8 emendat: puelle: uam .Amori tribui fa- 

ce^, iiun pucUac. IVoslraiu seulentiam vide supra iu Nol. ad h. 1 . 

VKD. 

7. dolores ) Corvin. labores. llrTir. Possem, Grammatica 
r.itio postulabat hoc, ut oliiii monui; unde nunc recepi prae- 
cutite 11. V ossio, quem vide. Idem mallem gelidis scripsit vers. 
seqq. omisso in sine codicum auctoritate. W. 

9. In Ask. est cautex, W. 

10. Naufraga quam vasti tunderet unda muris ) Tuebalor 
hanc Icrtioneiii Vulpius propter sonum uiaris mugitum expri- 
inenlrni, quo<l adinudum leve argumentum esse arbitror , quum 
RrmtKhusius cx aliquot libris posuisset ira maris, quod eleg.vu* 
lius dici , et saepe ab altero pulsum esse loco, vel ex Ovidio 
con-lat, EpisL WHI, 2, ubi v. Burm. et Met XI, 729, ubi 
V. ilcins. Cf etiam ad 1 Met. 33 o et Misc. Obs». Vol. 11 , p. 
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a 4 G ( est is lortin Tracts Vol. II , p. 45 G ). Servavi tameu 
uiufa , quia ea mihi melius caulem tundere dici videbatur, quam 
ira, et iiiprimis quia pro elegorum humilitate nimij gravis et 
epica vox: iram maris naujragam tundere caules. Porro pro 
vasti maris Exc. Lipsii et Codex Guaroer. vitrei exhibent, m jc, 
iupriiiiis quum de irato et turbato mari sermo sit. Uex». Ira 
maris recepit H. Voss. W. 

11. rt noctis amarior umbra est) cf. Properi. IV, 3 , ag 
Docte imitatus est M. ,\utoa. Flamiuius ad Hieron. Fracastorium : 

Ip$a acd mihi lux amara , et atrae 
^'octia temprtra aunt amariora 
FellCi et Thessaliae malis renenis. 

Haec forte viro docto in Actis Soc. Trai. p. 192 obiecerunt 
coniecturam parum probam: Lux et amara die ; sed noctis ama- 
rior umbra est. IIeym. Ora pro umbra perperam unus Voss. Est 
non legitur in Venet. W. 

12. Omnia iam t. ) iam Bronkh. ex libro Italico et Exc. 
Lipsii: adde Guelf. Sara. sec.;. vulgo nam, deinde Ed. Lips. 
tempore sollenni lapsu librariorum in his casibus : exemplum 
V. ad II, 3 , 4 a- Jam iubent quatuor apogr. Voss. et liern, 
Nam Znic. 1,2, Golh. ilamb. Tempore in Ask. a pr. m. 
Mox pro usque quart. ap. Voss. atque. W. 

i 5 . Si nil prodestis ) Eroukh. ex uno Florentino, et a m. 
aec. in Cuelf. 3 ; vulgo si non p. IIES^. Si nil habent V'oss. a, 
3 , 4 i 5 , Monacens. et Vindob. Non Zwic. i,a, Goth. Ilamb. 

WvHD. 

17. et, qualis , ubi orbem Complaat , versis Luna recurrit 
equis ) Ed. Rom. vitiose, equalis, ut erat in Statii libris. In 
Venetis et Guelf. i, nec 17.— Reg. cum aliis quibusdam codd. 
etiam Guelf. 1 , ut orbem C. ; sic etiam Venetae et Aldinac. 
Primas Scaliger e libris edidit ubi. Vid. Broukb. Idem Regius 
inox elegantius recurrat cum quatuor aliis apud Broukbusium, 
et Corvin. Sicque iam editum fuerat in Aid. scc. et inde ex- 
pressis, add. Muret., male a Scaligero desertum; itaque revo— 
c.ivi pro altero recurrit. Ed. Bas. recurret, vitio typogr. IIev.x. 
Recurrit Zwic. i , Hecurrat Zwic. 2 , Ask. et unus Voss. — 
v4eqiialis Gotli. perperam et quatuor apogr. Voss. - Pro ubi H. 
Voss. reduxit ut. W. 

21. vit mihi-) aut Guelf. 3 , Monae.; Taceam Gotli. 

a 3 . Aut rapiam suspensa sacris insignia fanis ) Scaliger 
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e suis Eic. reposuerat , suspensa Jocis insignia sacris , et lie 
etiam alii libri aputl Uroukbusiiim. Sed insignia, b. e. donaria, 
reponebantur in fanis , non in locis privatis. Cf. 1 , 3 , Ka. 
'Ueinsius pro focis coniiciebat ihoUs , ut Virgil.Aeu. IX, 4°6 : 

Si qua tuis unquam pro mt pater Hyrtacut ari$ 

Dona tulit 9 ti qtut ipse meis renalibus auxiy 

Suspendire tholo ^ aut sacra ad Jastigia Jixi, 

Nostri vulgatam servant, qunm recte revocavit Rronkh, quem 
vide. IIeys. Sacris fanis plerique ap, U. Voss. fucis sacris 
AsL. donis llamb. W. 

34 . Sed renus ante alios est violanda mihi ) ante alios sc. 
deos. Sic codd. et Gueif. a, iam editum erat in Aldiua utrsqne, I 
eicque e libro sno emendabat Muietus pro eo, quod in Venetis 
erat , etiam in Ed. Basii, et in libris Guarner. et Begio, Gueif. 

:i , ante alias. Cf. III , 4i 9^. et 6, -Ha. Sic ap. Terent, illarum j 

^uisquam. Vid. Ciofan. ad Ovid. I MeL 607 . Mox v. ay de 
scriptura zmaragdos vide sup. ad 1 , 1 , 5i. Hays. £< pro 
est Guth. W. 

38 . Tinguit Voss. 1 , a , 3 , 5. W. 

aq. Hic dat avaritiae caussas et Coa puellis Vestis) Valde 
turb.vicrat liunc locum et interpunctione, et motato ru et Coa 
in hinc Coa (quod duo Anglic. habebant: adde nunc Corviu. ) 
llraulbusius; quamquam fatendum est, neque vulgatam lictio- 
nem esse satis expeditam. Uousa Praecid. c. 7 legebat : hinc 
dat a. causas et C. p. V. et a. Iiocque habet Gueif. 3. Heiusiua 
vero. Sic. dat. Possis et: Nunc dat. Pro causas vero, quod 
et in nostris est, BrouLh. e Statianis, Colbectino, uno Palatino 
et uno suo receperat stimulos. At id ab iiiterpalatore est pro- I 
lectum; et recte Vulpius vulgatam revocavit; causar intelligebat 
efis.isuf. excusationes. Mihi etiam haec vera lectio videtur, 
sed causas accipio semina, sive eas res, unde aliquid suboritur; 
ut sit, hinc oritur, movetur, alitur, avaritia. Ovid. 11 Am. 17 
extr. 

Ingenio cautas tu dabis una meo. 

IV Fast. 96 de Venere : 

Itia satie causae arboribueijue dedit. 

Huius interpretamentum est stimulos, quod Lvmen omnem vim 
vocabuli non exbaurit : non enim modo incendunt et acuant cn- 
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pi litatem poenarum ista luxus inslrumenta, sed uoica aTaritiaa 
eauM et origo suiit. Propert. III, ii, 3 : 

Certa ifuitlem tantit causa et mantjesta ruinis : 

Luxuriae nimium Ubera facta via est. 

Pro Coa e>l. Vicentina Cea,, soUeiini errore, cf. Ohss. a<l TT , 
3 , 53 : alii Choa, Sed est Kik e\ ( quae *et est et 
K^«) unde etiam At * Kiras et * K«*, Ceos et Cea, 

diversa insula est, ut dudum docuere viri docti. Apud Vioceot. 
hi Speculo doctrin. VI , c. 73 versus sic excitatur : 

Prarbet avaritiae causas pretiosa patentum 
yestis et — 

Priinnm voc. Prarbut non male, ad duritiem tollendam. Hevit. 
Hic dat avaritiae causas lub. sex apogr. Voss. et sept. a pr. 
oiauu Ask. cmtsam. Pro hic duo hite apud Voss. un. hac^ 
un. /tec, un. hic ct. Pix» et Coa ll.uub. hinc Coa, quod rece|iit 
II. Vossius. Nos retiuuiraus e/, iui'e, ut videtur. Locis supra ia 
Notis allatis adde inprimis Ovid. Amor. III, 10, q: Sed glan- 
dem quercus,, oracula prima ^/cixianty Haec erat et teneri ce- 
spitis herba , cibus, W, 

3 0. a rubro lucida concha mari ) a Proiikb. ex codd. ( adde 
Cuclf. 2 ) aiilt. Kdd. ct sic Lips ac \ cuetae. At c Itoiiiana 
plane exi idit. In principe tmiicn Ed. » Viceiit. et in Al^ 
dinis Ccterisque vutgg. extat altera lectio e rubro,, quam ct Re- 
gius servat, ct Corvin. IlevN. £ babent sept. apogr. Voss- Zwic. 
1,2, Ilamb. Gotb. e rubro lucido, liecepit e Voss. Ego reti- 
Bui a, vid. I 1 1 i» 67. W* 

3 1. hinc clavim ianua sensit') clavim Scaliger e Cbartsio : 
in libris est elavem. Cf. Heiiis. ad Acn. I, 120. sensit Statiua 
recte tuebatur e bbris; in Aid. sec. mutatum erat in sentit. Sic 
Regius. Heyn. Clavim agnoscit bic etiam Forcclliiiius, quod 
recepi cum II. Vossio. W. 

33 . Sed pretium si g , ) ad verbum fere reddidit versum 
Antipater, ut Muretus indicavitf AotUol* Vll, ibt ( ia firuuek* 
Aualect. II, p. 109, II ): 

H» /i?v yifl rb I sZti 

Ev Kseh, sZt! «Jts» iv iiUtm.* 

B» / itipMt i Kipiitjsss, 
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cf. ID lianc sententiam Propert. III, ii, i sqq. 9 sqq. Ovid. 
III Ani. 8, 63, 64 . HtYN. 1'incta est in Bern. Ilarab. via. W. 

34 « canis ipse) Corvin. ipsa sollenoi poetarum elegant*ay 
et V 0 S 8 . 3, clausis pro canis VinJob. 

30. fnu/tis addidit ille malis) vulgo legebatur, at/n/iV ipsr^ 
vt etiam Ed. Lips. ci.bibel; Roui. cum Guelf. ille, 

et babeiit ille etiam alii nonnulli. Iu Eic. Lipsil erat abdidit, 
quod et unus llroukbu.sii et Colbertiuus habebant : hinc Dousa 
faciebat , quod integrum in EiLcerptis Italicis Ileinsii 

Invenerat llniiikb. et recepit. Praefert etiam Regius , sed su-* 
pra adseriptum abdidit , quo<l probarem , nisi dc forma , quae 
latere nequit, ageretur. In Cuelf. 3 in marg. abdidit vel addidit» If. 
Vers, 3.S, Heu quicunque defendit Huschk. p. 21 . Avaris emen- 
dat Sprcngel pro avarae, ct v. 30, quantis pro multis, pag. i38. 
Abdidit Voss. 2 , 4 i etiam ipse, et illeXn marg. Peimiulti 
ap. Voss. habent atudil ipse, accedunt Zwic. 1 , a, Hamb. 
GotU. Apertulit ille unus. loan. H. Vossius recepit alnlidit, 
quod explicat occultavit vcl obscuravit; ut pulcbritudinis splen- 
dor avaritia dicatur obscurari. Nos tamen retinuimus addidit, 
nt uni<-e verum. Sensus enim bic est: Poeta exsecratus avari» 
tiae auctores et avaritiam ipsam, nunc queritur pulcbritudincin 
avaritiae additam , quae per sc bonum egregium , tamen bis 
malis addita, nova causa liat doloris et malorum. W. 

37 . Hinc fletus rijraeque sonant) Ed. Kom.. cura aliis, 
Guelf. 1 , hinc rixae fletu^quc s. Heyn. Atque lioc recepit 1. 
n. V ossius. Quod nos retinuimus, agnoscit etiam Forcelliuius. 

38. ut infamis hic deus esset Amor ) parum suaviter haec 
dicta: nam hic deus proi'sus otiosum vacat*, quamquam similia 
fera illa inf. III, 4f 

Quoibjue deui vero Cjrnthins ore feram. 

I.cctio haec vulgata est ab Aldo; Edd. antiquae omnes habent 
hinc , nec boc satis comte ; feram tamen tanquam elego» 
riim oegligeoti orationi consenlaiieiim : ut hinc Amor esset in« 
famis, male audiret propterca. Procederet lenior oratio , si sic 
scriptum esset: Fecit, ut sic Aruor esset deus infamis. Rixuiili. 
cuniiciiliat : tU infamis nunc deus erret Amor. Potest iu bic 
deus lutere aliquod Amoris epitheton, quod tamen non invenio. 
lICY.v. I. H. Vossius Heins. secutus sic scripsit pro hic, quod 
in libris est. Equidem mutare nihil ausos sum : sentcatiani 
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tamen meam cognosces ex Obs. ad 1 , 4 f 44 * Ceterum dc con- 
secutione temporum , ne tc otFendat esset , adi Cicer, de Offic. 
1 , 8 , 3 : Quibus rebus effectum est , ut infinita pecuniae cupi^ 
iJiias esset. Ceterum Hamb. W. 

39. quae pretio victos excludis amantes ) Ed. Lips. <7«« 
Ed. Rom. cum Hrix. et Venetis , Gueif. i , abducis ^ ex EL 3 , 
61. IIbyn. (^u Monae, excludis victos Bcrn. Iu Gotb. deest 
versus. W. 

4 G. Diripiant ) reposuit llroukli. e libris ; quibus adde 
Corvin. Guclf. 3 in marg. v. sup. 1 , 6 , 54 * Vulgo legitur 
Eripiant, In Rom. Rrlx. et V^euetiSf Gueif, 1 pro partas le- 
gitur positas. Cf. Hroukli. Mox v. 4^1 g. Ed. Brix. cum 

Venetis. IIeyw. Pleriq. ap. Voss. eripiant^ aut erripiant, aut 
eripiat. Ilainb. deripiant, W. 

4 u Tum recepit H. \oss. ex uno coj. Vnus Voss. posi, 
lecti pro laeti llauib ; opern Gotb. pro aquam. W, 

43. Seu veniet tibi mors , nec erit , qui l. ) i^eniet recte 
revoc<ivit olim vulgatum Vulpius, et sic nostri cum melioribus, 
pro vcruitt y quod notivit Scaligcr , c codice puto, nam sic et 
est in Guclf. 2. Celerum parum concinuus bic rersus videba* 
tur Broukh. ; itaque refingebat: Seu tibi mors veniat. Elegan- 
tius erat aurium iudicium Vulpio, qui iure tuetur vulgatam; 
placent enim tiles horriduli modi antiquis poetis, cf. inf. ad 
£ 1 . G, 20, et, in quo rei cardo versatur, valent ii ad varian* 
dos numeros, qui alias in elegis sunt uno eodemque tenore 
molesti. Pro nec erit idem Broukh. ex Dousae et ScallgeK 
coniectura reposuerat neque sil, quia fuerat diripiant, spectent, 
addat. Sed observandum erat, sequi stutim Jlebitur, dabit, 
dicet: et neque erit esse pro non erit. HeyN. Dc particula seu 
vid. not. ad 1 , 6 , 33 . Neque erit scripserat Heyn. in eximi- 
plari suo, et sic Aid. 2 et Muret. At Aid. 1 cum ScjI. Vulp. 
nec erit, ut baheut Zwic. 1, 2 ct quinque apograpli. Voss. (m 
Ins llamb. ) Hoc praetuli cum H. Vossio. W. 

44 * moestas munus in exsequias ) Io Exc. Lipsil et Pocchi 
ct in uno Heiiisii erat, m. Manibus exequias , non male, si> 
quidem, inhumatum iacere , infaustissimum; potest quoque sic 
erroris ratio facilius perspici, quam ex altero hoc. Spren- 

gel p. i 37 emendat : moestis munus ab exsequiis, h. c. munus 
exsequiarum. Ita aberrant, qui regulas grammaticos non te- 
nent accurate. Seosuin indicavimus supra io Nolis. In Gutb. 
est obsequias. VT* 
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At h<yna qita^ ^ nec avara ^ fuit ) nislloetio est a Doum 
P. et praetulit eam vul^uri Rroukb. quae erat: At bona^ quae n. 
IIbyiv. SenciM: At quae bona, non asp^^n , uec arara fuiL ^ 
Titb tur. Cf. Terent. And. I , i » loa. W. 

47 . senior vates Viudob. in oiargin. Veteratus perp. Cotb. 

WVND. 

4<4. dieef ) dirat Guelf. 2 » Vniu Voss. licet. Ask. valide^ 
que f sed verum in marg. 

5i — 5a. Tamen pt o quidem 3,5 Voss. quid prosunt 
A<«V. , in nnr^. prosunt quid, quid possunt Vind. — ‘ Dolendus 
Cutii. pro colendus. W. 

54 « non solum, ut bona sua irendat, a se esse impetra^ 
tnrum , sed eJain ad aspt>rrimH quaeque subeunda p.iratis>imum 
fore UsUtur Tibullus. Ita Heynius sensum et conleitum bene 
coiiftlituit. Si^na igitur lacunae delevi. Caeterum II. Vossius 
iinpvriutn intelligit dura doiuin-ie iu.ssa, et ire sub imperium 
dicit esse subire, ut ire sub iug.i, sub furcam. Igitur sic: su~ 
bile imjienain dominae, Lares, subite titulum. W. 

55. Quicquid hab<‘t Circe ) Videntur haec abrupta et hiulca 
esse, neque satis inier se neia et coniuncta cohaerere: iu- 
que (ri.i haec disticlia aliquando fragmentum alterius elegiae 
es^e arbitra)>ar : atque etiamnuin ita arbitror. Mon enim nisi 
fidiculis adbibitis extorqueas idi(|uem sententiarum nexum, ut 
dicere velle videatur Tibulius: iioii modo boiia mea vendere 
ct d>sperdere puellae causa in animum inducam, sed etiam ex> 
treuia quaeque uiaU perferre; boo scilicet proverbialiter ut ex- 
primat ; se vel Uterrima venena esse epoturuin , si modo Me- 
mesis amorem sibi conciliare possit , f» re ut Propertius , quum 
aemulo suo Gallo ultima a puella sua mala minatur 9 dixit 1 

hi. b, 5; 

In felix j properas ultima nosse mala^ 

Et miter ignotos vestinia ferre per ignes^ 

El Uber* * tota toxica ThessnLa. 

Idem II , 1 , 53 : 

Seu mihi sint tangenda novercae pocula Phaedrae^ 

Pocula privigno non nncitura tuo: 

Seu mthi Cii rueo pei eundum gramine: tiv* • 

Coi h,t Iolciacis urat ahena focis \ 

Vna meos quoniam praedata cst femina sensus , 

Ex hac ducentur Junera nostra doma. 




LIB. II ELEG. V 






ef. alium locum II, 199 9 sqq. 

S6. Qiiicquid rl herbarum Thessala terra {•erit ) g^ererc c*t 
ferre ^ ul Virgil. Georg. II, i22;<Hltle OvitI. XI Mcl. Gi 5 . Sca- 
liger tamen iiialtrbat {•enit. In mullis est dedit y ct sic utraquo 
editio cum al.is ante Aidum. IIey.n. Quidqtie bis Zwic. i. NV. 

$7. ubi indomitis gregibus J^enus afflat amores) ne pu- 
tes, melius indomitos ^ amores y c|itaiuqu.>m et hoc l>en« 
dicitur: equorum illud est perpetuum epitheton. V*id. Ovid. \ 
Trist. 4^ *G. Hkvn. Stillas Zwic. i, vers. ^ Ilyppomonis 
Golh. U'. 

60. alias herbas misceat / 7 /a, bibam ) Iciiimim hoc, 

si quid aliud : Mille alias herbas t.ui forte putes facile suc- 
curri posse, si legas; malas herbas, sollconi epitheto, ut sup. 
1,3, 5 i. Sed inuliu mugis displlcrnt herbae post v. 5 b , quiv- 
quid et herbarum. Deberent itaque sultein mali succi sequi, 
qui latius patent: Mille malos succos miweat illa y bibam, inf. 
IIJ, 5 , 9, Nec mea mortiferis infecit pocula succis Dextera. II. 
Jllc Haiiih. pro illa. Sprengel p. 108 eritendut aliis philtris 
pro alias herbas, perperam. W. 

ELEGIA V 

I. nosfus ^ sacerdos ) Colllgchnt ex nomine hoc, salis te- 
nui et inlirino argumento, Ayrman. in Vit. Tih. 61 , (^hiin- 
dccimvirns quaedam sacra Apollini Palatino lecissc. Vugmxrs 
etiam sacerdotes erant, neque tamen peculiaris sucra quaedam 
solleiinia faciendi cura eis incuml)cl>al. lllml tamen verum , 
Quindeciiiiviros sacrum aliquod Apollinare publice fecisse, unde 
etiam Quindevimeiri sacris fariandis appellati. Vid. Liv. X , 8. 

3 . impellere pollice chordas) td. Lips. cum aliquot unit. 
£dJ. ap. Broukli. conchas, male. Ovid. X Met. i 43 : 

salts impulsas tent sut pollice chordas. 

]n Regio hic cum tribus proximis versibus cxulabat, incuria 
librarii, quem repetitum td ec/it deceperat. llEYlf. Ask. e/Vu/cj; 
unus Vos.s. cordas , unde conchas orlimi. W. 

4. Nunc precor ad laudes flectere verba meas ) Habent 
liacc diincultatero, quam non anini.tdverlerunl lnterprctesXor///rf 
intelligendae haud dubie IMcssaliiii, non Ai>oUinis; wcasy quia 
n* Tibullo celebrantur. Flectere verba recte dc cantu exposuit 
Statius: ut Ovidius dixit flectere vocem 11 Am. 4 f Seneca 

in Ti£VLI. H ii 
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in loco, quem Droukh. es nostro espressum putat, Againcmn. 

y U\’torc lyra Jlrcltre cairitn simplrjr.ei supra 1, 7 , 37 , 
iwtfj inflectere cantu , ubi v. Broukh. et sic Graeci di- 

cunt. ^.Sa^.uas. Excrc. Plin. p. 85. SeJ quid erit flectere verba 
ad laudes meas? ad verbum del>et rsse, c-mcre ad carmen Ti- 
bulli , quod in laudes Messalae scribit. Sed in lioc commodus 
sensus non est: non enim dignum deo, ut ipse carmine cele- 
bret Messidinuin: st dicas esse pro canere laudes Messalae, quas 
cl ipse paro, simul me cauenle ; ut Ovid. V Trist 3,4* 

Et dicun£ laudet ad tua vina tuat. 

Statius ita exposuit: Orat Phoebum^ ut ad laudes suas, quas 
^Icssalino dicet, cantum Jlectnt, id est, ut eius carmen sit hoc 
tempore: quod non satis intelligo. Vulpius aliam viam ingres- 
sus est, et ita interpretatur: nempe mihi te laudaturo verba, 
quae poetam deceant, suppeditare. ; verba Jlexilia et metro ac~ 
commodata , ut adeo wrba flectae sit ea temperare , redigere 
ad numeros: et ad laudes meas, iit hinc illud carmen existat, 
quod animo agito. Sed etiam in his aliquid impt>dili et iniu- 
rundi est: etsi illud melius se habet, quod deus adiuvat poetam 
Inudes Messalini parantem; non ipse eas canit. Io multi$ libins 
pro verba legitur plectra; sed plectra moveri, duci, non flecti 
dicuntur: et ferrem utique, si libri haberent: l^tuic precor ad 
laudes plectra movere meas, tuin iam dixerat impellere pollice 
chordas, et iti hoc vci*su de cuntu ct voce dici aliquid debet; 
nam Phoebum cum cithara et carminibus venire rogaverat : et 
decorum erat deo , regere poetae cautum modis citharae suae 
s. acciuendo fidibus. Duo Italici, ad laudes — tuas; accommo- 
datius foret suas , h. e. quae ex istis verbis compositis exisUnt, 
vel debitus. V. ileins. ad Ovid. lipisf. VII, loa. Sic etiam pec- 
catuui videtur in Eleg. lo Maecen. Obit. ( vulgo Albinov. Elc". 
11) i4a: 

tdlut Uvis otsa teneto. 

Pendula librato pondut et ipsa suum, 

b. e. sustineat suspensura, nete premat; vulgo tuum. In libro 
Martii et Gueif. 3, sed cum var. lect. tau/les ~ tuas, ad laudis 
Jlecterc verba modos erat , et modos etiam exhilicbnnl Exc. Li- 
jKii. Ad modos verlm flectere , h. e. canere , optime dictum 
•sset. Uvid. 111 Fa«t. 368: 
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lam dederat Saliit ~ 

Armufjue et ad eertot verba canenda modot, 

VI FasL 693 : 

Et canere ad veteret verha locota modot. 

Sed tum pro laudes reponendum foret cpitlieton T^atios rei lne~ 
tos aut aliud simile, (^uornoilo vulgata expedienda sit, vide 
Dunc in Nola. Heyit. Ask. puer pro precor. Mouac. laudis — 
modos. Vn. Voss. ad meas annutat in marg. al. modos. 1 . II. 
Voss. scripsit: Nunc opus ad laudes /Itrctere verha modis. Ti- 
luillum dicturum fuisse, /« , precor^ impellas; itaque quod Vr^ 
sinus viderit in uno, opus recipiendum fuisse. Denique, ad 
laudes flectere verba meas ^ et ad latidis Jlectere verha uuydos^ 
corruptis esse lectiones pro eo quod ipse reposuerit. luterprc- 
tatur autem sic; numeros et verba metiri l^rae modis, accom> 
niodare l)'rae modis. W. 

6. ad sacra vetu^ Ed. Ven. i 47 ^i Reg. Lep. Vicent. Lips. 
cum aliquot codd, templa^ forte ex v. 1. IIkv:^. Vs. G. devi- 
ctus tria apogr. Voss. ( Gotli; ). un. cumulat curas , duo tumu- 
lat t tumulant, un. luras, un. mea sacra (llumb. ), tria apogr. 
templa, et ita etiuni Zwic. 1 , 2. W. 

8. vestem Sepositam ) Ita legitur inde nb Aid. sec. ; Kdd. 
Lips. et Kom. Iteg. Lep. Vicent cum Aid. pr. et codd. aliquot 
Depositam, raale ; vid not. Eadem varietas ap. Ovid. FI Met. 
4 > i in Met. liio. Tum et longas Corviu. cum aliquot apud 
Urou!;.h. et vs. 9. Q. te referunt, etiam cum aliis noiinnUis. 
Hevn. Vn. Voss. seppositam. et pro nunc lluuib. , depositum 
Zwic. I , a. W. 

9, 10. unus \o^. fugatum, un. in marg. un. con- 
tinuisse. W. 

II. tibi debitus aufptr'l debitus Scaligcr e suo libro repo- 
suerat: iii ceteris omnibus legitur deditus, quod Vulpius revo- 
cavit, me quidem invito. Est enim hoc pe<lesiri orationi con- 
sentaneum; alterum vero elegans, quia ai^s auguralis aUjue adeo 
augures Apollini debe$itur. Sitiiibs varietas est sup. I, a, 97 ’ 
ubi vid. Stat. cf. ad Ovid. Ibin 184. ilev.v. Eventum Hamk 
Deditus Zwic. I, 3, Hamb. Goth,; Debitus 2, 4 Voss. Vind. 
Ask. suprascr. d. W. 

15. frustrata Sibj^lla est) est etiam a nostris abest, cf ab 
Aid. 1 . 

16. senis pedibus) Nescio, in quas ediltonos Fabricius Bibi 



=48 



OBSERVAT. IN TIDVIXI 



Gr. lom. I,p. if) 3 , inciderit, (|uum vulgo sar%>is perperam legi 
dicat, ipse atern corrlgciiS, eL pro emcndaliuue Sc«iligcii 
haluMt, (juae tamen vulgala Icclio tst. yibdita saetis pedibus 
refcrclint i«d Apollinis stutuaui. 

ib. ipse, y picvot^ €jitid canat Hiat doce) <juid est ex 
eincndalione llcin.sii icceptum a Biuuklm.sio; {(fUid iam apud 
]S]urttum exstat. AV. ) vulgo quod. Guelt. a, quos canit. Cor- 
ruptio Olla ex coinpcmlio scripturae qd. tamen vel sic 

legi: quae conaL illa. Iu Itcglo a pi iuja in.imi iRa erat, et ia 
siei|neuti pro luicc ^ idc^ in l-d. Lip.s« vero JNVr. (Oblitus eram 
in >ota ad vs. expungere %Uiuiu, quod reliqueram e prima 
ciiirioue : m ab fcir\lliris Aeolidis. *• immo Ioniae scrlhcudum 
est. Copiose actuui est de bis u Salmnsio iat. iaui ad vs. Gy 
laudato. Omnino tota nuta erat retractanda: (|uod nunc feci ia 
tertia bac editione). IIeyx. 11. \ oss. scripsit qttoi canat ^ h. 
e. cui canat, perperam. Ituh. 7 a\\c. 1,2, Hamb. ct plu- 

res \ oss. Contra sex apogf. ap. Vos^i. quid , quod retinui. Vers* 
17, pro iangcrcy AsV. dicere , proc//a/7n5, Viud. coma^, at ia 
jixarg. verum. V. 

20. raptos - Jjares) ita emendavit, ex Iiistorlae rationei 
Scaliger, uno et altero libro succinente. Secundum illud Vir- 
gil. Aen. I, .H78 : 

tS‘um pius jieneat t raptos qui ex hoste Penates 

Ciasse veho niecum. 

vulgo captos. Erant tainca capti tum Penates, quum Aeneas eos 
deportandos capiebat. Verum et apud Virgil. sunt rapti ex 
hoste. JIevn. pro ille ^ Golli. ipse, liiiptos Niud. ct 1, 2, 3 
Voss. caeteri raptos , ut et /wic. t , 2 ; captos deos Hamb. ; 
deos eliuio Vind. , caaipof Gotli. Vr'* 

21. ISec fore, cr.) Ita llroukli. c libris, iam Sbitio monen- 
te , reposuit, et sic nostri cu*n Guclf. 4» ^t lota vett. edd. se- 
cta a Veli, 1470 ducta exliit>rnt. In paucis codd. et in editio- 
nibus vulgatis inde a Venetis ct Aldinis erat Haec, ortum ex 
scriptura liec. Ceterum notanda est structura vcrl)orum , posU 
quam dicitur sustinuisse (pro sustinuerat) nec credebat ^ h, c. 
et quum non crederet Ueyn. Nec fore bal>eat apogr. H. Voss. 
et Zvvic. I ; Zwic. 2, haec ^ sed correctum in ner, w. 

a3 seqq. lani ab lioc inde loco episodium sequitur I. ...r.- 
Smi a nobis nunc iiiclusuni : quo multum lucis buic loco af- 
I Illidi putamus : ut subsequatur vs. Hq Sibullae vaticinium, cuius 
naiTaliunein praestruxerat usque ad v. aa. 
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a 3 . nondum formaK^erat urhU Mjenia) formaverat rcvoca- 
?U Sc>ligei*f ut pleriijue libri inlHiut, uUjuc etici<n anle eutn 
iu Alditia 8CC. ct cluetis liioc editionibus Ic^cUitur. Sic c|uo~ 
ejue Vicent et Kom. et Lips. Muretus pro hoc rcp-isuerat id ^ 
quod alii legunt, etiam Kegius cum Curvin. et Guelf- 3 , pro 
var. Ject. fundaverat-, quod quiJem et ipsum bonum. Yirj^. Aeu. 

Vll, 4 io: 

— — • quam dicitur urbem 
dcrisiotuieis Danae Jundasse colonis, 

Vlrunique bene se babet. Ergo rclioere praestat, (piod semel 
tenemus. In 3 enctU et Aid. pr. erat firmaverat. IIlyn. Fir- 
maverat \'oss. i f fundaverat Vind. ; formaverat caeteri ap. 11. 
\ oss. H. Vossius recepit firmaverat, W. 

27, iuherat Pan ilicis umbrae) Guell’. 1, Ed. Rom. cum 
aliis unte Muretum , , (|uod ex<}uisltius; quidam umbra^ 

ncc id mule; umbrae praeter codd. tuentur profectae edd. ex 
Ven. 1473. Heyj!. Umbrae sex apogr. II. Voss. W. 

3 o. silvestri Jisltila sacra deo) quidam facta ^ quod Passe- 
ratius tucb.itur, ct depravatius in Florentino , 

3 a. Nain calamus cera iimgitur usque minrtr) Ilinc recte 
Statius ad I, i, (> 4 , p« 33, a 3 ; apud Virg. Ecl. III, af> vul- 
gatum defendit, ubi videndus Heinsius, coli. II, 3 a. Sod Nam 
parum opportunam est h. 1 . Ilcinsius nnlebat Dum, Mollius 
est nc melius. Et calamus. Sic quoque correxisse video virum 
doctum iu vet. Ed. Viceiit. ; sicque tego in Guelf. 2. IIeyx. 
Hoc cum Vossio recepi. W. 

pulsa - aqua) Ita emendavit, post alios, Scaliger, 
idque libri quidam cum Corvin. tuentur; eorum tamen maior 
pars pulla, (Et sex, quibus Vussius usus est, apographa, et 
Zwic. I , 2; quod verum iudicut esse Goerent, Nota adiscripU 
hac: K pullus color est niger cx luto sordibusejue natus. Sic 
nigricans aqua paludosa velabri.» W. ) Pulsam, inUdUge, re- 
mls ; vid. Propert. IV, 2, 8; Ovid. IV ex P. 10, 33 ; cf. 
HrouVIi. b. I. 

35 . gregis ditis placitura magistro) Viilpius, offensus so- 
no, revocaverat diti, at etiaiu lleiusius maluerat, et e.st in Ed. 
Plaut. ct Dousae: a Mureto repositum; iJ quod primo loco me- 
uioramluin erat; nec aliter Corvin. etsi in nullo alio scripto 
eam occurrere Rroukb. viderat. Sed vulgatam lectionem reti- 
neo, quae ct elegautior esL Pro placitura Ed. iiom. phuritura*, 
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et probaTerat ^asserat ex libris paritura: adde edd. Ven. et 
Cuell'. 1 , male; oaoi ad ceVbranda sullennia, noa ad partum 
edendum } venerat ; vid. vs. 36. Regius tamen in eandem sen-^ 
tentinm mox v. Sy, cum qua fo<‘Ciwda. IJeot h. L cum uno 
Statii, magistris» Potend coulenta cwe uno» Vind. mi- 

nistris ^ non minus falsum quam magistris» II. Vossius recepit 
diti et pro placitura epiendu\it pia cura^ quemadmodum infr. 
IV, II, 1 vulgatur / 7 /aci/ifre pro pia cura^ quod ibi ex Vrsiui 
libro reposuit Broukhusius. Elegaos est haec einrodiitio, sed 
nullo libro sulTragante in textum inferri non poterat. More 
antiquo puella pastorem suum adit, vid. Heyn. ad Virg. Ecl. 
111 , GG, Gy, ac quum de honestae puellae honesto amore sermo 
sit, non video, cur placitura aliter interpretemur quam cac« 
tera verba iubent, vacabulum per se minime inhonestum. W. 

fata V, p. die est) est tacite in finem reiccit llroukh. 
Vulgo ubique pouitur post festa\ vid. II, i, 46» JIevn. Eu 
in line versus habent i, 2 , .3 Voss. lloc recepi, secutus Gu- 
yetum, llroukhusium. Vulpium. Vf. 

Z^» fecundi r. munera ruris) Ludicrum est, quod Vicent 
exhibet : /heu/u/t tnutiera iuris Caseus. Caseis pasci IClis no> 
stris vix solleuue est : forte nec alterum illud , ut facundi bo- 
mines sint. 

3<j. Ab boc versu libri et editiones veteres cum Aid. pr. 
( nam secunda aslerUcum tantum et spatium vacuum interpo- 
suit) et Planlin. novae elegiae initium faciunt, et in Guclf. 2 
est Elegia septima Sibyllae vaticinium; vid. sup. ad lib. 1, 10 
pr. Factum improbavit Scaliger et iam ante Cyllenius; primus 
autem iiinxit superioribus Muretus. Ignoscendum vero erat ve- 
teri errori , quum non statim in oculos incurreret, redire ora- 
tionem ad vs. 22 . Heyn. Novae elegiae iuitium est etiam in 
Zwic. 1 , 2 , llamb. Gotb. et plerlsque , quibus H. Vossius usjs 
est. W. 

4o. Troia - sacra ) ita reposuit , tauquam emendatius et 
doctius quia giueciim est, llroukh. et uno Hodlciano pro Troica', 
vid. Ileitis. ad Ovid. BpisL I, 28 ; llentlei. ad Ilurat. 111, Od. 
3, 32. (Add. Ilurmanii. ad Antliol. P. Vet. tom. 1, p. 35 , et 
iiab. hic 2 A os.s. Ilern* ^sk. W. ) 

4i> lupiter) Scrihasnc luppiter, an non, nil refert. Ipso 
tono duplicanda est litera. 

42 . Lares) Exc. Lipsii deos» Malim boc; sed Lai*cs pro 
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Penatibus etiam rs. 20 Tidimus. Heyn. Tlamb. et 5 Voss. €Uoty 
sed Ii. in inarg. nl. Lares, errantix prim. Voss. W. 

45. Volitans tx uno Statii recepit 11 . Vossius. Non secu- 
tus suoi. W. 

47 » hteent Jiuudix) Keg. Rutulis lucent, Mii*orvero, a ne- 
mine Interpretum notatum esse, liarc ab reliqiionnn vel Pac- 
tarum vel llistoricoriiiu lide paulluiu discedere. Non cuim liu- 
tuloruni castra ab Troianis , sed horum ab istU oppugnata fuere; 
vid. Aen. 1 \. Nisi Arde<iin intclhgas, quam ab Aenea incca* 
dio deletam yaemorat Ovid. Met \(V’, 5 y 3 ; cf. Diones. I, 
p. 5 i , f. ( vide notani ) IIeyn. Vid. Not. supra. W. 

49. rnurusque Lavini) Si a Lavinia, et noii a Lavino ali- 
quo, dicta esse debet ista urbs, Lavini casus secundus erit a 
Lavinium contractus, ut scribendum i\iLavin.l; nisi etiam La^ 
vinum dix.ere veteres, luven. Sat. Xll, 71, de AKia : 

— novercali tedet praelata Lavino. 

unde forte Aen. 1,3, Lavina lilora defendas. Ct ipsa Latini 
filia .Vxvvx est ap. Diones. 1 , Sq. Sunt tamen iMviitia littora 
consensu virorum doctorum probata; unde et scribitur Aen. I, 
206 : 

— promissa Lavini 
Moenia — 

Ovid. XV Met. 727; 

Sacrasque Lavini — sedes. 

Sic Numicus et Numicius, In Exc. Perreii ct Pocchi duobus- 
que lUlicis legitur : 

Ante oculos Laurens castris murisque Latini est. 

Quum vitiose scriptum esset mr<r<5,* etiam cn^/m interpolasse vi- 
dentur, pro castrum murusque L. Ita murus Latini per appo- 
sitionem esset J^urens castrum. Similis varietas inter Lavinus 
et Latinus ap. Virgil. I Aeu. 270; VI, 84. Alia seu vari.^tas 
seu corruptela occurrit in permutatis Lavinium et Lanuvium ; 
iu doctis quoque scriptoribus, ut in Aeliano II. N. XI, iG. 

5 A. Concubitusque tuos furtini) li. e. qui furtiiu sunt, fur- 
tivos; quem usum adverbioniin in ellipsi vctbi subsUintivi « ni>i 
si qua temporis .'lut loci notationem balierent , negans Vossius 
elatos pro tuos de coniectura intulit. Hoc iuris cui' solis adver- 
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blis temporis aut loci sit dotum, quum una omnium sil nnlur.!, 
dcMnonsIrarc , et exemplum rationis loquendi tiare coneuhitum 
afTt rre, erat viri docti. Super quidem adicctive positum est apud 
Virgil. Acn. III, 4^9: 

O niihi tola mei tuper Astyanaclis imaipt. 

Sed scripturae integritatem tuetur satis Livii locus XXV, 33 : 
« Jd quidem cavendum eem|>er romanis ducibus erit, exempla* 
qup baec vere pro documentis habenda, ne ita externis credant 
auxiliis, ut non plus sui roboris suarunujue proprie \'irhi’n in 
castris habeant». Ex boc loco apparet, adverbia post pruuomtua 
possessiva udiectivorum instar fuisse posita. Neque vero boc 
qutsquam, puto, opponet, apud Livium proprie luter suarum 
et virium collocatum esse, hic autem substantivum praecedere. 
Non una fuit veterum in talibus ratio. Caelerum Aid. 1, 2, 
victas vitiose pro vittas. W. 

54« od abest a Zwic. i , a. U. Vossius couiecit ripis ^ af* 
ferens Virg. Aen. X, 806; Ovid. Trist. V , i , 11. - Idcin v. 
5 S ex Hno recepit septem de montibus. W. 

5 b. hic mag^nae iam locus urbis erit ) Regius nam , sed in 
litura, ct Gueli. 3 pro var. lect. Leg bat ita Murcius et edi- 
tioues cx eo duclac, ul Piantin. 

67. terris f. regendis') Guelf. 3 , rebus f. alterum in nnrg. 
l]£v^. I. U. Vosslus rebus reci p«t e duobus. Retinui terris. W. 

58 . prospicit) Gui lf. 2, respicit, 

61. tum se) Nostri, tunc. Sicque nnte Scallg. ubique, nisi 
<jno l Aid. pr. nunc\ lioc et Guelf. 3 , superscr. tunc. IIlyn. Tum 
quinque apogr. 11 . Vossii; tunc Zwic. 1,2, Hamb. ; mmc Gulii. 
W. 

6a. sibi dicet T^os bene tatff longa consuluisse via) longa 
via est cx emendatione Scaligeri, vulgo longam - viam legitur. 
Idem boc distlebon nnte vs. 4 -^ posuerat. liEvcr. longa via lia- 
bet Voss. I , at GolU. longam (sic) Wam, ut et Z>>ic. 1,2, 
llauili. W. 

63 . laurus) Broukb. e libris; sic et in nostris, et Guelf. 
1,3, 4 i vulgo, lauros^ quod Aldinae intulei^e. Kndem varie- 
tas inf. vs. 117; Ul, 4 i Mox corrupto noscat pro vescar, 
Guelr. 2. 

G6. Jactavit fusa sed caput ante con?a) Ita Scaliger emen- 
daverat, et sic in Exc. Perreii; vulgo, et caput nnte co- 
mas ; errori locujv dedisse videri potest ante , quod uon vide- 
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ImsI kSe abselate poni, nt mos Tibullo ; Tid. snp. ad i , 14. 
EniiuTere sed pirum opportunum est ad lentenUam; tum u/i/u 
non minus alienum, et molestum. Itaque reiooaTi communem 
lectionem, quae tantum interpretatione commoda eget: sunt 
comae fusae ante caput: quae orationis tenuitas in Elegis bene 
lerri potest Hbyn. H. Vossius scripsit: hutat diflissa dum ca- 
put ante coma. Equidem nihil nuitaei, quum recepta defendi 
possit Caeterum lucunae signa cur delererim post hunc ver» 
sum, vkL Not supra. W. 

67. Qsuc^iud Amalthea - dixit ) Non 6cile apparet , unde 
haec pendeant Moretos, quem Vulpins sequitur, ad ts. 18 re- 
fert: ipse., precor, quid canat illa, doce, nt nunc addat, non 
tantum doce euin , quid Cumana dicat, seram etiam, quid 
Amalthea et reliquae Sibyllae. Sed id elumbe est, et nimis 
contorte fit et coacte ; nec minus molestum est , quod olim pu- 
tabam factu opus esse, iungere proxima: Macc vates, ca i>i~ 
hyUa, cecinU, quicquid Amalthea et rdiquae dixerunt i cl di- 
stinguere : 

Haee cecinit vates ■, (sed te sHi, Phoehe . vocavit, 
lactavit fusa sed caput ante coma ) 

QuUquid Asnalthea, quicifuid Mermessia dixit etc. 

EnimTero manifesta res est, excidisse bic nonnulla, quibus adi- 
tus parabatnr ad en, quae sequunlnr. Quum a seisu inde 71 
recitet ostenU ac prodigia a Sibyllis praedicta, et sere sub poe- 
tae aetatem obserrata, quae deinde (». 79) sublata et elimi- 
naU ut sint precatur, melioraque omina arcessit: suspicor poe- 
tam progressum esse ad eam Sibyllinorum librorum partem, 
qua prodigia eorumque procurationes exponebantur ; quae ut 
inde diseerentur, quoties prodigia et ostenU auotiaU erant, 
plerumque causa erat, cur Deoemfiri iuberentur a Senatu in- 
spicere libros, si quid in iis occurreret, praesentibus casibus 
simile aut quod iis medendis adhiberi posset Nam deorum pla- 
candorum rationes et ritus constituebant potiorem disciplinae 
religionum partem; vid. Plqtarob. Fab. Max. p. 178, B- Sed 
praeter illos libros erant Ulo tempore adhuc multa alia oracula 
Sibyllina, eaque, ut ex h. L apparet, ceteris Sibyllis aUnbui 
uobU, quae et ipsa in prodigiis praedicendis semrratnr: wius 
generis etiam multa sunt in supposititiis nostris bbris Sibyll. 
Orae. III et IV et al. Incredibile enim est, quantopere bn- 
aianum genus per lotum terraruaa orbem attonitum fuerit et 
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captum Taliciniis per haec tempora. Itaque Augustos^ qutun Le- 
piuo iui>i luo Houtiticatum maximum susciperet « supra duo mil* 
Ita volumina fatidicorum librorum graeci lutiuique generis con- 
ti*acta undique cieiiiavit, ac solos retinuit Sibylliuost ut apud 
Sueton. c. 6i narratur; adde Tacit. V 1 , 12; cf ad argumentum 
Kcl. IV Virgilii. Tibullus igitur et illa prodigia 9 quae in libris 
Sibyllinis exposita ct sub belli civilis ioitia vulgata fuerant» 
( Lucan. 1 » 5 G 4 ) et quae a ceteris SibyllLs praedicta fereban- 
tur, e. sub illa quoque tempora bomiouin oculis oblata fuerant» 
deprecatur ct averruncat: Haec fuerint oUm etc. v. 79. Sunt 
adeo illa a vs. 71 - 79 ia parenthesi accipienda; quam etiam 
appmxissem, nisi obscurum foret, quo ordioe superiora cum 
iis, quae exciderunt, cooiuncU fuerinU Potuit euim in iis hoc 
commemorare, libros iilos praeter Cumaoam aliarum Sibylla- 
ruui oracula oootinere: quod Varro oUm docuerat; vid. La- 
ctant. 1 , 6, 7. Ceterum io Amalthea ultima recte produci po- 
terat Alioqui suspicari liceret, fuisse Amalthee^ ex A/iK>axf«, 
iouice scripto numine. Eam alibi niemoralaui non memini» 
praeten]uain a Lactantio 1 , ti, 10: SepUmam Cumanam nomine 
Amaltheam , tjuae ab aliis Demophile vel Herophile nominatur: 
eamtjue novem libros attulisse ad Tarquinium Priscum etc. Si« 
milta suut ap loannem Lydum nuper a ^lic. Schow editum p. 
79. At Tibullus diversas facit Amaltheam et Herophilen, - 
Porro Mermessia scriptum est Salmasii auctoritate Exerc. Piio* 
p. 7^; (ait ed. tom. 1 , p. 55 ) a Broukbusio ex quae 

Stepbano Bys. Troadis nrhsest, et apud Suidam 
wicl ryy r^/iruv, odeoque sub Ida moote. Tradit de ea 

accurate Pausan. \ , 12» ubi de bac Sibylla agit, sed ille bis 
terve Marpesum scribit vel Ma$'pessum : uti etiaui io codicum 
parte apud Lactant 1 , 6, 12» Nec aliter h. 1 . res se babet: 
nbirjue fegitur Marpesia% (in Seal, legitur Marpessia ^ item ia 
Ask. Wvno. ) Mecdum adeo exploratum satis, au Salmasii aucto* 
rit.ili cedeudnm, et b. 1 . Mer/nc»jia rescribendum sit. Etsi enim 
proclive est, potuisse Marpessum, nobilem in Paro iusula mon- 
tem, olMcuriori nomini substitui: potuit tamen nec minus ipso 
pronuntiandi usu Ma> messus in Marpessus deflexa esse. Ait qui* 
dem Statius, in quibusdam veteribus libris esse Marme.sia y et 
qmim fuerit in Marinesso, agri Troiani vico, nata Sibylla, le- 
gendum esse Marinesia vel Marinessia ; sed videtur bonus ho- 
mo Lactantii codices respexisse, n >n suos: nam ibi res ita pror- 
sus se babet ; vid. ib. Intpp. IIbyn. Zwic. 1 » Marsepia » Zwic- 
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3 y Marpesia , ut et Go(b. Hamb. ; Mermessia hab. Voss. 2. U'. 

68 Hrrophiie Phoebo gratnque quod monuit Herophile 
pritnuiu video expressum ia PUnlia. tum in Scalig. ; quod ve» 
ruin est: U4»»A|. V. Pausan. X» la qui omnino de ea videndus. 
Antea legebatur a Mureto PryphiU ^ Aid. utraque Heiypbitc ^ 
Venetae Heriphilc ^ ut quoque Roin. Lips. et cetrr.ie; VicenC 
Eriphyle. Nec minor discrepantia in scriptis. In Regio £n- 
phile, in Corvin. Heriphile. Similia v. in Var. Lect. ap. Rroiikli. 
in Guelf. et in Var. Lcct. ad Lactant. 1 . 1 . Porro reduxi ver- 
terem lectionem grataque quod monuit , tanquam suaviorem , 
qu.ie non modo in pirte scriptorum, etiam Guelf. verum 

etiam in plerisque vett edd. erat, et in ipsa Aid. pr. ; nec mu» 
'tata fuit nisi in Aid. scc. Muret, et Scalig. Causa varietatis in 
prOmtu est ex compendio scripturae qd. et extrito q. IIey^v, 
I. Hen. Vossius scripsit : Herophile Phoebo grata quod admo-^ 
nuit; non ferens ille particulam que longius remotam quam- 
quam saepius legernt. Idem tamen etiam aliam einendationeru 
proponit hauc : Heropbile, Demo grataque quod moiiuiU Cae» 
terum admonuit est in pluribus. W. 

69. Quasque Albuna sacras Tiberis per flumina sortes Por^ 
tarit sicco perlucritque sinu ) Albuna sive Albunea fuit min 
Sibyllarum. Horum versuum commentarius, ut in noU dixi, 
est Lactantii locus I, 6, la: Decimam^ Tiburtem^ nomine AI-» 
bttneam^ quae Tiburi cglituv ut Dea, iu.rta ripas amnis Anienis \ 
cuius in gurgite simulncrum eius inventum esse dicitur, tenens 
in manu librum, cuius 'sortes Senatus in Capitolium transtuLc^ 
rit. Convenit fere cum Tibullo ( ex quo recte sortes defen- 
debat Bunemannus, quum vulgo sacra bgatur) nisi quod Anie- 
nem pro Tiberi ponat, quorum tamen ille in hunc se iminiltit, 
et de Sibyllae imagine ea commemorat, quae de ip.sa Albunen 
per fluvium ingressa Tibullus meminit. Scaliger quidem baec 
refert ad Sibyllam , quae libros fatidicos ad Tarquinium detu- 
lit : at Ista Cumana fuit, quae ct Amalthea vocatur, non AI— 
bniiea. Quasque, quud est In multis libris, etiam Gmlff. , et 
editionibus non modo vulgatis ab Aldo inde, vernm etiam Rorn* 
•t Lips. ac Venetis , recte revocavit Vulpius : quum Scaliger e 
suo reposuisset Quodque, quod etsi in binis aliis libris est, et 
in ed. Viceni forte rt aliis, nullum sensum bic efficit, iiisL 
cum Ileinsio et uno Florcutino in qtioique mutes. Albuna est 
ex eioeudatione Scaiigeri, ad quam iaiu devenerant Pontauus 
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et Slilius; ubique vulgo , etiam io nostrii , Aibana. L Lnd. 
llrauiceuui legebat: 

Quaique j4tbiina $aaxu Tibura per Jbumina aortea 
Portarii, 

et Anienem intelligcluit ; at Tnrnebus ipiam SibjIIam, ut AlbaaM 
ea cucL Lipsii Cac. babebant : 

Quaaque Aniena aacraa Tibura per Jlumina aortea 
Portarii» 

quod lunt amplexi G^Taldiis tom. II Opp. p. 1 13 et Guillelaiins: 
et boc ipse verum arbitror maxime Lactantii verbis, quibus ad 
Anienem, non ad Tiberim, illa fabula refertur, cuitmaotus. 
Saltem Tiburs , Tiburtina , unice verum esse censeo , tanquam 
nomen Sibyllae gentile , ut . modo Meraaessia. lloc exhibent 
praeterea duo Italici cura Aid. pr. facile autem in Tihria, Thjr- 
bris, vel Tiberis mutari potuit. Amena Jlumina, ut Propert. 1, 
30, 8, unda. Aniena; et III, i4, li^mpha Anienat hoc de- 
pravatum primum in Aniana, quod in tribus est, Aniena, Al- 
bana, quae aberrationes in variantibus Broukh. videri possnnt. 
In Rcg. etiam vitio saetis scriptam erat. Ceteram de Sibylla 
Tiburtina legi potest Franc. Martii Historia Tiburtina Lib. V, 
p. Ga ed. Haverk. et recusa io Tbes. Ital. Graev. tom. VIII 
P. IV. Sed mirabere viri credulitatem. Quod Albuneam Ifym- 
pham pro eadem cnm ea babrnt viri docti , nescio an ali* 
auctoritate nitatur, praeterquam Lactantii loco laudato, I Inst> 
6, 13, et Suidae in zifiaXiau Virgilins Fauni oraculum sub Al- 
buneae fontem et lucum in Tiburtino agro memoravit libr. 
VII Aen. Ai sqq. ubi vide notam. Sumit hoc vir doctos, 
los. Roccus Vulpiusin veU LaU prof. tom. X, P. I , p, i83 et 
praeterea comminiscitnr , Albuneae Sibyllae oraculum illo in 
luco fuisse , et per sortes proprie dictos isci solitas oonsuleni»- 
bus responsa data. Inde miro modo versus bos concinnavit 

Quotqua Albuna aatraa Tiberia per gumina aortea 
Portavit aiaco provoluitque ainu» 

quae ita interpretatur: Albuneam seu Albanam oracula sorlibu 
iarlis edidisse ioxla Anienis ripas, qni in Tiberim decurrit; 
eo quasi flamine Romam devectas ac deportatas fuisse sortes, 
hoc est Romam nuntiatos; provolvisse eam sortes, quippe sinn 
Suo comprehensas indeque in humum devolutas. Quae omnia 
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^nani longe ■ critici» rationibus recedant, facile quiBf|ne videt. 
Cf. Exc. Vi ad lib. VII Acn. In minori versu perluerit erat 
superiorum edd. lectio ; io quibusdam est pertulerit ; quod et 
Mnretus malebat cum Statio. Oocet ipsa res intelligriidiim 
esse, librum, in quo sortes sive vaticinia conscripti essenti 
quemque sinn, ut mos erat, illa portaret, siccum permansisse; 
SICCO sinu igitur , quo sicci libri servarentur , ut £1. 6 , 4I< • 
occulto sinu , quo tabellas occultantur. lam si perluerit legi- 
tur, dicendum esset, fuisse quidem librum aqua perlutum^ 
nec tamen maduisse , sed siccum mansisse : ita nt res inter 
prodigia et miracula referri posset. Ceterum portarii et perlue' 
sit pro indicativis modis posita videntor : nam ordo ; Haec ra‘ 
les cednit , quicquid — admonuit , quasque sortes Albuna por- 
usrit. Misi rcctios erit legere: portarat sicco perlueratque sinu, 
vel portavit sicco perluit atque sinu. Secundum haec omnia , 
qui locus sit ri perluere in re sicca , non satis assequor. 
Maneoque adeo in hoc , ut perlatas sicco sinu sortes accipiam ; 
nec idem esse portari perferrique; nam non omnia quae por- 
tantur, gestanturque , etiam perferuntur: potuit adeo poiila sv- 
Bonj-ma cumulare. In Lactantii loco e.st, sortes eius a Senatu 
in Capitolium translatas fuisse. Ceterum nullus dubito, requiri 
b. 1 . portavit et pertulit, uti monuit et discit antecesserat: adeo- 
qne versum ita constituendum puto: 

Quasfjue yfniena $acros TiBur* ptr /lumina sortf» 

Port..vit t tieco pertulit inqua $inu, 11. 

I. Hen. Vossius scripiit: 

Qucsqtte Aniena tacrn» Tihur» per /lumina sorteg 
Porloritt sicco praelueritque sinu, 

Sq nidem ut in loco ambigno nihil mutavi; hoc tamen video, 
praeluerit neminem fore qui probet. Albana hab, Zvric. 1 , 2 , 
Goth. Hamb. Tihris Zwic. i , Tybrit Zwic. a. Perluet itqiie 
Goth. .Ac perluere esse penitos madefacere, maleqne pertulerit 
b. i. legi, contendit Ilurm. Antb. Lot tom. 11 , p. 53a. — Cro 
«inu Hamb. pede. W. 

71 . Hae f.d.) ita CucIf. 3 editum inde ab Aldo: nt rrtt< 
edd. una cum codd. Haec, vllioae: etiam cometem. 

ya. Mullus ut) ita correctum in Gueif. a sicqiic cinrndntum 
in Muret., qnod Statius c libris (adde Gncif. 3, 4} prulinrrr-.t 
pro eo, quod vulgatum erat Mullus et, in uno Stntii Piuii~ 
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mus. Mox in terris ct in terra anui ct aUcr. deplueret est ex 
bc^tligcri cmniidiillonc, ct c\ correctione in Gticlf. i; in ltbr*if 
el Edd. (Irpiucrit. IIcyn. Quaniquntu apii<l Vir{*il. Aen. 

ct Iiiicrcl. VI, 6 io legitur piuit in terris, pnet^r nlia U- 
incn vcl compositum depluere lectionem in terris pr*<il>uri vetat. 
!Src de caetens quid’|uum tnuiandum puto. Partictili verbo 
it.if pluribus vocabulis interpositis, addita est I, G, 54 ; It 
H8. (Of. OIms, nd I, IO, 5 » ) ^ depbtereUjue Monae. ^ ind. ct 
\ os^iii ; dsphirritfpte Golb. Uaiub. Zwic. i, 2; iidrm quatuor 
bitlMuil tU pro ut. W. 

75. ormn •^crepitantia) Ita reposnit, inm Hctnsio emen- 
dante, RmuLliusius e lib> is, adile Cuelf. 3 pro var. lect., vetL 
cdd. n Wn. 147*5 profectas, etiam Vicent. quia crepare ct rrr- 
pi/ftre arniornm proprium est. Cf. Biirm. ad Ovid. XV Met. 
780; mite erat strepitantia , quod et in Ed« Hom. visitur, ct Guelff. 
ct llomb. Idem ronaViu^jie. 

70. Solem defectam lumine ) lumina , t.vnquam exquisitius 
dictum , cx QUO libro receperat Broukli. U:cYN. Phoebum llamU 
Dff 'essum AsV. at in marg. defectum. (,)aitit. Voss. lamina. 

7G. nubilus annus ) Ivl. Llps. cum aliis apud. Droukh. etiam 
Corviii. amnis exhibent. Possis Tiberim intclligcrc, ut iuH IV, 
4 , 8 .- 

In peltigut rapidis derehat amnis aquis. 
et dicitor Ille nubilus etiam Ovidio XIV Met. « 7 -- 

— — — — nuidltis umbra 
In mare ctint Jiar j prorumpit Tityhvis mr/m. 

Srd entii obstant, et ipsa rntio': annus reclc sc habet; nara /o- 
tius paene anni pallore continuo iste defectus .Solis post mortem 
Oursaris notabilis erat Plin. II, ^lo. Kadom varielas inf. IV, 
8, Propert. I, i 5 , 3 o. HeyN. TiubUms sccund ct qnlnt. 
X'ois., annis Ask. a man. prim. lugere Mon. pro tangere. W. 

77. lacrimas fudisse tepentes ) unus lleinsii et Guamer. re- 
pent'>s. Ita Aid. I. Pendent vero haec a llu»c a voce ferunt in 
V. 70. Nam conlinu.irc oralion<‘ni anuus vidit fudisse impor- 
tunum esset. Itaque incommode disiirlion intericctiim structu* 
r.im ct sensum dirimit. Enimvero «Gsticha hacc duo inter •• 
loco nmtnta sunt, et iU collocari debent: 
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Alqut tubas atque arma Jerunt cre^ntantia coelo 
Auihtuy vt lucos /froeeitwisia i 

i.t sunulucra deum l.icnmas fudisse Unentes^ 

I’'<aiafjue vocales praecinuisse boves. 

Ipsum etiam Solein dejieaum lumine vidit 
iuu^tre pallentes mibdus annus equos, 

78. vocales — boves ) Vnus SUtii , deos. Sed fi-pqucniM sunt 
boTes vocales, ut in re lileraria, sic inter prodigia vitiiuiii. 
facta Gueif. 4. IIeyw. Patentes i Voss. , siulasse in niarg. 
Berii. et 4. Voss. — Caeterum etiam per hoc disticliou ri nat 
substantivam annus , monente Vosslo. W. ° 

70. Haec fuerint olim ) est Ci emendatione Broutli. qiinm 
esset in Scalig. eH. fuerunt, iu celeris autem edd. et in .sciiiuis 
fuerant. Hetm. Fuerint est etiam in Mon. et un. Vossii. )iu'- 
ruiu Zwic. 1,2, Gotb. Ilumb. — Mitis Zwic. 1 , mittis Z« ic.a. 
iam tu Hamb. W. 

81. Et succensa sacris crepitet bene laurea flammis') et 
reposuit e libris, post Murctum ct Statium, Uroukbuiius. Vulgo 
tu, quod et Ed. Uom. esbibet: et adscriplum in marg. Gucifi 
3 . Tum Edd. Venetae eL Guell'. 1 , u/. JIomaua cLiam /repiV/e/, 
male. Ovid. IV Fasl. 743 : 

Fc erepet in mediis laurus sulusta foeis. 

In Guclf. 2 superscriptum est — crepitat; eleganter. IIeys, 
Et novem apogr. H. Vos>ii. VV. 

82. Omine quo felis: et sacer annus erit ) erit reposuit 
Broukb. e libris ct edd. VteenU et ceteris huius sect.ic, pro en/, 
qu.Kl vulgo legitur, et in Regio, Corviii. ct Giiclff. «tat, idem’ 
sine dubio mutaturus illud iu hoc, si allcrum reperisset vid".-i- 
tiim; nam est eat poiitis sollenne et exquisitius; ut slalim inhio 
Fast. I , aG : 



Auspice te felix totus ut annus eat. 



Similis variatio ap. Ovid. II Met. 7o3. Idem tamen IV ex P 

4, /7: 



Consule Pompeio y quo non tibi carior alter p 
Candidus et felix proximus annus erit. 

Porro pro Omine Ed. Lips. Komine, at Regius : Omnis quo fe- 
lio: et sacer omnis eat: ferrem, si esset annus eat. Hev». 
Eat recepit II. Vossius. Hoc, non est, legitur etiam in Ilauib. 
■<t‘vNO. 
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83. Laurus , io , bona tigna dedit ) Io ex Heinaii emew- 
<1atiuiia recepit Urookh., quum in vulgg. inde ab Aldina sec. et 
in anit. Ktid. c Veu. 1475 prufectis, it. in codd. parte, ut Corriu., 
Laurus ubi. Iu lid. Rom. et quae hinc Huaere, Vt lau- 
rus : in Ed. Aldi pr. At laurus erat: quod Seallgerana repetiit^ 
nec adeo rerum , Colinaeanam solam sic esbibere ; expressit en 
solummodo Aid. pr. ut et Scaligeranae Aid. prima substrata fuit 
pro exemplo, iloe ferri poterat; nil enim obest, at mox ite~ 
ruiD setjul. V. sup. 1, 9, 53, 65, 8i. Est tamen io haud dn> 
bie venustius : etsi verius esse statuere licet Vt laurus , quod 
et li.abent Guelf. 1 et 4- Ueyii. laurus uti recepit U. Vossius, 
quum ubi sit in plerisque , etiam Zwic. 1 , n , Hamb. Gotb. yf. 

84' Distendet spicis horrea plena Ceres) Sic e codd., ia 
quibus Guelff. omues , recte legitur inde ab Aid. sec. Regius 
Descendet; Ed. Lips. Discendrt ; liber Guarner. Disseniet , quasi 
velit distentet; quod libri quidam exhibent cum Edd. Rom. 
Lips. Venetis et Aid. pr. Eaedem cum alis et Guelf. t in sequ. 
vorsu , _/or<Vit. Sed vulgata recte. Motum ex Aen. I, 4^3 dn 
apibus : 

— — dulci distendunt nectare cettas. 

Al.vnil. 1 , 840 , dolia procero distenta utero dixit. Sever. Aefas. 
s66 cum nostro comparandus : 

Horrea uti saturent, tume-tnt et dolia musto, 

Plenaque detecto surgant Joeniiia campo, 

Inde etiam tumere , turgere dicuntur res , qnae multa intra n# 
eontioent; denique etiam rumpi; ut Georg. 1. 49: 

Illius immensae ruperunt horrea messes. 

Confirmat voc. distettdere etiam Heins. ad Eel. IX , 3i Vii^Oii; 

Sic cjrtieo pastae distendant ubera vaccae, 

BS.Jeriel) Guelf. 1, feriat, ut 3 Voss. et Ask. Zwiix 

• . a- 

86. defidanlque ) tacite recepit Brook. e libris : adde edd. 
TCtt. ut Veu. pr. Vicent Vulgo de/£ctun(que sic quoque Guelf. 
a , 4< nec debebat lioc deseri. Calcat rusbens uvas , dum dolia 
expresso musto vix sufficiunt Regius cum Ed. Lips. et aliis 
' deficient. Uexm. Dtficienltjue recepit II. Vossius. Plerique de^ 
ficiautmte , etiam Zwic. 1 , a. Praeplacet sane futurum. W. 
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87 . j4t m. ) Regius et CoPTin. cum aliis ac. Guclf. 3 in niarg. 
E/. M ox Rrl. Rom. palida. Pnfilia scripsit Murci, ante erat in' 
Aldmis, rti-iiM in Venetis, PariUn. Vtnqiie scriptura occurrit : 
ulrnque usu firmata. Cf. Heins. iid Ovicl. 4'ast. IV', -rai. Mc- 
ininem in vs. miiutre maluisse miror : <i /u>ir procul extr, 

lupi. 1. II. V o.ssiiis hic quoque ium rcccpiU IVos unice 

proi>amu 5 tuuc procul etc. W. 

stipulae sollennis Gueif. i et 3*, sig erit /ct'« acet\^os 
lungcDcIum ; sed sollennis malo esse pro — es. Hkyn. solmnis 
iCwic. I , 2 et quinque «poi;rapli. II. Vossii (ut GotU. ) Portus 
cluo ap. H. V ossium ( in liis (iolh. ). Caolenini punctum re- 
▼oc.iviiuus cum II. Vossio post sacras. Nam Palilibus vola fa— 
cie)>ant pro ovibus, non pro matrunis eaniinque foecunditate* 
Describitur telix annus. W. 

qi. natus parenti Oscula romprensis auribus eripiet) com^ 
prensis G}'raldus, Livimdus aliique ciiienJ.irant; c codd. Statius 
praetulerat, quibus accedunt alii apud llroukli. , et Guclf. a 
( et quinque, quibus H. Vossins usus e.st , opogr.ipha. W. ) V'ulgo 
ubi<|ue legitur compres.ds , quam Soaliger autiqunin scribendi 
r.itioiieni esse dicit pro comprensis. auribus in Jb'.gio in litura 
sciiptum erat; nempe legebatur olim absurde, naribus ^ e\ AI- 
dina pr. (naribus Gutb. qui et cum pressit. W. ) (.etcruni pu- 
tes, potius parentum nato comprensis auribus oscula eripere 
debere^ quam bunc iili; ne taineu aliquid novCS , cogitandum 
est de osculi genere , quo alter alterius aures apprehendat. Plu- 
tarcbus de audiendo r* cxsVx xvTufUfjvru «Crjc r< rtC» 

&7 wv SrTf^Tai, xeti nCxus r«u70 wsttJv Xf)n^9vcr. PolluX. X, 100 , t 

0 *’ rai)*v, ert x*i*<** itfii *«» r« fopif ri» 

mxtav UuKfiWAfitvm. ultima male accipieliantur; verte: quando ptieriy 
pt'chensis alterius auribu^., osculantur. V. Inlpp. ad e. 1. it. ad 
Aristaen. 1 Epist 24 ; Lucian. D. Merotr. 3, ct qui laudantur a 
K.empio de Osculis diss. 25, sect. 35, et a Stat, llroukb. ct 
Vulpio ad h. I. Nam ipsam rem copiose illustrarunt; quid dif- 
ficultatis in verbis sit, non curant. 

93 . par\‘o advigilare nepoti) haec perquam dulcia et iu- 
eunda. Broukb. e tribus libris malebat vif^ilare: sed id verbum 
cum tertio c:isu iiinctum pauUo aliter dicitur; nempe , assiduam 
operam et curam alicui rei impendere, ut studiis ^ famae 
lare. Mox pro balba Regius bella. Forte etiam leg.* discere 
iNT^a, V. II , 3, 4 . IIeyn. Prini. Voss. te dedit; quart. crede^ 
bit , mutat. aL pigebit , in inarg. taedebit. Vigilare Ask. in mnrg. 
advigilare. W. 

in Tievli., Ikk. 
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^5. ptihes discumhft in herba, Arltoris antiquae tfva levis 
umbra cadit) cadit e co<M. tn quibus Guelf. 2 , 3 recte 
hroiiki). post Statium restituit pro cadet, quod et in Kd. Itom. 
Vicent. et aliis, etiam in Corvin. erat. Sed insignior adhuc altera 
Tarietas in his verbis est. Poecbi et Perreii ac Coiot. Exc. var. 
lect. exhibebant : 

— — — difcumhrt in nnibrn 

Arboris antiquae , qua leuit unda cadit» ^ 

^tih^l in h.ic lectione reprehendendum; neque tamen minus vuU 
g.tta elegans est. Lads umbra perpetuo epitheto dicitur, puto, 
qui.i toliis ct fronde Hrlmruiu leviter ah uura motis ipsa umbra 
micat et contremUcib Esi etiaiu pio vulgata, pi*aeter Virgil. 
1 Georg. '66 ^ : 

— — — — — annua maenae 

Sacra rejer Cereri, laetis operatus in herbis, 

Ovidius 111 Fast. SaS qui totum huue nostri locum illustrat in 
festo Annae Pereonae : 

Plebs t>enitf ac, viridet passim disiecta per herbas^ 
potati et accumbit cum pare quisque sua. 

Sub love pars durat : paua tentona ponunt t 
^Uilrii* e ramo frondea Jacta casa est. 

Pars ibi pro rigidis caltmog siatuerr columnis: 

Desuper extentas imposuere togas. 

Forte illa altera lectio nata c\ 1 , 1 , 37 : 

Sed Canit aestivos ortus vitare sub urvbra 
Arboris j ad rtvos praetereuntis aquae, 

aut scripserat aliquis primum bis umbra, et tunc alter, iit nunc 
est, retiiixit IIkyw. Operata Bcrn. io Icxt et in marg. al. operta. 
JUscumbit Gotb. Pro herba Hamb. perperam umbra. Ask. unda. 

97 . Aut e veste sua tendent umbracula sertis yinefa ) Haec 
est Scaiigeri correctio ex eius libro : adde Guelf. 2 . Sic tamen 
i>im excusum video ia Ed. Vicent. Ven. pr. forte et aliis huius 
aecUe. At in Romana : Aut cum veste sua, quod et est in codd. 
ut Guc*r I, 4’ Cyllenius io suo habuerat: AiA cum vesu 

sacris tendent umbracula sertis Vincta , unde iii Edd. Venetas, 
quae cum eius Coiumcnlo excusae sunt, inde in Aid. e etts 
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sacris renit: (juae etiarn in Guolf. S rnarg. obvia vulgata erat 
lectio ante Scaligeruin; et videtur b«ec verior lectio es»e , duiu 
iatelligns sacras b. e. festas. Itaque et v. seq. placet vulgati , 
quae pleiH^rumque librorum est., lectio , ipse: coronatus sta^ 
hit et ipse, calir. ultima .suut quo-.jue in GueUf. Itrouklms. o 
qtiutuor libris reposuit, quod uuuc est, stabit ct ante. Rogiiig 
praeterea legit: Undet utnbracula ^ ut ante ai., pubes discum^ 
bet* Mutatum forte dicas ab iis, qui caesuraiii uon videruut. 
Sed est alterum poetico sermuue dignius. Hcwf. E veste sua 
liab -ut octo, quibus II. Voss. usus est, apogr. ; sacris mato 
Gutti, et llei D. , cl Ask. ia marg. Ipse Zwic. i , a et novem 
apogr. il. Yossti (in quib. Uauib. Gulb. ). ante Utucu Ask. 
WvMD. 

q9« exstruet ) Kd. Rom, exstruat , cum aliis , quae inde 
iluieire , et codd. pars; ut Guelf. i , a (cum altero ad»crt-« 
pto ) 4* Mox. pro alte in scriptis quibusdam esse ante Scali- 
ger testatur. U. Aut libi Golb. et Uamb. Pro alte uo. II. Vuss. 
alter corrupt. W. 

loi. Jngeret ^ maledicta puellae) Vulpius mallet miUn 
multa, quia ita Plautus aliquoties dix.it. Libri uil mutiiut, nisi 
quod in uno cui accedit Guelf. 3, mula dula. Miror virum 
doctum ia boc haesisse. Catuli, loa; Credis me potuisse meae 
maledicere vitae? h. e. puellae. Ovid. II Art. 5d^: Tiec male 
dicta puta nec verbera ferre puellae Turpe, b. e. convicia. Suut 
Laec mala vetba sup. 1, lo, S7. Horatius quoque ingerere con~ 
vicia dixit 1, Sat. S, la. Mox votis velle, ut sup. 1 , extr. 
votis cupere. 

lou. vAit ) Droukh. ait vulgatas babere volet ; ego nusquam 
vidi. Mox pro suae Regius se\‘oe, Vers. io3 11* 

Voss, scribit larn pro Nam, W. 

io5. pereantffw^ arcus) partictilam inseruit Broukli. ex uno 
Sfortiano. UalM;l>at et Regius. llfcY^. Pereant siue <yue etiam 
Zwic. I, a, Uamb.; at Goth. pereanttjue. Pro modo Ask. ncc 
u pr. man. W. 

107. U. Voss. recepit sua tela e duobus. Hoc cum vi di- 
ctum putat , pro saeva sua tela. W. 

lob. ars - illa ) ista Guelf. a, 3, Heyn. Ista Labent 
sept. apud Rroukh., et quinq. up, Henr. Voss. qui recepit. W. 

10^). iaceo cum scuicius annum) ita Soaliger emendavit pro 
MO quod ent, taceo. Superscriptum Umeu Gauif. 3 iacca. 



2^4 



OBSERVAT. IN TIBYLLI 



(et habent tria apogr. ap. Henr. Vossiuni ; loceo Zwic. i, 2. W. ) 
hinnum vero inteiligo per lotum annum , ut Propert. I, 7* 

£l mihi iam toto furor hic non Hffcit anno. 

Est Unien iu eo aliquid , quod minus iuvat. Forte leg. taceo 
cum raucius arcu; naui de telis Cupidinis egerat Ovid. II Am. 
7 * 

Attfue oliquit tuvenum^ quo nunc ego , sauciug areu, 

110. Kt faveo morho , tam iuvat ipse dolor 'i tam est ex 
craendotione bioukli. vulgo cum; in uno Statii ci at ti/m. Prae- 
'vf dum iioat ipse dolor. Guelf. 2 cum iuvet pro var. lect. %el 
c r. pvtione. Guarner. cuwi dedit ipse dolor, forte ex vs. 108. 
4 <eys. Tam Monac. cl prini. Voss. W. 

Mi. Vixqur cano Nemesim, sine qua versus mihi nullus 
V. ) verba tum per se languida sunt, tum veritati re- 

pi' ;p quum amanti poetae nibit prius sit amatae puellae lau- 
<'.bts; tiiui vero etiam cum sequentibus verbis non satis con- 
venuuit T0 vi.rqiie au iu liliiis sit, invenire nequeo: primum 
•'^paruit in Aid. src. tum in Muret, ct Seal. In libris et ant. 
!.dd. etiam Kom. et Lips. legitur Vsque, quod seutciitiac uti- 
que accommodatius est; Uiincu et ipsum habet, quod niiuus 
placet. Mec magis pUeet coiiiectura longius repetita: TV// Amor 
J^rmesis, in Bibliutii. ciit. P. IJIy p.y^G. Cumino totum disti- 
cbon vcrsilicatoris lucernam redolet Post v. 112 Seal, ex seq. 
Elegia V. iS'' 18 huc migrare iusserat. IIeyn. Zwic. 1, 

a , Goth. et hoc cum II. Vossio nunc i'ecepi. W. 

1)2. iuslos pedes') Colbert iunclos, Guelf. 2, reperisse.W, 
Idem in duob. ap. Broukh. et in Ask. quod recepit H. Voss. 
WV 3 D. 

1)5. l^t M.celehrem) In multis, etiam Aid. pr. Guelf. 3 , 
Kt A/, celebrem. Emendatum in Aid. scc. Vt M. celebres Guelf. 
I. Et I\l. celebres Guelf. 4 * 

ii^. oppida victa feret) Corvin. Reg. et Ed. Lips. ferent* 
Kom. cum Guelf, 1 , ferant \ in al. geret, gerent. 

) 17. Jpss gerens laurus ) Pighius ad a. ySS ita laudat: Ipse 
parens lauros. - laurum in Vcn. , lauros in aliis, cl Guelf. a. 
luox pro canet Scallger canam e coniectura reposuerat: in quod 
et ipse incidi , quodque et nunc verum arbitror, si modo 
illa Jpse gerens aliquam vim hnlicre debent. Aliuqui interpun- 
ctionem muto: cum — r/cia feret Ipse gerens laurus: laut'o d* 
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a. Miles — canet» Habet tamen prios illud aliquid suavius et 
Tibulli genio accommodatum : dummodo animo teneas , Tibul— 
luiQ ipsum militiae comitem esse valle: Ipse^ milesy canam, 
Jta iorte conveniat poetae rus amanti laurus agrestis : cuius epi- 
theti dilectum alioqui non habeo nnde ducam. Potest vero 
etiam poeta , etsi is carmine quoque victorem celebrare possit y 
lo Triiimphel claniure: quod docebit Horat IV, Carm. 2, 49 v 
So. Et ribullus iam interfuerat pompae Messalae triumphantis 
snp. I, 7, 7, At te Al trices laurvs — Nec sine me est tibi 

partus honos, luin merus lusus est, mutare bacc velle , ut scri- 
batur Ipsa geret laurus , scilicet Messalinus. Possit sane et hoc 
scribi : sed de hoc, quod in aulinum venire possit, non quae- 
ritur in recensione poetae; tenendum est, quod aut carminis 
lei aut sententia et orationis* gcuus et proprietas, aut criticum 
iudiciutu postulat. Heyn. Mirus est hic II. Vossius, qui /oumr 
ut exquisitius convenire putat duci, laurum militi. Caelerum 
de iulerpunctioue mutata vld. supr. in Not. W. ^ 

119. pia det spectacula turbae) Eleg. ad Liv. 3 i: 

Iam ventKl'. lam me gratantem turba viilehit. 

quod minus henc Vir doctus mutare nuper volebat in gratan-^ 
Utni turba: nam ipse poeta t\\^WceX gratantem versu sequeuti : 
Jam mihi pro Druso dona feienda meo. H. 

Codices nonnulli apud firoukh. et Stat, exhibent /um ( ot etiam 
Zwlc. I, 2) quod Statius mollius esse iudicavit, Biouk. et 
Vuipius dederunt. Secutus est H. Vossius. W. 

120. Noluit ergo poeta id, quod alicui in mentem veniat: 
£t plaudat ( s. platuiant sc. turba ) c. p, patri, 

ELEGIA VI 

t. Castra Macer sequitur) Colb. et Colot. Venus^ depra- 
vatio ex corruptela mater ^ quae in aliis est, nata. £d. Lips. mr. 

2. Sil comes ct collo fortiter arma gerat ? Ef — cum teli» 
ad latus ire volet) Tutissimum esse putavi, librorum omninm 
lectionem, suspectam licet, exhibere, quum in nulla virorum 
doctorum emendatione acquiescere liceret ; tantum interrogatio- 
nis notam addidi eo sensu: an comes esse debet? et calo Macri? 
Id huc uno variant libri, quod pro gerat exhibent Jerat , ut in 
Reg. et Ed. Rom. est Turbat quidem permutatio modorum , 
quum po&t sit et gerat sequatur ire volet; cui facile mederi pos- 
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tis, 81 legas velit: nec tamen ea aut per se adeo insolens aut 
in U. 1* ingrata ac dura esse videtur. Ceterum duplex buius 
loci emendulio est, alia Staligeri , ulia Mureti. Ilie legit: Si 
cowrs, ct c. f. a. gcrtl^ Et — irc volet: V re quaeso etc. con- 
tinuatu sensu Dsrjiie ad otia Liquit y et ad Mwci uui omnia refert, 
coutorta et impedita ratione. Melius Brouk.li. servavit quidem 
Scali^erauam einend ttioiicm , de puero tamen Amore imeiligit, 
temro iilo et ad viae laborem ^vcnercnduin uiluu:) idoueo. .St 
et sit permutari, nil novum ( v. IV, i , ib ) ct cxUit etiam illud 
in uno Bioukh. 't* erit tamen in pnunbus verbis Si 

comtSy minus gratum est; forte leuius ; Si comes c collo for-^ 
titer arma geret, \. sup. ad li 7i S^. Murcius contra vilium 
iuesse putabat ire , et reponebat ad latus ille volet , ut adeo 
volet sit a votare. Ille in ire degeocraie potuit, quum uno 
lambda ile acriberclui' ( ut ex illa, ira etiiclum est iu Propert* 
ili, XI , XX : 

A'am ^uanfu/n-y^rro , tantum pietate ^ potentes 
Sturnus , victrices temperat illa munus, 

illa scilicet pietas , quod aperte sensus loci redarguit ). Hanc 
emeudationein secutae sunt Kdd. Passeralii, Traiectma et \ uU 
pii. Sed primum sciiteutla abrupta et mitius coiniuoJa est; post 
ioterrogalionem ; quM Het tenero Amori P parum urbane sub- 
iicitur : Sil comes etc. Deinde vocabulum ille plane otiosum 
est et importune repetiluiu. Tandem, quod gravissimum est, si 
collo arma gerit fortiter , parum accommodutuio est alterum , 
xil ad IhIus volet. Heiusius coniiciebat: ad latus usque volet, 
Hi:^e omnibus Broukhusiana lectio praeferenda esset, nisi vulga* 
tam salis beuc eipedii*e liceret. V. not. Hey,'<i. De ferat et 
gerat, vid. Obss. ad 1 , 5, 5^. 

3. sni longa virum terrae via — Iu Guelf. x , terret, H. 
Hinc defcnd.ts Propert. 11^ x7, 6 ( xo , 04 )• yiae llamb. et 
velit pro volet, W. 

6. Atque iterum erronem sub ttin signa voco ) pro Uenitn 
unus Statii verum, unde Passeralius veterem faciebat; pro er- 
roneni uutis P.dat. cum Ed. Rom. exrorre/n vitiose, sed natum 
ex errorem, quod ct Ed. Lips. habet; tres Gebb. heroetn inde 
finxerant. Ovid. Epist. XV , 53 : 

At vos erronem tellure remittite nostrum. 
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neiiM. porro et BrouVh. eleganti coniectnra maleliant sub siut 
si^nn ; pro si^na Regius ittga. Giielf. a. flustra. IIey.n. H. Vos- 
siuiii malc habuit et sonus iterum erronem et usus adverbii, 
quum iterum pro retro dictum sit At enim Macer amori ope- 
ram dederat , sub signa vocatus erat Amoris ; iam j)ostquam 
illa deseruerat, iterum sub ea vucafur. (if. locuiu ap. ^ irg. 
Georg. IV, 4 ^ 5 . herum igitur csl secunda vice. Oe sono atln 
fliiiLi. M tiaeterum Hurmami. iu Auth. Lat. tnin. 2, p bba scri- 
bit: errones iq rehus amatoriis dicuntur transfugae ct desulto- 
res. Non recte. Nam Macer non alium secutus est amorem , 
sed amori valediiit — Ue vocabulo ferus vid. xNot. supra. Pix> 
hoc est puer in Ask. ; linquit un. Voss. W, 

7. parces) unus Florent. Statii, parcis^ forte verius, malo 
Iiinc Pas^crat. fecerat parsis ^ Ij. e. peperceris. Gueif. d, par^ 
cas cum allero es supei'scripto; moi td. Kom. cum Veueliser^f. 
IIkyn. Parcas recepit U. Voss. In Goth. parcus, Mou. parcas, 
Wv ND. 

8. Ipse levem galea qui sibi portet aquari ) Revocavi le- 
ctionem omnium fere librorum et Edd. quae e Ven, 1476 flu- 
xere, quae et versum concinniorem reddit Aquie epitheton 
/cvf j convenire b. l. negat llroukb. quia trvxs aquae sint rr/erev. 
At debebat vir doctus reputare, saepe addi nominibus epiUn-ta, 
quae eis propria et perpetua sint , quamquam non adeo magnam 
Yiin in eo positu, quem occupant, bal>eant Ktiaiu Ovid. I 
Art 781 celeritatem aquarum non praecipue exprimere voluit, 
quum ait: 

Vtqut leves Proteus snoHo se tenuabit in undas. 

Statius le\'cm aquam interpretatur vilem : ct sic Propertio con- 
veoiret 111 , i 3 , 1 7 ; 

pilem ieutnae saepe negavit aquam. 

Vnos Statii cum Gueif. 2 balicbut lc\'i galea; boc receperat 
llroukbusius, et explicabat gregariam ^ nulla crista insignem, 
qu ie tamen non sutis beue ita dici videtur. Porro potet ^ quod 
in Gueif. i, 4 est, Cyllenius in libro suo habuerat, quod inde 
tidd. Venetas eunt Cyllenii commento et reliquas ante Scalige- 
rum obsedit, quumque illud a Scallgero eicctum esset, iterum 
Brottkbui. reduxerat. Laudabant Propert 111 , 12, ( 10) b: 

■'Potabit galea fessus Araxis aquam. 
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ct ilrruni potet defendebat Bnrmann. ad Propert ( Rurmann. 
ad Properi, p. Go5 verum dixit esse ; Ipse levi ^nlca qui sihi 
potet aquam. Me tamen permoveat te credlt.i elegantia verbi 
potare cum ablativo iuncti) ut eam enundniido inferi'e concris. 
W. ) IVou animadvertebant viri docti, qui sihi potet esse ieiu- 
Duin ct barbarum. Propertium imitatus esse videtur Auctor Ple> 
giae in Maecenatis obitum, editae vul^o sub nomine Albinov. If, 
58 ubi Baccbum alluquitui : 

t 

potasti ^aUa dulce leeante merum. 

qnid levante hic sit, non habeo dicere; iuvante arguit poetam 
sollicitum de versu explendo. Legebam Uvatet b. c. recreate, 
b. e. recreate, refecte, vel levande. Praestat tamen Rutgersii 
emendatio falea iubante , qu:iio vid. apud. Rurmann. Sec. 
in Antbolog. Lai. tom. I, p. quo loco vir doctissimus io> 

veniles meos conatus magna cum hunianitite excepit; ct ad 
Propert. pag. 6o5. Celerum portet cum adseripto portat est 
in Gueif. a. Hey?i. Levem aquam Ilorat. epod. i6, 47* 
tinuit etinitt H. Voss. W. 

10 . et mihi facta tuba est) Laudant Ovidii I Trist. 3, 83: 

Et mihi Jacta via eif, et me capit ultima tellus. 

)n nonnullis est grata tuba^ a Murelo receptum, quod tnmeo 
miuus commodum videtur. Sed volebat ac debebat dicere, etiam 
ego militiae idoneus sum: etiam milii castra, ct lalmres castren- 
ses accommodati sunt. Posuit pro bis signum vigiliarum, pu- 
gnae, profectionis. Heyn. Iterum abiecit est H. Vossius ronlra 
librorum auctoritatem. Tu vide Obss. ad I , 4« 4« fccisstl 
Vossius , si antithetorum rationem animadvertisset. Cf. III, 6, 

3o. W. 

11. magna locuto ) in nonnullis erat hquenti. Heyh. Verba 
locuto Hamb. loquuto jMooac. loquenti Ask. W. 

12 . fortia verba ) in Italicis Heinsii grandia ex interpre- 
tatione. UEvr;. Recepit H. Vossius. AiemAra Rern. a lu. prima. 
WvND. 

i4-pes tamen ipse redit) Post hunc versum Scaligcr ex 
Elcg. 111 huius libri XlV disticha, a v. .33 ad v. 6o retraxerat : 
satis pro lubilu et imperio. Miliil enim est, quod eorum vin- 
culum aliquod efbciut, quam quod Macer cn.stra sequitur, ct 
nunc in bis infertis rastra sint in poetae domo. Dc avariti .1 
puellae iu superioribus ne vestigium quidem eraU Heyk, Inde 
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pra ipse Ask. quom pro cum Hamb. — De ver». i 3 , t. IIu§- 
cLIiiuin pag. 37. W. 

1 5 . tua tela, sagittas ) etiam Ovidius hoc habet U Met. 

€16 : 

temtravia tela , sagittas, H. 

Rectfiu comparareris VirgU. Eclog. III p 3 : 

Infelix o semper , Oifes , pecus ! 

et Georg. IV , a 46 : Aut dirum , tineae , genus. — Adde Pi o- 
perlinm IV, i , ii, et Mart XI , 6 , i ; Tibuli, infr. III, 6, 
7. WvND. 

16. Jlicet ) Droukb. ex emendatione Ileinsii et SchelTeri 
libro reposuit. Vulgo, Si licet, vel Scilicet. Heyn. Scilice 
AW. I , a et Muretus, qui si licet legendum putat, quod tacite 
recepit Sealiger. Ilicrt quiot. Voss. et Vind. Scilicet tert. Voss. 
scilicet octo, quibus II. Vossius usus est, apogr. ( Harab. Gutb.) 
idem Zwic. i , a ; Goerenz. adscripserat haec : « \ era lectio 
videtur. Piam additur in explicatione apud poetas saepissime, 
Ovid. Amor. 111 , 11 , 11. Ponitur etiam cum reticcotiu ( mi- 
mice dictum ) , h. e. quas meo cum dolore expertus sum. » AV . 

17. dira precari) Reg. et Corviu. cum aliis, dura, soUcnui 
permutatione. Vulgata recte se babet. V. inf. v. 53 . IIevn. 
Dura Bern. AV. 

19. lam mala finissem leto: sed) Sealiger in Excerptis 
suis invenerat : Finirent midti leto mala : quod ille cupide am- 
plexus est . atque adeo novae inde elegiae initium fecit. Sed 
Excerpta ista, ut sunt ali,ss egregia, imponere ei non debeb.nit 
in hac parte, quum non uno loco vulgatae lectioni gnomen sub- 
stituant, ut solemus facere io iis, quae vel memoriae vel usus 
causa ex libris excerpimus et in sententias absolutas convertere 
malumus. Sic 111 , 3 , 11 ubi vulgo: 

Nam grave quid prodest pondus stsihi divitis auri l 

in illis : 

/ 

Quid prodeste potest pondus mihi divitis auri? 

Supra Ip 9 p 5 i io vulgatis erat: 

Tu procul hinc absis , formam eni vendere cura est. 

Obterfm in TisvLfc. h l 
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Scaliger ex iisdem Eclogis reposuerat : 

Sit procul a nobit ^ formam cui indere cura est. 

Similia t. I» lo, 5 ; III, 3 , ii; 6, 4 ^t 4 ^* Hoc autem loco» 
etinnui omnes ad unum codd. praeferrent illam uoius libri 
lectionem, praelerrein vulgatam , quippe poeta digniorem, coi 
sui animi sensus eiponendi erat, non vulgaris sententia prolni-* 
denda. Vitae sic ta«‘diuin etiam infra profitetur 1 ^ 1 . a, lib. III, 
T. 7, 8. Pro finissem in uno lleinsii fovissem , et in Guarne— 
riatio lectum data fuissem; qute aberrationes sunt manus U- 
])rat ii. — * Oiim non leto h. 1. lectum fuisse, levis est fiurm. 
opinio, Anthol. Lat tom. l, p. 5^2. 

ao. et fore cras semper muI melius ) Fortasse non omnium 
cora pace ita reposui, quum nunc quidem pueris regula illa in- 
culcetur, pentametrum dUsyUaba voce claudi debere. Esse ta- 
men hos numeros, hunc verborum ordinem ab ipso Tibullo, 
quovis pignore ausim contendere, si vel nulli libri es.bibeanL 
S>uut eiitin hi modi , qui , praesertim si ad Nasooianos eugat, 
horridiores videntur, ipsi in deliciis; idque merito, ut varien- 
tor rnodi pentametri , qui taedium facit et aures male habet » 
quum semper eodem casu souoque redeat Statim hac ipsa ele- 
gia V. 32 ! 

£t madefacta meis serta feram lacrimis, 
lII, 6, 10: 

Heve neget quis<juam me duce se eomitenL 

et V. 4^ * 

^ lunonemque <uam, perque suam f^enererm 

Atqui componi poterol : per Veneremque suam; me duce neve 
firgrt, ( Coniiinctio tacit , ut versum ita componi posse 
negem : Quisquam se comitem me duce neve neget, W. ) Alia 
etempla congessit Broukh. ad II, 3 , 4 o (apud ipsum 11 , 6 9 
22, 280) ubi recte vulgatam defendit: 

Bellica cum dubiis rostra dedit ratihus, 
quum Scaliger e suis Excerptis laudaret: 

Cnm tribuit d‘»biae belhoa rostra rati. ^ 

Et tamen idem Broukh. III , 6 , 4 ^ perqut sttaai 
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nerem, malebat, per Veneremque suam. Ia iisdem Esoer[itia 
ita iuterpoldtus peutameter II , 1,6: 

Plena eovonato x>ertioe stare boves. 

quam in vulgatis sit; stare boves capite. Libro I, eleg. 1 , 5 o, 
nbi legitur ; 

Qui maris et tristes ferre potest pluvias, 

eadem supposuerant: 

Qui maris et coeli nubila ferre potest. 

Porro I, 5 , 62 ; 

Primus , « in tenero fxus erit latere. 
interpolaraut : 

Primus t et in duro limine ^xus erit» 

Hic editiones omnes a Romana inde et Cylleuianis, quas vo- 
eaot, ita hunc versum struserunt : 

Spet fovet , et melius cras fore , semper ait. 

At in libris, ut etiam in Regio et Exc. Giiarnenanis , nec non 
in Corvin., item in Guelf. 2 ( adscripto pro var. Icct allero) 
ii, quos po'uiinus, numeri sunt. Duo Statiani propiorem vero 
ordinem exhibebant: 

— et semper eras fore ait melius. H. 

I. H. Vossius recepit: Et melius cras fore semper ait; ut et 
Zwic. 1 , 2. Quod apud nos iu textu legitur, liabcbant decem, 
quibus U. Voss. usus est, apogr. Mern. forte profor^ a pr. m. 
teri. Voss. trit pro ait. Denique quod habeut duo Statiani, 
«st eticim in Goth. et probaverat Dousa. W. 

21* Spes Jitera maiuscula scribendum esse censet Burm. 
Anlfaol. Lut. tom. «I, p. $^^7, quem secutus sum, ^ Vs. 2a 
pro reddat quint. Voss. reddit. W. 

24. Quum tetmes hamos abdidit ante cibus ) Mireris Hcin« 
aium teatasse : 

Cum tenues hamis subdidit ante cibos, 
cum Ovida Rcoied. 210 etiam dixerit: 

Abdere supremis uera recut'va cibis. 

Met XV, 476 : ^ 

Piec celate cibis uncos fallacibus hamos, t 
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Burmann. ad Propcrt. II, aS, 5o, et liic ingerit tuum <ir(e> H« 
Idem probavit H. Vossiuv. Aoo secutus sum. W. • 

zG. sed canit) Regius e/. Pro crura in Venetis cornua est : 
in aliis arma: in Guelt'. i, cornua, 

dwa puella) GucM. a et unus Statii, iW/a. Laudi liber, 
lenta e\ v. 3G. Kodem modo mox pro parva unus sancta, ex 
T. 3i. U. Lenta recepit H. Vossius. Non vincas pura tert. Voss, 
■yi VND. 

ag. siil) fenera humo) Guelf. i sub terra, inscite. In Bi- 
bliotli. erit. P. III, p. Sy con). sub tenui, quod sane et ipsum 
ferri potest. Sed quorsum per lu^um mutamus quod boltum essa 
ipsi fatemur ? Centies tener pi o mollis ponitur : sunt teneri ca- 
pilli, medullae, uvae — et quae propiora sunt ei de quo agitur: 
Ovid. II Am. i6, G: in tenero Jertilis lurba soloi 111, lo, lO 
teneri cespitis herba; Art 1, agg, prata tenerrima. In tenero 
gramine ludunt greges apud Ilorat. et s.iepe apud alios. Quodsi 
in Ilis inesse simul notionem d'cas recentis lierbae ac verni prati, 
laudalm Amor. 111, 5, i6; Cumque sua teneram coniuge pressit 
humum. Ferri possunt baec per se nude posita; at in stricturis 
criticis invidiosi aliquid habent. 

.3o. Sic - quiescat) Beg. quiescit , male. Heyh. Idem qnint 
V'oss. - Pnrea, h. e. aetate tenera. Supra I, lo, Jilia jparva, 
A irg. Aeo. XI, 5y5 de Camilla primos annos agente : 

Spiculaque ex humero parvae tuspeniiit et arcum, W. 

3a. feram) F.d. Lips. cum Ven. pr. et Reg. Lep. gerat; 
Vicentina geram. Sed ferre sollenne. IIevk. Hamb. geram, idem 
Zwic. I cum gloss. portem, gerat 'Lvxc, a. V'. 

34 . Et mea cum. muto fata querar cinere) Sic in Bpigr. 
Aiiytae XI Colicct. Wolf. : 

rte (T let elpurt xiuva 

Mxesp extf ifis^ei, ^liav 

/ivra 

tjuac male dc evocalione interpretatur Wolfius. 

30, s/s mihi hnta ) Aid. src. et hinc alhc ( Murci, ) dura^ cx 
interprelalione. Potist voro lilc v*‘rsus dupliciter construi : ItUus 
i i‘rf>is ut sis mihi leita: (jiiofi exemplum esset structurae 

liuius veriti, quale se invenisse ullum necabat Perizon* ad Sanctu 
iMincnr. pag.8i3g vel etiam: Illius utj>>crbis^ h, e. tapquam eius 
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Terbis: veto sis^ pro ne sis, Hetn. Sane illius ut verhis est tnn- 
quain eius verbU; nam cum muco cinere querebatur. W. 

• 37. Ne tibi neglecti mittant mala somnia Manes) Brouk. e 
duobus reposuerat no»*a somnia^ quia no^u/n interdum est 1 qucnl 
forma ac modo inusitato metum atque horrorem incutit Sed sen- 
sus virum doctum monere debebat, esse id h. 1. insuave, ct mnla 
somnia sunt tristia, infausta, ut malum omen; et mittere Ma- 
nes dicuntur somnia , ut opud VirgiL Aen. VI, 896, ubi de altera 
porta falsa ad coelum mittunt insomnia Manes ^ b. c. dii inferi. Pro 
ne Reg. cum Ed.Lips. non, Rom. nunc, Guclf. i ^ nam, Hevk» 
No*'a 5ommVi recepit H. Vossius, repertum etiam in i, a, 3 Voss. - 
Nec pro ne Zwic, i; Zwic. 2 non. W. 

4 1. Desino) quidam scripti, desine^ male. Vid. Heins. ad 
Ovid. Bp. XVII! , ao"!. 

42. Non ego sum tanti ,, ploret ut illa semel) Hoc vero mol- 
lissiniutii, ct animi ad exquisitam bumonitalis sensum facti. For* 
mula quidem ipsa etiam oiibi obvia. Ovid. 11 Trist 209 : 

Tiam non tum tanti, ut rtnovtm tua vulnera, Caesar, 

•t IV ex P. 6, 1 1 , 12 : 

cautsamque ego, Maxime ^ mortis ^ 

Ne fueram tantiy me reor esse tuae. 

Quae sequuntur 43 1 44 negligenter scripta, sed affectui dU 
centis accommodati. IIkyn. Nec alteram cuus<iin allcrt, cur dol<>* 
rem praebere Deliae nuUt, ut l, 9, 23 . - Dignus mm cum iitfi- 
nitivo dictum, hoc est qiiippiaui feci, propter quod dignus siiu 
poena. E Graecis translatum. W. 

45. Lena necat miserum Phryne) necat Rronkli. reposuit fx 
conieptura Ponlani, Fruterii et aliquot MirU lleinsii itulicis : nisi 
iD his ipsa Pontani emcudatio recepta fuerat: vulgo ct inter- 

polatius adhuc Exc. Perreii et Poecbi, Lena vetat miserum recipi. 
Fortasse idem menduni est in Properi. II, 18, 4 b : 

Quanta ilium toto versant sus/tiria lecto? 

Cum recipi^ quem non /lo^rnc Ma^ vetat? 

nullo vel exiguo sensu. Legebam : Quam recipi , e^uem non noverit 
ille, ticcat\ b. c. Quam necat , unt, recipi forte a puelli , quae 
Tcnire negavit, alium non notum sibi; i 7 /e etiam in Regio erat 
Ceterum, ul ad Tibullum revertar, Phryne Muretus de conlfclnra 
recepit, quem secutus est Scaltgcr: libri £cril>uut77///; ne , phynuf 



OBSERVAT. IN TlrivLLVM 



Jitrne. Meyn. Sex apogr. ap. H. Voss. habent Phryne, alia Phyme 
(Hainh. ); Zwic. i firme^ 2 phirnc\ imuax hirne. Goth. autem 
Pffvnr. Pro furtimquff un Hp. H. Vos», tuiserumquc. factat novem 
a]>o"i*. U. Voasii ( Humb. Goth«) , qucKi recepit. - Ver», sequente 
occultans N inrtoh unu» \ portat. Ask. positas, unde cuniicit 
11 . V 0'«siu»t Tibullum »cri|>sisse oceuhans positas. W. 

47. a limine duro ) hoc Broiikb. e melioribus : ct sic yett. 
edd. at e paHe codd. in (piibiis Guelf. 2 ab Aldo receptum diro 
obsedit: douee Br<iukli. alterum reduxit, e (furo Guelf. u 
Heyn. diro Goth, et llamb W. 

49- Saepe uifi /ioj: promissa mihi est ) quidaiu scripti , et cum 
iis Coiviii. Iioc ordine: nojc mihi promissa est. In permissa^ 
male. Ovid. U Art. 

Clautu tibi Juerit promissa ianua nocte. H. 

3 // 7 ii promissa est Gotb. et Hamb. H. Vossius scripsit 9 pronussa 
m/A/y sineesY, unum apogriphuui secutus, W. 

5 o. extimuisse ) Ires pertimuisse, 

5 i. tunc mens mihi p.) mulli cuio edd. vett. Vicent. Reg. Lep. 
et similibus, sf^d mens unde lleinsiuset faciebat. Uoin. Bd. oum 
ccterU usque ad Scallgeruiii , quod et (^uelfl. i, 4 babent, mens 
mea., quod iam Statius e libb. correxit. ll£YN. sed mens etiam 
Zwic. 1, 2i ortum , ut llcin^ius suspicatur, e particula ct ad expli' 
eundum locum apposita. Cueterum H. Voss. bU scripsit /u/n. Tu 
vide Obss. ad 1 , 1, 21, W. 

$2. teneatee) teneatque Reg. cuin uno RrouVb, tenere quo 
sensu accipi-Miduni git, facile ussequare : cf. 1 , 5 , dq et ibi Broukh. 
Moscio an modos ncccsse elt ad tiguras uc cxip*rai referre. V. Ovid, 
11 Art. bdo et Vulp. ad b. I. 

53 . precor dirus') Kd. Lips. et Reg. Lep. cum Vicent dure. 
Guelf. 3 , dirae, sed iidscriptum <u; mox Heius. con\. Jafi anxia ^ 
ut Silius IX, 35 o parum bene. Vid. notam. cice.f malunt Hoeufft 
Peric. p. aaa, et Wyugard n \cl. Soc. Trai. pag. tp 3 . 11 . Inter- 
punctionem ante hunc versum exegi ad T, 3,90, 91. Inires mavult 
etiam ValKen. iu Catuli. Calllm. pag. 1 4 ^, et Handius pag. Sj, Vul- 
gatam cum Heynio et Vossio retiuui. Ad anxia vieas compar. 
Plnut, Trinum. II, 3. W. 
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t Tn Guelf. a adscriptum : Hic lit>er est de amoribas rrgdami 
ct Neaerae. Etenim TibuMu^ amabit solam Deliam et Nemesin, 
quod Uvidius ostendit. Et hic ipse facit Lygdarai mentionem. 
De his vid. Vitam poetae. 

2. Exoriens nosfris hinc fuit annus avis) Servavi merito 
hinc ^ quod Scaliger, sequente eius auctoritatero llroukhusio^ c\ 
suo reposuerat, licet Yulpius vulgatam fetinuerit /uc fuit. Mox 
£d. Itoni, cum Guelf. i, 4 ^ ^ i va^a. Heyn. Hinc duo Vossii, 
Ask. Monae. Bern. — Vers. sequent, ut pro cl recepit H. Vos- 
•iu8. Non secutus sum. >V. 

6. Neaera) Fuisse commune perfidarum puellarum nomen 
Romae, post alios opinabatur Avrmann. Vir. Tib. , §. 79, quod 
iam e\ parte refellit Broukli. ad h. K Potuit Prudentius, ad quem 
provocat, nomine boc pro quacunque amica vel puella uti;urc 
tamen proptcrca communi usu boc obtinuit. Ainicaio Neacnim 
etiam Horatius babuit. scu fallor^ st accurate agas, est fitllory 
pro si fallor ^ est enim; scu mea seu tamen cara. Heyn. Non 
asaentior. Altera pars particulae , coniunclio conditionalis 51 , 
ad fallor, altera disiunctlva ve ad cara N. t. pertinet, ut apud 
Horat Sat II, i, 67: 

Seu me trarujxiilln genecttit 
Et^peclatt seu Mors atris eirr.umvolitt alis\ 

T) vei , inops ^ Bomar, seu Fors ilu iussevil ^ rxsitl\ 
(^listfuis eril vit'te scrifra.it cotjr. 

I^raeivcrat Terentius And. I, 2, 19: , 

Delune postulo y sive aequum «jt , te oro. 

Caeterum vers. 7 deest in Goth. W. 

fi. versihus^ meis) Murctus correxit et edidit / um. Scilicet 
commentus ille erat di.dogmii hunc esse poitae cum Mnsis: 
quaerere [>oetam cx iis," quid mittere pro munere Ncacroc dc*^ 
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beat? respondere illas v$s* 7 > i 5 . Tam poetam bortari mttsas, 
ut ipsae Ubrom perferant pro munere missum. Saoe commento 
eleguDtia sua non deesL Sed quaeritur : ao Tibullus talem dia- 
lugum instituere yoluerit? an debuerit? Dicam quid Muretus 
aequutus sit. In ts. ta Tulgo legitur: Indtctl ut nomen littera 
j'rta tuum, fiiplicatu ditticite erat, cuius nomen hoc esset. Si 
puellae^ debebat esse eius^ saltem ttui/zt, ut et unus liber habet; 
si Tibulli^ tum superiora Ita er.tut accommodauda, ut Muretus 
fecit, ut et altero loco tuis reponeret’ lain si de tota causa 
constituendum est, Tiiietur mihi Mureti ratio lo IClegUe genium 
non cadere, saltem a simpltcitate- et munditie Tibulli esse alie- 
nior. 

10. Pumex et c. tondeat) Ita bene correxere Moret, et 
Scaliger: firmat illud Guelf. 3. lu libris fere Pumu-et et, ut Aid. 
I, 3, Zwic. I, Tcl Punicet et, in Guelf. 1, pumiceque et, or- 
tum px scriptura Pumi.c (quam Latinos pro pumex usurputre 
solitos, quamque Tibullo reddeudam essu censet Scabger. Cae- 
tcruiu lectio pumiceque correctorem prodit. W.). Pumex tamen 
diserte in multis antiquis visitur. SUtius, qui habet Pumicet ^ 
arte, ad lectionem pumicet defendendam et explicaadam multa 
commiuUeitur» Deinde etiam bic nonnulli arte pro ante (vid. 
iid II, 1, 24) t quod et Aid. sec. intulerat, iterum eiecit Mure- 
tiis; tdque habet Guelf. 3 e correctiouc. Heyn. I. H. Vossiui 
recepit Heiusii coniecturaoi : 

Pumice quae canas tondeat ante comas, 

tondeat pro tondeatur dictum esse statuens. Novimus sane locosy 
qualis hic apud Virgilium Ecl. I, 39: 

Candidior postquam tondenti barba cadebat : 

sed docendum erat, etiam membranam recte dici tondere pro 
tonderi, b. e. non homines tantum, sed etiam res. W. 

13 . Indioit ul nomen littera facta meum) £d. Bas et, Edd. 
qnaedam pacta, quod luetur Dousa Praecid. c. 10; Schwarsius, 
ut i.iin Liviueius, coniicit picta \ Guelf. 4 sancta. Sed vulgata 
recte. Vid. Ovid. Epist. V, 3 : Non est Ista I^lycenaea littera fa- 
Cia manu. Cf. Broukh. Meum , quod pro var. lect. Guelf. 3 ha- 
bet, Uroukh. e nonnullis reposuit: vulgo legebatur, id quod 
plerique ,. etiam oosiri, cum GuellT. habent, tuum; quod si ita 
iutelli^itur, ul inscriptus lit>er sit NcaiTac, ex inchoata structura 
debebat esse eius\ nam poeta Musas allocatus erat, et de puellii 
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tunqoani tertia persona, agit. Sed vide paullo ante ad ts. 8. Moi 
y%, i3 legerem gt^minae: nam frontes libri mediae inter bacilli 
eornua sunt; vid. not. iunctura tamen admodum ingrata sic esi- 
atit. Verbo, locum non espedio. Heyn. H. Vossius Utera pacta 
recepit, li. 1. titulus primue paginae adglutinatus. Deinde 
nt vers. 8 tuis^ probavit, quia Musas loqui statuit cura aliis, 
bic etiam Goth. et ilauib. - i^ingaiur GotU. pro pingantur, 

WvND. 

i4* Sic etenim) Bronkh. e lihrl.s revocavit , quum iara in Aid. 
sec. et Mur. ita correctum esse' ; sed relractuui erat in Scali* 
gerana, etiam ^ quod est in Itum, et ('yl^cnianis et Aid. pr. 
Gurif. I, 4* IIev.v. Sic tenerae scripsit li. Voss. de coniectura 
pro Sic etenim. - VindoU. pingere ^ at in m :rg. mittere. W. 

i6. Castaliamque umbram) Guelf. a ad<»cr. ab alia manu 
undam. IIeyn. Castalium numen quarl. Voss. ia marg. Casta- 
Uamque umbram. Quint. Voss. pieriUosque, W. 

i8. Sicut erit) ante SUitium et Muivtum etiam legebatur. 
Sicut erat. Habent tamen alterum vett. edd. autc Aldum. — de- 
fluit Gurif. I, IIeym. Kecepit H. Voss. VA . 

1 ^. lUa mihi referet) Hoc Scaiiger edidit, ct sic libri ple* 
rique, etiam Kegius cu(u Corviii. At alii, in his Cutdf. i et 4« 
cum antiquis lidd. inde a Itomana , licet Cyllenius aliter io notis 
h.iKcat, ct Aldinae (Aid. I refert) ceteracque usque ad Scalige- 
runi, nferat^ et iioc mihi magis placet: aJeoque nuuc reduxi. 
Hbyn. Heferet tria apogr. 11. V oss. (Uamb. ). Probo cum Vossio 
et recepi. W. 

ao. An minnr an toto pectore deciderim ) Viri docti ad 
emendanda haec certatim operam suam contulere. Habuere igi-> 
tur sensum aliquem corruptelae f sed qua iu rei' At Broukli. 
nihil suhodor.ttur: tres, inquit, in amore gradus egregie vides 
constitui. ScUiert puerile hoc est ct ab affectus veritate alie- 
luiin, ludere in gradibus liis constituendis : el huius rei sensum 
alhjucm habuisse videntur viri docti qui emendarunt. Pontauus 
oliin legebat: An maneam, an ; frigida Bcntenlla. lleliisius: anng 
amer. Ayrmann. iu Vita Tibulli ^ 80: Aut minor., an. Statius 
in Vatie, viderat e toto et hinc coniectubat et /. Immo vero 
ratio ita scribei*e iubet: An minor ^ et (vel ac) toto pectore de- 
ciderim'? Hactenus bene. Verum supereat altera quaestio: aa 
Tibullus vere ita scripserit? Quid si ei ludere placuit? repre- 
beudeiidus forte ia eo est: verum tamen de scripturae veritate 
nunc quaeritur, lam autem probabile adeo fit, eum lusisse : nam 

OUerw. «a Tuvu» Id im 
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*i scripserat : An minor et , male sequitur toto pectore. Multe 
putidius est illud inf. IV, 1, 201, 2: 

Quod tibi si versus noster totusve miniisve 
f’’el bene sit notus ^ summo vel inerret in ore, 

Ao vero plaudemus Catullo io illo: 

yir^initas non tota tua est : ex parte parentum est : 

Tertia pars matri etc. 

Post ista omnia memorabilis se offert lectio in Guelf. a : An ma- 
neam , ut sit : An maneam ; an toto pectore deciderim . Ilcvif. 
Videtur est post cura vers. 19 librario deberi ellipsia male ei- 
plicanti, if. Vossius de coniectura scripsit: 

nostri sit mutua cura, 

Goth. toto an. 

2 1 . Sed primum nympham lon^a donate salute ) Mira bic 
Scripturae varietas. , praeter nonoullos libros, multae 

Teteres editiones babent, inter has Veneta Broukb. princeps, et 
quas bine profectas saepe dixi, Reg. Lep. Lips. Vicent. inde Al- 
dioae, Mur. ct ceterae vulgg. At Romana, et quae hinc venere, 
tum magna pars librorum cum Corvin. meritam : quod Scaliger 
ex suo primum recepit, et defeodit Broukbusius. Difficile est 
dicere, quomodo alterum ex altero ortum sit. Sed sunt alia 
monstri lectionis. In libro Laudi, ct uno Angi, marathum j in 
Exc. Lipsii myrtum f Tbuan. myrcurn^ in Regio myrihum , quae 
forte ex meritam deprav.ita esse vix suspicer, nUi et sup. 1, 6, 
82, pro merito Regius haberet myrtho. Meritam tamen miUi 
quidem bic sine ulla vi esse videtur; itaque cum Vulpio nym- 
pham amplector, ut sit pro nupta , sponsa, ex Graecorum more, 
qunmqiiao) Broukb. id aegrC pati videtur. Sed vid. Burman. ad 
Ovid. Epist. 1 , 27 ; Meziriac. in Commeot. gall. ad e. I. p. S9, 
Spiinbrin. nd luliani Inipp. p. 7^6, et alios, quos laudat Wolf. 
ad Praxiliae Carm. p. 76 : 

‘rtV Tcro' ivuSl 'dpf, 

Cf. Spnnbem. ad Oilliro. pag. io 4 i io 5 , nec adeo improbabilis 
corruptelae causa ex nymjam,, et sic porro. Sollennius 

nomen erat domina. Pro Sed primum Santen. ad Propert. pag. 
917, malit Etp. - lon^a salute Scaliger restituit e libris; vulgg. 
alii, ut Aid. 1,2 cum Muret , cum nostris larga. liftYir. Ma'itam 
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donate salute recepit H. Vossius. Meritam est etiam ia 
Uamb. et sccund. Voss. mentum ia Ask. larga liab. Gotb. Secu- 
tus sum Ii. Vossium. Ac meritatn probat etiam Forcelliuius » 
quem vid. voc. nympha. Larga salus autem dictam videtur ut 
plurima et plenissima saius, Lucii, ap. Non. oap. 7, n. W. 

22. submisso ~ sono) est (eniti ct exili, quadis Terecuudiae 
et padoris, vel etiam reverentiae signum c>t: vid. Ovid. Vll 
Met. 90; IV e\ P. 4 » 4^1 neque tamen propterca submissus 
Latinis idem nobit, quod nobis in postro Galluteutonico sermo- 
ne, ut couleudit vir doctus in Obss. Misc. tom. II, p. 35 . Ve- 
tus pocla io Catalect. Scalig. p. 202 : 

Delia non aliter secreta silentia noctis 
Submissa ac tenui rumpere voce solet. 

23 . Haec tibi vir quondam , nunc frater , casta Neaera ) 
V'ox (ysondam de futuro tempore recte accipiunt Lipsius II 
var. lect. i. Statius ad b. I. et Vulpius; eiiguut id etiam se- 
quentia. Sperabat ei aliquando matrimonio iungi ct marituus 
fore, qnum nunc amator eius et concubinus esset, qui honesto 
vocabulo fratres dicuboulur, ut constat e Martiale ( v. c. II, 4 » 
X, 64) et Petronio. Cf. Intpp. od Minue. Felic. c. 9; Conta- 
renus var. Icct c. 2'i, quondam contra de praeterito explicabat , 
et fratrem de pudico amore, alias castcun dici non posse. Piget 
argutiarum , quasi noii amica amatoris saltem respectu casta esse 
nequeat et casta dici. Cf. aup. I, 6, by. Videtur tamen ia cam 
sententiam discedere Ilroukb. qui operose probat fraUvm pro 
amico dici; sed ex exemplis apparet quidem, illud vocabulum 
fuisse iu compellationibus blandicutium et in aBectus testilica- 
tione, cf. Pricaeum ad Apulei. 1 , p. 44 * Don vero simpliciter 
poni pro amico,, ut possim dicere : A/iVt /toc fratri meo }^vo ami- 
co meo. IIeyk. Pro hace hab. Gotii. ncc. Pro casta Monae, cara. 
Pro Neaera un. Voss. Ncaere. Nunc de constructione verborum 
monendum est. Plena oratio fuisset: llacc tibi mittit Tibullus, 
▼ir quondam, nunc frater. Sic apud Tacitum Ann. 1 , 20: Quippe 
Rufus f diu manipularis^ dcin centurio., mox castris praefectus, 
antiquam militiam revocabat. Atque ainat Tacitus liunc usum 
adverbiorum. laui vides, quid notandum insit huic loco , in qua 
versamur. Nempe omissum est substantivum regens, quale Kn- 
fus^ Tibullus., servata appositione cum adverbiis. Atque in banc 

rem comparabis Propert. IJ , 28, (ii ; 

lUdiU etiam excubias divue nunc, ante iuvenea* Yf. 
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34 - accipias) Ed. Rom. et hincorUe cum Aid. pr. Guelf. 
i, 4, ut. 

2S» carnm magis esse ) Reg. magis caram , «If^beret saltem 
mage caram, fUvM. Mon. Seque. Vn. Voss. causam pro caram» 
Bcro. sihi pro tibi. - Coniunx hab. ts. 26) ay Aid. i, et Seal, 
edd. Hamb. W. 

28. pallida Ditis aqua) Regius dulcis. Guelf. 3 » 4 « aujert» 
Hbyn* Spes pro spem Ask. Pro ditis, b. dictis Hamb. W. 



ELEGIA II 

1. Qiu primus) iti Broukb. cum potioribaSy etiam vett edd. 
Vulgo iude nb Aid. lectum primum \ inoi pro carumque non> 
nulli caru/mv, ut ct Guelf. 1, e corrcct. 3 « alii cum edd. Ven. pr. 
Rcg. Lep Vicent. caracque puellae. Heyn. Carumve quart. Vois. 
bloiiac. Caram<^e Hamb. quod reposuit H. Vossius. Quis pro 
Qui Ask. Primus omuia apogr. H. Vossii. Caracque Zwic. i, 2. 
WvND. 

3 . Durus ct ille fuit) boni aliquot libri repetunt, Ferreus 

ille fuit. Nec Uinen hoc pof-tae sequuntur; nec bene care- 

himiH vofula et. Durior ille, fuit coiij. Iloeutft Pcric. pag. 222 

11. Santenius ad iterationem r«>ponendani proclivis fuit, ride BibL 
Cr.t. pag. 70. Srd primum quae ille apponuit exempla, diver^ 
gissima sunt ititer se, ncijue ulbun huic loco simile; deinde h. K 
repetitioni iion est lOcus, quum poeta ad alterum tactum durnm 
procedat. W. 

4. erepta coniuge) Regius exempta, quod es compendio 
scripturae natum. Sic apud Cic.Verr.il, SS, pro empta libros 
invaserat erepta, quum esset scriptum epta. Cf. GronoT. Obss. I» 

12. Erepta recte se babet, sire a rivali, cui se dederat, praere-^ 
^/a,siceoim fere dicitur. Propert, If, 5,2; 

2 

Cur quitquam Jaciem {iominne itim craUU Amori f 
Sic erepta mihi pene puella Juit, 

II, 7, 

Eripitur no6i« iam pridem cara puella. 

sive qndeunque alio discidio; putem tamen peregre abiisse, nana 
proxima Elegia v. aS , 26, reditus meationem facTt. Nolim enim 
ba«c cum Vulpio de reditu in gratiam accipere. Hfiyxi. I. H. V'oi- 
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sSos SDSpIcatar tantum qui fro qui tantum. Nihil teoUndam qaoiB 
libri non rarient. W. 

5 - Non ego firmus in hoc) Exc. Poccbi antiqua et duo Itiliol, 
/orfir, quod quidem bene constantiam in quacunque re et propo- 
nito exprimit, et aoilenne est (Sulpicia Sat. v. 6: 

— — nec qui pede Jraclus eodem 

Fortiter irasci didicit duce Clazomenio. 

qaste non dubito de lambo Scasonte ioUUigere ; petde fractus est 
debiliUtuSf claudus); sed in noiXro fortis tsi interpreUitio vulga- 
tae. Firmus est forlb, r|ui discessum puellae aequo aiiiiiiu ferro 
potest. Ea varietas satis frequens est. Vide Ueins. ad Ovid. Hf 
Fast. 279; Bunuan. ad Met. VII, 4^7 ; Gronov. ad Liv. XXIIl, 27. 
JVon autem firmus in hoc est, ea in re, sed ad hoc, 

eod. non hacc patientia nosfro Ingenio) haec lectio antiquis- 
•imarum editionum a Romana inde est. Est ct iaru in Regio et Cor- 
Vio. At Poccbuset Perreius Iu Exc. suis notaverant, deberi eam 
lov. Pontino: nam in libris antiquis Kgi: non hoc patiemur et 
aequo ingenio. Videtur tamen vulgata vera esse , sive ex libris, sivo 
ex ingeniosa emendatione profecta sit Fuerat eti\m patiencia cor^ 
rupta forte io hunc modum: 

— — non hoe patiemur nro. 

unde in uno Broukb. est non haec patiemur e nostro ; inde c corre- 
ctione invasit libros et Edd. Ven. pr. eiusque sectam: patiemur et 
aequo ingenio. In uno Statii alia ratione mederi voluerant vulnr ri, 
•cribendo : non hoc nosWo patiemur I. HkYN. Non haec patientia 
swslro ingenio hab. octo, quibus H. Vosslus usus e^^t, apograplia. 
Prim. Voss. Non hoc patiemur e nostro. Goth. nostro patiemur. 
Viod. Non haec patiemuTy et aequo. W. 

7. Ncc mihi vera loqui pudor est) Ita emendatum in Aid. sec. 
et a Broukb. ex libris repetitum (irmatuiiique, quum Scaliger ex 
Aid. pr retraxisset: Haec mihi verba loqui. Hoc edd. vrtt habe- 
bant ex Veu. pr. alterum edcL e Rom. deductae, etiam Reg. 

ct pro vera habet nunc. Error ortus ex scriptura hec , quae et ia 
nonnullis est. Heyn. Pro v*cra secuud. Voss. / mte, quiuL 
ut Goth. - Hmc mihi Zwic. 1,2. W. 

7. vitaeque fateri Tot mala perpessae taedia nata meae ) Ita 
Croukh* post Muretum e potioribus restituit, quum Scaliger e suo 
taedia nota posuisset: quod et in Gnelf. 2 est. In Edd. inde ab 
Aidinas Tulgatuu erat perpessae tot superesse meae. Sic ia une 
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Statii, etiam in Regio. Kitacdia nnta in Gorrin. et tic io relb 
edd ante AMum ubique Icgi balur. IIeyn. tot sitpercsse monet H. 
Vo 83 . ortum es^e o^itmtia Ubrarlorum ex. rerbis tot - perpessae. 
Taedia nofa tert. Voss. W. 

9. E'r«o quum) Rom. et intie aliae Edd. cum Guelf. i, 3 et 

al. cod<l. £r^o quod, ne in re tristi tot dactjrlis decurrat 

versus, post Statium sustulit ltrouk.li. IIeyn. E.rgo sine ego omnia 
apogr. H. Vitssii. Quoni llamb. TerL V^oss. idem et umbram. 
Supra sex apogr. H. Voss. ( llamb. Goth.) et Zwic. 1 ; Zwic. 3, 
stiper^ sed corrcct. alia man. Pro nigra duo Voss. mngna. W. 

10. super - teget) Rog. et Corvin. Gueit*. 3 , cuui fcd. Lips. 
VIcent. et aliis, supra. ITevn. Super - teget , ut apud Catuli. 61 , 
3 'r: Lympha specus su/ttr inrigat, et intr. IV, 1, a 3 , claudi 
4 uper caelo. W. 

1 1. longos ivmat Ask. quint. Voss. veniet. Viod, casta Ne- 
aera. W. 

i 3 . carae matris comitata dolore) hinc 0?id. ia nostri 
epicedio, 111 Am. 9, Si: 

Hinc soror ia partem misera cm?i matre doloris 
f^enii. 

quem locum Cvllen. snp. ad I, Rlrg. 3 sic laudat: mixti cum 
matre doloris. IIeyn. Moereat et grnero Monae. W. 

1 5 . Praefatae ante meos manes animamqtie precatae Per» 
Jusaeque) Jam superioribus temporibus dc hoc loco discepta^ 
tuui fuit. Libri fere exhibent animamque rogatae vel rogate; 
sic et in vett. edd. et in Aldd. donec ^ui*etus precatae subnli- 
tnit. Hoc rogatae i/»x*ui{ pro activo extulisse Tibullum voie- 
hat I. Is. Pontan. ad Macrob. V Satum. 7. Cyllenius id inu- 
sitato modo fieri videns iucUnat in alteram lectionem precatae: 
addit tamen, alios imperandi mo<lo accepisse, animamque ro- 
gate. Statius, qui rogatae in omnibus suis invenerat, hinc fa- 
ciebat togatae^ perquam infeliciter prostituens amicam Tibulli 
(etsi sic legitur iii Guelf. 2 togatae^ superscr. rogate); at Sca- 
liger et coniccit et recepit rigatae^ ut cum sequentibus cod- 
iuugatur, rigatae perfusaeque - manus; ita tamen duo eandem 
plunc rem significantia verba coniungnntur. Recte itaque ab eo 
discessk Uroukb. et recepii animamque precatae^ quod sane in- 
ter cetera minimam reprehensionem habet: ut tamen nec in 
eo acquiescere liceat: nam primum post praefatae, manes ^ quid 
est, et quomodo differt animam precatae ? an est salvere iu* 
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bere animam? et alterum: Manes praefari^ li* e. aflbri, nomine 
compellare mortuum Tibullum? ut in illo: ter magna voce cie- 
mus. Optime sic locum cipedlas. Sed roaiict diHicullas, quo- 
modo notum hoc Vitcubulum precatae iu rogatae iu maiure co- 
dicum numero abire potuerit. (Participia precantes c\. rogantes 
coufusa in libris notavit Burmano. ud Aiithol. V. V, p. 'i5o. 
WvND. ) Itaque precatae ex interpretatione »el corroctioue esse 
videtur» quamquam ct Ueios. ad Ovid. Fast VI, 3oS: 

— inde precando 

Ajfamur Vcslam. 

ita legi debere contendat. Si illud ab initio fuisset, nemo pro- 
fecto iu id incidisset» ut rogatae reponeret. Precatae aileo non 
miuus ab emeodatrice manu provenisse videtur ac rogantes^ 
quod in Colbertino, duobus Paial. et in Ed. Boin. est. in Re- 
gio et Gorviu. etiam rogate^ unde suspicari possis fuisse o/if- 
maque rogata. Haec tamen omnia corrupta esse oUui putabam ex 

Praejaiae ante meot Manet animamque vagamem. 

Distingueret ita Manes ^ qui in inferis sunt, ab anima vagante. 
£r.it ciiim antiqua superstitio, uon modo, douec corpus com- 
positum et sepiiltuiu esset iustorumquu liouoreni accepisset, ani- 
mam ad loca infera non admitti, ncc quieti dari ; quae uota 
res est; virum etiam, variis de causis idolum alupiod, ab um- 
bra et Manibus diversum, quod tamen ct umbram et animam 
crassius vocabant» (vid. licins. Advers 1» a) aliquantum tem- 
poris Mrca tumulum suum vagari (vide tamen ilcvn. ad Virg. 
Aen. Vi, i4j» p. 75 .H. W. ); id esse, quod interdum visum 
obiiciat, Jjar\’arum et hemuruni nomine etiam notatum, quod- 
que inferiis datis lactetur; vid. Fast. II, bGS, qui ipse inferia— 
1 um ferendarum mos eam opinionem aut gignere aut alere de* 
iiuit : nisi cuim adesset anima, quae honore inferiarum gaude- 
ret, quo!*sum in eo laborandum erat? etsi mox ipsa PLitonico- 
rum alioruinque philosophorum placita ad eandem superstitio- 
nem fulciendam arcessita sunt: vid. Macrob. in S. Scip. 1» 9 ; 
cf. Davis. ad Cic. Tuse. I, 12 . lopriniis vero immatura morte 
raptorum animas circa funera sua oberrare, neque dUcidiuni 
suum ferre posse opinati sunt. Statius II Siiv, 1 » 22 , dc pueri 
Glauciae fuocre: 

IHorantemque animam supra sua funera vidi. 
ubi vid. Gevart. et Baiih. Vagari vero de anima dictum ob len 
vitalem, ut volarc\ vid. Ovid. 111 Trist. 3, Gi: 
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Inter Sarmatieae Jtomana t/./gjhttt4r umBraH 

VII Mei. 6ii: 

Qui lacriment t detunt : indefletaeque raganttir 
Nolarum motrumtfue animae iuifenumque ee namque. 

II<irteDU8 igitur correctio animamque vagantem arridere poterat; 
fitcur tnmen niilii nunc eaai minus probari; quuui tci'sus Qumeri 
et orationis structura vix co ducant ^ et ipsa notio illa ragantis 
animae longius petila esse videatur. Manendum itaque in le- 
ctione st^ii cmendiliune: animamque precatae; ut in nota expU- 
CJimiis, et dicendum rngatae 1. rogate ortum esse rx compen- 
dio scripturae animamq. precate. Initio versus praefatae super- 
scriptum est ertae in Gucit’, i. IIkYX. Pro precatae Zvvic. a 
Togrucy Zwic. 1 idr^m supersc. at roganta. llogate etiam Gotb. 
ct plura npogr. II. Voss. aiia rogatar apud eundem, ut ilainb. 
Biiu< Voss. frrecate in marg. Praefactae pro praefatae bab. Gotli. 
Ilamb. II. Vossms malit animamque rogando^ ut Ovid. Fast. 
VI, 3 o 4 : peetando affamur JIurm. iun. eo incUna- 

Lat, ut a iimam precari explicandum censeret ul venU><: petere 
rogo ap Propert IV, 7, 3 i. VV. 

17. Pars,, quae sota mei superabit corporis, o«a) Bcrnart. 
»d bUU II Silv. n, 90, u/perahunt, Kd. Uon. Pars quoque, 
Hey5. Vars qiioqut scx ap-gr. 11 . V oss, (Golh. Haiub ; ct Zwlc. 

1 , 2. Oiiae incinctae G«ilb. iniun -Uic quart. \oss. leg. it odo 
apugr. H. \oss. (Gotb.) ct Zwic. 1,2. Io Zwic. t correct. 
tamen legant. W. 

iH. 19. legant - spargant) l^iiostri cum Guclf. aliis, legent, 
spargent male, naiu sequitur parent. P-oecdit aulcui lunclu-a 
TCrborum; Praefatae, precatae ct perfusae legant, et spargant, 
ptox etiam parent fundere, posthaec tollere. Hkyv. Spargent 
sept. apogr. II. Voss. (Ilamb. Golh. ) Zwic. 1; Spargant Zwic. 
3. Vterq. sine variet, vs. 30 parent. Perfusa pio coUtvta duo 
apogr. U. V^oss, W. 

21. Posthaec carhascis humorem tollere velis) Est lioc tan- 
tum io Kdd. alupiot cx cincodalione Mureti: libri et Edd. ant* 
fere carhascis - ventis. Ili tamen qui sint, drflicile dictu est. 
Scaliger post Cvllenium intelligit ventos carbaseae vestis agita- 
tione eiciUtlos. Uroukh. potius ventos vela tenuissima explicari 
debere contendit Sed quum hoc iu tenui caimtne tieri nequeat, 
recte cum Heinsio retinuit velts, quod et in uno Italico est, 
et pro quo saepe alterum libros invasit; vid, Burmau. ad Ovid. 
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VII Met. 49M EpisL X, i4|^. In udo Colb. qtiomgdo 

et Statius ab aliis lectum fuisse notat, ut forte bine ventis or- 
tum fuerit. In Vicent. video esse vinclis. Rej^ius etiam, Pu.«(> 
hac. IIeyn. Zwic, i , vinctis al. veniis superscr. et glossa : « ve« 
lamentis et pannis albis. V'enti oou sunt carbusei , sed vela 
carbisea impellunt venti. » Zwic. a ventis., superscr. <« alias 
vinclis; boc velantibus et candidis pannis; natu carbasus species 
est velamenti in citeriore Hispania, unde vela carhasia dicuntur ». 
Gotb. et Hamb. ventis, carbasus ll.imb. • II. Vossius conieci 
oarbaseis villis pro carbasis villusis dictum , ct recepit W. 

a3. lUac) Broukli. recte reposuit post Passeratiuin pro vul- 
gato illic. Tum Corvin. mittet. UevN. Illic Zwic. 1 * 2 ; ille 
adser. gloss. marg. « Panchaia teste Servio Saboorum regio est, 
ubi ibus nascitur. >» illic etiam et Gotb. et recepit II. 

Vossius. Illic refert bic vir ad domum marmoreum, eotlem ad 
ossa. VT. 

eod. dives "Panchata - pinguis et Assyria) Ante Broukli 
utroque loco legebatur dii’es; dives Panchaia ct dives et Assy 
riUf ingrata repetitione. Sic vett. eliain edd. et codd. pnrs. 
Libri aliquot, duo Stationi , tres Italici, cum uno ^ ittiauo 
quibus accedit Rrgiiis, Guelf. 3, pro var. lecL exhibent pin 
guis et Assyria: quod iaui Muretus ediderat. Broukli tumei 
epitheton boc Panchaiae potius convenire iudicabat, proptei 
mjirbam et alia unguenta, quae liinc mittuntur, ct quia etiam 
Virgil. Georg. If, i3<j, pinguem Panchaiam dixit: idcirco, 
commutatis epithetis, pingms Panchaia et dives Assyria repo- 
suit. In quo eum temere a Iibi'is discessisse arbitror. Quidni 
enim ct Assyria, b. e. Syria, aeque pinguis dici possit, quum 
amomum , balsamum et mille unguentorum genera inde mitte- 
rentur, parlim in ea nata, partim in mercatum eo adducta, et 
Panchaia dives, ob copiosum proventam talium rerum P Ipso 
noster siip. 1, 3, Assyrios - odores memoraverat, et ex altera 
parte Panchaia dives amomo ap. Ovid. X Met. 3oy. Ip'<e oo- 
ster iufra IV, a, iB, dives Arabs, et Horat. 11, Od. 12 , 24 » 
plenas Arabum domos. IIevh. DiVe.f et pro pinguis et Gotb. 
Zwic. I, ut in un. \€s$$. ; pinguis tert. Voss. et Zwic. 2 . Bia 
dives Vind- prim. et quart. Voss. et Ask. mittet Uern. /undun^ 
tur V9. 2 $, quart. Voss. W. 

26 . componi versus in ossa ) in duobus Statii componi car* 
men, quum ridiculo errore versus accepisset librarius pro 
lisYN. Mon. hic pro sic. Vind. hos: sc. versus. W. 

N a 



Ohs€4Vm in 'l'iBri.L. 




s86 



OBSEnVAT. IN TIBVLLl 



27. cW ir.) Ed. Basii. S/c. Mo\ Rom. Ed. com Brix. ae 
Venetis et Guelf. 1,2,4*^^ Statii casum. Heyn. Decst 
hoc dislichon in Icrt. Voss. - pro hacc Goth. hic. W. 

29. dolor huic et cura T^eaerae') h. e. amor, desiderium 
INeaerae. Hoc iam Muretus reposuerat. Vulgo Icjielwlur : dolor 
huic et caussa Neaera. Scaliger male eaptato archnisuio refin- 
gebat cwissa Neaerae^ ut esset pro ipsa Neaera dictum: sed 
iam a Gronor. Ohss. II, 9 reprehensus Nata est haec lectio ex 
scripturae compendio cot ut videas in Edd. Lips. et Rom. Sic 
etiam factum iof. IV, 10, 6: cf. Lips. nd Seoec. III de Ira, 
c. IO. Exstat quoque cura diserte in aliquot Italicis apud RixiuLli. 
(est in prim. et quart. Voss. et in Ask. — Zwic. i, ca neaera; 
Zwic. 2, cd ncera. W. ) Regius etiam hunc vitiose; in Guelf. 
a cara neacra supersc. cura. Sunt similia verba illis matris 
Vl^ssis apud Homer. Odvss. >« 201: 

jui «oc Tt «oS»(, ffc rt fuififi OcrWftw, 

In T 



ELEGIA III 

X. Caelum votis implesse) Regius ^/lammis^ siecjue ed. Vi- 
tent. Ceterum in his continuanda erat sententia a vs. 1 ad 
vs IO. lUique sio interpunxi. IIryn. T^otis caelum Wern. yoiis 
Znic. 2; f/ammis Icrl. \oss. et Zwic. 1, c. gl. sacrificiis, tura 
tulisse Statius, non apparet unde. W. 

3 . marmorei prodirem e limine tecti) Donsa Praecid. e. 
II, ex uno libro et ant. Edd., qiiue quales fuerint reperire 
nequeo, templi; sed recte reiecit Brouk.li. Ita Burnian. sprevit 
templa in Ovid. I Met. 170; Regius u limine; a Corvin. prae- 
positio abest, me volente. Uevn. Recepit 11 . Vossius , compa- 
rans Ovid Ani. Ili, 11, i 3 . W. 

5 . renoventur Ask. at in raai^. renovarent. Hanih. renovan- 
tur, Goth revocarent. W. 

7. Sed tecurn ut loiifae sociarem gaudia vi>ac ) b. e. com- 
munibus fitae gaudiis tecurn fruerer. ScaligtT e sim nimis ar- 
gute rrposnor.il satiarem; quod etiam erat in Tlinau. et vrtt. 
edi. lirix ac Venetis, Guelf. i, 4» etiam ed. Conimelin. Aid. 
pr. cum iiis vitiose, sociarent: quod et iu Regio erat. ilt,vx. 
Siudarent scc. Vo«s. et Golli. A>tiVirrm et Ask. I. Scliiadcr. 
coniccerul: Si tecurn haud longae. Biou probauda haec. W. 
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praemensae de/unctus tempora lucis) Ita m Aldinis et 
hmc expressis editura erat; idf|ue recte retraxit BrooLti. secu- 
tus libros et E^dd. vett. quarum tamen multae, etiam Romana 9 
permensae t ex scripturae compendio scilicet (Per et prae per- 
mutata in compos. 1 , 10, 68. W. ) In scriptis quoque iempo^ 
re, quasi defunctus cum quirto c.isu iungi non posset. Scaliger 
vero post Muretum et Piuutin. id, quod in aliis, t. c. Regio» 
Corviu. , ut permense - tempore est in Guelf. 3 et 4 * *^d ia 
istis superscriptum o est, tuebatur: permenso defunctus tempore 
lucis, permensum esse vitae tempora ^ spatia y per se eleganter 
dici Doo neges. Nemesian. Eci. 1 ,’ 19: 

Quem nunCf emeritae permensum tempora vitae ^ 

•S^crea pars orhis hubet mundus<iue piorum. 

cf. Rrouk. Sed et permensum passive dici , et defunctum insu- 
per addi , iuxta durum est. Tale autem erat doctissimi viri in- 
genium , ut vel silices concotjueret , modo recondita aliqua do- 
ctrina aJspersi essent IIeyn. Praemensae quinque apogr. il. 
Voss. un. pracmenso. permensae on. 11 . Voss. et Zwic. 1, a» 
permenso tna apogr. II. Vuss. (Ilaiub. ) tempora sept apogr. 
H. V oss. , tempore quatuor (Ilarab. ) difunvtis llainl). If. \uS'> 
sius recepit tempore. Sane defuncta corpora vitd dixit V^irg. 
Ceorg. IV', y ei suis temporU>us defuncta llorat Ep. II, 1, 
ai, ac videtur Tibullus etiuiu iU soripsi.sse. Vgnoscit tamen nc- 
cusativuiD Forcellinius. - Tam, cum Statius vidit in duobus, 
quod recepi; vid. Obs.s. ad 1 , 1, 21. W. 

10. cogerer ire rate ) Ed. Lip<. cum aliis co^crel. Broukhii- 
sius literae cauiiiae frequentia olfendebiitur. Ceterum ex h. I. 
couiinniiri potest Scaligeri emendatio iu Sever. Aetna vs. yj: 

Meniiti<iue rates Stj^ias^ undasque canesqne, 
vulgo legitur : MentiU vates. Hcyn. Iterate pro ire rate Goth. 
VVv«D. 

11. Tfam grave quid prodest pondus) Scaligeri Exc. et 
Viiiccnt io Speculo doclriu. VI, 73, Quid prodesse potest, p. 
vid. ad II , 6 , 19* 

12. Arvaque si findant) Vnus Angi, scindant, perpetua 
variatione. Rosil. Ed. sccund. fundant, (sic enim Ask. , tert. 
Voss. et Mon. W. ) et Vincent l. c. Prataque si fundant; 
vid. I, 7 , 21. 

1 3 . domus - Phrygiis innixa columnis ) unus Culbert 
subnixa. Ovid. 111 ex P. 2 , 4'3 ■ 




288 



OBSKRVAT. IN TIBVLU 



Templa manent hrnUe , vattis innixa columrit,' 

Sed el iM unus suhnixa. Heys. Immixta ttrt Voss. VT. 

14. Trmara sccuod. Voss. hrisle idem. prim. tharisce ^ 
JLmb. CUarystc, W . 

iG. marmoreumqnr. tolum) Hunc locum ob oculos habuit 
Auctor Epigrammatis ia Calai. Ed. Scalig. p. 191: 

Quod tua mille domus solidas habet alta columnas • 

Qtiffd tua marmoreo ianwt f*oste nitet \ 
jiurea quod snmmo Sf^lendent laquearia tectOt 
Imum crusta te{*il quod pretiosa locum, 

ubi legendum solum pro locum ; quod etiam repositum est a 
Iiurm. Scc. in Antliol. Lai. lib. III» cp. tom. I, p. 5 i 1. 

17. 18. Krithreo et eritheo duo Voss. uo. i^vo Sidonio Iiab. 
sic hrinio. II. Vossius suspicatur, Tibullum scripsisse: Quid \tl 
hryihraeo etc. atque adeo recepit, contra omnium librorum 
auctor tiieir* W. 

19. Et quae p.) Scaliger in prima editione leg. putabat, 
Est quae, 

cod. in illis Invidia est: falso p,) Tta Scaliger restituit ex 
£xc. suis, quibus alti libri Italici, cum his Cuelf. 2 accedunt: 
nisi hi ex Ponttni correctione ita habent; nara cum sic eraen> 
dassc, in margine vet. ed. manu notatum video. ( Idrm Vind. 
et tert. Voss. W. ) Plerique, ut etiam Regium et Corvin. Guelf. 
1 ,^, 4 ^ invida quae^ sicque Edd. veteres et Aldinae 

et hinc vulgatae : iu ed. Lips. que. Potest adeo hactenus vul* 
gt^ta orta videri cx omisso est: rt legitur quoque in illis Invi‘ 
dia: falso ^ in uno Gehhardi , ct Ed. Rom. unde olim puta- 
buin , eam veram esse lectionem ; productionem syllabae autem 
insulcntcm omni depravationi locum dedisse. Solent enim que 
inserere librarii, quum syllaba vacat; vid. mox El. 4 y >0. Nec 
tamen satis placet, invidiam esse aliqua in re. Etsi alloqui la> 
psus proclivis. Itaque ad id redeo, quod olim proposui: Et 
quae p, populus miratur, ct illis Invidet: heu falso plurima 
vulgus amati Ukv^'. illa secund. \oss. invidiaque Bern. invidia 
quae Gotb. id. volnus. In llamh. deest disliebon. W. 

21. Non opibus mentes hominum curaeque levantur') qua- 
tuor Gcbb. duo RrouLli. homini, IIeyn. homini Aid. 1 , 2, cum 
Mtireto; prim. Voss. et^Rei u. hominis Non hominum men- 
tes opibus quint. \oss. W. 
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ss. Nam fortuna sua tempora lege gerit) gerit BrooVli. e 
libris, li. e. iniiiUtraU In aliis, etiam in Regio, Ouelf. a, re- 
gtt; quod inibi magis placet: ut etiam hoc in illud niutat-emy 
ubi libri alleruui solum hahereut. Vulgatum etiam illuJ doduia 
est iti eddi Mureti et Scalig. Itaque reduxi. Salliist lug. 109 
iam a Vulpio laudatus, Humanarum rrrum Fortuna plcra^jum 
regit. Res humanae in poeta sunt tempora , casus. Ceterum sob 
lenuis est variatio; vid. sup. ad 1 , q, 80, et llcins. io Clau- 
dian. II, in Euti*op. Sba. Heyn. Ask* gerit Zwic. 1, a, 

Huuib. - suas - gerit Golh. Iu tert. Vos^. deest hic versus. W. 

24. At sine te) pluies E/. Heiiisius : Si sine te, regum 
m. IIeyn. velirn Goth. et libr. Rroukh. quod recepit II. Vossius* 
Et sine Zwic. 1 , 3, llainb. Goth. et plur. apud II. Vossium* 
£)quidem hoc recepi ; viJ. similem iunoturam 1 , 8 , 34 > W. 

20. ejuae te poterit mihi n^dilere) R gius, poterit quae nunc 
mihi r. Keyn. te deest in Gotb. potuit Haiub. U. Voss. scripsit: 
mihi tc poterit quae* W. 

38. av>ersa - aure ) male utraque Ed. cum codd. parte^ 
at Guelf. 3, ad^ersa \ vid. Ileitis. ad Ovid. Epp. Vli , 4 « llsYff. 
At sibi vs. 37 llamb. ^ mihi Ask. Dupiiai quart Voss. al 
in raarg. cLdci* - moventttr quiuL Voss. et Beru. a pr. man. « 
adversa vs. 38 duo Voss. aversa Zwic. 3, adversa Zwic. 1 , 
sed inducta d liue 4 , laudatque glossator ad mai^ ^b*g. aversa 
deae mens. W. 

29. Nec me regna iuvent, net) Regius, Non - non Tj. 
iuvent , quod exquisitius dudum dederat Aid. sec., Muret. 
Statius, Passerat. Cantabrig. Autca legebatur quod Sca 

liger iteravit ex Aid. pr. fn libb. scriptis utruuique legitur. 
Hcyx. iuvant Zwic. 1,2, Gotb. Uamb. Nec prim. loco llamb. 
et duo Voss. annis Hamb. W. 

3 i. Haec alii cupiant) libri nonnulli cuni Regio capiant^ 
unde vir doctus ap. Broukh. faciebat: Haec alios capiant. Via*- 
cent. Spec. doctrin. I. 1 . Hoc alii cupiunt, et mox 

3 :i. securo vitae munere* Heyk. cura pro cara prim. Vosa. 
Wv«n, 

34. Cjrpria) Regius Cyprida. 

35 . Aut si fata negant reditum) nonnulli, in bis Guelf. 
2, e correct. At, et hoc praeferam. At si illa non redierit^ 
mori prapstd. Dciude Regius cum Ed. Rom. et Krii. reditus \ 
quo umuero amant efferre Latini; vid. ad 1 , 3 , t 3 . Ueym. Ad 
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$i lert. Voss. facla Hamb. reducem quart Voss. pro reditum» 
Wv*M>. 

poH. - tristesque $orores ) Ileinsius coniiciebat Sty^iaeque\ 
cf. Huruian. <«d Grat. Cyneg. 477 » trinae^ quod eliam in 
mrnteni vencral Ayiinanno, vel eti.im \>itaeque s. Stamina\ 
vidi iii Vit. Tdt. .S4. At vid. oot. 

quaeque futura catiurU) vid. siip. T, 7, i. In omni- 
bus libi 14 ct Kdil. est neant » quod Scaliger ptt> nent nntique 
dictuiii contendit; necnt Guelt'. 3 . Canunt emendavit Heins. 
ad Ovid. Epist. XVII , 194» opinans, errorem ex similitudine 
inter ultimaoi praecedentis et primam proxime se<|ueottft vocis 
syllabam ortum, et primum scriptum fuisse, futura nunt. Hey5. 
Canunt recte Monae, neunt Zwir. t, 3, Hamb. Goth. nouni 
quart. Vuss. edit. Lips. neant, satatnina pro stamina Humb. 

33 . DiWr in ignava luridus 0 /’cim aqua ) pvo Dives * non- 
nullis Ditis ^ Diu^y Divis. Aynnan. Vit. Tib. $. 34 » l"gcbat: 
Me voc<'t in V. - paludr/n Dis et in ignavam l. O* aquam ; 
quod m ivn caret. In Ed. Veuet. i 473 f ignaram. Deinde Ed. 
Boin. ortus et Regius Orchus; scribebant enim olim seriores 
boc et similia, ut pulcher y cum sd^piratione ; sono gntturali a 
barbaris populis adsrito: vid. Rroukh. h. 1 . et Saimas. in nolis 
•d Eus^b. Cbron. editis ab Ifeur. Leonb. Stburr.lleisch. in 
blioth. Vinar. p. 140. Heyik. Vs. 37 ad vastos scrips. II. Vosi. 
pro me prim. Voss. at. - et ignava Vind. ignara Ask. lividus 
Bcrn Orchus quart. Voss. W. 



ELEGIA IV 

Multa sunt in boc carmine, qaae severiori iudici displicere 
possint. Iu exordio nonnulla sunt perplexe dicta et iteruin 
iterumque retractata. Si furle hacc librariorum fraudi dclien- 
tur, in Apolliuis tamen descriptiotie copiam earum rerum, 
quas brevius narratas malis, poeta** vix pro egregio invento an- 
numeres: uti ncc illud Ipsum, quod \poUinc n *9 digna est vi- 
sa , a quo poetae nuntiirctiir puellae perUdi-i, et quidem tam 
operose ac copiose. Quod suli fin. dicecc poetico more vole- 
bat, Neaeram non esse puellam sine humanitatis sensu natam, 
vide, quo cum fiistidio legentis, et in ipso ornatu ictunc, ex- 
tulit vss. 35-93, quum vs. h 5 , 3 (\ salis so| ci que es>eut. ^ er- 
bo, otiosa rerum ac verboruiu copia laborare vKlctur totum 
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I carmea; etsi sint alia in eo Tibullo digna, nec dubitare liceat^ 
Tibullum eius esse auctorem. 

I 1. wfc sint insofnnui vera ) in Corvin. Guelf. 3 a pr. m. 

ac multis, etiam in Rdd. ant. Ven. pr. et reli<|uis, Lips. mihi 
somnia^ in Rom. et eius secta et in Guelf. 4, mea somnia^ 
orta ei scripturae compendio, quale est in Regio m' facto ex. 
in. /erani Guelf. i a pr. ro. Hf.yjv. Mihi somnia etiam sex 
apogr. U. Voss* (Hamb.) pro insomnia. W. 

2. extrema - nocte ) Ita Seal, ex suo correxit, et sic Re- 
gius; vulgo hesterna., natum ex rtter/ia vel externa, quod etiam 
alii habent; aberrationes soltennes; vid. 1, 91 By; tl , 1, 12; 
Catuli, ad Manlium 99, ubi vid. Santen. Propert. I, tS, 5 ; 
11 , extr. $9, et HI, 6,1, ubi non e mera Beroaldi coniectura 
est in vulgatis hesterna ; nam et Regius hoc exhibet; item Ovid. 
V Fast. SoG; cf. Heins. Advers. 11 , i 5 . extrema recte se ha- 
bet, si cogites inf. vs. 2t sub orientem diem somnium obb-> 
tum. Ovid. Kpist. XIX, 19$: 

— ' iuh auroram y iam dormitante lucerna^ 

Somnia <fitn cerni tempore vrra solent. 

Pro pessima in Seal. Ed. ut et in Guelf. 3 , proxima,, quod 
ortum e<se videtur ex scriptura , qualis est in Guaroer. pc ti~ 
ma. Heyx. extrema V^ind. W. 

3 . 4 * Ite procul, vanum Jalsumque avertite visum: Desinite 
in vobis quaerere velle fidem) Haec nisi omnino a mala m^nii 
profecta sunt, vera ut sint et incorrupta, vehementer dubito: 
certe sententiam commodam inde non efficias. Primum illnd 
satis contortum et durum est, quod nunc insomnia alloqui Poc- 
ta intelligendus est. Avertere visum , omen, est, illud averrun- 
care, depellere; id vero insomnia non faciunt. Minoris versus 
faciunt hunc ordinem : Desinite velle me quaerere fidem in 
vobis, ut sit. Ne exif>ile , ut vobis fidem habeam. Sed omnia 
haec dura et ieiuna sunt. Verum quidem est , nos haec iti 
concinnata habere ex correctione Scaligeri, qui vanum ex uno 
libro, cui aliquot alii ndstipulantur , etiam Corvin., vobis vei^o 
sine libro refinxil : sed correctio tanti non erat , ut reciperetur. 
Mec tamen vulgnla lectio haliet in quo expoliendo operae pri> 
tium facias. Editum ub*que erat id, quod in maiore parte li- 
brorum, etiam Guelf. legitor: Ite procul, vani: erunt adeo in 
coniectores, somniorum iiitcrpretos, ariuli : euimvero bos tam 
absolute vanos appellari qua ratioue et exemplo dicas? Tum 
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avertite visum an eMO potest^ auferte, tollite; ne milii tana 
multa de co memorate? Verum etiamsi baec licere putes ; etiamsi 
pro vani rescribas vatesx tamen totius versus senteutia ieiuna 
et Tibullo indigna est. Nec minus in ultero versu Ja 
his est ei correctione Scaligeri; nam libri et Kdd. iu 
iis habeat, utrumque inconcinne» et uuUo sensu idoneo; 
desine et in votis Guelf. i. Statius coniiciebat inventis^ vel 
invitis^ Murctus in vanis, unus Italicus in somnis, Guve- 
tus in m>bis, lleiusius in veris, Passerat. Desinite iis va~ 
tes , vel hinc vobis, sed ad Propert. 1, 3, 28 assentltur 
Blureto. Ego malo silere» quam afferre» quae nec mihi ipsi 
satisfaciunt. Quod Broukh« ait, docuisse Schotlum Obss. II» 
i3, desumta haec esse e Sophoclis Electra, vanum esL Nam 
verba forte nonnulU coaveiiiunt, sententia diversa est: aut nulla 
veritas iuest somnus vaheiuiisque , aut boc somnium exitum 
habebit; 



Hr«f 

OU urrv (V 
(V 

/ly rO«i fit/iti 

Versus snnl ex Electra 5o i se<{q. Possunt sententiae TibuUianac 
propiores videri apud Petron. io4> et Claudiau. XXVII, sed 
nilid inde in 'rem nostram convertere licet; ct consultius e^t, 
veisus ab indocto lnterj>olatore profectos relinquere intactos. 
IIeyn. vani etiam Zwlc. i , a, Gotb, - m votis vs. 4< Zwic. i , 
a, Uamb. Goth. in notis liern. 1. 11. Vossius couieoit et rece- 
pit: Ite procul. Somni, etc. pro somnia dictum, ut Ovid. 
Rem. 555 ; deinde Desinite in vanis , secutus Muretum scripsit. 
Equidem, ut io re dubia, nibil mutavi. Sunt tamen nonnulla 
monenda : Avertere visum somuia recte dicuntur, quandoqui- 
dem somniis visus tribui potest. Ilorat. Sat. I, 5, 84: tum im- 
mundo somnia visu nocturawn vestem ntaculant. Adde simiL 
Liv. III, 5: portentaque alia aut obversata oculis aut varias 
ejcterritis ostentavere species. Virg. Aen. XI , ayi : 

A'u/w etiam horribili visu //ortenta sequuntur, 

Aeneid. XII , a45 : 

Dat signum eaeto, quo non praesentias altum 
Turbavit n.einis Italus, motistreque /ejettit. 
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Qaod 81 signum fallit monstro , somnia etiam aTcrlere possunt 
yisum, -> Difficultatem habent in primis verba in <>obis a Scali* 
^ero de coniectura illata. Thierscbius legendum putab.it/Vt no~ 
bis hac sententia : nolite sperare me fidem vubis habitui um. 
lam pergit, quare illis fidem habere nou possit: IHs^i K>era mo~ 
nent. Lentius mavult : desinite et vobis. Fortasse nunquam bacc 
res ad liquidum poterit perduci. Hoc tamen videbis, mendi 
notas delendos fuisse ; versibus enim his sublatis, verba Di - /fuies 
cum sequentibus non cohaerent. W. 

5. venturae nuntia sortis ) Regius , mortis, 

C. vera manent Guelf. a , at emendat alia manus monent. 
Uryn. Oeest in Gotb. hic versus. W. 

8. Vana i^ro falsa de coniectura scripsit If. Vossius, quia 
molestum sit falsa post fallaci. Ac loco suo turbitum vocabu- 
lum vana comparere in sequenti versu, ubi multi vaniun lia- 
bent pro natmn. Non sequutus sum, W. 

9 . E>t vanum ventura hominum genus omina noctis ) Ita re- 
Tinxit Scaliger ex suo : accedentibus tamen aliquot aliis in Var. 
Lect. ap. Broukb. Guelf. a a m. pr. probavere Broukb. et 
Vulp. Vellem sensum quoque exposuissent viri docti. Scaliger 
quidem, qui contortissima amabat , modo docU essent, Somuia ^ 
inquit, iubent pavidas mentes falsa timere, ct vani homines no- 
ctis omina mola salsa devenerantor. Sed quam ieiuna sententia 
haec sit, docere opus non est. Quid autem ventura omina no> 
ctis sint, plane praeteriit. Voluitne esse eveutura? quasi certum 
eventum habitura? id vero latine vix dicitur; omina ventura 
non esse possunt, nisi futura, quae aliquaudo existent, ut vs. 
5 sors ventura^ quae aliquando homini eveniet, continget. At 
illa nemo expiat, neque futura omina quisquam curat, conten- 
tus expiare praesentia. Tum omnino sic nemo loquitur: verum 
ominibus dicimus ventura significari , ut Claudiau. 11 Laud. 
Stilic. ai 6 : 

Ominibus ventura notant. 

Variebis lectionis hic plane mira est. Ante Scnligerum in Fdd* 
erat, natum in curas., quod a Miireto erat receptum; et sic 
Corvin. sic Regius, Guelf. 3, et aliquot libri ap Broukh. cum 
cdd. ant. ex Ven. pr. profectis. Kil. Lips. cum piucis, natum 
in curam , unus Vatie, nata in curas hominum gens. txc. Li- 
psii, Perreii, cum aliquot aliis, vanum in curas ^ quod placent, 
si ita queoquam loqui scirem; bine deterius unus et utter, va- 
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varium f tantum» Aote Miirotum Edd. Aid. dederant va» 
mim metutnsy quod et Venetae et ipsa Romana babet, cum 
Gueir. r, 4 , et ei emend. a. E ceteris libris uous Stat, tan^ 
tum metuens^ unus Broukh. natum metuens, unus Heinsii va^ 
tum metuens, E quibus id , quod primo loco posuimus , na^ 
tum in curas, probabilissimum videtur, etiam Heinsii et nuper 
Modelli ( Not. erit. p. 74) iudicio, nerjue id cum Vulpio pro 
Tibulli simplicitate nimis arguturo putem , quum sit ex medio 
petita sententia. Couiiciebam aliquando: navum in curas, ut 
Ovid. Jnque meas poenas ingeniosus eram. Sed quorsum argu« 
tarour in loco , qui nunquam habebit quod satis placeat f Omnia 
pro omina passim legi, vix opus est ut moneam; quoniam 
soiteiinis lapsus est. Pro Et aliquot libri etGuelf. 2, ex emen- 
datione, At, recte. Itaque revocavi iterum lectionem a Mureto 
olim repositam. HBvrr. At natum in curas recte est in Mona* 
cens. et Vind. praeterea in prim. et quart. Voss. qui tamen 
Et habent pro At. Quiot Voss. in marg. natum in cutas ho-~ 
minis. Tert. Et.... incurram hominis. Bem. Et natum maturas ; 
e quibus omnibus vera lectio elucet quodammodo. Zwic. 1, Et 
natum, sed superscr. al. metuens. Gotii. Et tuum metuens. Zwic. 
2 , Et vanum in curam. Haiub. Et varium ventura. In Ask. et 
quint. Voss. Et vanum ventura. Prim. Voss. Et natum metu&is. 
- Pro farre Ecm. ferre. Pro placant tert Voss. pUuxasU. W. 

10. Farre pio placant) Ed. Lips. pioque placent. 

11. Er tamen, utcunque est, sive illi vera moneri, Men^ 
daci somno credere sive volent) Ita locus constitutos erat in 
Aldinis, hinc in Scalig. et ceteris: sunt tamen codices, qni> 
bus auctoribus id (actum ; accedit Corvin. Eti jm in his aliquid 
ambigui et obscuri est: sive illi, n. bomlnuni genus, volunt vera 
moneri, 11. a Diis, per exta (vid. vs. 5 ) vel, ut Vulpius ex- 
plicat, a me, qui vanam dico rem esse somnia. Quid tamen 
haec omnia ad rem, de qua agitur? Etiam hic per Scaligera> 
nam recensionem melior lectio iterum ex editis loco est de- 
puls.1, in qunoi coniectando ipse incideram et hicile alius quis- 
que; non moneri ut scribas, sed monenti. Ita Muretus edide- 
rat; iUi legitur in edd. vett. et quidem utrinsque secUe ; adde 
libros aliquot apud Statium et liroukb. et Guelf. omnes. Hoc 
itaque reduxi: sive illi vera monenti, Idendaci somno c. Op- 
ponuntur, quod obvium est, mendax somnus, et vera monens 
scu deus seu aruspex. Reg. et Ed. Rora, etiam utrumque \ et 
in bac»{ abest. Ueyb. Sed tamen Guyet. probabat in trib. cod. re* 
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pertum. Becepit IT. Vossius, quem secutus sum. - Moneri est 
ia Zwic. Hamb. aliisque apud II. Voss. qui recepit. - Pro iU~ 
cunque est uirumque in Ask. ct Goth. W. 

13 . ifolent) in Gueif. '6 superscr. velint, IlEYif. Id. Ask. 
et Gotli. W. 

i3. efficiet Rem. efficiant Mon. luscina Goth. W. 

■ 4 praetimui^se velit) ex emendatione Gebhardi recepit 
Broukh. et couGnnat Regius cum Corvin. vulgo pertimuisse 
Sic modo sup. Eleg. vs. 9, permensae ei praemensae. Orta vi- 
tia e compendiis lilerarum. ITryn. Praetimuisse est etiam in 
Mon. et priui. ac aecuud. Voss. pertimuisse autem Goth. et 
llamb. W. 

iS. Si m.) Ed. Lips. Sic^ cum aliis. Heyk. 5 ic Zwic. 
Gotb. alia apud H. Voss. apogr. Pro laesit Gotb. laedit. Pro 
nec nunnull. non. W. 

17. lam Nojc aetherium nigris emensa quadrigis Mundttm') 
emensa restituit Muretus (praecesserat ed. Basii, ano. il>3o. 

); firmatur per Gueif. 3» Ed. Lips. et Roni. cuui Veuetis 
et Aldd. corrupte, emersa: quod et codd. habent, ut Gueif. 1 j 
4v dimensa 3. Heyn. Emensa est etiam in Mon. secund. Voss. 
Ask. Laud. quint Voss. in marg. Idem in Zwic. 1 , superscr. 
al. emersa y quod hab. Zwic* 3 cum Goth. W. 

ib. caeruleo laveral amne rotas) Sculiger tacite e suo, et 
post eum Broukh. receperant caeruleas y non male, si libri al> 
lerum non tuerentur. Praestat laiiieu caeruleo amne bacteiius, 
ut atnnis habeat aliquid adiunctuiu , quod C>cratii uotioueui pro- 
pius adducat, lii Gueif. 3 lethaeo pro var. lect. quod ex supe- 
riore carmine obversatum erat librario. Heyk. caeruleas etiam 
•ecuud. Voss. perperam. W. 

30. sollicitas deficit ante domos ) Ileiiis. ad Ovid. II Met. 
382, malit dejicit ille tiomos y sed hoc esset ; vid. Brou- 

khus. Tenlaveiat quoque dejit is ante domos. Sed nil est ^ 
quod displiceat iu vulgata. Heyn. Deficere dii dicuntur qui moi^ 
tales auxilio nou iuvaut, ut Virg. .Aeu. VI, 196: 

Tuque o Hubii$ ne dejice rebus. 

domus Goth. solidius Bem. Somnus II. Voss. iuoxit cum de- 
ficit. W. 

21. ciim summo Phoebus prospexit ab ortu ) Olim me inalc 
babuerat summus ortus in hoc versu. Nam si , aiebam , idem ^ 
qui primus ortus y est^ inde Sol, tanquam ex altO) prospicere 
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«liet non potest Sin Tero de Sole iarn altum tenente accipias, 
tum ortus non amplius est Libri nil motant; in nonnullis 9 
ellam Gui lf. t, 4 ^ est somno ^ natum ex scriptura, quae in 
Kd. Roid. est somo ^ unde Venetae sono. Nunc Tideo , Mar- 
klcind. ad Stal. II Silv. 2, P* ingeniosam coniectiiram 
proposuisse : cum summo Phoebus prospejcit ab Oeta. Veteres 
pixitae , CK antiquiore uliquo carmine, quod in tractibus illis» 
qui sub OeU sunt, scriptum erat, retinuerunt hanc lonnulam, 
ut ab Octi ortum Hesperi (habebatur autem is a Locris io prae- 
cipuo cuttu , et iu nuinis Locrorum frequenter yisitur ) mox 
etiam Solis repeterent; cf. Virgil. Ecl. Vili, 3 e; Culex 202, 
et ibi not.; Seuee. Here. fur. i 32 : 

!om cacruleit fveetus equit 
Titan summo prosincit Oeta. 

ubi etiam ante Cronoviuin legebatur summum prospicit Oetam; 
cf. \ossius ad Catuli, p. i 5 i. Quod si itaque Tibullus etiam 
h. 1 . ab Oeta posuit, eleganter haud dubie loquutus est Sed 
an tam eleganter loqui voluerit, aut debuerit, alta est quaestio 
Nam aJt ortu bonum et ipsum <st. Vid. uot. He\n. ab Oeta sine 
dubio spernendum est, ncc quidquain mutandum, suspexit Uern. 
tum summe phoehi tert. Voss. W. 

22. Pressit languetUis lumina sera quies ) In nonOuUis scri- 
ptis, etiam Uegio, lumina fessa; et pro var. lect. Guelf. 3 , 
festa. Ovid. Epist XIX, 5 ti : 

— s ibit furtim lumina festa topor, 

etiam sop. 1, 8, 72, lumina fessa ^ sed in alia re. Propert. I, 

3 , 45 : 

Dum me iucunJit tutsam topor impulit alit. 

Sic Vaticanus et alii cuai Regio. RrouUi. post Heinsium pro- 
bavit lapsam Sod labi dicuutur oculi, non is, qui somno op- 
primitur. Verum in nostri loco scr/z vera est lectio, quia 
cum sole oriente demum veniebat Valcr. Flacc. I, 48: 

tefut festos sopor alligat artus. H, 

fessa V^^ind. languentes lumina victa llamb. /era perp. un. Voss. 

WVKD. 

23 . lauro Zwic. 1,2, Ilamb. lauru Vind. Ask. Rem. Ei 
visus Rcrn. 



UB. ni EL£G. It 



297 



a5. a6. Non illo quictfuam formosius ulla priorum Aetas^ 
kumanum nec xidet illud opus) Versus haud dubie corrupti; 
tarent tomen Scaliger et Broukhusius. Sed Vulpius tuIuus 
dit et indicarU. SecuHduiii euru lac. Grainger^ doctus Britau^ 
Bus , transpositum locum putakit , ct referebat ad lyrae descri>- 
ptioneiu post ts. Sy , Ariis opus rarae. Nec minus tuncn 
ibi languet et frigeL Quoquorersum te vertas, nihil ^icis^ 
nec libri iuvaot; unus Stat nec fuity et unus Brcuikb. nec va- 
let. Heiosius coniiciebat nec dedit. Ao forte : 

Ao/i vidil quicquam Jnrmotius ulla priorum 
Aetas : humanum nec fuit> illud opus. 

Opus humanum h. c. homine natus, ut opus saepe. ilUtd pro 
iile propter opus. VUiit vero primo versu extrusum erat « 
glossa illo. Forte etiam formosius ulla priusvcy ut saepe. Ovid. 
Fpist. XIX, G>j: 

A Veneris facie non est prior ulla tuave. 

Sed videtur loqui de heroum illa aetate. Proper^. I, 7- 

Et quascitnque tulit formosi temporis aetas 
Cynthia non Olas nomen habere sinet. 

Etsi autem sic satis commode legi possit ; melius etiam: 

Non iUo quicquam formosius ulla priorum 
Aetas , humanum aut vidit habetve genus j 

tamen operam parum in loco impensam nunc arbitror; est 
enim satis probabile, distiebon hoc esse supposititium. Heyh. 
Pro videt etiaui Guth. ybit Hinc H. Voss. scripsit: 

Non illo vidit formosius ulla fyriorum 
Actas (humanum nec fuit illud) opus. 

In qno vel parenthesis ista mihi non placct. Melius baud do~ 
bie Heynius coniecit : Non vidit quidquam etc. W. 

a8. Stillabat Syrio myrlea rore coma ) Cui non in animum 
veniat myrrhea legere vcl ex Horatio ? lobibui tamen impeluuu 
Nlyrtea coma edita erat ab Aldo : cam Scaliger tuetur: et sic 
niagna pars librorum, etiam nostri, cum cdd. vett. ViceoL 
Ven. pr.; moneri tamen potest illud, Apolliui fere flavum et 
aureum tribui capillum, non facile fuscum et nigricantem; ia 
oliis, etiam Guelf. 1 , 3, 4) et a m. sec. a, myrrhea y quod 
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Maretus recepit, et olim Cyllen. tiiebatar. Eadem direnitas 
io Horat. III, Od. i 4 , aa: myrrhrum nodo cohibente crinem ; 
ul» vid. lotpp. Easet myrrbea coma , myrrha perfusa , myrrha 
madida, ut Ovid. III Met. 555 , madidus myrrha crinis, sed 
tum pauUo insuavius insuper adderetur 5 ^rio rore. Quum igitur 
mjrrteus s. murteus color alibi quoque occurrat , quod Scaliger 
ad b. 1 . docuit , praeferenda baec lectio videtur. Syrio ex emen- 
datione doctorum virorum reposuit Broukb. , vulgo Tyrio ; cf. 
inf. Eleg. Ii , 6.5 , quoniam in unguentis Syriae mentio frequens 
et Assyriae (ut sup I, 3 , 7) occurrit , non Tyri. Pro Stilla- 
bat unus Rroukb. Spirabat; legebat etiam ita e scriptis G. Fa- 
bricius ad Terent. I Adelp. a , unde in edit. Plantin. fuit re- 
ceptum. Casus tamen sextus sic forte non bene additus esset ; 
quamquam et sic Graeci in wiicv. In Epigr. edit, olim a Reiskio 
Misc. Lips. noT. Vol. I\, p. 461 ■' /<".«><«« 

Vulgatam operose defendit Heins. ad Ovid. Epist XV, 76. 

Recepi Spirabat, repertum etiam in Vind. Eadem structura est 
ap. Virg. Aen. I, 4 ' 7 ' arae sertis recentibus halant. - Syrio 
etiam in Ask. Bern. Vind. - Myrrea Mon. In Zwic. a sic 
scriptum, ut vel mirthea, vel mirrhea legi possit. Zwic. 1 
myrtea, sed gloss. interi. « vel nardo unguentata vel mirra 
suavissima eius specie. • Forcellinius myrtea coma agnoscit, 
explicans myrto coronata, quod tamen lieri nequit. Etiam I. 
H. Vossius myrtea retinuit, statuit autem, eandem esse quae 
llara, aurea alibi audit. Obstat tamen Isidor. I. la, c. 1, myr- 
teum colorem dicens esse qui est pressus in purpura, h. e. 
subuiger aut fuscus sine splendore. W. 

'ia. ore rubente) conj. vir doctus in Actis Soc. Trai. p. 
fi^tjlore rubente. Quis boc probet? aut si probet, quae ne- 
cessitas mutationem suadere potest? IIeye. U. Voss. tota rubore 
de coniectura scripsit, comparans Ovid. Uer. XXI, 112: 

Sensi me totis erubuisse genis. 

Non sequutus sum. W. 

33 . Et Zwic. 1,2, Coth. al. ap. Voss. W. 

34. ut autumno) Broukb. emendavit ut; quum in scriptis et 
editis esset et. Etiam ante , et quum c. edd. vett. Lips. V’ene- 
tac! it. Oorrin. et al. Alii Aut cum , quod praeferam , sequente 
et autumno. Heyn. Vt autumno Mon. Bern. secuud. Voss. et 
comparat I. H. Vossius Virg. Georg. IV , 2G1 , et perperam 
Gotb. Zwic. I, a; bic etiam rubente. 'W. 
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35. talis illudere palma ) C;'IIeiiiiu alludere ia luo habue- 
rat, quod explicat taloi percutere spiris crispulosis. Est saue hoo 
magis frequenUtum in hac re. Sutius Theb. IX, 334: 

— extremis alludunt aequora plantis, 

Propertius /enre dixit IH , i5, 3a. Cf. Heins. Adrers. II, ,o. 
Dicendum adeo , Tibullum exquisititu vocabulum maluisse illu- 
dere aut novasse hoc. Pro Ima aberratum in Guelf. a lam- 
que. Heyn. Alludere Zwic. i , at Zwic. a , illudere. — Versum 
sequentem satis defendit Iluschk. p. ai. W. 

•3i). Hanc — plectro modulatus eburno ) Nemo , puto , di- 
xit modulari lyram , sed carmen , sonos , verba ; est enim 
modtdari, modos componere, exercere. Itaque legendum: Hao^ 
-modulatus, sc. lyra; ut arundine Ovid. XI MeL i54; 

Et leve cerata modulatur arundine carmen. 

Et tendit eo Regias, in quo Ac. Nisi malis moderatus; dici- 
nius enim moderari lyram. Horat. I, Od. a4, i3: 

(^uodsi Threicio blandius Orpheo 
jiuiUtam moderere arboribus fidem, H. 

Modulatus Tcrum est aine dubio , Tid. WoL supra. Adde Horat 
Od. 1 , , 3 seq. 

— — dge dic latinum , 
barbite , carmen j 

Lesbio primum modulate civi, W. 

4o. ore sonante ) Ed. Rom. cum Venetis et scriptis non- 
nullis p in quibiu Gueif. i p 4v canente. Est hoc quod Pnv 
pert. II, 3z, 5 in '«j^o Apollinis Palatini? visus marmoreus 
tacita carmen hiare (yrtts. 

4a. dulci tristia verba^nodo ) Sunt haec a Broukh. Vulgo 
tristi dulcia f scripti et excusi, contra loci sensum: non enim 
Yalde ineunda erat Tcrborum Phoebi sententia. In nonnullis 
dulci dulcia. Pro modo Regius cum aliquot aliis scriptis sono^ 
sollenni varietate. V. Burm. ad Ovid. XIV Met. 429 * IIeyn. 
tristi dulcia est in Mon. et Bern. Perperam dulci dulcia Goth. 
Hamb. Zwic. 1 , a. Sono Vind. tert. Voss. meo. V^. 

45 . proles Semelae) Ita Broukh, 0 libris; et sic Regius. 
V ulgo proles Semeles. Uevh» Hoc reduximus , et praebent 
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Zwic. I 9 Hamb. 6 otb. CC Obss. ad I, 2 , $4« U. Voss. te* 
Buit Semelae i ut est io Bem. et tert. Voss. W. 

47 . aevique futuri ) cuiusq. f Guelf. a. Heym. Dedii — pa- 
ter pro pater - dedit quiot. Voss. W. 

5o. Quodque Deus vero Cynthius ore feram ) Recte ita 
cx ingenio eoieodavit Broubb. , qaum Yulgo parum latioe esset, 
ferat; Deus enim illa ex sua pei'sona loquitur. Saepe sic in 
libris peccatum, et a viris doctis correctum: ▼. c. Aen. V, 355 
ubi V. Burm. Porro Regius quidve^ Guarucr. cum aliis et edd* 
irett. \en. pr. Vicent. Lips. quidque, ll£Y>'. Quidque Ask. 
Bem Hamb. Zwic. 1 , a; quidve sccund. Voss. Scripsit quul 
dicam et quidque feram 11. Vossius. lo Vind. legitur boc loco 
▼ers. 72 , ver. est tamen in marg. - Vers. sequent, est cura pro 
tara in tert. Voss. W. 

55. Quum te fusco Somnus velavit amictu ) Somni alas, 
amictus vocabulo, post Cyllenium iutelligit Vulpius. Alis qui* 
<lem amplecti Somnus dicitur, quos opprimit. Silius X, 3SS: 

— quatit inde topotw 

Devexo capiti pennas , ocutisque quietem 
hrorat» 

ct ante y. 345 : 

— nec posco ^ ut mollibus alis 
Des viUum mihi , Somne , lovem, 

Propert. 1 y 3 , 45 : 

Dum me iucundis lassam sopor impulit alis. ■ 

ct sic saepe apud poetas. Alae tamen amictus Somni dici vix 
possunt. Quare nova imagine Somnus bic amictu soo obnubere 
dicitur , quorum oculos yiocit. Cl‘. not 

5G. fallit imaginibus ) nonnulli scripti , ct pro var. lect. 
Guelf. 3, ludit ^ forte ex v. 7 . Heyn. ludit V ind. quod rece» 
pit If. Vossius, afferens locum Virgil. Aen. 1, 4> > • natuni 
—fdsis Ludis imaginibus? Sed quidni librarius hunc ipsum 
versum memoria tenens scripserit ludit , pro eo quod est in re- 
liquis omnibus? Idem vir doctus etiam vanis nocturnum con- 
iecit et recepit pro lectione vulgata vanum nocturnis ^ negans 
boc recte latlnc dici. Diiit Virg Aen. X, G3i, aut ego ivti 
vana feror ^ ubi lleynlus: « vanus est qui sibi vana ct inania 
persuadet. » Talis autem etiam falli potest. Quare iore, opi- 
nor y retinui vulgatum. W. 
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5;1. Divcrsasque tuis af^itat mens impia curiis ) tuis ex 
emendalione Lipsii repoiait llroukli. Vul"o legitur Diversas- 
que suas, ubi suas otiosum est, licet expoD.is: agitat curas suas 
dieersas, nempe a tuij. Murctus et Oousa Praecid. c. 1 1 legebant: 
Dieersasqur suis, h. e. propiuqtiis. Deinde Gueif. i, 4 , Kd. Hom. 
et hinc aliae, mens ana ia. Ayrman. Vit. Tib. §. 85 legebat: 

Di^>ersasque tuis ogitat minus anxia curat, 

ut sit, promissi mutui, perpeUiifjun amoris, ct iurcitirando pa^ 
cti f immemor , minus dc servanda Jide solicita ; quod parum 
placere potest. llEY?f. Keduii suas, ut Uib. et Zuic. i, 
lliiuib. Gulb. W. 

6 ^. mens est mutabilis illis ) illis post Scaligerum DroulLh* 
e libris, quibus accedunt Ke^ius , Gueif. a u pr. m. et 3 ct 
Ed. Kom. ut ad uuiversum sexum referatur. Monuerat iaiu 
Georg. Fabricius e tribus libris. Vulgo illi» Heyn. Ltuuu ia 
Zwic. 1 , a. W. 

64 * cum multa brachia tende prece ) prece Bronkh. cx 
aliquot bonis libris, etiam Cu^f. a, reposuit. Cf. r. 7 O; Tuigo, 
etiam in nostris, legitur, quasi dici posset cum multa fide, 
h. e. multum iuiplomndo cius fidem. Ec-ulcm rarirtas 111, 6, 
4K. Cum prece dixit etiam Ovld. Kpisl. JI, 18 , ct sup. IIJ, 3, 
3, cum multa prece, Heyn. Prece etiam Moaac. fide Zw. i, 2, 
Gotb. aba ap. H. Voss. W. 

65. 5flcv'us Amor docuit validos ten*.are labores , Saevus 
Amor docuit verbera saeva pati) Ita restituit Scaliger ex li- 
bro Cuiacii pervetusto, quod hic incipit, cui accedebant PuccliI 
et Perreii Fic. vetusta, et iiunc Corvin. (fuit iam ita ia marg. 
Grypb. et accedit tert. Voss. W. ) Tentare labores esi experiri, 
tolerare, nam quae subimus, aggredimur, adeoque mox experi- 
mur, dicimur tentare; nec malim iungere tentare pati Uibores, 
At. validi labores fere ol validus bidens II, 3, 6 ; validae ha- 
l/cnae IV\ i, ii5, quae validas vires ct robur exigunt. Fcr- 
bera saeva, quamquam bene dicuntur (v. I, 6 , 87 ) hic ta- 
men offendunt propter triplicem eius nominis repetitionem. 
Forte leg. verbera lenta. Ante Scaligerum legebatur: dominae 
fera verba minantis, Sae\>us Amor docuit verbera posse pati, 
vSic etiam nostri et Gueif. i , 3, 4 cum plerisque (etiam Zwic. 
llamb. - in Goth. deest lue vers. W.) : duo Statiani cl duo Aq- 

Obserr. in Tibvll. 1* p 
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gllcani ,/<>ra bella minantis. Eins loco dno Rronkliusii , alter 
quidem pro varia lectione, hunc versum exhibebaut; 

Te victum placidumtjue tuae momtrato puellae, 
at duo Hclnsii cura Guelf. a: 

Flere nec ante pede$ pudeat ^ dominamque t>oeare, 

f|uod tamen iam Perreius a Pontano esse effictum monuerat. Ex 
Ilis intelli{;ilur , defuisse ei exemplari, unde mauu scripti flu- 
xere, beinislicliium hexametri ct varie esse suppletum, fn mi- 
nori versu aulein nihil mutari dcbebut ; vr/ iern posse pali pror- 
sus Tibullianuni est; itaque nunc restitui. I1ev>'. Verheta uie\'a 
est in I , 2, 3 Voss. et 2 Voss. sc 9 us pro scaevus ^ quod etiam 
iiabet llamb. W. 

67. tiiveos - Utvencos ) hos maluit Rroukb. cx. aliquot li1>ns, 
quibus Regius, Guelf» 1 , 3 , e corr. 4 ct td. Rorn. cum ^‘cne- 
tis accedunt, quam niveas • iuvencas y quia etiam II , 3 , m ^ 
tauros pavisse Apollo memoratur; quod sane leve est. Paullo 
pluris refert in £icg. in Macccn. Obit. 88 emendare: 

Fudit Aloidas postquam dominator Oljmpiy 
Dicitur in nitidum procubuisse bovem. 

Tulgo , in nitidam - iove/n : at sic male bono lovi fuisset, Eu- 
ropam aggressuro; procubuisse est mutatum fuisse, ct exprimit 
simul actum. Ita qiioquc nuiic edidit llurman. Scc. Aiithol. 
tom. I, p. 271. liEYif. niveos -itivcncos qiiatuor cod. H. Voss. 
et 7 j\sic. 2 , niveas - iuvencas Zwic. Goth. Hamb. - Me quoque 
Viud. pro Me quondam, W. 

68 . y*. ficta) duo facta np. BrouVb. 

71. cantus) multi et Guelf. 2 cantum. Istud amat noster 
Vid. vers. 4 o> lIcvN. Cantum Zwic. Hamb. aL ap. II. Voss. 
Pro Sed quiiit. Voss. siy at verum in marg. W. 

74. Immitem dominum) ita Rrouk.b. cx uiio RodlctaiiOy 
( etiam in duob. Voss. W. ) ut sit ipse Amor, vulgo legitur 
dominam y sed sic idem bis credebat iltci ; nimis forte argute. 
Mam immitem dominam bene interpretari poterat per abstractum 
coniu£ium Jei'uniy amorem aerumnosum puellae ferae ac super- 
bae. Conlra yevo qui immiicm dominum dixerat, dcliebat ser- 
vitium subiungere, non coniugium. Itaque llruukli. lectionem 
ilGium expuli. Paullo ante pro ferre Ed. Rom. ybr^e com uuo 
PaLilinOy Guelf. if 4 i nescit vitiose Aid. 
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78. nostro nomine') Regias tempore, Ed. Lips. cuin aliis 
•nL lidd. rtomiVm , sollenni lapsn. V. ad II, 3, 42 . H£vk. 
nomina et ia Mon. — Ule Goth. W. 

80. Hoc tibi conht^ium promittit Detius ipse. Felix hoc, 
alium desine velle virum ) Felix hoc primus Muretus ex auG 
libro restituit; et sic lilwr Cuijcii cum aliis. Vulgo, etiam iu 
Guelfir. ac, in nonnullis ergo, iu Regio ast. Sed diverso modo 
interpungitur. Muretus cum Vossio de construet, libro ult. c. 
i4i p* 5t>, Hoc t. - ipse Felix, hoc alium d. h. e. alium ab 
hoc, quam hunc; ut Horat 1, Epist. 16, ao: 

pute$ alium sapiente bonoque beatum, 

Scaliger vero: Felix hoc. alium d. ut ad formulam tc- 
tcrem in conditione conventi nuptiarum alludatur: Feliciter! 
JcUx hoc sit! Uruukli. ct Vulpius, ut praetitimus, dislinguuut, 
ut sit: Felix hoc sciL coniugio vel viro. Ovid. IV ex P. n , aa; 

Coniugio felix iam potes esse novo. 

Possit cl ita explicari: Hoc tibi coniugium p. D. ipse. Felix 
hoc', alium d. v. v, ut sit Felix hoc , sc. coniiigium , non aliud 
itidem ; repetitione non ingrata. Propert. II , a , 35 : 

Haec ubi cuniuUrunt caelestia munera divii 
Haec tibi{ ne matrem forte dedisse putes. 

Placeat licet alii aliud, milii mas.iruc probatur Murcti ratio, nam 
noQ couiugimu si*iipliclter cum Tibullo , sed cum lioc uno fe- 
lix, cum aliis non item, promittit. Hryn. Felix ac Zwic. i, 
2 , Gotli.; hac llamh. Sed hoc etiam quint. Voss. W. 

81. defluxit pectore somnus) Aliquot codd. cum Reg. et 
Corvin. Guclf. a, 3, item vett. cdd. Ven. pr. Lips. Vicent. et 
aliae corpore, perpetua fore varietate. V. ad Ovid. U Met. 3Ga, 
GoG» 653; III, 178; XIII, 6IJ4 ct saepe alibi. Propert. IV, 
7, G4 1 ct sup. III, I, ao. Sed bic pectore, quod ex Aid. pr. 
retraxerat Scaliger, quum in sec. corpore correctum esset , quod 
ceterae edd. sequuti erant, tuetur Brouk.Ii. et Vulp. Virgil. Aen. 
IX , 3aG : 

— — tofo projlabat pectore somnum, 

Culic. i5q : 

Stratus humi dulcem capiebat sorde quietem» 
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ibid. 3 o5 : 

Cuiut ut iutravii letfinr per corpora somnus ^ 

Languidaque cjfuto requierunt membra sopore, 

ulii dubites, an pectora reponendum sit; altero tamen versu 
haud dubie legendum infuso, ]n nostro eliam d^exit F.d. 
Lips. cum aliis, vitiose. Hevit, Corpore supl. apogr. H. Vo^s. 
( Goth. ). drjlcxit tert. V oss. et Zwic. H. Vossius mavult cor> 

porc. yfJ. 

8 :!. -dh , ego non possum ) Regius et Ed. Rom. cum non- 
nullis aliis, item GueU'. i, ne possim ^ non male. ( iunno 
vero haud dubie vere. Est enim Tibullianum boc: ne possitn 
videre^ pro ne videam. Kst et haec lectio iam iu Aid. sec. 
reoepta, et a Muret Stat. Pulmann. Passerat, et male iterum a 
Scaligero evpulsa. Eandem tuetur cmld. pars apud Rroukh. it. 
Corvin. In Vicent. non possim ). Ueyn. ne possim quatuor 
apogr. H. Vosi. W. 

83. Nec tibi ciTdidcrim volis contraria vota ) esse sciL ei 
T. seq. DC nec tua malis. l'otis vero iuteliigciulum vel meis, 
de optato amore, vel istis tuis pristinis. Forte tamen repetitio 
haec, parum suavis, a poeta nostro non est, sed fuit olini: 
nostris contraria vota. IJuo btali.mi , cum uno Angi, et Tbua- 
neo. Non ego crediderim y noD-jnulo. UcYN. Atque sic etiam 
in Goth. quod H. Voss. lecepit. W, 

84* pectore inesse tuo ) In Scaligerana et Broukliusiaua 
pectori., quod et Regius cum Guelf. i habet Sed illud ct )e* 
nius, et exquisitioris structurae; itaque recte revocatum a Vul> 
pio, quum iam aote iu omnibus edd. vulgatum esset. Heyx. 
Pectori bab. etiam llamb. et alia duo apogr. II. %’^oss. qui boc 
rcctc recepit, meo AsL. at io marg. tuo. W. 

85. Nam te non recepit il. Voss. e Goth. et Thuan. -ts. 
86 HsaDh.yiammas et suo pro /ero. ^rn. vomens, W, 

87 . Nec consanguinea redimitus (erga caterva ) Captavit 
hanc lectionem tanquam magis recondltain et exquisiUm DroukU. 
quam oflerebant duo SUitiani , duo Rroukh. recentiores, liber 
Laudi, tres AngUeani , adde Gucif. 1 , 2 , et Cvllenius in notis, 
ac Veoctae hinc correctae ( nam Ed. Rom. vulgatam exhibet ). 
Mihi tamen boc in ea minus placet, quod nullum subicctum 
expt'e$sum est, sed iftabiv inlelligendus cnmV vcl Cerberus; quam- 
quum fatendum est , catervam consanguineam eleganter dici de 
ter^.enlijus centum, uno satu cum ipso editis, qui cius collo 
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inhaerehant Pottores eflitiones et libri etiam Gueif. 3 exhi- 
bent ; Nrc canis anguinea ; et videri debet ex cumpeodio seri* 
plurae ca natum es»e co. Ceiie in ea lectione niliil est, quod 
displicere debeat. Ita anguineas comas Medusae dixit OvkL 
IV Trist 7 , ta, et de Cerbero auctor Culic. 220 : 

yinguibus hinc attfue hinc horrent cui colla reflexis. H» 

Canis anguinea bnbet etiam Ask. Mon. quart. Voss. Zwic. 1 ; 
quod recepit II. Vossius* Sed forma angtuneus suspecta est, ut 
Catuli. 193 non anguineo^ sed anguino secundum librof 
meliores legendam esse praecipit Vossius. Add. Urouk.lius. ad 
Propert IV, ( 5 * 10, ct Forcelliniura boc voc. Quare haec 
quidem lectio a nobis recipi noo potmi. • cathena ti Crigominum 
quart Voss. W. 

89. Scyllave virgineam canibus subcincta figuram ) ita post 
Statium e libris reposuit Scaliger, quum legeretur vulgo suA- 
mixlay submistay sunvnistay ut etiam est in Corvin. Gueltf. omu., 
tum in Ed. Rom. ct Lips. et Vicent. aliisque cum Ven. pr. In 
caeteris magna varietas, quae tarnen ex illo orta videtur. Le- 
gitur enim submica^ submixa^ subnixa^ ut in Regio, et sio 
Cyllen. legerat, unde illud io Venetas venit , commfx/a , ( unde 
lleiosius faciebat commissa) comitaiay redimita. Sed sucrin'- 
ctam et alii dixere. V. Broukli. Notum Virgilii Ecl. 6» 7S; 

Candida suecinctmn latranUbus inguina monstris. 

Viide habet auctor Ciris v. 89 ad quae loca vide. Scyllntiue 

vulgo male. IIeyn. succincta etiam Vind. Bern. Goth. at $cyl~ 

lave Vind. Bern. - virgineum 1 Voss. Mox correptam Ask. at 
in marg. conceptam, Uanib. scaeva et dedit. W. 

91. 5 r>Vi>) Regius 59'rtej. Heyn. horrendaque Zwic.no. 
Voss. orendave. — Sithyae un. Voss, W. 

92. duris) boc Scaliger reduxit, quod iam erat in Aid. sec. 
Id pr. et Muret ac Piant legebatur diris y quod est in Gueif. i| 
4. IIeyn. et culta diris 3 Voss. W. 

93. ante alias omnes mitissima mcUcr) Sic Muret, emen- 

davit, male desertus a Scaligero, quum vulgo legeretur in AI- 
diuis, <(uod et Vicent. babet, et Lips., forte et aliae, ante 

alios. V. sup. II, 4 9 24« alias tamen iam Rom. et Veuctac li.!- 

buere. Heyn. Constructionem et posituram verborum egregie 
illustrat Virg. Aen. 1 , 347 : 

Pf gmalton, scelere ante alios immanior omnis. 

I 
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Id co< 1(1. Goth. Hamb. Vos«. 5 , omnes alias df^teriua. Sic I , 

2 , 69 , celera omnia. Bern. longe pro omnes. Pro et in Gotb. 
sej f quod , ut 1 , 7 , 44 repetitum, V^ossio \ividlus tUuih 
est. Oieler. atM. Virg. Acn. IV, i4i. W. 

9 $. crudelia somnia ) LIps. crudelis ( ct Zwic. 2 ) 

C|fi. Et iubeal tepidos irrita ferre notos ) tdd. velt. Vco. 
pr. ^ icent, et sic libri scripti. Cf. inf. III, 6, 33. At Lips. 
cum maiori parte librorum impia. Cf. mox lilcg 6, 5o, et T. 
UrouLli. IIeyn. Vers. ()5 ct g‘j desunt in Hamb. fiec pro haec 
Voss .3. iirita Mon. ct tria Voss. alia impia, ut Gotii. Zwic. i. 

3 , nodus duo apogr. H. V oss. W. 

ELEGIA V 

I. Vos t. ) Ita demum emendatum a Mureto, ut diserte 
in Cueit 4 iu Gucif. 2 a manu docta cum interpretatione: 
Ilum vos loca plena voluptatum frequentatis, ego inierim aegroto. 
Vulgo edebatur et passim legitur, Nos, quoniam male supple- 
tum erat spatium vacuum, ut solet in libris, in fronte relictum. 
Mox fd. Rnm. que e fontibus. V'nus Statii et unus Broukb. 
pro varia lectione montibus , quod lirouUiusio ct Mariano de 
£triiria metropoli c. X probabatur, qui aquas has Tibulli iu 
isto tractu a V iterbio ad l-'aliscus usque , qui thermarum plenus 
est, ad iDOutem Ciminum , quaerebat. Fuere viri docti , qui 
Tibullum dc ipsis Campaniae Uaiis loqui contenderent, et qui- 
dem ium SUitii tempore nescio quis, nuper autem Marcellus 
dc Venulis ( Descrizione delle prime scoperte deW Ercolano p. 
24 ) , Ant. Coccbius ( de’ Bagni di Pisa ) ct alii , cum ipso 
V ulplo. Hi adeo fontes Etruscos inde dictos poetae arbitrati suot 
quod Etrusci olim omnem istam oram Campaniae tenuisse fe- 
runtur, ut ex Dioup. llalic. aliisque satis constat. Knimvero 
vix ea senleutia coimnode dcfciidi potest: nam nimis longe pe- 
titu ea essi t Ilalaruin in Campania designatio, eaque obscura et 
incerta, quum multo magis ad Etruriam animum revocaret, et 
redit infra Tusca lympha; Lindera et illud quis ferat , Baias dic> 
maximam Baiarum, aut maximam undam l^mpliis Buiarum? 
quum Cauipauiae illae Balac uno ct proprio nomioc Baias sint , 
non communi et appellativo, l.audaruut pro sua seuteotia locuim 
Lucretii V 1 , 747 ubi de Avernis agit : 

Is lucus est Cumas oftusl Etruscos et montes. 
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Sed qui bonam I^ucreti! editionem inspeserit , non lectionem , 
sed intci^polationcin cam esse, totuniqoe versuiu ^ravi su>piciuiic 
fraudis laborare videbit. ( Egeram in piiure editione dc b. I. 
copiosius quam consentaneum erat; rcsciui itaque nuueea, quae 
aliena a loci iuterpretatione seu crisi erant, adicci alia magi<i con- 
silio nostro respondentia, et emendavi caelera fot*dis typogra- 
phiois vitiis obscurata. ) Heyh. Vos etiam Ask. l^on llauib. 
ct Zwic. 1 , gloss. interi, adser. » me Tibullum aegrotum. » 

Zwic. a , hos. Nos teret — *''**^'* pi.^ Voss. teri. Nos manat- 
umbra 

que e fortibus una, que e Voss. 5 pro qiuie. H. \ ossius recepit 
montibus pro fontibus,, aptius esse iudicaiis, quod cum uno Statii 
et uno Broukhus. in luarg. habet Voss- 5. W. 

3. Nunc autem sacris Baiarum maxima lymphis) Quid 
interpretando in li. 1. eilici possit, in notis eipertus sum, de- 
claravique, rationem esse ineundam salteni hanc, ut unda di- 
catur esse maxima lymphis (p^^r lymphas) sacris Baiarum; 
praestautissimam esse eam aut clarissiniani propter lymphas Ita- 
larum, h. e. fontes salubres. Qui sensum hahet luorosioi nn, 
videbit etiam haec languere, ct ieiunani esse uudam mavlmutu 
lymphis ctc. In libris nulla est varietas, praeterquam in mari- 
ma^ quod, ut alibi quoque, munia, moemu, numina, scrilnlur* 
Scioppius et fleinsius ad emendati<inem luci confugeninti (ege- 
runt<|ue: sacris Baiarum proxima lymphis. Verum est, hoc h- 
tinum magis esse; esse emendationem propterea probabilem, 
quoniam maximus et proximus saepe permutantur ( Vid. Burman. 
ad Lucan, X, Ovid. II Met. 323, ad Patere. II, 3d, 

1 ^ 7 ; lustin. XIV, 4 al. ): unda proxima lymphis Baiarum 
bene diceretur proxima dignitate, conditione et praestmtlu ; ut 
inf. IV, I, 8o: propior non alter Homero; Ovid. Met. XII, :jj8: 
Fcctoraque artificum laudatis proxima signis ; Propci t. 1 , 20 , 
6: proximus ardor Ilylar, pro puero, qui forma uon inferior 
esset Hyla; Virgil. Ecl. AH, 22 ; proxima Phoebi Versibus ille 
facit, Eliam Cic. ad Attlc. fl, 6: proxima est illi municipio 
haec Antiatium chitas. Hactenus bene. IVcc comparatio aqua- 
rum salubrium cum Baiis Campanis infroquens. Vid Frcher. ad 
Ausonii Mosellam 312 . At illud si subiunxero, iaccre senten- 
tiam, et orationem esse pedestri propiorem, liahel>unc et sic, 
qui mecum faciant P Iti tamen res sc habet; ad uicum sallcin 
sensum. Ferrem, si Baiarum illa aemula es^et. 

Aliam emendationem Franc. Marianus ( de Etruria metro- 
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poli Rom. 1728« 4i cap. X) proposuerat, ut non Baiarum^ sed 
Caiarum legendum esse contenderet; eas esse aquas calidas in 
agro Niterbiensi, non procul a celebribus thermis, BuUicano 
dici is, nunc delle Donne appellari, adiacere vallem delle Cate 
dictam. AlEriuare boc idem vidi alios Italos scriptores, Caios 
vetermn thermas in iis loc>s fuisse. Quae res primum miratio- 
nem fecit; quum similem in vetere scriptore memorationem^noo 
ineminisscxn; tandem iutellei.i, ex Anuianis fraudibus ( fol. 61 
ed. Ascens. iSiS) totum hoc commentum et batic toUiu de 
Catis thermis doctrinam manasse. Marianus quidem ad Strabouis 
veterem editionem i47^ provocat, in qua Caias aquas diserte 
legerit eipressas , ubi nunc Baiae legantur (locus est Ub. V, p. 
3^7 supra laud-itus). Est ea versio vetus latina saepius recusa, 
in qua vitio t^potbctae factum videtur, ut Caiae eicuderentur. 
Sunt porro tot alia perperam a Mariauo, parum accurate docto 
homine, iu hac disputatione tradita, ut ea sigillaliin persequi 
pigeat. Verbo: abticieiida tota est Caiarum aquarum memoraiio. 

Nunc si secundum baec disputata adiiclcudum aliquid de 
meo est, primum totum locum interpoialum et duo mersus a 
mala iujdu insertos esse censeo. et pt*r se inepta et ab- 

surda est illa interposita seutcutia ; Vnda sub aestivum non adeun- 
da Cn/iem, et a loco- aliena, et multo magis a poetae aUcetu: 
illa porro: Nunc autem sacris Baiarum maxima lympfus in- 
doctum interpoiatoiem ex seriore aevo manifeste produnt. Lo* 
cuiu iiitcrpotationi tVeit procul dubio iuterpretamcutum , versui 
Quum se purpureo vere remittit humus adseriptum: f^nda sub 
aestivum non adeunda Canem. Reliqua attemperata ex vss. 29, , 
3o. fam duobus bis versibus eicctis nihil amplius est, quod io 
loco nos teneat: 

yot tenet i Etruscis manat quae fontibus unda. 

Dum te purpureo vere remUtit kiems^. 

At mihi etc. 

Quae quum ita se habeant, nolo otium consumere tn ariolatio- 
nibus, quae in v. 3 emaculando afferri possent. Ceterum respe- 
xisse Tibullum videtur civis noster G. Fabricius in Itin. PaUv. 

p. 30; 



Non fiicam caliitos fontes et olentia tuljur 
Balnea ; Baianis hic ccrUt Tuscia lhcrmi«. 
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et Martialis IV cpigr. Sy: 

Dum noa blanda tfnent lascivi stagna Luadni , 

Et quae pumiceis fontibus antra calent. 

Est etiam aliquid simile in Propertii lib. III eleg. i8 (Scallg. 
i6 pr. ). Hev.n. Majctniay ut in te\lu Irgitur, dicendum est {•i'o 
maiur esse positum. Egit de lioc b>co IVeichcrt ia pruefalione 
ad iMolam p. MI, et coutra me pag. i 4 o, et Hoissonad. (ad 
Grcg. Corinlh. pag, ii 4 )‘ ftiajcima d»ci pro /na*or, coU. Davis. 
od iVux. T^r. ad, lleck. ad Aiislopb. Av. pag. 5 oa, tooi. V; 
Sciiwetgli. ad Poljb. tom. VII , p. 12; llcrmann. ad \iger. pag. 
718, ed. Ad TibuUi usum illrstiaadum contei t Mei. lll ^ 
c. 7, §. 2. Ipse mtibui proxima, 1 . 11 . Vossiiis scripsit: 

Eunc aeqtians sacris Baiartirn munia Ijniphis, 

comparans Horat. Od. 11 , 5 , 2: munia comparis arquare f ah\^» 
tivos auleni sacris lymphis illustrans ei Ovid. Met. XI, G26: 

Somnia y quae veras aequent imitamine Jormas, \V. 

4. Cutn se purpureo vere rcmitlil Nostri cum maiori 

parte librorum humus y ct haec fere rvmiitiy l is.ari, vere dici- 
tur. Vid. quos UrouLb. laudat Adde Ovid. IV Fast 

Fere nitent terrae^ vere remiuus ager, 

Epist. 2, 123 : 

Sive die laxatur humus > seu frigida lucent 
Sidera, 

ubi vid. Ileins. et Burm. Sed ut noster, etiam Lucanus I, 17, 
ioiu Statio laudatus: 

— bruma rigens ae nescia vere remitti. 

Sicque yjipCtvis «v/yrsc apud Tbcocr. Wllf, 27 cs: illustratione 
Eicbstadtii in Quaestion. philol. Spcc. p. 2G. Ausus quoque lo. 
Secundus fiasior. carm. 16: 

Cum se dura remittit 
Primis bruma favoniis. 

verbo, ntmmque bene se habet; teneat itaque locum, quod se- 
mei eum occupavit ilEvii. humus ^ quod bab. Aid. 2, Muret. 

^hsait* in XiSTLL. Q> q 
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Siat. Pulmann. et octo npogr. II. Voss. , recepit idem vir docto*, 
comparans Ovid. Fast. IV, 126: 

yert /litent terrae, vtrt remiMue agtr,\ 

Ttiems e prim. Aid. recepit Scaliger ^ sequuti sunt BroukU. Vat- 
pius, lleYfiius. W. 

5 . At) in scriptis et vett. edd. Ah, Heyn. Tisiphone est ia 
Ask. iram pro horam io llamb. W. 

7» nulli temeranda virorum Auilax laudandae sacra docere 
deae) Proserpinae sacra, quae ei cum matre Cerere commu- 
nia cnmt, intelligunt Muretus, Scaligcr et Vulpius. Eam lau- 
dandam appellari epitheto, quod Graecorum tr«(virv exprimat; 
tili etiam Teteres grammatici cx parte vocem hanc exponunt; 
perperam, quum ab ducluin, adeocjue dea terribilis, sit 

Enimvero haec mysteria Cei eris non tam maribus, qunm omni- 
no non initiatis inspicere interdictum erat Broukbusius ex eo, 
quod temerare sacra potissimum ii, qui irrumpunt f quo iis ire 
nefas y et videnty quae non licete dicuntur (de quo conf. Heins. 
ad Ovid. 11 ex P. a, 27): hinc, inquam, colligit, sacra potius 
alia quaedam Gereris, viris penitus interdicta, debere intelligi. 
Eiusniodi tamen, praeterquam apud Cataoenses, in Cic. Verr. 
V, 4^, invenire nulla potuit. \t debeut bic sacra , quae apud 
JRomanos in usu fuere, ct omnino aliquid notie religionis notari; 
itaque de sacris sive Vestae, non adeundis viro, ut Ovid. VI 
Fast. 4S0 ait, sive Bonae Deae, quae mari6(M no/t sup. 

1 , 6 , 22 vocabat, accipienda haec sunt, quae qui violasset, non 
modo oculis orbabatur, sed etiam, ut omnino sacrilegi, aliis 
corporis animique poenis alliciebatur. Vid. Cic. de Harusp. Resp. 
c. ti. Laudandam vocat deam^ quia bona; ut contra iV/nmya- 
tus Busiris y quia crudelis et saevus. In Exc. Perreii et uno Vade, 
legitur celandae - deae y quod probabat liroukb. nescio an iure. 
Verendum enim, ne a docta interpolatione illud sit Porro eiro- 
rum a Scaligero cx unius libri litura emendatum est: vulgo ubi- 
que legitur deorum y varietate eadem, quae ap, Ovid. XV Met 
104 reperitur, quod vitium non nuper demum Tibullum ol>se- 
dit, quum iam sit in Cuiaciano; in Exc. Colotii piorum legeba- 
tur, quod a manu non indocta esse potest (praefert Burra. ad 
Anthol. Lat. tom. II, pag. s 3 . AVvnd.). Porro Regius ^acra / i<>- 
cere y vitio etiam alibi obvio: nisi forte oliin fuit, noscere sa- 
cra: certe boc, vel discere sacra y magis videtur convenire ei, 
qui sacra perurget , ut Severus Aetu. 226 loquitur , sive ad sa- 
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lera, quae videri DefjM erat , irrumpit Hciosius coniiciebat sacra 
subire. Sed sacra docere de co intelligendum» qui, quae impie 
vidit, mox etiam evulgat. IIevk* virorum est iu Viudob. Ask. 
Voss. I, 5 et 3 iu marg. idem ia Zwic. a, ac recte hoc unice 
probandum diiit H. Vossius. deorum Goth. (sic!) et Zwic. - 
teutanda Hamb. laudanda Voas. 3, docere Ask. dea Voss. i 
idem ulli, Caeterum H. Voss. de coniectura scripsit cerneiv pru 
docere^ ut est apud Ovid. Met 111, 710: 

Ocutis illum cernentem sacra profanis^ W.t 

10. tetra venena) vulgo legebatur ccfta venena^ ut etiam est 
in nostris, et Guelff. Scaliger in antiquo Cuiacii libro invenerat 
trita , probatum Heinsio : ipse tamen reposuit tetra , quod est 
etiam in uno Statii, Sfortiano et binis aliis: et pro var. lect. iu 
Gueir. 2. Eadem varietas videri potest apud Propert. II, i3, 70. 
Porro dedi editum erat in Aid. sec* et hinc profectis. IIeyn. 
certa bab. sept. apogr. II. Voss. (Hamb. Goth.) et Zwic. 1, 2; 
recepit H. Vossius. tetra tria apogr. H. Voss. un. creta, W. 

11. Nec nos sacrilegos templis admovimus ignes) Hanc le- 
ctionem, quae fuit ante Scaligerum , et in quam magna pars 
librorum, etiam Corvin. Gucif. 2 e\ emendat et Eil. Viceut. 
conspirat , recte reduxit llroukh. Proxime ab ea abit Ed. Kom. 
in qua. Nec nos sacrilegi - ignes. In permultis sacrilegi 

plis atlniovirnus aegros, etiam io Cuiaciano, legebatur; quod 
\'ulpius qunlicunque modo ut interpretetur allaborat. At 8ca> 
liger inde mirum concinnaverat lectionem : Nec nos sacrib^gi 
templis admovimus ergo. In Gueif. 4 Venetis edd. sacrilegos 
aegros legitur; in libro Cyllenii vero praelerca erat sacrilegis 
templis, quod e Guarneriano Vulpius, et e duobus notavit Sta- 
tius. At ea variatio, ignes et aegros, turbare adeo Interpretes 
non debebat; vide Heins. ad Ovid. II Met. 3s)2 ct VII, 555; 
ubi acutissimus vir pro igni reposuit aegre» Vitiosa /pronuntia- 
tio et scriptio egnes facile fraudem facere potuit. Pro admovi- 
mus alii, etiam Regius et Gueif. 2 cum £d. Lipsiensi , in qua 
praeterea agros, quod et Gueif. 1 habet, et 2, exaratum eratf 
amovimus; duo adeo damnavimus. Vulgatuai recte sc habet 
Petron. c. i33: 

non sangmne tristi 

Perfusus venio*, non templis impius hostU 
Admovi dextram. 
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In vocabulo sarrilepus argutintnr omnes fere Inlerprclc». Sacri- 
legiunty itiprimis poetis, dicitur id omne, quo sacra, quocumque 
jnodo , dicto factove, violantur. He^\- ignes ^ quae lectio est 
Aid. I, 2, liabent etiam Vind. Monae. Voss. 4 raarg. probata 
etiam H. Voss. agros Zwic. 2 et TTamb. caeleri aegros; sacriie^ 
gis II imb. duo apo^r. II. Voss. sarrUcsi, septem amovimus. W. 

12 uUa nefanda ex nno libro recepit H. Voss. comparans 
Tlb. I, 6, 4 ^« ct Ovid. TrUt. Ill, 9, 16. Non secutus sum. 
Vid. Not. supra. W. 

insanae meditantes iurgia linguae) Haec erat vulgata 
lectio inde ab Aldinis; ct sic vetb edd. utriusqiie sectae cum 
codd. parte; nec qnidquam in ea est, quod sperni aut displicere 
possit; ompin proprie sic dicuntur; iurgia, lingua in iargiisi 
insana iurgia. Propert. III, 6, 2: 

yocit et insanae tot maledicta meae. 

Broukbus. t.imcn substituerat emendationem Lipsii insana mrn/r, 
ex loco sup. II, 6, 18, insana mente nefanda loqui^ captatam; 
quandoquidem in mullis libris insanae mentis legitur, et in 
Corviu. Gtielf. 2,3 (cum linguae \n inarg. ) etiam in Cd. Lips. 
vetere, forte et Veu. pr. Scilicet aberratio hacc erat; quam 
emend.'ti<>ne corrigere, et veram alteram librorum lectionem 
negligere bonus criticus non debet. Legitur quoque vulgo in 
scriptis ct edd. meditantis; correxit Aid. sec. H. insanae - /m- 
guae etiam Viiid. Monae, et VoS'«. 5 superscr. mentis; mentis 
(sic!) Cioth. iJ. meditantis cum aliis libr. W. 

i 4 * Impia in adeersos solvimus ora deos) Regius a prima 
manu, movimus; sed boc alio modo dicitur. Solvere ^\. resolvere 
ora frequens de luquentibus. Ovid. IK Met* 4 ^ 1 ^* 

— donec sua lupiler ora 
Soifil. 

Cr. Vulp. ad h. l. Porro h. e. iratos BrouLbusius ex 

emendatione temere iutulerat. Loquitur poeta de impio furore 
dens conviciandi ; faciunt id ira insani; at quando? quainobrem.’ 
qu.indo adversam fortunam, adversos casus experti sunt, adeo- 
que deos habuere adversos, infestos. Qui aversos deos habuit, 
ut preces nou exauditas, vota non ruta esse sentiat, is contii- 
statur. 

i 5 . Saepe quidem cani Vincent. Specui, doclriu. VI, 100 
ct moi 
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iG. Saepe venit tacito — . H. Vere. i 5 nuilum pro nondum 
Vo9S. 1 , 3 . Caeterum comparat I. H. Vossiua Lucan. V, 456 : 
laesum nube diem, W. 

i6. tardo -pede) Vnns Broukh. tacito, quod iaterpoiatam 
ex 0 »id. II Art. G70: 

lam veniet tacito curva tenecta pede, 

17» Natalem nnstri primum v.) lla Broukh. e lihm. Vul^ 
etiaiu Guelif. a Romana inde^ primo nostrum. Regius cum aliis, 
primo nostri. KcL Basii, prima - nostrum, IIeyn. primo no.<itrum 
Zwic. et sept. apogr. II. Voss. (Gotb. ) prius nostrum Hamh. 
alii apud H. Voss. nostrum primo et primo nostri; sed nostri 
primum est in Voss, 3 . Mox quom - Jacto Hamh. W. 

itt. Cum cecidit fato Consul uterque pari) Rx hoc TCrMi 
olim viri docti docuerant, Tibullum natum esse A. V. C. 7<i, 
quo Hirtius ct Pansa Coss. in proelio ad Mutinam ceciilerunt, 
adeoque eodem anno cum Ovidio, qui IV TrisL lo, G ilsdeaa 
▼erbis de se testatur: 

Editus hic e^B sum; nec non, ut tempora noris. 

Cum cecidit Juto Consul ulerque pari. 

Quum tamen hic ipse Tibullum se maiorem appellet alio loco 
(IV l'r. lo, Si, 52), qnumque etiam ex aliis argumentis do- 
ceri possit, nostrum multo ante natum fuisse, Donsa et Brotikh. 
id quod etiam subolcbnt Scaligero, ex Ovidio pentametrum m 
hunc locum venisse censuerunt, quum eum aliquis, quod verua 
exciderat, in marginem appinxisset. Mihi probabilius fit , totum 
distiebon a mala manu venisse, quippe quod importune senten- 
tiam interrumplL In enin sententiam iam cessere Guvelus et 
Vulpius. Ajrmannus in Vita Tibulli §. 97, 98 pentametrum ex 
Ovidio tantam immutatum esse contendebat, et a Tibullo scri- 
ptum : 

Cum cessit fato Consul uterque pari. 

ut indicetur annas V. C. 7o5 , in quem ipse nostri natales col- 
locat, et in quo Claudius Marcellus et Coroclius Lentulus Coss. 
cum Pompeio ex urbe Italiaque cedere, adventu Caesaris, coacU 
sunt Sed cedere absolute ita dictum obscuram faceret oratio- 
nem, ct Unguent illa: fato - pari. Omnino vir ille doctus pa- 
rum felix est in emendando poeta. Heyn. De bis versibus vi- 
dendus est 11 . Vossius in praefation. version. quam edidit, ger- 
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m^nic. et in notis criticis ad hanc locum. ~ Consaltius dus.i 
delere mendi signo ab iteynio huic disticho apposita. 

iq. crescentibus uvts) Alius forte doctius epitheton posuisset : 
T, c. variantibus^ aut simile. At Tibullus illud maluit; quod et 
apud iividium occurrit loco hinc, ut videtur, expresso It Am. 
i4, a 3 : 

Quid plenam Jraudas vitem crescentibus uvis ? 

pomaque crudeli vellis acerba manu ? 

21. pallentes undas) Ita Broukb. retraxit, quod iam Mu> 
rctus ediderat, et ex antiquis edd. Ven. pr. VicenL et al. cum 
potiori parte librorum, ut sup. III, i extr. paUida Ditis aqua. 
In vulgg. erat umbras^ quod a Romana inde propagatum est, et 
etiam in Regio, Guelf. i, 4 visitur; varietate satis frequenti* 
Vid. inf. IV, i , 6^, Ovid. III Met. 272, 6GS, stygias undas ^ 
ubi iu aliis umbras. Doctius vero undae pouebantur io bis , quam 
umbrae. HsYlf. umbras etiam quat. apogr. H. Voss. (Hamb.) 
perperam. Yoss t superscr. undas. - Vers. auteced. manu ■•mala 
ordine inverso Ask. W. 

24. J^thaeam) male scribebatur Dctheami est Cal- 

limacb. iu Del. 234 ' A« 3 «/ev Ul erifiij Ctta 

27. vano ncquicquam terrear aestu) alii, ut Ed. Lips. Guelf. 
1, 4 « terreat sollenni lapsu in his passivis. Vuus Stat cum Guelf. 
3 , torrear^ quod arridere possit, quum de febri proprie dicatur. 
Ovid. Ep. XX, 169 : 

— — — torrentur febribus artus. 

Sed noster terretur aestu, quod is ipsi nigram demintiat horam. 
Itaque vult aestum vanum esse, boc est eius mioas vanas , irri- 
tas. Cf. EI. 4 1 1 3 . 

28* ter quinos sed - dies) J{egivLS bis quinos , pro sed aliqui 
et Guelf. 3 cum altero in mai^. iam. Heyn. iam etiam Monae. 
]^oo tamen dubitandum est sed esse verum, quamquam in me- 
dio demum versu positum. Ovid. Amor. I, 5 , 14 : 

Pugnabat tunica sed tamen illa tegi. 

Cf. ad I, 9, 4 o. W. 

29. At vobis Tuscae celebrantur numina lymphae) Revocavi 
antiquam lectionem, qmm et Guelf. 2 babet, veriorem ea, quam 
supposuerant. Numina est in omnibus fere Codd. et Edd. prae- 
terquam quod in Regio munera, lapsu sollenni 2 vid. Ueins. ad 
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Ovid. I Met. 4 > etsi per se non male dicta essent munera lym- 
ph ac. In Colbertlno erat carmine^ et in Tbuaneo carmina; ia 
quo latere veram lectionem putavit Broukb. et reposuit grami» 
na; et sane carmina ti gramina haud raro permutantur Vid. 
Ileins. ad Claudiao. I in Rubn. iSi* Sed primum vulgata noa 
habebat, cur immutaretur unius vel alterius libri vitiosa scri- 
ptura; deinde, side exercitiis ante lavationem interpreteris (ia 
quam rem male Broukb. Joca affert, quiie de campo Martio , noa 
de balneis valetudinis tuendae causa frequentatis agunt) in ea 
re poetae libentius singulari numero utuntur. Honit. llf, 
7, 26, gramine Martio. Ovid. VI Met. ludos in gramine 
Campi. Tandem insolens ct ingratum est, n\i\ Ae aquarum vir^ 
/u/e quaeritur, ut Bt in fontibus salubribus, gra/7i<nu tiicmorari. 
Vnde tamen carmine in illum librum venisse dicemus P nempe 
est illud interpolatoris, cui in animum illud veniel>at propter 
celebrantur. Similem errorem notavimus sup. ad- Ili , 2, 20» Sed 
ct permutantur interdum numen f nomen ei carmen. Cf. inf. IV, 
], 27. Heinsius pro nnmma cooiicicbat flumina. Porro pro lym" 
phae^ quod est in nostris et in plcrisque aliorum, Broukb. ex 
uuo suo, uno Angticuno et aliquot Edd. receperat Pro 

Ac voUs^ quod Muretus correxit, et liliri babent, vulgitue ante 
eum cdd. inde a vett. Kdd. Kom. et Ven. pr. legebant atque miki^ 
interpolatum, ut vitiosae scripturae Nos tenet conveniret In Reg. 
erat Ai nobis; idem in Guelf. i in litura. Et nobis in Guelf. 2. 
Heyn. Atque mihi etiam in Zwic. 1, 2. Plur. apud 11 . Voas. et, 
nobis f nymphae. W. 

32 . seu nos f. f, volent") Tacite hoc reposuit Broukb. ex uno 
Stitii ; vulgo velint. Cyllenius in suo legerat non - velint, Hcy.t. 
^‘elint sex apogr. H. Voss. et Zwic. hoc recepit 11 . Voss. idem 
suspicatur: memores o vivite nostri f quia ia Colbcilio. el Voss* 
X est quoque. W. 

34 ' mixta) a Broukb. yulgo mista ^ praeter Aid. pr. 



ELEGIA VI 

Hac Elegia agitatio ista et aestus animi amore saucii , ab 
aiTectu taedioque in diversas partes distracti, et inter con>i<iu:n 
furoremque fluctuantis mira arte e\pressa est. Et bine est, quod 
saepe sententia abrupta esse et parum cum cauteris cohaerere 
videtur. Imitatus est Saunazar. II Eleg. 5 . Kecle autem Muretus 
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linnc elegiam continuavit cuna altera . quae in vett. edd. et la 
libris a v. 'ii orditur; idem probavit Scaliger, qui tanoen miro 
iudicio S ituram quaudam ia hoc carmiue 

aguuscebat. 

1. mystica') duo scripti apud Broukh. rustica, ut snp. va- 
riatum vidimus 1, lo, 26. In cd. ViceuL est candida vilis. H. 
Candida etiam Zw. 2, sed superscr. al.mistica. W. 

2. Srmper; sic hedera tempora vincla geras) Ante Scalige- 
TUin vulgo leclirn, quod pauciores tamen libri liiibtfnt: Sic he- 
dera S.unper. Geras Bi ouVh. reposuit c tribus libris ; liis adde 
Gui ir. 2 in cacteris feras, quod vulgo ubique editum erat. Dein- 
de SLilius in suis habuisse vid.tur cornua, qiuul Broukh. pro- 
plcrra improbat, quia cornua Bacchi fere uvis, at crines hedera 
revincti lueriut; de quo taiucu dubito. Certe Ovid. 111 .MeL 66C; 

Ip$e racemiicrii frontem citxurndalus uvis» 

Statius V Theb. : 

— — non ilh quidem turgentia sertis 
Te.nporUy necjluva eri'ni:n dntinxerat uva, 

nbi meliores distriarerat. Sed tempora servabimus propter li- 
brorum consensum. IIevv. Sic hedera semper perperam et ilamb. 
Zvvic. I, 2, geras quatuor apogr. H. Voss. /eras Goth. Zwic. i, 
2. C.tetcruui cornua recepit H. Vossius. W. 

i. puriter medicande dolorem ) Medicande Broukh. ei 
cmend.itionc Ach. .•vlalii recepit; ubique vulgo mn/icami). Male 
olim credebant gerundia in o corripi posse; contra quem erro- 
rem disputat Broukh. h. 1 . Periron. ad Sauct. Heins. ad Ovid. 
Ep. IX, i2iv, et uuper novis csemplis declaravit Burniann. Src. 
Antliol. tom. I, p. 2«q8; tom. II, pag. 722. Caeterum in hoc 
versu facilitatem Tibulli desidero, qiiin ne sensum quidem ido- 
neum verbis inesse video; et quod de Ariadne bnc advocant, 
nimis longe petitum est. Corruptum et male rx litura restitutum 
versum esse manifestum fit. Ad sensum debet hoc : 

Aufer et indomitum sucoo medicante dolorem , 

aut simile quid legi. Sin propius insistendum est verborum ac 
litcrarum vestigiis, legere praestat: 

Aufer et ipse meum , pater , at medicare dolorem. 
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Wacker. Mcdebacb.*ia Amoen. pag. 73, nuper emendare vidi*- 
mus : 



Adfer et iptt merum , pater^ et medicare dolorem, H. 

Medicande est in prim. Voss. tnedicando ia Hanib. Golb. Zw. 

3* Pro et ipse prun, \ osi, nuncquc. hidforeiii Wcrti. ^vo dolorem* 
Caetcrum eniendaHonibus in boc versu opus non esse, vidit 
etiam Ii. Vossiu$« W. 

4« lito cecidit munere victus arnor) numine Guclf. 3 , cum 
altero in marg. Cadere diciititur vidi. Ilroiikbiisius tamen ina- 
Jebat cessit^ li. e. victus abiit ^ ut saepe poiitae de amore. Heiii- 
aius cedit. Ueyn. Victus arax Ask. ex Eleg. I, 8, 4> in 
marg. atnor. Cacterum cecidit salis detenditur loco Catulli iu 
Notis allato. Ac saepe iunxeruot veteres verba victus cadit , ut 
Valer. Flacc. l,3oo: victa gravi ceciderunt lumina somno, W. 

5. Care puer) Mitscberlicbius, cui frigida visa e>t lectio 
librorum cnre, corrigit; L<ir^a , puer, madeant clc., ad llorat. 
Od. tom. I pag. 4'^7* secutus sum. Puer, quoni allot^uitur 
Tibullus, ei iu deliciis fuit. W. 

6. /, nobis prona funde Falerna manu) I est ex emenda- 
tione Scaligeri, quam Eic. Perreii cnntirinant. Vulgo et. prona 
manus exprimit ri vergere. Maic Statius prubaliat unius sui ple^ 
na. Hryn. J est etiam in Vindobon. et Zwic. 1 , 3, llamb. Golb. 
qui etiam genen)sa babet vers. anteced. W. 

7. durum , curae ^ genus) Begius, curae , durum genus Cmale, 
vid. ad II t 6 , i5. W. ), et un. Statii cum Guclf. 3, ditum. H* 
Hoc recepit II. Vossius; graviorem esse vocem, auribusque ma- 
gis placere quam durum y curac. Sed uihil mutandum est. W. 

8. Fulserit hic niveis) Regius c. Guelf. 3 , 3, fulxerit^ unus 
Statii fluxerit, quod ille male cum Horat. IV Od. 1, 10 com- 
parat Pro hic Regius et. Porro Exc. Lipsii nitidis. Vid. snp, 
ad 1, 7, 8 . HcyN. Puis&at Ask. at iu m»r^. fulserit, et pro /uc 
Vms. fulxerit Mon. niveis altilibus Voss. .S. - Cneteruin ful^ 
serit est pro surrexerit, sed notione felicitatis adiecU. Catuli. 
VIII, 3; 



Fulsere quondam csndidi tihi soles p 
Quum venlilub.ts , quo puella ducebat. 

Qbterp. m Tibvll. R r 
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KcftUgere in primis de sole et die usurpatum est. Adde prae- 
terea Sopb. Ai. r. 639 : 

wifi* hutu »i- 

mfjjfliv ci^iC7X( fX9( 

Ac saepius occurrit >:»»»» vv> ut Aesch. Pers. 399 alibi, cui 
respondet laticum candidus. - Verba alilibus niveis intelligit H. 
Vossius perperam de cycnis niveis ad currum dei iunctis. W. 

10. tieve neget quisquam me duce se comitem') Uinc tuearis 
illa Ovidii I Art lay; 

s$'( qua repugnarat nimium , comilemque nfgarat , 

Sublatam cupido vu' tulit ipse sinu, 

Helntius malebat nimiumque negaral, 

1 1. si quis vini certamen mite recusat) Recusat tacite^ 
relicto Scaligero» qui ex. Aid. pr, recuset^ quod et nonnulli scrU 
pti et cdd. vett. Ven. pr. Viceiit. Reg. Lep. habebunt, repetic< 
rat y recepit Broukh. quum ium in Aid. sec. ct inde ductis itu esset 
emendatum. Etiam libri firmant id, et inter bos Regius ac Cor> 
Tiu. Gueif. 1 9 2y 4 1 vett. cdd. ex Romana ductae. IVounuUi 
etiam scripti cum edd, Aid. sec. et quae bine iluxere, At si quis y 
quod ipse praefero; et pro otiic duo diUccy minus bene; oam 
mite appellat illud certamen, ut ab illo feroci cum sc)^pbis, 
quod Thracum est, distinguat. Heyn. recuset etiam Zwic. i,a 
tria npogr. H. Voss. (Hamb. ) perperam. At quisquam pro Aut 
si quis Golh. — crplo modo pro tecto dolo Voss. 3 . W. 

i 3 . Ille facit dites animos deus) Nibil est in antecedentibus, 
nnde appareat, quem deum hic signilicet Intclligunt fere In- 
terpretes Bacchum. Eiiiuivero, ut huic egregie convenit illud 
fuere eum dites animos y V. Uorat. I Epist. i 5 , 19, IU Od. 31, 
18; 1 Od. 18, 5 , atque etiam sic satis illud , cum tigres 
et leones; ita reliqua vix iu Bacchum, vel eius munus, viuum» 
eai^int ; ut sub dominae arbitrium milhit, ut mollia corda det; 
et suhiicitur v. 17: Haec Atnor et maiora valet, quae quorsum 
referas, non est; nec illud durius wxeiv^itrj inierpretaliono sua 
lenire potuit Vulplus. Comiuodius haec dicta accipies dc Amo- 
re : Xv ferocem contudit et dominae sub arbitrium misit ; is etiam 
indomitas feras y Icones el tigres y mansuetas reddidit. Auctor 
Ciris i 35 : 

— ilU etiam Poenos domiture leones, 

Kt validas docuit victas mansuescet e tigres. 
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iis mollia corda dedil: hoc eoim proprium de amore. 
Yid. Burmann* ad Sulpic. Sat t. 7 ubi to verbis : 

Caetera quia etiam, quot denique miltia tusi, 

emendat mollia. Sed legendum praeterea videtur, quondam quae 
mollia lusi. Scriptum erat que et pro in Aldina est quo, 
ei literarum compendiis. \l \mor dites animos non facit. Forte 
itaque legendum mites animos, quod reliquorum versuum sen- 
tentia postulare videtur, et Lipsii Exc. oliin exbibebmt. Nisi 
haec admittas, et amantis aestum, quo nibil satis diserte elo- 
quitur, cogites, dicendum, aliquot disticha in medio excidisse. 
Heyk. De Amore hic agi non dubium, mites recepit 11 . V'ossius 
et idem probaverat Mitscberl ad llorat. tam. 1 , pag. 388 . Me 
retinuit repetitum pronomen ille — ille, quo res diversae signi- 
ficantur, vid. Obss. ad I, 3 , ii, pag. 6i, et cf. i, 3, 19, »0. 
- Cacterum cf. de potentia Amoris egregium locum Sopb. An- 
tig V. 781. - Vers. i 4 contulit \oss. 3 , contundit Mon. mittit 
Gotb. W. 

i 5 . Armeniae tigres et Jiilvas ille leaenas Vicit) Armeniae 
est ex emendatione Broukh. pro Armenias, ne sola, inquit, ti- 
griuin feritas a patria notetur. Et sic notavi ex Ed. Lips. Sed 
mibi nulla ex parte pl.acet ista lectio, nam et sic alterum voca- 
bulum sine epitheto relinquitur, et istam aequalitatem, quam 
Vir doctissimus exigit, nemo in Podta desiderat. Nam et Ovid. 
in eandem modum dixit XV Met. 86 : 

jtrmeniaeque tigres iraeundique leones. 

Amant vero doctiores Poitae adiective efferre Armeniam tigrim, 
Vid. Met. VIII, lai; Propert. I, 9, 19. Itaque etiam h.l. Ar- 
menias tigres restitui; in vett. edd. Ven. pr. Vicent et a\. Ar- 
meniasque erat. Porro nonnulli fuluos — leones. Heyn. Arme- 
niasque tigres Vind. Voss. 3 , 5 , et Zivie. quod recepit H. Voss. 
nec improbo. Comparat ille Hurat. A. P. 3 ^ 3 , Ovid. .Met. VIII, 
1 3 1 , et XV, 86. Armeniae Vois. 3 , Jitluos - leones etiam Gotb. 
et recepit 11 . Voss. IV, 

17. Haec Amor et maiora valet) Tacite boc Bronkb. ex 
uno Statiano reposuit pro volet, quod nullum sensum habet. In 
Sfortiae libro dedit. 11 . Valet est in Ask. et Voss. 1, 3, volet 
Zwic. H.iiub Gotli idem bab. Bacchum. Mox quem nostrum 
recepit II. Voss. e libro Vrsin. et Voss. 3 . W. 

19. nec torvus Liher in illis ) Iit illis recepit Broukb. quia 
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lic maxima pars librornm. Accedunt Regius et Ed. Rom. Vulgo 
in illos ubique editum; sic qunqup Corvin. Gnelf. i, i- Sed ■i<’la 
est ista casuum cum hac praepositione iunctorum varietas et in - 
constantia. Porro Ed. Rom. non torvus eum duobus Italicis. I>i- 
stichon hoc 19, 10 ab iotcrpolatore profectum, qui, quae sen- 
tiebat, rite*verbis reddere haud poIlebaL Dicere voluit: .Viiiori 
et Libero bene inter se convenire; qui se, del>et amorem spe- 
ctare. Vt nunc legitur, sententia est: Liber propitius est illis 
qui se et vina colunt; biatque sententia in istis: Convenit e.r 
aequo I inter utruini|ue deuui. H. non pro nec Voss. 5 , in illos 
Zwic. I, 2, at in illis omnia apogr. apud II. V'oss. W. 

20. quique una) Regius qiurqfse ciiin aliis apud Stat, at Ed. 
Rom. qui se cunque una, H. quisque Voss. 3 , 4 < cunque \ os*. 
]. H. Voss. suspicatur; Qui sua securi vina iocosa colunt. W. 

21. Jam venit iratus nimium nimiumque si-veris) idtiinam 
vocem ex elegant issima emendatione Livineii et Cuilielmi recepit 
Broukh. Vulgo severus. lungenda vero, iratus nimium nimium- 
que. Ad sententiam faciunt ista Horatii I Od. i 3 , 3 : 

Siccis omnia nam dura Deus proposuit. 

Pro iam in Stntianis nam et non svnit ; hoc et aberrat Cueif. 
2, 3 . Hoc etiam in Corvin. Ferrem, si codices darent At venit. 
Heyn. fion octo apogr. apud H. Voss. iam Viud. quom Ilamb. 
convenit Mon. e vers. anteced. nam recepit 11 . Voss. severis 
Bern. W. 

22. Qui limet irati numina magna , Ulat ) numina magna 
perpetuo deorum epitheto, v. I,a, 79; III, 4, 16. Broukb. nimis 
docte eo refert, quod deos iratos maiores solito apparere credide- 
runt veteres. Deorum species semper erat magna, augusta et 
veneranda, quaeque metum horroremque incutere mortalibus 
posset. Eam deponebant , si inter homines degere; resumebant, 
si niale.statem suam qualicunque ex causa , non modo ad terrorem 
inilciendiim , ostendere volebant. Ita apud Virgil. Aen. II , 58 q. 
Venus se Aeneae ea specie oKevi, qualis videri Caelicolis et quanta 
solet: an ut terreret? ut Iram minis ostenderet? non, sed ut 
tum nnlmum eius confiriuaret, tum iis, quae ei praeceptura erat, 
dignitatem conciliaret. Cf. ad VIrg. Aen. I Exc. XIll. H. bibat 
Zwic. 2, AiAct Zwic. I. W. 

23 . Quales his poenas qualis quantusque minetur] Ita egre- 
gie e Culucli libro uptinio restituit Scallgcr ; sic enim de deorum 
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forma augusta poetat. Vrd. Virgil. Aea. U, SS^J raodolauJatnin; 
Ovid. IH Met. a44 de love: 

4 fUonius<fUe tt quali$ ab altx 

iunone exci/utur, 

atia loca vid. apud Vulpium. Ante Scaligerum ex Aid. sec. lege- 
Inlur : Quales h. p. deus /uc (juantumque , et sic Corvin. sic (]uo- 
que Ven. pr. et caeteroe; quales - quaecunque in Gueif. a, in aliis , 
ut in Regio, Gueif. i , 3, quantnsquc^ et sic lleinsius enicndafiat, 
quod iam Aid. pr. exhibuit, adstipuUiite scriptorum parte. Ed. 
Romana cum Brix. et Cylleuianis, quas Tocaut , Qun/es his poenas 
quantas deus hisce mineturi hoc est in Gueif. 4* Hbyn. Vera 
lectio n Scaligero restituta est eUam in Viud. et Voss. 3 caeteri 
oinn&s aberrant. W* 

a4> Cadmeae matris praeda cruenta) In libro Sebefferi, 
turba cruenta. Cadmeae^ Ktifuiu, H. Mea pro praeda Hamb* 
turha Voss. 5, at venini in marg. W. 

a5. lllaque, si qua cst^ Q.) Nolo referre varias Interpretum ha- 
riolationes. Statius et Dousa cum Scaligero ad Agaven refellebant: 
Broukh. recte ad Neaeram; sed si qua est videtur accipere; si 
modo illa mortalis est^ non dea; quibus nihil alienius a loco 
dict poterat. Omitto alias interpretationes: nulla est , cui non ali- 
quid coacti a Ispersum sit. Hoc idem monerem in alia ratione • 
si quis eam proponeret, ut si qua est^ sc. ira Bacchi, supple- 
retur. Sed simplicissimum est dicere: Si qua est^ h. e. si qui- 
dem vivit Neaera, si modo superat et vescitur aura: ut cootra^ 
mUla est pro periit. Nempe Neaera, Tibullo deserto, cum alio 
amatore degebat, ut ex Eleg. 4> ^7 Eieg. v. Go ap- 

paret; atque adeo cum eo peregre abierat, ut ex Eleg. 3, nS 
sqq. potest probari. Hinc inf. v. 53, quod nunc rivali licebat» 
longos dies et longas noctes cum ea consumere optat. Ed. Rom. 
cum Cyllenianis, it in ms. Gueif. t, si qua, omisso est. Mure- 
lus in velt invenerat sic qua: et legebat sicca. II. Impia pro 
iliaque recepit II. Voss. repertum in marg. Giyph. ann. 1 S 73 . 
WvsiD. 

2$. hic sil) hinc Gueif. 1 , 4* 

26 . srniiat) sentiet Gueif. 1 , 2. 

27 . temeraria vota) Cyllenius in suo \idclur habuisse con- 
traria \'ota^ furte ex Eleg. 4v Heyn. ha pro ah Hamb. et 
aereae ^ cum Voss. 4* Voss. t aeriaeque. Gotb. coofus. ./ferme 
et nubes mei cnperest tibi aura neera. WvHD, 
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30. siiU candida fata tua ) EtI. Rom. cum aliis, perpcIUU 
«rore, fm ta. Nounullae vota. Couf. Burman. ad Ovid. 11 ex 
P, 1 I , 2G. 

31. securae reddatnus tempOra mensae) Ono Anglic. cor- 
pora, quod n;itum ex compendio tpa. Vnus Colb. pocula. 

I’enit po\t mullos una serena dies) post multos nempe 
tristes, nubilus , quod assumendum ex epitbeto serttna. Porro 
codd-pars, in bis Gueif. i, 3 , 3, et in litura 4, ct edd. vetL cum 
o Ven. pr. protectae tum Lips. Cj-llen. post multas, quod et 
Muretus retraxit. Accedit Cylien. Sed Grammatici observant, 
plurale vocis dies esse masculini generis; quamvis contra illud 
disputet lo. SebuUius Florum Spaision. pag. 35. Similiter , etsi 
furie diverso modo , cum • absolute pro numine utriusque 
sexus dici soleat, diversa genera iungebantur sup. 11, 4, a4: 

Sfd nnte alioi est violanda mihi. 

At III , 4 , o3 librariorum errore scriptum et male editum erat : 

Et longe ante aliot omnet mitittima mater. H. 

mtilias recepit 11. Vo». repertum etiam io tribus Voss. et Goth« 
add. Zwlc. I , a. 

3H. Hei mihi d.) Vincent. Specui, doctrin. 1.1. Heu quam 
et mox '^hy 36, Nonnon, Libri et edds ante Muretum et Scali- 
gerum lilc septiinne Klegiae initium faciebant, quum tamen ipso 
seiitrntittf um <»rdlue bauc iunctumm mutuo desiderarent. In 
Onrvin. liic est initium t.legiae XXIV. H. mutari pro imitari 
Voss. .S, sic pro hei Ilamb. — Cacterum nOTum canum distin- 
guunt etiam /wlc. i, a Ilamb. Gotb. — - Mo!l t. 35 Non bene 

Voss. 4. W. 

^i.Sic cecinit pro te) Drouih. malit haec* Regius Sedy et 
mox portae y vitiose. II. Sfd recepit U. Voss. hoc sensu: Vir 
te decepit, sed rir etiam te defeiulit. Hoc taioen alienum est ab 
boc loco; nam ut quondam Catullus virorum perQdiam Thesei 
exemplo probaverat , ita ipse a feiiuDarum perfidia sibi nuno 
caveant viri, graviter monet Tibullus. Vnde mibi placet stdy 
boc sensu: Sed pro te dixit inm Catullus. W. 

43 . felir^ qnicunque) l.ips. Ed. cum Ed. Veoct. , quae- 
cumque, Paulo ante pro nunc Floren^ ^tatil cum Guelt. a 5ic. H. 
ter quinque ^ oss. 3. W . 

44* posse carere tuo) Guiliclmus malebat cavere, ul in non- 
nullis quoque legitur. Sed vide iSot. didicit posse carere suo^ 
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sententiae more, extulit Vincent. Specui, doctrio. VI, 87 , et de 
cruditiuoe reguli 1, Ueyn. U. Vuss. recepit : posse cavere tuwfi^ 
e EUiiuuscr. Folk-euburg. Dolorem plurcs, ut Hunib. duu Vuss. 
dolores Hero. Ac scriptum suspicatus est 11. Vossius dolorejn ab 
iis, c|ui iu secundo versu iegUscut luum, W. 

45 . 41 ^* capiant - Aut fallat blanda ) Uicileruia 

Scaliger excerptis suis nimis facilem aurem praebebat, iu quibus 
idem, quod in Viuceotii Speculo doclriu. VI , erat: Non vOs 
decipiant - Nec capiat blanda. Vide sup, ad II, 6 , 19 . Regius 
Nec vos, Guarner. Nec vojc. Sed expectabaui, ut in scriptis 
legeretur Ne vos. Scilicet durum est oihil subiici illis: ^os ego 
nunc moneo: quid igitur muuesi* Quanto melius procedit ora>» 
tio sic : 

yot ego nunc moneo (felix quicuntiue dolore 
Altet iu* ditee* poste cui'ere luo).* 

JV'e vos uut capiant «tc. 

Nunc videas, quid illud sit, quod monet. H. Ne vos Voss. S 
perperam. Verum est Nec vos, W« 

45 . pendentia brachia co//o) illustrat Rurman. ad Ovid. I 
Met. 435 . 

4 G. Aut fallat blanda sordida lingua prece) prece Scalig. 
ex Kxc. suis bene reposuit; vulgo, etiam iu GuellT. /Vi/e. CoaC 
sup. Eleg. 4i b4' Deinde lleiusius, applaudente lirouk-b. malebat 
sublicia lingua. Quod et ipse malim. Locum tameu hal>ct ct 
alterum. Vide Not. 11* Prece recte Vind.yiWe Zwic. 1 , a. iiumb* 
Goth. W. 

47* Pitsi - iurarit) ex conlectura Dousae et uno Pas$era> 
tii , adde Guelf. d, in cuius marg. erat, recepit Uruukli. Vulgo 
legitur iiuavit^ quod ferri poterat iu poeta, lu Colbert. et Cor- 
vln. iurabit. IIeYn. iurarit etiam in Viud. iuravU Zwic. 1 , a, 
et sex apogr. 11. >oss. add. Gotli. iurabit tria apogr. U. Voss. 
( llamb. ) Vr', 

perque suam Venerem) Broukh. malebat: per Venerem^ 
que suam. Sed vide sup. ad 11, 6, ao. 11. Nec|ue liane emeti- 
datioaeiu patitur usus verborum perque - perque , do quo vid. 1 , 
4, aS. >V. 

49 . Nulla fides inerit) Ed. Rom. et Brixiana cum Venetis, 
Guelf. I, et unus Eboracensis vetustissimus a inaiiu sec., Nulla fi- 
des Veneri, Couf. sup. L, 4> ^1 liitpp.ud Calliui. Epigr. aG. U. 
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fuerit pro inerit scripsit de coniectura H. Voss. meritis pro inerit 
Ask. Mox luppiter Zwic. W. 

51. Ergo quid 10(10$) Sic dudum editam io Aid. sec. et re- 
liquis. Et sic Ed. Rom. cum sequacibus. Male Scaliger retraxerat 
ex Aid. pr. qui. Heyn. Ergo ego Voss. 4* Ergo qui Zwic. i , 2. 
Hainb. plur. apud il. Voss. at quid recte Mon. quotiens Gotb. 
Pro verba puellae H. Voss. vota puellae de cooiectura scripsit 
WvND. 

52. ite a mCf seria verba, procul) Est et lioc repositum a 
Broukb. e Poccbi Exc. et Italicis Heimii. Vulgo precor. Eadem 
varietas erat sup. II, 1 , 8a. Porro liber Vrsiui sobiia verba, 
ut V. ebria. Sed vulgatum recte. Suot euim seria hic tristia. 
11. procul etiam Voss. 1. W. 

53. In Guelf. 1 , 2 bine initium fit: Elegia VlJl longas ~ 
noctes, longos dies) Possis hinc defendere Horatium 1 Epist. 

I , ai ; 

yt nox longa ^ quihut maniitur amica \ dieique 
Longa videtur oput debeniibun Ut pig*‘r annus 
Pujnliit , quos dura premit cusioiliit matrum, 

contra Bentlcii emendationem , qui reposuit: diesque Lenta vide- 
tur, ne bis longa esset. Cacterum Vicont. forte cum aliis : Qnam 
mtiUem\ tum Corvin. teettm longas. II. tecum longas plurim. 
codd. et Aid. i, Scalig. Cantabr. Groukhus. Vulp. Sic etiam Zwic. 
T , 2, Uamb. atque hoc recepit II. V'ossius. longas tecum Aid. 2, 
ct Muret. Voss. 5, Ask. Bcro. In pentametro II. Voss. malit lon- 
gos tecum, sed hic codices ct editiones oon variant. Quodsi in 
pentametro tecum longos propter librorum consensum retinen- 
dum est, in hexametro tecum longas ferri non posse videtur; 
nimia fieret, si quid sentio, vis vocabuli tecum, enqnc huic loco 
non salis apta. Cacterum mallem est in Zwic. t, at vellem in 
Zwic. a. W. 

SS, Paf da nec merito nobis, nec amica merenti) Ita resti- 
tui nuo^c locum. Vulgata, quam vocabant, codicum lectio erat: 
Perfida , nec merito nobis inimica: merenti Perfida. Ita praei- 
verant Aid. pr. tum Aluret. Plaotin. <>uum sensu idoneo haec ca- 
rerent, mox: Perfida, nec merita nohis inimica m'renti, Soa- 
l>ger, et post Scaligcrum distiniit Broukli , et buue sct|iiiihis 
Vulpius, ut sit per arcbaismum nohis mcrenfi pro mrrentibu,s : 
de quo cf. Ueins. ad Aca. VI, 209* Sed primum boc pro Tibulli 
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c)cgantia nimis horridum; deinde non viderunt viri docti, vo-> 
cem merito sic nou habere, quo rcfenitur; nisi sit merenti me- 
rito^ quod putidum est. Aid. pr. et Statius distinguebant post 
inimiva, Ptrjida^ nec merito nobis inimica y merenti Perfida \ 
ut et e\ Cor\in. expressum; ut illam merenti atque immerito 
aeque perfidam significet ; quod uoa minus durum. In Edd. 
Venet. i4/5 Meg. Lcp. Vicent. et nostra Lip. legitur, nec ami^ 
ca , ut etiam notatum fuerat io Kxc. Pocclii ; uude longe me- 
liorem lecliouem elhcies , si ita distinguas : 

Perjida^ nec merito, nobis y nec amica merenti , 

h. e. mihi, haud ex merito, perfida, alteri viro, non merenti, 
amica ; ”am deserto Tibullo alii se iuiixit. Nunc nec amica iaiii 
in Aid. sec expressum video: etsi iterum Muretus ab eu disces- 
sit. Cur non inspiciebant eam viri docti? H. Vera lectio est 
etiam in Vind. Caetrrum iunge non amica, h. e. abalieuata a 
poeta. Fortius hoc est quam vox perfida, merenti , b. e. digno 
cui amica sis, quem ames. Igitur bis dixit poeta baec sibi im- 
merenti evenire, sed verbis apte variatis. \F. 

57 . o lente minister) Venetae et Aid. pr. laete y lapsu sol- 
]enni« Potest autem hoc et cum et sine iuterrogulioue , saltem 
cum indignatione elTerri. 

58. I^larcia lympha) Scriptura, quam ratio et usus postu- 
labant, est ex Codd. Vfittianis Uroukli. Vulgo Martia, ^ide 
eund. ad Properi, lil, 1 , 5a. H. Temperat llern. W. 

59 . Non egOy si fugiat nostrae conv'ii’ia mensae) Regius 

Nunty forte Numne ego. Ed. Kom. Nonne ego; ut cum in- 
terrogatione efferas. Deinde Broukb. vult, puellam se e convi- 
vio fuga proripere, quasi itura sit ad potiorem. Sed cx tota 
Elegia et ex superioribus apparet, iras et discidium inter utrum- 
que amantem, aliquo iam inde tempore , intercessisse, et Neae- 
ram peregre abiisse , ct est adeo accipiendum, si non vult in- 
teresse raco convivio, .sed cum alio potius vivere. Porro unus 
Broukh. cum Corvin. : duo nostrae fugiaty unus Aiigiic. 

nostrae J^ugitf et sic noster Regius; uec male, puto, convivia 
mensae y ut Ovid. 1 Met. iGS : 

Foeda Lycaoniae referens convivia mensae. 

Vide ibi llcinsium; nam in aliis est coenae. II. nostrae fugiat 
Voss. 5, (sotli. quod recepit 11. Vossius. Voss. 1 , 4*** cara 
pro vana vers. sequent, est in Cotb. W. 

Observ. in TibvU.. S s 
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61. Sollicitat repetam - suspiria) Ovid. II Met. laj: 

Pectore MoUidto repetent tue^iria, 

Cf. Xin Met. i39. 

62. Tu puer i) i Seat ex Exc. «uis, etiam Statias ex con- 
jectura*, vulgo et. Vide sup. v. G. Livincius et Muretus emeu- 
darant: 7 ^ puer huc, Mrins. HuCj puer^ huc. alius mallet: I 
puer i. fj. Tu putTt i est etiam in Vind. Mon* et Voss. S , et 
pro i Zwic. 1, 2, Goth. Statius ad 1 | 2, 1, pag. 27, huuc lo- 
cum ita citavit : i putr^ ct scq. W. 

G 3 . 6yno - nardo') Ita liroukb. cx nonnullis Statianis, Exc* 
Lipsii et Ueinsii : vulgo Tyrio. Sed Syrium fuu’dum est a Si- 
riis niercatonbus adteclum. Pliu. Xll , s. 26: Jn nostro orbe 
proxime laudatur Syriacum. An cum roliis et spicis ipse fru- 
tex aihitus fueritt dubito. Vnguentum ex eo contectum ( cuius 
rationem ride apud Pliuium XIII, s. 2) dictum et ipsum A"or- 
dum. Horat. II Od. 11, 16, Assyriam nardum dixit. U. i^rto 
^ nardo etiam Ask. Vind. et Voss. 5 . -Zwic. 1, 2, Tyrio y ut 
llaiub. Tyria Golb. II. Vossius recepit Syria - nardo. W. 

64. implicuisse comas) Ad tinein huius Elegiae libri multif 
jo bis Guelf. 1 , 4 > attexunt distiebon: Ne tibi sim 

mea lux etc. quod infra legitur IV, 12, 1. Primus eiecit Mu- 
retus. Statius etiam alterum distiebon, v. 63 , 64 y pro alieno 
habebat. Sed ut illud poemation sub finciu libri attexi potuerit, 
secesse est oHm codices fuisse, qui quartum librum non babe- 
lent : cuiusmodi libri meinorautur quoque, v. c. io bibliotheca 
Medicea. Eadem res bdeiu facit, omues, quos habemus, libros 
scriptos ex uno apographo fluxisse; nam omnes, quos vidimus 
vcl audivimus, illud exemplum sequuntur. 11 . Dclnierat \ oss. 5 . 
Cactcruin poemution illud boc loco legitur etiam in Zw ic. 1,2, 
Goth. nun legitur hic in Voss. 4 ct Monae.) notante H. Vossiow 
■WvK©, 
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{Taec inscriptio In lihris et Edd. ant. quotquot vidimus, noa. 
est: s(*d sUtiiii superioribus Carmen srquetis attexitur. Panegy-^ 
rictis Mfssaiae inscribitur io Ctiinc. cl aliis: de laudibus Mcs» 
salae io Gueif. 2 , At in Aibii Tibulli portae exrellentiss. 
liber ifuartus incipit; Laudes Messalae; et in 4: Albii Tibulli 
liber quartus. In Corviniaiio continuatur Electarum numerus, 
ct sequitur nunc Klegia XXV' inscite admodum. TiluUs bis mil- 
]iin auctoritatem esse posse satis cousUt. U. Mec ia Hamb. libri 
iocipieulis vestigium. 



CARMEN I 

feiunitas et exilitas iiuius Panegyrici in Messalam dubitaro 
/ecit viros doctos, an Tibulli es<^et, poetae tam elegantis et in- 
geniosi. A libi is constanter ipsi tribuitur; accusanda itaque an-* 
gusta sors naturae humanae, quod bomo in elegia princeps, ad 
carmen heroicum noa aeque idoneus fuit. Hoc est, quod vete- 
res tam diligenter monebant, id sibi quemque scriptionis genus, 
eam uiatcnaui, sumere debere, quum suo ingenio convenien- 
tem, suis virilms aequam, maxime indicaret. Huic praecepto 
quum non obtemperarent, multi viri, caeteroquin summi, turpi- 
ter se dederunt. Cicero, oratorum princeps, iiiHmum inter 
poetas locum vix tuetur; et quot vidimus ex nostris poetis, qui, 
quam certo aliquo carminum genere cnmparassent famam, de- 
structum iverunt ipsi, quod se intempestive immiscebant aliis, 
quibus minus pares cassent? St baec altendivs, nou plane est in- 
credibile, ab ipso Tibullo hoc carmen profectum esse; inprimis, 
si adolescens illud scripsit, ut post Scaligerum Vulpius recte 
existimat; nam ex v. lai sqq. apparet, in ipso consuldu Mes- 
galiie, qui incidit in annum V. C. 7^3, hoc carmen scriptum 
esse, et quidem in ipso anni initio, si qtiidcru in media aimi 
parle ad bellum Actiacum cun Caesare Messala profectus est 
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Hinc, quum eius res gestas infra memorat, non ultra haac tem- 
pora descendero potuit. Si tamen altera ex parte hoc perpen- 
das, ea aetate et iis temporibus scriptum putari carmen illud, 
quibus , propter exquisitam bominum in literis ele.gantiam , 
nihil nisi quod cultissimum et ingeniosissimum esset, placere 
posset, inscriptum esse porro homini eloquentissimo et doctissi- 
mo, <iualis Messala fuit, cuius benevolentiam tali carmine sibi 
quemquam conciliare potuisse, vix probabile Ct, fieri non po- 
test, quin vehementer addubites de auctore eius; inprimis quum 
novum non sit, tribui alicui ea, quae tantum aliquam cum ipsius 
oratione et scriptionis genere similitudinem habent, ut in Lu- 
ciano saepe factura esse, aliquando, si meliori otio reddemur, 
docebimus; saepe etiam ea affingi, quae plane nihil cum ipso 
commune balient. Id quod fere ea ex causa factum est, quod, 
quum librarius aliquis libri exarati paginas aliquot adhuc vacuas 
haberet, particulam aliquam ex alio poiita vel scriptore descri- 
ptam, ne spatium vacaret, appingeret. lam vero, qui ex eo 
exemplari illa describebant, ut fere erant homines indocti, ea 
raro, tanqiiam aliena, secernebant, aut saltem vacuum tituli 
spatium minio explendum relinquebant; quo factum est, ut sen- 
sim eiusdem auctoris ista assuta haberentur. Hoc idem contigit 
Virgiliu ( Vide tom. I\', pag. 171 nostr.ae edit.), et contigisse 
putuit Tibullo; inprimis quum in fine libri alii codices plura, 
alii pauciora adiecta habeant c;irmina, ut deinde videbimus. 
Accedit aliud, quod plura habemus eiusmodi carmina, serioris 
aetatis fetus, quibus poetica ars ad rethoricas praeceptiunculas 
revocari coepit, ita ut carmina ad locos rhetoricos descripta 
conderentur. Quml autem in declamationibus facere solebant, 
ut nobile ex vetere historia nomen et factum proponerent, in 
quo iuvcnile ingenium controversiis forensibus praeluderet, quum 
vel accusaret, vel defenderet, suaderet, vel dissuaderet, idem 
instituisse videntur magistri poetices, ut ex vetere, Augusteo 
inprimis, saeculo, materiem exercitationis peterent, suaeque 
praeceptionis exempla ipsi proponerent. In Anthologia Latiua 
llurmanni Secundi carmina occurrunt plura , quae iu hunc cen- 
sum referenda sunt, ut iam ad Catalecta ^ irgilii monuimus. 
Sunt nonnulla ex iis, in quibus ingenii vena est non obscura; 
alia orationis ornatu ac dignitate, inprimisque latinitate, emi- 
nent; in omnibus fere lectionis bonorum poetarum, ct imitatio- 
nis, etsi plerumque permolestae et ieiunac, vestigia extaut plu- 
rima. Ita Maeceuatis obitum* habemus elegiam , male olim 




LIB. IV CARM. I 



329 

Albmor&no adscriptam. Nec elegiam ad Valerium Messalam, 
quae Virgilio perperam tribuitur, nisi inter Scholasticorum sul>» 
sellia natam esse arbitror ( Hauc rem diligentius excussam ride 
apud Ileynium ad Virgil. tom. IV, pag. 18^). W.)< iu laudatione 
autem et comniendatione magnorum virorum inpritiiis se i.ictaro 
debuerunt illorum hominum ingenia ; et cx hoc genere haben— 
dum esse arbitror Tibullo perperam tributum hoc carmen pa- 
negyricum in Messalam. Est aliud in Pisonem, Lucano vulgo 
adseriptum , nuper Sulcio Rasso a Wernsdorf P. L. IVI. tom. IV, 
pag. 2^6, quod si quis lecto illo altero perlegat, ct, ut perle- 
gat ac comparet, quisquis in his studiis otium collocat auctor 
sum, adeo simile istius ct sententiis et orationis colore depre- 
hendet, ut ab eodem 'auctore utruniqiie profectum esse sibi fa- 
cile persuadeat. Quidquid est, illud certe negari nequit, nimis 
tenue et ieiunum, sterile et parum ingeniosum, magis rhetori- 
cum, quam poeticum, saepe puerile esse hoc Carmen. Auctor, 
quum illud rhetorices praeceptum teneret, laudationem compa- 
ratione institui debere, iuvenili more, ea praeceptione usus, 
digressionem taedii plenam de Vlyssis itineribus instituit, quasi 
ca quidquam laudi Messalae amplificandae inservirent. Latinitas 
sane satis pura: et hac una laus carminis huius continetur: sed 
poetam facit ingenium. Versus vero plures asperi et duri intexti 
sunU Confer Scalig. Hypcrcrit. pag. 79S. Rarlhius ad Statii 
Thcb. II, 847 haec habet: — panegyricus^ quem vocant-f qmtnt 
tamen huniilitateni afjtxtet id carmen y et sit oppido quam simile 
Maniliano characteri y unde suspiciones nostras alibi proponimus\ 
quod utrum, ct ubi praestiterit, ignoro. Caeterum lectio libro- 
rum est corruptissima ; et constituta sunt pleraque c Scaligeri 
aliorumve correctione, morosa saepe ct aspera. 

1. quamquam me cognita virtus Terret) Tres Anglicani vi- 
vida virtus f ut de Messala accipiendum sit ; quae lectio ex libra- 
rii errore nasci non potuit. Sic Virg. V Aen. 7841 bello vivida 
virtus» Horat. IV Od. 4 » *o, vividus impetus. Me Scaliger ex 
Cuiac. reposuit; vulgo ubique, mea; alii ex interpolatione, (ua, 
IIevn. me est etiam in Mon. Vind. et Voss. 5 , mea vivida 
llamb. Vode II. Voss. probat: me vivida virtus. Sic Virg. Aeu. 
V, 754: 

Exigui numero , sed bello vivida virtus. 

Equidem nihil mutavi. Ac nc quis ambiguam putet quod legi- 
tur in textu, notes velim Uoc : homo virtute cognitus y uliaquA 
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his similia non nisi ia bonam partem dicuntor, nt cognita vir- 
tus hoc loco 'Ine controversia sit Messalae. Ducit eodena 
voi meritas statim sequens. W. 

a. virtus Terret^ nt i. nequeant subsistere vires) Rom. Ed. 
et. Torqueant dcbi tur Cuiaciaiio; sed * t ex.hil>cnt libri Scaligeri 
et Colbertiiuis : vulgo ubique valeant^ quod videtur lalini ser- 
monis naturae convpuientius esse, llorat. I Od* 

Terruit gentes , grave ne rediret 

Snecuium Pjrri hue. 

Davisius ad Cic. Tuse, II, 19 , boc exemplo probabat, posse 
lati ue dici, vereor ^ utiduunnon ferat quisquam ^ pro eo, quod 
dicimus, vereor ^ ut id ferat. Sed Perizou. ad Sanet. Miu. p* 
81 G id negabat, et nostri locum ita explicandum esse censebat: 
terreor adeti ^ eo ufque^ ut. Mihi valde probabile fit, in boc 
carmine, cuius nulla sitls antiqua habemus exemplaria, nequeant 
b:ii'l)tiru librario deben. Iu Guclf* 4» valeant etiam testatur 
libr.irtorum stuporem in assequendo sensu. IlEYif. Vt valeant 
prael>cnt omnia apogr. H. Voss. ( llamb. ) et Zwic. quod recepi, 
nl iam oliiii feceram in edit. roin. Secutus est li. Voss, Cor- 
ruptelae fons in librariorum stupore quaerendus videtur , qui 
nescirent, constructionem verbi terrere similem esse verbis me~ 
luere, timere, lloiat. Od. I, a, vs. 5: 

Terruit gentes , grave ne rediret seq. 

Diversum est terrere adeo^ eo usque ^ ne. W. 

3. At mentas si cm mina laudes deficiant ) At Scaliger 
reposuit: quum a Murelo vnlgitum esset, Ac meritas si ^ quod 
el duo ilalici cum Pocotii Exc. exbibeut, et in marg. Guelt. a. 
Vulgo legitur: Incipiam tamen a meritis; si carmina laudes 
Deciani humiles y t. vel Deficiant ^ humilis t. Heyn. a mc/ *- 
tis Zwic. ct decem apogr. H. Voss, ^ llamb. Golli. ). Ac verior 
mihi videtur esse lectio ; <;ertc aptior iti illo sententiarum ne- 
xu, quitmquun At liabet quo defendi possit. At est etiam in 
Vind. - Tantisque humilis post Broukliusium probiivit H. Vos** 
sius; Doo rcctc. Vim quandaiu in voce humilis sententia 
docet, nexus autem bic est: Si meritas carmina laudc.s deficiant, 
sim humilis conditor tantis aciis, ac quidni sim , quum digne 
procter tc ipsum omuino nemo res tu.is describere possit P — 
Pro sim Rern. si, artis Voss. 3 pro actis. Pro chartis Hamb, 
factis, W. 
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5. Nec tua praeter te) Vtraque Ed. cum alns, Giietf. i , 
3, 4« te praeit r. Eil. BasiL etiam, ne. HsVif. te praeter duo 
apogr. H, Voss. et Zwic. Recepi cum If, Vossio. Comparat 
liic vir lib. IV, iH, 3. Adde te propter I, b, 5y , et 65; I, 
7, iiS; II, 6, 35; quam circum I, i , a3; ! , 3, 63. W. 

6. Facta queat) td. Roro, queant. Cyiietuus legerat 

7. nec mufu^ra parva respueris) Revocavit Iboukh. plurium 
lectionem. Scaligerana, carmina^ ut iu uno Statii et Scaligeri 
libro erat; cf. ad III, 5, 39. Pro nec ulii ne. VuuS Statii 
etiam tlespueris. Ueyn. Nostra pro parva Hamb. W. 

9. Cres tulit) Lips. Reg. Lep. Chres. In aliis, it«, TreSf 
Trosy Cras tulit ^ 'Transtulit^ Detulit, 

10. puro) primo Guelf. 2. 

j3. Molorcheis - tectis) tectis est ex certa Mureli emen- 
datione, qiiiiin Ed« Lips. coulirmat ; et subierat Hercules casam 
sive tuguriolum Molorchi, cui forte vix exiguus agellus, nedum 
terrae erant. Nam vulgo legitur terris^ unde Scaiiger in priinn 
editione faciebat cerris vel gerris^ quae suitt crates , quibus par 
rictes tenuiorum agricolarum contexti erant. IIeyn. tectis etiam 
Voss. ^ind. Mou. terris Hamb. Goth. Post vs. i3 sequuntur 
io Voss. 5 , vs. i4o - tbi , tum 98 - 1B9 , tum 56 - 97 , tum 

14-55. W. 

i4* Pan>aqtie caelestes pacavit mica) Exemplo Heinsii et 
aliorum , qui , quoties parva occurrit , coniiciuut parca , licet 
h. 1. quoque coniicere parca — mica. Porro pacarit : quod et 
Guelf. 1, 2 a pr. m. item 3 habent. At Uroukb. ex aiit. kdd. 
malebat placavit, quod saepe cum illo variat, vid. Heios. ud 
Claudian. 11, de Raptu Proserp. 147« ad Uvid. IV Met. 3t. 
£t sic Regius, Guelf. 4* Etiam ct Ed. Roro, cum Veneta i4^7* 
At Ed. anni i5oo, pacavit saepe, i4'J< i52o, pavit mica 

saepe, quod ex commentario Cyllenii, qui ila in suo habuisse 
videtur, interpolarunt. Vulpius revocavit parawV , nec multum 
refert. Quod tamen idem vir doctus ex Ilorat. II, Od. 14« 
6 , Non si trecenis - places illacrimabilem PUuona tauris , de 
voce placare obsei*vat, posita dc sacriticio, quamsisdit illo non 
exorentur, id eo pertinet, quod saepe verba, actum notantia, 
tantum de conatu accipienda sunt. H. Pacavit in apogr. 11. Voss. 
omnibus. Revocavi tamen placavit , secutus Ih ookhusium , cuius 
iudicium Eichstadius etiam in Auctario critico a<l llaberf. Sch<^> 
las de Ilorat. Epist I, 2, 45 , p- 217, probatum linnavlU - Vs. 
i5, Voss. 1 hab* inaurata et omina pro hostia, W* 
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i6. 17. IIi duo tersus tam ieiuni sunt, ut tis tldcantar m 
tetere poeUi proiictsci potuisse. H. memor absolute dicitur sae~ 
pi‘. « aut buneiicii tcl gratiae aut iuiuriac* Jlioc numen memor 
apud Virg. Acn. IV , 621 , et memor umbra Valer. FLacc. I, 
- Caeteruii) sic quoque est in Mon. W. 
i8. Alter dicat opus) dicat ^ quod iani Aid. sec. intulerat^ 
retocavit Uroukh. e libris, in bU est Guelf. 3 , quum a Scali- 
gero ei. AUl. pr. retractum esset dictet , quod tanieu oec ipsuus 
habebat, cur sperneret* Mauil. II, 134 : 

Et tantum dictasset opus, 

Iq aliis, ut Gucir. i , 4 i Vicent. Ed. Lips. et Venetis (quum 
tamen in Kum. esset dicat) legitur Kegius ducat i vid. 

ad II, 1 , 5 i ; ct'. balai.ts. ad biuimiae ovum vs. ibG. In uon- 
nullis, ut Guelt'* 2, hoc ordine exbibetur : Alter opus dicat. H. 
Xkcat qualuor apogr. H. discat Gotli. dictat quiuq. apogr. 
11 » Voss. (Uaiub. ; et Zwic. lu Zwic. 2 gloss. interi. « cou-> 
ficiu i. W. 

eod. opus magni mirabile mundi) £d. Rom. et Venetae 
memorabile y ut alios libros legere testatur Passcratius : cum bis 
Guell. 1 , 4 * Varietas uou intiequeus; vid. Uurm. ad Ovid* 
IV Met 6 14. 

ly. (Qualis in immensum descenderit aera tellus) Varie 
haec leguutur ; id, quod modo posuimus, Rroukb* reposuit aut 
potius revocavit, quum iam Aid. pr. sic baberet, ex multorum 
libi orum auctoritate, lu Guelt'. 1, 3 , 4 > antiquis Edd. iloma« 
na, cl quae hinc propagatae, item in V icent, et Lips. erat id, 
quod Aid. sec. retraxit : 

Qualis in immtnso descenderit aere tellus, 
in aliis, ut in Scalig. : 

Quatis in immensum desederit aera tellus, 
vel, quod Muretus reposuerat ante Scaligerum: 

QiuiliS in imniemo desederit aere tellus, 

et sic etiam Regius cura Guelf. 2, quae lectio mihi prae reli- 
quis pkicet , quamquam ista Scaligeri exquisitior videri potest 
^ver. Aelu. io 3 : 

sors data caelo 

Prima t sequuta maris, deseditque infima leltus. 
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OyhI. V FasL i3, ID eadem re: 

Pondere terra suo subseditf et aequora traxit» 

I Mei. 3o diierat terram pressam gravitate sui, MS. Sclief- 
feri habebat desiderit. Sic pro illo alLeruni, descendere oc- 
cupavit libros ap* ^ Aeii. HI y Sli5. Itu oliiu dubitantor 
scripsi, ^unc nullus dubito ^ veram lectionem esse: 

Quab'« m immenso desederit aere tellus. 

Est enim perpetua fere illa librariorum in hac voce «iberratio, 
ut descendere substituant: vid. IJeins. ad Acu. 111, 5b5 , et 
quos laudat ibid. fiuivn. Proprium autem est, ut ea , quae pon- 
dere suo deorsum leruntur , subsuiere y desidere. fiWcixmuc\ atleo- 
que etiam, ut tellus desUtal in uvre y quo circumtusa subsidit 
iuUmo loco. Sic inf. va. tSi ; 

iVam ciraunjuso considit in aere ultus» 

Scaligeraua quidem lectio videri potest elegantior : in imniensurn 
desederit aera. Sed ainbiguau) liabel sententiam hoc; et in al- 
terum consentit praeter Ucgiuui etiam l.orvinwuus ; in prouitu 
quoque est, iuteUigere, umlc ilU lectio oiU sit; quum enim 
semel substitutum esset descendent y mulare etiam uecesse vi- 
sum est alterum in aeca. il. 

Qualis in immemso desederit aere tellus^ 

hab. Voss. 1 , 4 , et Ask. Oicleri lUsceiuUrit ap. H. V 08 s. ( ut 
lluinb. ) cl Zwic. immensum aera Gutb. W. 

ao. Quatis et in cursum pontus confluxerit orbem ) Sic 
quoque Guelf. 2 , 3. Multi, etiam Regius, defluxerit; forte fuit 
nfiuxerit , ut refutum mare dicitur. Kd. Roui. conflixerit , V c- 
ucl. xSoa , deflexerit , interpolatum ex Cyllenii scriptura; Vcn. 
14 ^ 1 , coiiflexerit, Kd. iGan , confluxerit. Similia iu codd. H. 
conjluxeril tria apogr. H. \'oss, W. 

as. Et vagus a terris qua surgere nititur arr) ut vulgo 
baec leguntur, nec bonum scusum elliciuut, nec satis latino 
dicta suiiU Praecesserant descenderit, conjiuxerit , sequitur 
Jtsiat , claudantur , ct nunc in medio positum nititur , indica- 
tivo luodo. V erum distinctione iuvandu* est locus : 

Qmstis et in curvum puntus conjlurerit orbem. 

Et, vapus a terris qua surf;cre stituur , aer. 

1 ' t 
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utcrque« aer et pontus, in orbem confluxere, qua ^ qua parte; 
nisi verius , qui. a terris est receptum a Broukb. cx Barlhii 
Adv. ]II, 6 ciiiendaliunc ; vulgo e terris, vagus aer est mohi-* 
lis. surgere dixit etiam Miouc. Octav. c. 5 : <SVr exhalatis ter- 
rae vaporibus y nebulas semper adolescere; quibus densatis coa- 
etisque mdfes altius surgere. H. e terris etiam /^vic. i ; va- 
gus terris Zwic. 2. H. Voss. e recepit. - magnis \oss. 5 , au- 
pcrscr. vagus. Gotb. quis pro qtux. W. 

22. Huic ut contextus passitn fluat igneus aether ) Revo- 
cavimus IcctioDcm , quae fuit aute llroukb. quae et in Cuelf. 
2. F.dd. vetl. conspicitur, nisi quod ut pro et cx Pocchi ct Co- 
lotiaiiis Exc. reposuimus. Huic^ n. aeri , contextus dicHur aetber, 
quia ei est proximus, OviJ. 1 Met. 28: 

Prosimus est aer illi levitnie locotfue. 
ante de aethere dixerat Lucan. IX , 7 : 

niger astriferis connectiiur axibus arr* 

Aether igneur, ut Ovid. eod. loc. vs. 26, ignea cons>exi vis caeli, 
~ fluere vero liquidae aetheris naturae aocoiumodalutu; >id. 
Rroukh. passim fluere est temere ferri , adeoque quaquaversus, 
in oniDCS partes: ita ut ad cupiam interdum i'eferri possit, lliou- 
khusius tamen aliam lectionem concinnavit: 

Hinc ut coniextis passim Jlual ignibus aether. 

Hinc ex quinque libris repetiit, contextis c duobus tantum Ita* 
lis; reliqui, etiam qui ignibus Icguut, ut Roin. C^llenianae, 
liber Guaruer. Guelf. 1, 3 , 4 i contextus iiiiauiiiii cousensu 
tuentur: at Regius plane ita, ut vir doctus posuit, cxliihet, 
praeterquam quod et relinet. Jgnes tum essent sidera , quae ele- 
ganter contexta dicerentur, quibus aedier distinctus sit. Au 
Rroukbus. ita ignes acceperit , cx eius verbis nou liquet ; omnino 
enim in interpretatione parum disertus esse solet. Sed in toto 
loco constituendo melior suppetit alia ratio: retinenda est co- 
pula et , quatu maior librorum pars luetur , et itu ioterpuu* 
genduru : 

Qualis et in curvum pontus refluxerit orbent ; 
vagus a terris ffui surgere nititur, ecr 

Huic et contextus passim fluat igneus aether ; 

Mt ordo verborum sit: et qualis (quomodo) aer ct contextus 
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liuit aetbcr fluat passim. Atinospbaeram nostrae terrae bene 
illud eiprimit: aer ^ /fui a terris surgere nititur ^ qui altura pe- 
tit. Ita omnia espeditissiina sunt. Arabit autem coeliMn, tan- 
quam deorum sedes, ouiola, ipsumqua aetberem, ut et alibi 
factum videas: v. c. apud Lucret, f, 1088, et ioj 4 * II* Lqui« 
dem quomodo hunc locum explicaudura censeam, ipsa verbo- 
rura distinctione indicavi. Agit poeta de quatuor elementis, ac 
postquam de terra et ponto sive aqua diiit, pergit ud aerem 
et ignem, quem dicit aeri coutextum surgere in altum^ Mam 
xle igne agi , epitheton igneus nos monet. - Caeteruni pro huic 
ut est hinc et in duob. Voss. abi /iu<c ct , ut liamb. Zwic.y/ail 
fiemv W. 

a 3 . claudantur ut omnia caelo) Ovid. I Met 5 : 

• ~ • et f quod tegit omnia , caelum, 

24. At), q.) alii et. Sic nostri. H. At est in Ask. Gaeteri 
H. Vossii et nostri Ei, W. 

skS. Scu , quod spes abnuit , ultra ) ReVocavc^'ara hanc le- 
ctionem, quae est in Scaligerana, RrouVhusiana , et omnibits 
anterioribus^ Vulpius receperat lectionem quorundam librorum : 
scH quod spes abnuit ultro , quasi esset , stalim, protinus. Sed 
ultra esse putubam , ultra virtutem tuum. At hoc adulatoiis 
est, inquit \ uipius. Sed ct laudationis est, exsurgere, et ver- 
bis ornai'e res. Posuisse nostrum aicbuii tria momenta, quae 
fere in omnibus rebus sunt, ut vcl ad modum, vel ultra mo- 
dum, vel intra modum aliquid sit; cf. Gronov. Obss. 1 , lO. 
Frigida haec esse fatebar. quod spes abnuit ultro Guelf 1, 
et pro abnuit,, annuit GuelF. 4 i Rom. Seu quod spes an- 
nuit ultra. Sic et Vehet. i 5 oo, at i 520 ultra mutavit in ul- 
tro, quod et in \ icent expressum est; cf. inf. vs^ aoi, 202, 
ubi sane similis verborum lusus occurrit: 

Quod tibi si ivrsUs notter totusi’e minuii-e 
yd bene sit notus , s’tmnio vtl inerret tn ore, 

ISiinis tamen iciunum vel sic est illud: seu, quOd spes abnuit, 
ultra. Praetuli itaque in ultera recensione ouinino alteram le- 
ctionem : sed quod spes abnuit ultro. In duo membra consti- 
tuuntur: (^uodeunque meae Camenae poterunt audere: Seu ut 
possint par libi audere; b. e. earnicn scribere, quod tuis factis 
dignum sit; id quod tmucn omnino sperare non licet; seu ut 
pro laudibus tuis minus possint praestare; atque id ne locuiit 
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habentt omni ex parte verendum est; quidquid sit, omne lioc 
tibi vovemus. H. sed quod spes ahnwt ultro^ quod recte 
nius recepit, est etiam iu Ask. et Jiern. W. 

26. omne vovemus Hoc tibi) Ita Scaliger e Cuiac. repo- 
suit. £t sic plures, etiam Keg. Guelf. 2, et td. Lips. ( cuiu 
Corviu.). Alii libri, in bis Guelf. 1 , 3 , 4 9 Edd. cum vul- 
gatae inde ab Aldo, tum veteres Rom. Venetae, Viceot et al. 
movemus babent: quod Passeratius probal>at , ut esset, moli- 
mur. Aeo. Vll, 44 • 

Maius opus mov«o. H. 

vovemus babet etiam Zwic. 2, et unus ap. IT. Voss. moi«- 
mus Zwic. I, Viod. Mon. et tres Voss. Hoc recepit II. N os* 
sius. W» 

27. nec tanto careat mihi carmine charta) Sic quoque 
Guelf. 2, 3 . Putus adumbratum ex Horat. IV, Od. 9, 3 o: 

— - yon ego te meis 

Chartis inornatum silebo. 

Ceterum nescio an ne praestet: ut sit, dummodo tu mibi non 
illaudatus abeas; et est hoc in Guelf. i , 3 , 4 * Carmine Scili* 
ger reposuit cx Cuinciano, et sic plerique (etiam Corvin. ) cum 
edd. vett. tibi carmine Guelf. r. In superioribus Edd. inde ab 
Aldo erat nomine^ quod ct Regius babet, ct praetulerim ipse 
propter rb tanto. Vnus Vatie, pondere. Omnino praeferenda 
lectio nomine. Dicit enim, nolle sc admittere , ut charta^ car- 
men suum, (ut v$. 5 ) vacet a Messalae laudibus. II. Pondere^ 
quod recepit II. Vossitis, est etiam in Gotii. et in marg. Ask. 
Caeteri ap. H. Voss. (Hanib. ) hal)ent carmine f etiam Zwic. 
Pro cfuirta Rem. meta a prim. man. VK. 

28. quanqitam antiquae gentis superant tibi laudes) Aldlna 
sec. intulerat superent. Regius superant gentis, 

3 o. quid quaque index sub imagine dicat) Ita Scaliger re- 
stituit cx Cuiac. Corrupte vulgo, quid qua index ^ vel iudex. 
£d. Rom. sicut tres Staliani, quidquam; at Venetae cum V'i« 
cenl. quivquid index. (^)>janto vero melius expressit istam seu- 
tentiam Suuuazar. II, Eleg. 1, 27: 

Maiorum tua non titulis innixa recumbit 
Gloria, nee priscis gestit imaginibus i 
Sed certat magnos virtute atiteire parentet. 
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jittfrnwn et vera laude parare decute 
A'ec tun Jacta oUm titulo breve marmor haleliti 
Immensum magni carmini» illud opu», U. 

()uid quaque index est etiam in Voss. 3. Caeteri aberrant < 
etiam Zwic. i, qnilj. qtiiquid index et quid qua index* 

llamb. quam iudrx, Golh. quitlquam. W. 

32. Quam tibi maiores ^ maius decus ipse Juturis ') Vltima 
T 0 \ est reposita a lirookli. c duobus libris, quibus accedit Re- 
gius et Guclf. a; et sic Cyllenius Irgisse videtur; fuit qUoque 
in bdd. Al ). scc. et bine transcriptis. Scaligcr vitiosam vete- 
rem lectionem reduTierat, ftUunts ; quod paullo immodestius dU 
ctum videbatur Rroukbusio, quasi maiores, tam illustris gentis, 
laudibus suis obscurare Mcss^d.i posset. Sed sunt eiusraodi plura 
in laudem inurbane et inclemcuter dicta ia hoc carmine. Ia 
Piilatin. in avis pro malus, 

33. At tua non titulus capiet sub nomine facta ) Sic vul- 
go: nisi quod Reg. et Ed. !dps. et aliae titulis. Correpit Aid. 
sec. Deinde Pocchi et Lipsii Exc. cuin duobus Italicis ^ sub 
stemmate^ quo alludebat Passeratii liber, in quo lemmate. Est 
baec haud dubie vera lectio, lii imaginum vicem subierant 
stemmata y de quibus vid. Lipsium Elect. I, 29 . Post ue.'crm 7 a 
multis interpungitur, ut iuogulur cum nomine. H. nomine per- 
peram etiam in Zwic. 1 , 2 , et in apogr. H. \ oss. ut Hamb. 
At - sed\ vide ad T. i , 5, 20 Obss. - Cacterum non satis- 
faciunt quae Lipsius Elector. 1, c. 29 disputavit. Ac vultus 
quidem maiorum cera expressi quoles fuerint, docet in primis 
Pol^^blus lib VI, cap. 53, et doctissimus eius editor Schwei- 
gbacuserus toui. 6 , p. 3 q 2 seq. Ah his plane diversa stemmata. 
Plin. D. N. I, 35, 2 : « Apud maiores in atriis expressi cera 
vultus singulis disponebantur armariis, ut essent imagines quae 
comitarentur gentilitia funera. Stemmata vero lineis discurre^ 
bant ad imagines pictas. » Add. Sencc. dc Ocuef. lib. IJI, c. 
28 : « Qui imagines in atrio exponunt et nomina familiae suae 
longo ordine ac multis stemmatum illigata JIextU'is ia parte pri- 
ma aedium collocant ctc. » W. 

36. vincto pede ) alii iuncto ; male* Vid. ad I , i , 64* lE 
Verba quique canent vincto pede quique .soluto , subiectuin 
continent verbi convenient ; deinde in bis : cupidi cowponerd 
laudes^ causa est, cur veniant. Perperam igitur 11. Vossius ert- 
uant recepit. - Zwic. canunt, conveniuntque Hamb. id. iuitc(0 
pede. Dero. ped-que sine quique, uti. Vess. quisque. W. 
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3". Quis potiar y certamrn erit) Potior scil. in carminei 
Sic Broukb. e libris; sic Itegius, Cuelf. 3, cum Ed. Roin. 
Vulgo Ouis potius \ at Aid. scc. Queis potius \ sicque Scallger. 
Itaque etium Corvin. Deinde Ed. Rom. cum uno Broukb. et 
QDQ Gcbh. certamen eris. Ferri posset, si es^t: Queis magnatis 
Certamen eris. Paullo aliter ac in illo Virgilii : 

Et certamen erat Corjrdon cum Thyrside magnum. 

Paullo post pro victor eruditus Britannus (lorlin) ia Miscell. 
Obs. Vul. II, p. 347 ) malebat victus^ recte r^prebeosus a Ba«> 
tavis. 

38. Vn. Voss. ('t, un. adseribam. W. 

3ij. T^ani quis te maiora gerit castrisve Jbrove. ) Ita univer- 
se dc grnlc Valeria auctor panegyrici in Messalam, in Ca- 
lalect. V^irg. 4^» p- 19 *^- 

Castra forxi solitos^ urbi praeponere castra ctc. 

ffatn quis te Sciiligcr ex Cuiac. reposuit; vulgo legitur Quis^ 
que tibi, tn nonnullis, ut iu Kegio, Quis tibi nanl^ Vel iam , 
vel Quite nam ^ i Quis te iam Corvin.) Ed, Roin. Nec 
quisquam , ut Dousa emendabat. Quae omnia inde nata , quod 
pritua vox nam exciderat, ut non raro in libris factum. Stc 
sup. I, I , 63, quum Jlebis omissa esset, Regius iolerpolarat; 
Non lua sunt in me duro /7. cf. 1, 2 , 63; 9 , 63 S 10 , 26 * 
inf. vs. 91 ; IV, 5, 1 , et i3. Et in Ovid. I Met. i5, vera le-» 
c 6 o baud dubie est : 

Vtque erat et tellus ilUc y qua potUut et aer. 

Sic erat instabilis teUus — * 

Quum primum vocabulum excidisset , tam putidae ilUe lectio- 
nes, quae vulgo circumferuntur, correctoribus vel librariis sub< 
toatae suut. Eod. llb. vs. 44^^ Apolline Pythonem interi'^ 
mente : 



Hanc Deus arcitenens et nunquam talibus armis 
dntSf nisi in damis caprtisque fugacibus, usus. 

Mille gravem telis — 

Perdidit. 

tlic vero illa , Deus arcitenens el nunquam talibus ar; 7 aV usus 
parum bene cohaerent. Fuisse puto: 

Hanc Deus aj'^tenens y non unquam U\ 
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Scnptum erat n ufu/uam , ctira Tirgula tran.svcrsa, quod quum 
pro una voce accepisset librarius, versui fulciendo supposuit 
particulam. $cd ut ad nostrum redeamus, Io omnibus libris 
aiunt esse chartisve foro/^e. Et sic nostri quoque habent, cum 
Guelf. Sf 3. Vnde iUqiie Tulgatam castrU oataiu dicemus.^ 
Puto eam Cyllenio deberi, qui in coinmcnlurhs suis ita prae- 
tiiuiQ babet, unde iu Edd. Venetas venit. Veru tamen liaud 
dubie est lectio castris^ camque Corvin< et Guelf. 1^49 quoque 
firmat. Eadem varietas in Culice vs. 34* 

In Guelf. 3, post vs. 38, sequuntur vss. 4^9 41^9 47* 
seu diWrsi - Non alius - Sil placanda ^uue sequuntur: 
Ntc tjuiscfuam maiora gerit - vss. 3^ , seqq. Et post 44 , 
Instabilis - sequitur 48* Non Pylos. 11. Quis It nam U, Voss, 
sine librorum auctoritate. Apogr. H. Noss. habent alii quisque 
(ibiy alii quis libi nam. Ilamb. que libi pro quis lt\ Zwic. 1 , 
3, quisque. Caslrisve t quod cuni Cylleuio h<ib. Aid. 1,3, est 
eliaiu iu Ucrn.y cl in Zwic. 1 supei'scr. Cueleri churlisve vel 
carlisoe, W. 

40. Nec tamen hinc aut hinc) Ita ct Rotu. Sed pleriquc , 
etiam Cuiac. hic aut hic; neuipe omissa erat virgula. INounulli 
ftaec aut haec , forte piu hac aut hac» Ed. Coi. Nec ta/nca 
hinc veniet. H. Haec tamen pro Nec tamen Golh. hic aut hic 
ouinia a|>ogr. H. Voss. ct Zwic. Iu Ilamb. deest hic versus. W. 

41« Justa pari premitur vcluli cum pondere libra ) Pru- 
ilent. Perislepb. iV , 11^ 

Quum Deus, dextram quatiens coruscam, 

!sube subnixus veniet rubente, 

Gentibus iukLitn positurus aequo Pondere libram. 

44* Instabilis natat alterno depressior orbe ) Ed. Vicent. 
Lips. cum nilis compresj>ior; alii corrupte, deprensior. Deinde 
ex uno notatum fiderat Rroukli. nutati unde malebat: Alterno 
instabilis nutat. Male. Eleg.ins euitn dc omni motu incerto , 
fluctuante et tremulo, vocabulum est natare , et est ea sollcu- 
iiis permutatio, ut /m/nrc librarii substituant Sic in Curt. IV, 
q , 30 : obstrepebat hinc metus ; praeter hunc invicem natantium 
clamor; in libris est mutantium ^ nutantium; hoc Snakenb. et 
llcnsing. P. iu Emend>it p. 3tS probant, nescio quam bene; 
modo natantium explices fluctnautium, II. Sane natare est buo 
illuc ferri, iiulire , vaciliuic. Trauslalc de animo dlxil fluctuan- 
te llorat. Sat. II , y , G : 
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Pars hominum %»ttiis gaudet constanter et urget 
Pro^fositumx purs multa natat ^ modo rectu capessens ^ 
Interdum pravis ot/iouia. 

Senec. Epist 35: 3IutatiQ voluntatis indicat animum r.aiare 
aeij. W. 

45. diversi fremat inconstantia vulgi) Vnus Stat, divisi; 
Tid. Ileius. ad Ovid. 111 Met. 38i. diversum est diitseiilieos, 
in diTersns partes tractum; cf. Broukb. qui multipliciter vaiiart 
lectionem iu hoc versu ait. Nec tamen alia nobis occurrit» 
quam in Ed. fremit ei dives si, mox siVyne placantia, II. 
iJiversi fremat Zwic. 1 , dives si fremet Zwic. a, cum gloss. 
interi. /*or/a/« Goth. divisi et premat. Muinb. fremit; ahi di^ 
missi, W. 

48. aut Ithace) Rom. et V^eactae, Gueif. 1» atque, 

4> ^ 'lissem Zwic. 2» Vliacm lloinh. uu. V*o>s. VlLtcns. Vr'. 
fertilibus — horis) Rirth. Advei*s. XVII, 4, vertHiI>us 
•mcndal>at, perperam; vid. not. Mox mulo dccurrrrtt ; ct est 
hoc in Gueir. 2, 3. ii. Bene iuat Gronov. Uiutr. c. ali, p. 
il55, defendit fertilibus horis, }Jecun'trr.t octo ap gr. II. V oss. 
(llamb. Gotb.) et Zwic. i, quod recepit il. Vossius. Sed quum 
vixerit h. 1. vim perfecti proprie dicti habeut, uec pro aori* 
sto positum sit, lectionem uua mutavi, iloc euim perfectum 
est ia numero temporum praeseutiuin , et recto iungitur cum 
alio perfecto non minus quaui cum tempore aliquo prae>eute. W. 

5a. erraverit ) Basii, decurrerit ex &up. versu. II. orbes 
Goth. W. 

53. Qua maris extremis tellus excluditur undis ) Kxcludi' 
tiu' tacite recepit Broukh. ex Exc. Pocchi ct Coiolii, cditioui- 
busque Ven. ct Rcg. Lep. Et sic Ed. Eips. ac Viceut. N uigo, 
etiam Guclf. omnes includitur^ quod hic praetulerim; uam fere 
ambiri^ cingi ^ coerceri, contineri^ mari dicitur tellus. At cx- 
cluditur, nisi pro simplici clauditur^ accipias, sensum vix 
habet. Extremae undae sunt ultra quus nil est, quae 
iScver. Aetu. 94* 

Quacunque immensus tfvt'ae se porrigit orba^ 

Eutrenuque maris curvis inUngtiur un//ii. 

ubi cfirrrtc undae eleganter dictae, qui crbis In ca parte indi- 
' Dutur; nisi de Oceuuo curvum littus ambirnte accipt^'e prae- 
stat; ut sup. vs. 20 , pontus in curvum orbem cuuituxisse dice- 
batur. lu Eiagm. du Navig. Germuu. ap. Seu. Suasor, i:. 
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- - - txtremaque liitora mundu 
Tersus septentrionem. £leg. in Obit. Maecenat II, 20 : 

------- arenat 

Littore in extremo - quas nmul unda ^ 

de Erjlhraeo loquitar; et est etiiioi libris, Littore Efylhram^ \ 

sed illud Tere. Forte etiam li^geoduni , tjuas tremula unda mo-‘ 

vet. 11. Includitur omnia apogr H. Vossii (llaiiib. liotlt. 

quod restitui cum II. Voss. pi^ubatum cti.im He^ uio. - taternis 

Hamb. W. 

55 . Aiec valuit Lotos ateptos avertere rursus) Net^ Uroukh. 
e libris ; ut respondeant s>bi copulae Lirvnuj/iqur - Nec. \ ul- 
go Non, Lotos depromsit Scal>g< r es. diviie |>euu, tiuiaciano 
libro, cui Colotii colla tioues et uuu-* Ueinsii accedunt. Vulgo 
Cyclops de quo demum seq. agitur. Duo Statii tempus; 
eiusdem unus, convertere curHiSt ut Guelf. a : Non valuit Cy» 
elops tempus convertere cursus ; quaui corrupte ! Cuiaciuuus 
etiam captos - cursus^ minus bene; etsi ferri potest. 11. Nec 
septem apogr. II. Voss. Non llaiub. Gulb. Zwic. 1 , 2 . Cotos 
bab. Ask. Cyclops Hamb. Goth« Zwic. a; Ciclops 7a\s\c. i. W. 

56. Cessit) Taide Lmgiiet iiuc \ucabulum , quamquam da 
eius Teritate non dubito: est emm, Nec is valuit avertei'e cur^ 
sum, 

57 . Victa Maroneo foedatus lumina vino) Victa eUam 
Regius, Guelf. i , a, 4* Liber Laudi et unus Anglic. Vincta^ 
q«iO(l Ilie non placet; Tid. ad t , 2 , a. C^lKoii liber luncla ; 
vid. aJ. I, I, 64; Ed. Lips. Guelf. 3, cum aliis Vncta, forte 
Vsla. Sed hoc locum habere nequit, quum victa Bacclio lumina 
iungi necesse sit. Vna lumina multo mitius beue coniioiebat 
Barth. ap. Uroukb. H. Victu Zwic >. Vncta tria apogr. 11. 

Yoss. ( Goth. ) uu. bab. unica marmoreo^ unde notat 11. Voss. 
ortum esse uncta ex unica. W. 

i>6. Vexit ut Aeolios corr. Burmann. ad Propert. p. Gio. 

Ita vero putares, sUtim ab Aeoli iusuia tendisse N l^s^cun ad 
Laeslrygooes. H. vexitque Voss. 1 , pro wurt/ vt ^ Bern. texit y 
llauib. vivit, W. 

Incultos adiit) Forte excidit copula lyiic : Incultosque 
adiit L. U. Mihil deesse milii vUum est; vid. Ubss. 1, 5^ 

W. 

60 . Nobilis Artacie gelida quos irrigat unda ) £d. Rom. 

0^r>. «I Tibtll. V T 
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Anraclc^ Lips. Artatie^ Regius Aihracie ^ Guelf. 2 a nu sec 
Arsitcie. At Knfw» apud llomcruiu est; ct sic iaai cniendatuiQ 
iii AlfW. Tum vulgo legitur gelidos; gelidae Muretiis, gelida 
Rroukh! reposuit ex. Scaligcri emendatione ct Iribus libris; qui 
etiam cmeiuiarat sic, ut e Hbro Mattii notavit Broukb., /no- 
bilis Artacie^ qu<»d esset rapidus, celer, ut Horat. I, 7, 14 ; 
cl’. I{urman, in Misc. Obss, Vol. \III, p. 4^5. Variat quoque 
in libris Artacie et Artaciae ^ utrumque bene: ut unda sit vcl 
sextus vcl primus casus. Uroukb. quum in Luiacii libro invenis- 
set erigit , biuc taciebat : 

Mobilis Artacie gelida quo se exigit unda. 

Jlcinstus vero in eo qunereb;it egerit. Sed natum puto illnd ex 
scriptura irigat. H. Atraciae Ask. Artaciae Mon. Illatus geni- 
tivus est ab iis, qui verlw gelida unda pro nominativis habe- 
baot Hinc postea ortum gelidos y quod bab. quinq. apogr. H. 
Voss. ( Hainb. Gotii. ) Zwic. - Antiphatemque et Arcadiae 
Iluiub. - Mox idem clarae vertuntur, W. 

62. (Quamvis illa foret Solis genus) Edd. Vcn. i475» et 

Rcg. Lep. quibus accedit Lipsiensis, illa ceres y unde Kartliiits 
Ad vers. 1\, 19, fecit illucerety et Broukb. recepit inliceret. 

Sed aliud quid iu ista scriptura latere videtur ; nisi ea mera Ji- 
brarii aberratio in certo scripturae charactere est. H. illa fo- 
ret apogr. H. Voss. ct Zwic. 1 , quod mutandum non csl. Zwic, 
2 , ceres. H. Voss. scripsit illiceret. - Ask. ut Iserbis. W, 

63. Aptaque) Placuit igitur hoc poi'tac.^ non; Doctaque, 
Sed et vs. ba, quis te (cru't aptius artes? 

64 Cimmeriorum etiam obscuras accessit ad arces ) Cim- 
meriorum emendavit Broukb. quum esset Cimmerimn vel Cim- 
merion ; ceteras depravationes memorare piget. Forte tamen 
noster alTectavit graccaui flexionem. Cinimeriiint verum puta- 
b.it Pierius ad Aen. 1, 34, qno olfensi nonnulli ccusuerunt Ic* 
geodum : Cimmtrmm obscuras etiam concessit. Arces est io 
omnibus libris. Kdiliones tamen ante sStatiuin oras exliil>cnt , 
quod non tam ex Brixiana transiit, ut Broukb. existimat, sed 
ex Cyllenii commentariis, qui illud in suo liabuissc videtur; e 
Cat quoque iu Guelf. i , 4* Homerus Od^ss. ^ i4 etiam 
ineinorat. n. Cimmeriorum \ oss. i, et Ask. Cimmeriou 7^\\\e, 
I, 2, u!erque cum gloss. inaig. gracce positus popillus. >» 
Recepit boc H. Voss., cuius apograpb. piacbciit Cimmerion 
(Haiiib. ) Cimeriony Cy^merion y Cymeniony 
memon (Golb. ). - aures Gotb. unde orU oras, W. 
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Ofj. Quis niirujuam candentf. dies apparuit ortu ) duo Ita- 
lici, unui Gebbarcll cum F.d. Kom. aestu^ H. Quis Zwic. 

€. gIo!»$. interi* «quibus ahl. » Zwic. 3* idem*c. gloss. qhus. 
Qtii ua. Voss. candente tluo Vom. et Mon. H. Vossius reccjiil 
aaslu^ sed carulente ortu recte defendit Husclik. p. i 4 * Ac cur 
n^n pro dies splendens apparuit^ dici pussit: dies apparuit 
splendente ortu? W. 

6 b Sive supra terras Phoebas ^ seu curreret infra) Sic EJ. 
Lips. At plures libri (cum Corriu. ) Seu supra* Reg. Lep. ct 
^ icent Sive super ^ caque Tu 4 g«ita erat lectio ante Scalig. ( 1 . 
super - sive Gotii. II. Voss. recepit j/<per; mule. Cf. Virgil. Aeii* 
IX, 553 : et saltu supra venabula fertur. Accedit b. l. opposi- 
tum infra. W. 

67. Vidit ut inferno Plutonis subdita ref;no M. ) Ita Brou- 
khus. ex Fruterii et lleinsii emendatione, iaui Pissuratio pro- 
bata, restituit; ct sic diserte Guclf. 3 , etiam ut, porro cum 
aliis Regius, Guelf. 4 <t Kom. Ed. nisi quod rt bulieut. Sci 
et id mcuduiu sublatum in Edd. Venetis ex Cyllenii commen- 
tariis, qui veram lectionem praefixerat; qu.ie et in Vicent. 
erat. At 1620 regna exbibet. Vulgo inde ab Aldo legebatur: 

Vidit ut inferno Plutoni subtlita regna. 

Sed et in libris, qui hoc tuentur, ut iu Guelf. 1 est vel et vel 
Plutonis. Tentat quoque locum Cdlumb. ad Anoiiytn. dc \lyx* 
Error, p. 117* sed purum scite. II. Sed in epistola ad lians* 
p. 179 coniccit ut iain editum est Oieteruui exhibent incor- 
ruptum totum lioc dislichoD Voss. 1 , 3 , et Uern. - Zwic. 1 ^ 
subdita regno, Zwic. 2, subditu regna', et pro ut ll.iuib. et 
Golh. - M.s. Sebefleri : Videt et - disctirrerat undis. Gotlui 
mediis - undis. - Vndis ct Zwic. et plures ap. II. Voss. W. 

68. Magna deum proles levibus discurreret umbris ) Quor- 

fum levibus umbris pertineat , non dixerim , ct Brouklmsium 
cuin Burmanno Sec. ad Propert 111 , n , 33 in his acquiescere 
potuisse miror. Scilicet neuter interpretationem adiecit. Passe- 
ratius videtur accipere, in forma umbrarum: forte boc modo: 
ut ipsi heroes sint leves umbrae: adeuquc baliitum ct formam 
umbrarum habent: atque sic discurrunt levibus umbris, ut ul- 
ceres aliquem inceiiere forma htunana. Hoc si latiuc- dici pos- 
set, conveniret Homero, Ddyss. i, 218, apud quem muter Mys- 
tem edocet, in inferis tantum corporum esse. l)ic»s omis- 

sum in, ut sit, in umbris, b. e. inter umbras^ Inter uuimas; 
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•d qnam rationem propius unus Statii : mediis — umbris. Atqui 
etiam hoc duris^iioum est, discurrere umbris ^ pro in umbris « 
et hoc, inter umbms. Poterut sic saltem scribi : Vidit ut ^ le^ 
vibus discurrit in umbris, Alia r<tio, nam omnes inibimus vias, 
quas inf^rerli licet, esset haec, ut umbris sit casus seu instra* 
menti «eu partis: heroes discurrere in locis inferis, umbris^ 
quoad umbras : quum divinior pars ( IL 104}, in 
coelo sit, Od. X, 600 seqq. ( Tnventa sequentium aetatum sunt 
El^^sins campur, Hadi con6nts, nuiltnque nia^is descensus et 
ascensus in eum e\ ro»do : v, c. Quintus Cal, XIV, 2a3 seqq* 
cf. Exc. V^HI ad .\eo. VI); autem, animam animalem 
dicn.s, in Madeo descendat, ut Hesiod. Scut. i 5 i : *•» f-iryui 

ftr/ y&fVK o'jv«wtf’ At^ci tt-To». Hic iiittem illa fioViXs». corporis pri>tioi 
simulacrum est, umhrae sindie: cf. 11 . 65 seqq. 72, Odvss. 

X, 217 seqq. et al. Nostri cum multis .diis (etiam Corvin. Gnelf* 
1 • et adseripYo altero 2,3), et v^lt. edd. ante Aldum undrs 
babenf, varietate, quae supra fuit 111 , 5 , 21. Sed eae in locis 
inferis pigrae sunt , nec Irves dici possunt , qnod umbrarum est 
epitheton , v. c. Senec. Oedip. 552 . Vnus Broukh. habet ma-* 
gnis undis i neque tamen in iis currunt umbrae. Ao legendum 
esse dicemus : ut - Magna deum proles levibus par curreret 
umbris. ut Od}>*8. X, 20H: r«i 0*/ *xe*ri *. *q 5 * 

Praestat hoc, quam si Mixta deum proles levUus discurret'et 
umbris coniicias: ut sit, proles deum mixta umbris. Nam ma^ 
gna deum proles manifestum t<i Homericum illod 
ritJtc. cf. not. Ceterum ex h. 1 . constitui posse videtur alius lo* 
cus Severi Aetn. 76 de poetis : 

Suf> terrii ni^roi viderunt carmine Jlianes , 

Atfjne inler eineret Ditis patientia regna. 

Forte legendum, viderunt currere Manes; nam casmine, licet 
de incantitioue accipias, vid. Senec. Oedip. 56 i , parum aptam 
est; nisi dicas, viderunt carmine esse: narr.int in suis carmi- 
nibus Manes et loca infera tanquam a se visa. Inter cineres di- 
cere videtur, quia, mactata pecude nigra, fiebiit evocatio; vid. 
Aen. VI , 253 . Nisi Uomeruiu Odjss, X respexit Severus , et 
legendum : 

Jiqite ia Cimmeriis Ditis pallentia regna, H. 

Nobis Pas-seralil explicatio vera visa est. W. 

69. Fraeteriitque cUa Sirenum littora puppi) Editio Ia- 
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psieosu Praetereunt , et Gturner. erta pro cita, poto librnrii vkio. 

70 . lilum inter geminae nantem confinia mortis ) Ita Sca« 
Vx^er ex. Cuiaciano correxit , ut aote euiu fecerant viri docti. 
Accedunt duo Angticani, Guelf. '5. Vulgo Illum tergeminae^ 
£d. Colln. i53oy corruptior: JUum per getniaae. At Edd. Rom* 
Brix. et Venetae cum duobus Italis, adde Guelf. t , 4, terge- 
mini - mont's i quod non spernendum ; nam erant duo scopu- 
li « iii qutbiis Scvila ct Ctncyblis antra tenebant; vid. Hoiner» 
Odvf*. /i, 73 , et inter tms ibiil. a34 ; adeoque : inter 

gemini confinia ntoiuU, If. terge tiinae quatuor apogr. H. \ oss. 
(H.nnh. ) el Zwic. i, a, iV/fiv te geminae B.':rn. at quatuor 
apogr. n. \ oss, in*er geminae. II. \oss. recepit per geminae^ 
- CyllpQ. se 1 CUtudian* XLIV, 70 dixit idem 
geminae confinia mortis, - In Goth. deest liic vci*sus. W. 

7 t. "Sec Sryllne naevo conterruit impetas' ore) Rom. Etl, 
et Cylien. jco'o. Ore Scaliger ex Ouinc. reposuit: cui suffra- 
gantur Poccbi et Lipsii Exc. cum duobus lubs. Iu ceteris le- 
gitur orAr, Tariatione sollenni ; vid. Heiiis. ad Ovid. XV Met, 
^74* Expliralwnt hoc de vorticibus maris. Sed recte ore jucro, 
quia homines sex ex navi abreptos comedebat. H. ore quatuor 
apogr. If. V^o«. cacter. orbe, ut Gotb. Uamb. Zwio. -scaevo 
Humb. ut semper. W. ^ 

^ 72 . Quum canibus rabidas inter freta sorberet undas) Po- 

tueram iu prima editione verba, ut sunt in editione Uroukb, 
quamquam in iis offendebant illa : inter frcla , et , rabidas ca- 
nibus undas, rabidas ex libris, et Guelf. a; vid. Bunn. ad Ovid. 
I Met. 36; at sorberet ex lleinsii ct Gnycti emendatione recte 
receptum censebam; nam ante eum a Romana inde, ut est in 
Regio quoque et GuelfT legebatur: 

Quum canibus rapulat inter freta terperet wulat. 

quod et Vulpius' revocavit. Sed, ut serpere dici possit Scylla, 
quod duodecim pedes habuit, ita horum verborum ae constru- 
ctio quidem idonea institui potest* Hinc cerlatim viri docti 
emendatione iuvare locum studuerunt. Passeratius legebat: 

Quum canibus rabida subter freta serperet unda» 
vel 

Quum canibus rapidas inter fera serperet undaSt 

Heinsltts: 

Quum eansbfu raUdaa intorta resorberet undav. 
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Tcl intortis ferveret undas; et in notis ad Ovid. II Am* i6f 
ab: raptas inter freta sorberet undas; in Advera. vero I , c. i 3 : 

Quum canibus rabidas inter freta ferveret undas, 

(qnam correctionem, verbi fervere octivo signibeatu positi e\em- 
pluin dc"i(iei ans , Schraderus improbavit ad Musaeum p. 399. 
*W. ) Uruukhusius autem: 

Quum canibus rabithis inter fera fer^-erei undas. 

fera est ia duobu^ Italicis, item in libro SebefTeri et Guelf. 2, 
pro var. lect. Sic variatur iuf. vs. 12.^, Apud Vuler. I, 74* 

superet magis et freta iussa capessat ? 

malim fera iussa; ut nunc video etiam coniecisse Crusiom in 
Probib. Crit. p. t^uantuin equidem assequor, lutet fraus 
in Vocibus inter Jteta, In tdit. Ven. 1475. . Keg. Lep. Vicent. 
et Lips. legitur: sic in freta serperet', uude, puto, optime ie- 
genius: 

Quum canibus rabidas succincta resorberet undas. 

Probavit emendationem Burmann. Sec* ad Propert p. 611, Hr» 
ni.dque locis Ovid. M*'t. XIII, 7S0 seq Epist.^XII, l2'^ scq. 
Canibus succincta Scylla^ ut sup. III, 4 v perpetuo fere 

epitlieto. resorbere proprie de vorticibus istis et fluctibus , ut 
Homerus Minue. Oclar. c. 3 : nunc reiabens ac 

stigia retrahens in sese resorberet fluctus. Ilorat* 11 , Od. 7 , 1 5 : 

Tc rursus in bellum resorbens 
Vnda Jretis luUt aestuosis, 

cf. Heins. ad Ovid. II Atii. iG, aG; vide etiam Ovid. Epist. 
XII, ia 5 . Drakeub. ad Silium II, 307. Crusius aliam emen- 
dationem proposuit in Probab. Crit. c. 26 : 

Nec Sej^Une saevo conterruit impete turbo ^ 

Quae canibus rabiitis injesta reverberat undas. 

Haec aliquantum a vulgata scriptura recedunt Priorem versum 
mutatum nolim. Poeta Scvlbim Inc tanquaiu inonslruin , Ho- 
mei*o auctore, non lanqiiam turbinem et vorticosam voraginem 
describit. Hiuc ei os beoe tribuere poterat Versum 72 reliqui, 
ut oUm editus legitur; quandoquidem nulU est certa emendatioi 
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eUi recte fieri potest non uno modo. IIeyn. H. Voss. recepit 
fera , assentientil>ns quatuor apogr. - Zwic. 1,2, sic in pm in- 
ter et rapiJa'!. Golh. manibus. Bem. in margio. ab al'a inan. 
Cum canibus rabidas intus freta separat undas. Eqaideiu , ut 
in loco tara mullis coiiiecturU ve\nto, nihil rautavi. Fortasse 
tamen canibus freta dictura est pro canibus adiuta , h. e. ca- 
nibus serjseret. Vide qu;ie monui ad Virg. Aen. IV, 245. Ao 
quum collatio verborum: rabidas inter serperet undas, usitata 
sit, statuendum est, freta audacius bis esse interpositum, da 
qua re in tali carmine non sim sollicitus. W. > 

73. suo consumsit more ) h. e. ut ingenium ipsius erat. 
Regius, Ed. Rom. cum permultis, etiam (ioclff. in ore, er- 
rore proclivi et frequenti: v. Heins. ad Ovid. tpist. X, i 3 y. 
Similiter apud Propert. 11 , 1 , 4G : 

Qua pote quisgue , in ea conterat arte diem. 

in Regio mea. Crusius in Prob. Crit. 1. 1 . legebat : 

iVec violenta sua consumsit morte Charybdis. 

llea'‘ins invenis: sua c.mole. Neutram feliciter; etsi fatendu^ 
est , .tiosuiii esse versus fulcrum s> suo more. Hevn. in ore 
etiam quatuor apogr. II. Voss. ( llamb. Gotb. ) et Zwic. a. 
more Zwic. i. II. Vussius scripsit in orbe de coniectura. W. 

75. fel si interrupto nudaret gurgite pontum) Anglicani 
tres, aequore. Virgil. Aen. III, 4^1 de eadem Charybdi: 

— Atque imo bar.ilhri ter gurgite vastos 
Sorbet in abruptum Jluctus. U. 

Vn. Voss. nutaret. Bern. interrupta. II. Voss. de coniectara 
recepit : I'r/ si infra rupto etc. quod quomodo iiitelligi velit , 
es eius nota disces ad hunc locum. W. 

7G. violata - pascua ) Rora, et quae inde propagatae, cum 
uno Anglic. Guelf. i , 4 > violenta. Corresit Muret. Eadem 
varietas erat I , G, 47 - HeYN. Mos calypsos Harab. W. 

78. FVnis et erroris miseri) Ita dicendum, epilbelon a mi- 
sero VIvssc translatum esse ad errores. Sed lectio haec a mera 
oscitatione in Ed. Scalig. profecta , quum secundum codd. ( in 
bis est Guelf. 3 , 4 ) es Aid. pr. repeti deberet errorum miseri. 
Hoc Aid. scc. emendatius dederat : errorum misero ; hoc quo- 
que Eic. Pocclii, ct unus Vroukh. cum Guelf. i et e corr. 2 
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tuentur. Hetit. Finis et errorum misero , quod ex Aid. II Mu- 
relus, Slalius, alii receperunt^ est etiaui in Bem. et Ask. Cae* 
teri aberrant W. 

79. seu nostras inter sunt cognita terras). Ed. Reg. Lep, 
Rom. cum Venetis, i/Uersunt Itisil. sint. F.d. Lips. nostris 
terris, Vtrum « w®» V li\<;s en*averit 

an {> juiri est inter vanas graoimaticorum quaestio- 

nes ap. Gellium XIV, b vix salis docte ita siatueotem. Ueyk. 
nostras intersunt Zwic i, nostris intersunt Zwic. 2, inter suit 
Voss. 5 . W. 

61. Stt labor illisu % tua dum facundia maior) Su laltor 
illius sc. maior. Ayrmaun. Vita Tihulii aS corrigebat $int* 
Bntil. 1 1 :>74 • 

Hic et Praefecti nufu pruetona rexit^ 

Hea me$iti et linguae gtoria maior inest, 

8a. Jam te non alius belli tenet aptiia artes ) Recte ( etiam 
Burroaimi Sec. ad Anthoi- toin. 1 , p. ;t07 iudicio ) Riuukhus. 
ex Exc. Poccbi et duobus Angiic. Ium; vulgo J^am. porro Ed. 
Ilum, cum iiliis apud Rroukb. udde Guelf. 3 , belli artem, U. 
laru est eliaiu iu text. edit Passerat. et hdb. idem Ask. Vosi. 
2 et fieru. Nam coutra Zwic. 1,2, Hainb. Golb. al. W. 

83 . tutam castris praeducere fossam ) praeducere emendatam 
a Murcto et Statio e libb. quibus accedit GueU'. 3 , 6 , Autca 
edebatur Wer/ucere ; sic vulgo codd. lu aliis, producere^ per- 
tluicre: sic i»f. r. 89 variatur, et 93 Regius, praeponere. Sed 
prarducre proprium in ca rc. V. Obss. Misc. Vol. VIII , p. 333 . 
IJeyk. Prcu’ducere multi ap. JI. Voss. perducere porperpm 
Zwic. 1,2, Goth. producere Voss. 4 * Quam deceat castris 
tutam llaiab. doceat nonnull. W, 

84. adversos hosti defigere cervos) vulgo in libris et Edd. 

ant. legitur nervos , quod de maebinis bellicis occipiebant ; in 
unu Statii v^mos. Sed ctr\os ex Guellii ad Virgil. bxl. 3 , 39 
emeudationo recepit Scali^er; et sic in uno Itat et in Ed. Runi. 
quamquam Cylleuius nervos praefixura habet ; ndde Con io. 
Cervos legendum esse vidit etiam Mare. Donat ad Liv. XLIV, 
11. Regius porro defingere^ vitio soUenni. V. Ileius. ad Ovid. 
IV Met t 4 >« Epist XI, 117. cervos Voss. 3, 3 , 5 , 

nervos quatuor ap. II. N oss. ( ilamb. Golb.) et Zwic. 1 adiecta 
gloss. iuterL « insUiuncaU iKlbca, ut balisU, phaLirica, scor- 
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pio, et alia. M Zwic. a h. e. gloss. «vallos.* Va. ap. U. Vosi 
ncr\'Oi , un. vernos. W. 

85 . dw to ^ vallo ) Ileinsius mallet structo^ quia modo 
praeducere. Sed ducere vallum propiie dicitur. 

8 b. Montibus Mon. -pro ut un. A dss. e/. - pro erumpat 
Goth. r//ucnt ei antecedeitt. ducto corruptum. — N ers. {57 , K 
pro ul Mod. et llauib. - Fru et arduus hab. et tardius Zwic. 
a. W . 

88. Inaudis et assiduo videat certamine miles ) r.ronkli. ad 
laudatiouem castrensem retV rt V id. ad 1 « 1, 76. \crmu id cua« 
ctuin et angustum est, ut iam \ ulpius >idil, iit*c cum aulccc~ 
dente sermone cou^euit. Sed, ut 1'cie ('.^Uertius oliui explicuit^ 
Me»salaui dicit optime nosse , qui lorus caislns ponendis ma'' 
xiuie idoneus sil, ut et atjuaruin copia, et securitas ab liode 
sit, ulque miles exercitationi c.uupeslri, iu qua alter aLeri pj ac- 
stare, laudis cupiditate accensus, aiimldiir, optime upiT«'un dare 
piissit, cuius nio\ vana gtucia eiiumer.tt: i^nts tardanue su- 

dem ctc. Ad milites aiiti-m , iiini :id ipsum Nl('>salaui , qtnul 
vulgo f«>ciunt liilpp., se(|ueutta (juoque rcterendtt : scdici-t 

iuler milites. Ita >• qa et qo llciusii cmondalioiie carcbimus, 
et totum locum sic legemus, ul iere in libris est: 

Laudis ei asstdno vij^etU cfriamitxe miles^ 

Quis tu}'iiuuii'e sudem tnvlius ^ ccleremye saginam 
J*cerit , aut lento pcrjregevu ub* ia /nto^ 
dut quis equum ceUvemque ardo ctim^-escere Ji'en 9 
' Possit f et ejjtisas lardo permittet e habenas \ 

Inque Vicem modo directo c**niendere cursu. 

Seu librat curvo brevius contendere gj roi 
QuiJ , parma scu dextra velit seu /««•i'a tueri. 

Amplior , aut signata cita loca tangere JUnda* 

Qnod in bis, quae breviter diccuda erant, Utn copiosus est 
Tibullus, equidem liaud laudabo, verum quaeritur miuc , quid 
poeta scripseriU Aynnannus in Vita Tibulii totum locum 

•liter constituit, «rty.v|| zud* post v. 87 posita, et uova sententia 
a verbis liandis tu ( sic legtt pro ct ) (itsiduo vigeat c. mites^ 
Quis i, - ad V. q8 perducta: ita ut quaerat, ut laudem militaris 
peritiae appetendo semper in armis actiupte sint milites, quis 
Messala , eorum imperatore , laude illa, castrensis scilicet c.cer- 
cilniiouis , prior sit. Miiii tamen ea ratio valde cuueta esse vi- 
detur. ilevn. Laudis lU recepit U. Voss. iiou male , ob novam 
Oftior- tn 'iMvi.L. X \ 
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senteotiam, quae hinc initium capit. Moi ▼. 89, quo» V<ms. 
troilam llamb. cclereniqiie itern. et V^ou. ’ 6 . W. 

90. aut lento ) et, Uiyn. et pro ani Goth. per^ 

/rigerit un. Voss. W. 

91. jitit quis equum celerem arctato compescetre freno Pos- 

sit ) pro ^ut alii Al ^ Et, Vt. In Guelt*. 2, Ecquis, arctato 
Broukli. ex duobus Italicis et £d. Brix. reposuit; vulgo cele- 
remxfv arcto. Ita celcremve - et tardo vis bcoc sibi respondeot, 
pro aut turdo. Idcirco ve vcl ne, ut est iii Guclf. 3, nietri 
fulciendi causa ci v. 89 interpositum esse videtur, quum primum 
erratum esset alerem arcto, ut est in Ed. Mom. V'eu. anni 
i 5 oo ct i 5 ao ct Guelf. i , 4 » genere vid. ud v. 39. 

Ayrman. tamen I. 1 . praefert : Et quis eqtuini celeremque arcto 
c. (et hoc quidem omnino verum esse arbitror: celetTtnquc 

et turdo). In Regio erat: cAcremvc arrepto. Supra 1 , 4 * *** 
angustis oimpesctre equum habenis vidimus. Burmuiinus» ut Va- 
lerii Flacci angi IJ , 58 G explicaret, hacc laudans, ita affert 
armato compescere freno, lii quo Valerii Flacci loco iungeo- 
dum est, Terra iuvat brevis, li. e. exigui campi pascua. Sic 
nulla emendatione egcbinnis. In laevos orltes ibidem piger e<juus 
angitur, h. e. longa desidia fractus, si quis iusederit, vix ad 
naturalem flexum ei ille obtemperet Alio cousilio, ut ipse lae- 
vam tectam baberet, Mezentius obequitat Aeueam X, 885 : 

Ter eitxum adHanum biavot equitavit in orbes. 

Deinde pro Possit Broukli. cx Ileitisii emendatione receperat 
Par sit. Sed repetendum est in boc ct reliquis versibus melius 
ex V. 89. Quaulo vero elegantius eandem sententiam expressit 
Ovid. Epist. IV, 79: 

«S'iVe ferocis equi luctantia colla recui'i'ns; 

Exiguo Jlcxos miror in vrbe (tedes. IJ. 

£/ pro aut Gotb. llamb. Et quis aequum celcremve ardo Zwic. 

1 , idem Zwic. 3 nisi quod equum scribit Kliain in pleiiscp 
H. Vossii celcremve arcto vcl arto ( hoc Hutiib. Golli. ). celacm 
arcto Bern. - Cneteruin arctato probat etiam Forcellioiua. De 
rbyibmo autem comparat II. Vossius vers. Varii ap, Maciob. 
VJ, a: 

Qua velit ire; s*tl angusto prius orbe coercens . W. 

i| 3 . dirtclo contciulcre cursu ) cursu , quod et in Regio el 
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Gucif. 3 est, ex undecim librU recepit Broukh. vulgo, ut in 
Guelf. I , a, 4 > passu , frequenti aberratione. V. ad Ovid. I 
Met SHa; IIetn. propellere de coniectura scripsit 11. Vossius. 
Inqtie \’ice$ uu. ap. H. Voss. , tria apogr. passu ( Haai)). GoUi. ) 
acced. Zwic. W. 

g4* libeat cur\'o melius contendere g/ro ) Haec erat 
Tulgata lectio. Quatuur Italici ^ Nunc libeat^ non male, si U-^ 
beat positum, et si omissum dic«is. Compellere Droukti. 

ex coniectura reposuit, ne bis contendere^ quod vulgo legitur, 
esset. An itaque veram lectionem liubeainus , dubitare licet. £x 
omnibus tameu , quae proprie in hac re dici solent , flectere f 
ducere, agere in gyrum, nnlla alia vox accommodatior esi. 
A^rman. 1. 1., ut eadem repetitio evitetur, legebat: directo con* 
currere cursuy et, cu/vo len ius contendere gyro , ut certamen 
equestre gravius leviusque describatur; sed id parum apte. Porro 
brcdiif secundum Muretum, quem .Scaliger iterum male dese- 
ruit, idem Uroukh. e libris: et Guelf. a, 3, sic Ed. Lips. Vi» 
cent. et aliue: vulgo melius, in noanuUis /eviui , quod A/rman. 
praeferebat, qui etiam malebat pan>o gyro. Cic. 111 de Orat 
c. iq a Broukh. laudatus: ex ingenti quodam oratorem immrn-~ 
ioque campo in exiguum sane gyrum compellitis. Seneca Tlivest 
$4^ dc Luna: 

Fincetque sui fratris habenas. 

Curvo brevius limite currens. 

Ovid. Fast. VI, 586, adductos intus agere equos dixit Gjtus 
proprie in equitatione.' Virgit. Aen. X, 884 : 

— — volatque 
Ingenti gfro. 

Angustissimum gyrum dixit Plin. IX, cp. aC. Cf. Broukh. inf. 
ad V. 207 . ( iVee aliter accipiendus, idemque hinc illustrandus 
est locus Carminis in Pison. 53 , 54* nunc cervice rotata 

Incipit r/Tusos in gyrum carpere cursus: h. c. cx effuso cursa 
equum i'evocare ad sedatiorem illum , saltem breviorem , qui 6 t 
in gyrum; uhi nunc conf. AVernsdorf. P. L. M. toni. IV , p. 
247 : at in Propert. III, 12 , ti, Gyrum pulsat equis bene 
emendat Schrader Emcndatt p. 179 , Circum pulsat equis, ut 
solum, campum. Orbem dixit Varius in fragm. apud Macrob. 
VI, 2 : 

Q»em non UU sinit lentae motierator habenae, 

Qua velit t ire ^ sed ^ angusto fnius orbe coercent, 

Insuttwc docet camf/it , Jingitque mormuim.) 
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Crusitis io Prob. Crit. 2G legebat: 



Sfu Ubeat eurturn medio convertere gyro. H. 

Comprllere, quod Broukhusius de coniectura reposuit, legitur 
iii Voss. I, 2, llcru. Vind. Mon. ^ec probat H. Voss. qui 
contendere retinuit. — Idcin suspicatur an pro seu. non probo. 

f) 5 . Quid ? parma seu dextra velis , seu laeva tueri — An 
priori) Ita e\ lleinsii emendatione BroukU. reposuerat , quum 
Scalit^er ei scriptis., c|uil)iis Itc^ius et GticH'. 2, 3 succinit, ct 
aiii apud llroukii. cum kd. Boiii. ( nisi quod iti buc vitiose par~ 
mani est) edidisset: Quis p. s. d, velit. Atqui haec antiquior 
haud dubie vera est Icciio, <}ua<u rcdu\i. Ante Scalu;. vulgo 
cum scriptis legeliutur: Parma seu quos vcl quis. Corruptioni 
locum dederat omiTSum in principio versus pronomen q^us ^ 
quod deinde parum commodo loco inferclebiint: Parma seu quisj 
vei quob, Heiusii lectio pliue inutilis est, si hax» ut debent, 
ad milites referuntur, qui certant, quis eorum amplior sit b. 
e. prar&taiitior, putior, (|uis melius teneat artem latus parma 
tuendi aut tunda scopum Icriendu ^’am et lioc legebitur in Sca- 
Itgerana, ut ciit ctituu in Kegio, KdcL VetU Vicent. Venetis et 
prima Aidiua (adde Corvin. ) At Hroukb. post ncinsium cor* 
rexit An prior, n. edi* In Edd. ex ,\ld. sec. profectis aute 
Scabgeruin a Homana inde amplius legebatur. Pto parma LIps. 
cu:n iiutuiullis Corrupte pervia. Lectio, qnaiu restitui, etiam 
in Cnrvia. diserte expi*essj est. Heyn. Quis parma seu dextra 
velit— ^ esi in Mon. llcrn, \sk. Voss. 4 *» quis praemia sen\oss, 
3 / quis premia seu Voss. 5 superscr, scu parma quis; Zwic. 1, 
parma seu quis. Zwic. 2, pervia seu quis, ut Goth. et Voss. 
2. PrrviVi quis seu Voss. 1. Caeterum recte accipiunt tueri 
dextra et laeva pro tueri dextram et laevam pai'tem, sed la- 
tera male supplet burm. ad Anlbol. tom. 3*, p. 574* W. 

96. veniat gravis impetus hastae ) Ita Scaliger ex suis re- 
posuit. Vulgo ubique legitur, grandis venit. Ed. Aom. etiam 
hoste. Heyh. bdit Gr^pb. ano. i573 ia uiarg. veniat grandis. 
Voss. 1 et Ask. veniat gravis. Caelcri grandis vaiit , ut Goth. 
liamb. Zwic. W. 

97. aut signata cita loca tangere funda ) Aegius seu a* 
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▼clit: hoc et ali! habent. Ed. Lip5. ciVo. Ayrmann. in Vita Tib. 
$. 29 totum locum ita rerin^cbat: 

Quis painut seu dexLra veLtt seu laeva tueri ^ 

Sive hac y sive illae grandem vehat imj^etus hastam, 

£minus aut s-gnata ctta loca tangere funda? 

nt atl Qtiis ex superioribas subiotelligatur m^ius te possit; nam 
referebat ille cum aliis Intpp. baec ad Messalam. Uevn. Am^ 
piius Ilamti. et nliu.s ap« H. Voss. cito Zwic. a, alii etVx, vclU^ 
^Unt. atque Gutb. pro aut^ duo ap. U. Voss. seu. Pro loca 
duo lora^ W. 

98. simul a. veniunt parant ) Revocavit DrouVh. tacite 
lectionem aut. Edd. a Romana inde , et codd. Statius e suit 
venient maluerat; hoc etiam Guelf. a, 3 cum Ed. Lips. Scalig. 
veniant, uterque parent; nec uliter Coi*vin. et Guelf. 3« 3 . U. 
Vn. ap. H. Voss. discrimina pro certamina. W. 

100. Tunc tibi non desit) h. e. in promtu sit At Broukh. 
ex coniectura Heinsii et tribui libris , defit. Regius etiam Tum, 
Heyw. Defit Voss. 5 quod recepit H. Vossius. Vers. yg Gotii. 
consurgere. W. 

^ 101. Seu sit opus , quadratum acies consistat in agmen 

etc. ) Lo3us difficilis ioterpretalu, iapriiuis ex vetere lectione; 
v. io 3 ; 

Seu libeat duplicem seu iunclum cernere Martem. \ 

Scaliger hic tria genera aciei instruendae, quadratum, duplex, 
pilatum, describi putabat Sed confundit Vir summus agmen 
ct aciem. Neque Ltpsios de Milit. Rom. IV , Dial. 6 se extri- 
care potuit. Salmas. de Re Milit Roman. c. 7 et 10 , aciem 
simplicem et bipartitam h. I. exprimi censebat ; hanc duobus 
coimibus, nulla ut media acies sit, constare, quae non aequa- 
liter dirigantur io hostem ; sed quorum alterum , ot bosti pro- 
pius, ita prius manus conserat: hinc v. io 3 , duplici seiunctim 
errnere, h. c. decernere, Marte ^ emendabat; et dum dexter^ sive 
qui in dextro cornu est, sinistrum hostium cornu, et vice versa 
aggreditur, tenet. Simplicem vero esse eandem cum quadrata^ 
ctiius aequatae frontes sint , nt omnes , qui in primo ordine 
stent, uno tempore se in hostem morcant: hoc in nostro: 

Raetus ut neriuatis decMrrat frontibus ordo, 
b. e. ut ortiiucs siut aequati fronle. Schelius in Diss. PoIjV 
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c. itf Salmaslam confudiase Tult aciem simplicem f aciem qiut* 
dratam , et apnen quadratum. Agmine quadrato duci c^eerci- 
tum, quum frons et tergum in latum eiteosa siut, ioter quae 
intermisceri possint iumentii ; opponi autem n^/nirai pi 7 a/o, quod 
oblongum sit, fronte angustiori : iioc usos esse iih^anfractibusp 
siU*is et aliis locis iniquis ; illo in campo lato et plano. Aciem 
porro simplicem a quadrata disttiigucre Vegetium. Locus est 
1 , 28: — Ii/ prima simplex extensa sil acies ^ ne quos sinus ^ 
quas curvaturas habeat ^ ut aequali legUimoque spatio miles di- 
stet a milite. Tunc praecipiendum , ut subito duplicent aciem ^ 
ita ut in ipso impetu is , ad quem respondere solent , ordo 
servetur. Tertio praecipiendum , ut quadratam aciem repente 
constittuint. Ex quibas verbb omnes fere superiores inter- 
pretandi rationes evertuntur. Enimvero an Vegetii haec praec- 
erpta >id veterem Romanorum ticticen pertineant , quis do- 
cuit? Tum versamur in poeta, non io tactico scriptore, cui 
omnes nciei formae deioerps accurate enarrandae erant. Sed 
posuit ille e pluribus duas, alteram, quam agminis quadrati 
appellat, alteram, qua binis cornibus in hostem ducitur: adeo- 
que prior non binis modo cornibus, sed etiam media acie constare 
debuit. AUjuc sic in ^otis loci senteotium constitutam videbis. 
— Tandem agmen est in Regio in litura , et videtur fuisse ciu/ 
loco orbem , quod diserte in Guclf. 1 et 4 Rom. legitur. 
Scbelius I. 1 . ita bacc laudat: 

Seu sit opuSf acies quatlratum sistat in agmen. 

102. Rectus lU aequatis decurrat frontibus ordo ) In vulgg. 
inde ab Aldina sec. Mur. e libris plurimis inaequatis , ut sup. 
T. 43 quod Passcratius idem cum aequatis esse contendit. Edd. 
Rom. Rcg. Lep. Vicent cnm Guelf. 1, 4 « aequalis divisim; 
unde Aid. pr. fecit an aequatis. Sed ut aequatis correxerat 
Statius, et sic £d. Scalig. et collat. Colot. dictum pro singulari 
fronte iuquala f h. e. recta , uude acies recta ^ quadrata ^ ossex’- 
tur. Pro decurrat ( v. not ) Regius cum Rom» et aliis, concur- 
rat^ nonnulli, seu currat y consistat, Ueyn. li. Vossius recepit 
an , ut alia forma agminis boc versu signiticaretur. Non Secu- 
tus sum. ut Mon. ut aequalis Bern. concurrat quatuor apogr. 
H. Voss. ( Gotb. ). W. 

10 3 . $ru libeat duplici seiunctim cernere Marte ) Ita emen- 
davit Snlmas. de Re miiit. Rom. c. 7 , et Ueinsius , qui et alias 
coniecturas aiferebat; et iterum ad Virgil. Aeo.Xil, 709, du- 
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plici seu iuncto* Verum baec turbant sententiaia loci, non con> 
atUuunt. Vuigo; duplicem seu iuHciurn ce/ncrc Martern. I^einpe 
«X seiunctim factum primum seiunctunit quod io uno Wittiaoo 
et Eboraceusi est, hinc ortum seu iunctum; et boc dedit lorum 
mutando ablativo reliquorum oominoni. Ed. Lips. etiam scu vin- 
ctum , Viceni, et aliae seu vinctum. V. ad I , i , G4* Regius 
iunctim% quod ad veram lectionem propius ducit. Si opposita 
acies est uiia acie, et fronte aecjuiita , necessc est, ut vi oppo« 
siti altera sit acies, qua seiunctis cornibus pugnetur. Crusius ia 
Probab. Crit. c. 36 emendabat; 

Seu libeat , duplicent , seu iungant cornua Martem. 

Sed mentem viri docti assequi non possum. Heyk. Seu libeat 
duplicem seu iunctum cernere Martem qiiatuor apogr. H. Vo*s. 
Pro seu iunctum qiiatuor seu vinctum y ut etiam in Zwic. i ct 
Zwic. 3 nisi quod bic matrem liabet cum Hamb. seu iunctum 
llamh. seu victum Gotb. un. se vinctum. W. 

104. Dexter uti laevum teneat dextrumque sinister ) Ita 
ex Cuiactano et Exc. restituit Scaliger ; vulgo: 

Dextraque ut laevum teneat , dextrumque sinistra, 

Statiani, unus Angi, cum Ed. Rom. et Gaelf. 3, 3, dexterque 
ut l. Regius ciim Ed. Lips. et Aid. pr. Dexteraque ut. Ed. Rom. 
zuox : dexieramque sinister. Regius etiam cum Guelf. 3 , 3 ^ 
sinister. Tum pro teneat Salinas. I. 1. malebat tentet , b. c. ag— 
grediatur: quod utique praeferendum censeo. Heyn. Receptam 
lectionem praebet etiam Voss. 3 , idem Voss. 4 Mon. nisi 
quod babeut dexterque ut. Cauteri longius aberrant omnes. W. 

105. sitque duplex geminis victoria castris) Ita pro eo> 
quod vulgo est, gemini v. casus ^ ilcinsius coniecerat Adv. 111 • 
IO, et ex uno Stntiano, Culbcrtino, et Exc. Gulotii icposuit 
BrouKh. Consentit Ed. Rom. at expressae hinc Venet i5oc, 
gemini v. casus ^ et i4'3i t iSao, gemmis v. casus. At Ouel'. 
1,4« geminis v. casus. Gemina ca.stra b. 1. sunt cornua bir.a 
eiusdem exercitus , quatenus ille bipailita acie pugnavit. Crusiis 
I. 1. legebat ; 

Sitque duplex geminis victoria cautis. 

Sane causa et casus permutantur. V. Grooov. Obss. IIT, i4; sed 
totd s^mtentiii et ratio ab b. I. aliena. Iu votis bulieliMm, ut 
peritissimus rei militaris Rouiaooniui auctor, Nast, io suis 
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anti(|q. mfliL Roman. hunc locum allisisset: qui praeclare de 
agmine quadrato egit p. i'66 sqq. Hevm. Recepta lectio est ellum 
io Voss. 3. Caeteri pleriqoe gemini — casus « ut Golh. Ilamb. 
Zwic. 3 * geniem^casuf Zwic* i ; alii geminis casus et gc* 
mina casus. W. 

107 . Iapydiae ) Ha**c vera scriptura est. V. DraLenh. ad 
Lir* \LUI 4 5f 3. Beimur. ad Dion. XLIX, 34« etsi et lapo- I 
des et lapides vulgo legantur. Priuius Scaliger es. suis , quibiu 
accedunt GuellF. 1 , a, 4 « recepit lapidiae: vulgo circutulere- 
baiur Iapygiae^ quae iu Italia qu.*ert‘nda eraL Regius hiapi^ 
gliacy moustrose. Ed. Rom. lapides^ ut Cyllen. lapidiae j et 
sic reliqui. Jazygiac Guclf. 3. llt.YN. Iapydiae est in Ask^Voss* 

3 ) Zwic. 1 1 lapigie Gotli. lapigiae iiauib. tt Zwic. 2 . W. 

10 ^. Pannonius gelidas possim disiectus in Alpes ) Eliam 
Auclor Eleg. ad Liviam 3'jO : 

Swnmaque dispersi per iugn Pannonii, 

quamquam ab Auguslo in dcdilioocm receptos memorat Dio; 
quod laineo utruuique lucuui babere polest. ^ ideutur vero Inc 
pauDo lalius accipiendi Pannonii, ^nin Pannonii pmprie iu^iln 
Danubium f a Norico nsque ad Mysiam, liiibitaliHiil. V. liio 
XLIX, 36; adeoque ab Alpibus pauUo remoliures erant. Ayrman. 
in Vit. Tib. §. 35 ei rei occurrere putabat, si insei'ero(ur et 
post passim f ut per eos, yui gcliiiis passim disiecti in Alpes 
fuerint^ scilicet a natura^ id est^ qui passim Alpes incoluerint^ 
intclligantur Salassi , vicinique ct in Alpibus pariter habftanUs 
populi, quos uno allerovc post anno Messala proprio Marte 
de\‘icil. Legatus ad eos Propraetore missus a Caesare. Sed 
obscure ita Salassos a poeU declarari, multo magis ^mirationem 
laceret, quam quod eos omnino sileri videmus. Nec vero iis 
inter Iapydes, Pannonios et Arupinos locus bcuc esset, quuiu 
nimis remotae ab bis eorum sedes tuerint: etsi vcruui est eius- 
dem belli cooUgium ad utrosque pertinuisse. V. Dio 1. c. 34* IL 
U. V ossius, verbis Ayrmaniii , quem tamen nou rociuorat, le- 
ctis, versum iecit hunc: Pannonius^ gelidaque Sulassits lectus 
ab Alpe n ac st.itim elinm in te\tuui recepit, quam quidem au* 
daciam miiari s<ilis non possum. W. 

110 . Testis Arupinas et pauper naius in armis) In lilib. 
et edd. ante Scaligerum legcbiilur Arupinus: a Romana inde, 
quam sequuntur Venetae et Aldinae. Sic qu<K{uc GuclT. 1 , 4* 

At Scaliger ex. Cuiac. Arupinis receperat, couilcicbat Umen 



Digitized by Googie 



tIB. IV CARM. I 



35*7 

tegendum esse Arupinas^ ut gentile esset, quod reposuit Brouklu 
Iu libris mira varietas. Invenitur enim, H Alpinis^ et Arpinis^ 
et Aprinis , et Hirpinis , Hampinus , et Hyrpinas^ et Arpi-~ 
nas: Ed. Lips. cum Vicent forte et aliis, in alpinis ; Regius 
et alpinis ; sed in margine hirpinis vel arpinis. Porro £d. Rom. 
in arvis cum nonnullis aliis: quod Ayruian. §. 3G probabat, ut 
legeretur Arupinis ^ in arvis. Certe uondum satis certa fides 
singulis versus verbis esse videtur. IIeyn. II. Vossius scripsit : 
Testis Arupinus pauperque et natus in armis., quod recipi a 
nobis non potuit Codices H. Voss. praebent Aripinis^ et Ar^ 
pinis ^ in Arpinis y et Hirpinis, et Alpinas. Zwio. in Alpinis. 
U VJiD. , 

112 . Pyliae miretur saecula famae') In Edd. vett post 
buQc alium legi versum notat Ueinsius : 

Namque senex longae peragit dum secula vitae,' 

et miratur, cnr omiserint reccotiores. Equidem non nisi in 
Aid. sec. et bine deductis Statiana, Muret. Gryph. Eas. inveoi; 
ab reliquis, quas vidi , etiam Rom. \ enetis, Reg. Lcp. Vicent. 
Aid. pr. et bine profectis, abest, ut adeo is reposuerit, qui 
Aldinam sec. correxit Potest quidem in aliis omissus esse 
propter repetitionem verborum secula famae, et secula vitae. 
Verum haud dubie est pro insititio habendus. In Corvin. sin 
expressus est: * 

Namque senex tonge spargit dum secula famae. H. 

Etiam iu apogr. II. Vossii non extat ille versus, de quo Hej- 
nius dicit; fl. Vossius reduxit cum mutatum et defeiidere co> 
natur. At ut nunc legitur, ferri non potest, necduoi constut, 
quomodo ortus sit. Caelerum Goth. pro terna — famae hal>. 
teram vitae. Voss. 4) mirentur. Voss. 5, nimis pro minus. 
VMI). 

xt3. revocaverit) intell. nt , quamvis. In libris, ut in 
Guelf. 3, fere renovaverat, nonnulli cum Guclf. 2 , re^^ocave- 
rat. Guelf. 1 , 4* renovaverit, non male. V. ad Ovid. I Met 
II. Heyk. Henovaverit Habent tria apogr. H. Voss. et Zwic. 

1 quod verum, renovaverat sex apogr. H. Voss. ( ilamb. Gotb. ) 
et Zwic. 2 .— PIsoebus pro Titan Vind. — un. \oss. foccun- 
Uus. Vi vM). 

II 5. Gaudet) Broukb. reposuit cx emendatione Hclnsii 
OOu:$'f, in 1'iBvtU V y 
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parum necessaria; vulgo Audet. Hevn. fraudet est i’n AsT*.. et 
Gutii. audet Hamb. et Zwic. i « 2 quod placuit H. Vossio. 
Mon. ladet. W. 

eocl. validisque sedet moderator habenis ) h. e. fortibus 
et firmis, qiine C(]Uuio moderau^ur , domant. Ilroukb. ex quin- 
que libris , adde (iucif. 3 ex emendat., validusquc : qnod mihi 
arridclKit in prima editione. Memineram 8<ine illa Cie. de Orat. 
111 , e. 41 ; 

JCrras^ erra$: nam te exultaiitem et praefulentem tibi 
Repriment valniie Legum h..benae , atque imptvii insistent iugo, 

ubi vim habet epitheton eximiam , verum cx re et senfentia- 
luin nexu. Attamen diam h. loco vtdidae habenae elrgantitis 
dictae simt epitheto a vahd<i sessore il.i translato. Cf. $up. aci 
V. 78. Intrlligilur etiam per se , validas h.dienas indigere va- 
lido sessore, et esse equum validum regendum. Hey?». H. Vos- 
bius de coiiiectuia scripsit: sedens moderatur habenis. Mihi 
iiioncuduuj est hoc : luoderaior habenis exquisite dictum est. 
bic aebilnim es>c cum daliv. N^der. Flacc. 1 , 5d7 ; rectorem 
ibid. 067. Adde Liv. XXIll, 10, et quae supra diximus in 
Aota. v;'. 

I ib. non alias conversus (erga doma/or) Vocabulum c/o- 
mator 8us|>eclum erat Scaligetx» , sagaci^siln6 viro; sed non, 
ut Hroukh. putat, piopter foiuiaiii : nam et domitor et doma^ 
tor dixere velei'es; sed primuui, si deirel esse , et <Vr«* 

iiun ita nude poiii, verum equorum domator adiicien- 
dum erat, ut Viigil. Acii. VII , iby, Picus rquum domitor ^ et 
V. bji , Messapus eqiuun uomilor. Dciude adhuc de Aru|>i- 
nale haec essent accipienda; et tamen videtur Poeta de alio 
populo nunc loqui velle. Pocchi bxc. habebant, terga domata 
quasi, qtiae nunc pcidoiniUi suiu: duo lulici, comula ^ unde 
oliui oe Gallis hic agi volebant. Forte ti‘au$posiUo tacta, et 
legendum; 

— non ahas conversus D ilmat t tergum, 

Dalmatae enim V. C. 7ao quum rebellassent , primum ab 
Agrippa, deinde ab ipso Augusto perdomiti .suut , multis et 
liiagms tamen acceptis incommodis. V. praeler Appiani llJr- 
rica, Uio \Ll\, .jH, et tiiumpliavit postea de iis l^aesar, il>. 
L 1 , 27. Vellei. 11 , yo : Dalmatia , XX et LC annos /'ebclUs, 
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€H? certam confessionem parata est imperti. Livius Rpit. i 3 i : /a— 
pydas ct Dalmatas et Pannonios subegit. Ex. quibus patet , eum 
aegre perdomari potui$'^e» hincque adeo non alias conversum 
terga dici « quod non ad vivuoi resecaudiiiu. Ct'. \. iij 4 * Con** 
sol. ad Liv. 389 : 

* tandem Dalmnta supplex. 

Sic etiam de Iapydibus loquitur Appian. Illyr. p. 1305 : lapo-^ 
des^ fjui ultra Alpes incolunt^ tunc primum Romanorum tulere 
utgum. Ayrnian. Vit Tib. 36 sic legebat: 

Te duce non alias con*'ersus terga domatur t 
Libera Romanae et subiecit colla catenae. 

Verum ita ad eundem Arupinabm) referendum, eti temporum 
insuavis commutatio infertur. Monet 11 . Vossius, vo- 

cabulum domator e versu antecedente explirari commode posse; 
quare non videtur esse nimis dura ellipsis. W. 

iiH. Ner tamen his contentus eris) Heins. in .Adv»rs. 1* 
2 malebat eas; uti volebat ire, taiiquam elegantius, ubique 
inferre pro esse. 

T20. Quis pleriq. co<ld. H. Voss. , etiam Zwic. compertum 
pro compertum est scripsit H. Nossms, ut solet, abttcieus est. 
WVM). 

121. Tyrio subtemine) Nostri cam midtts mtnns a e co rata 
scriptura, stddegmine. V, ad Ovid. VI Met. 56 , Colbert. cum 
uno ltix)ukh. velamine. Hey?i. Vn. II. Votaii iani. qnatuor sub 
tegmine cum Zwic. , Ires subtegmine. W. 

122. oriente die^ duce fertilis anni) Ed. Roni. vertHis 
anni t ut Barth. supra vs. .St pro fertilibus horis malebat vertis 
libus. ViTus Stat, artis pro anni. 

124» -Et frra discordes t. flamina venti) pro fera Basii. 
freta y v. ad v$. Ileiusius et hic dissortes inaiebat. 

12.S. egerunt flumina) Regius tenuerunt ex sup versu. 

126. Quin rapidum p. undis ) In Regio ultima vox in 
litura erat scripta, et pro Quin idem Cum. Meyn. Eandem 
pcrinutaliunern vide 1 , 2, 24. Caelcruiu deest liic versus ia 
Voss. 3. M'vm). 

127. Nulla neca.) Ita Broukh. e libris, inter quos et 
Regius, ut iaiii eniendarnt Passerol. Vulgo 17 /a nec. Sl.itii 
tiiius , nulla haecy unde ille faciebat, nulla hic. Duplex liaec 
negatio locum Ua]>ct iu repetitione alterius paiticulae; est enim 
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quasi distingnenduin , Nulla, nec avis, nec quadrupes. Vnd* 
valde dubito de veritate lectionis loci v. i64- Heyh. Nulla neo 
in tribus apogr. U. Voss. un. nulla has. Mox pro densas 
un. pensas , et on. depascitur pro perlabiliir. W. 

i3c)« Quin largita tuis sunt muta silentia idolis) Emenda- 
vit Broukh. quum. Est cum in uno Angllc. occ non iu Regio 
et Ed. Lips. Sane parum pbcet vulgatum ; nec magis tamen 
eum, — Porro vulgg. midta silentia paruui commode. At muta^ 
quod Heins. coniecemtf Broukb. recepit et Exc. Perreii et uous 
Aiiglic. habeut, non raro ab altero puUum est loco. Vid. ad 
Ovid. IV Met. 4^3, "Muta silentio ap. eund. VII Met. i84; X, 
53. ( Vid. Rurra. ad Ovid. Met. II, 66) taciturna II Art. 5o5. 
largita sunt vel passive potest accipi ( ita accipiendum esse 
Forcellio. in largior docuit. W. ), vel ut neutro ea comprehen- 
dantur, quae antecessere , ^nmiVta , Jlumina ^ mare q \'ohtcriSj 
quadrupes. Heyn. Quum pro Qui/t est etiam in Ask. Voss. 3 ^ 
Goth. quod cum H. Voss. recepi , quum quin pro sed dictum 
non occurrat. Cacterum Gotb. bab. quum larga tuis sub multa» 
Voss. 3 , sini multa, multa etiam Zwic. quatuor tamen muta, 
.Wv^D. 

130. lupiter ipse /. ) Miror neminem hic contactam pm* 
ritu corrigendi lupiter ille. V. ad 1 , 4 ^ 

eod. levi ^ curru ) propter celeritatem cursus: ut 
pro Mtv{ , rttyyf. Dousa in Not c. 7 suffragante Rroukh. pro>- 
pterea dictum vult, quia lovis currus alatus fuerit: ct affert lo* 
cum Macrob. Sat. 1, sS , sed istud fuisse peculiare Platonis 
commentum, non commune antiquitatis, facile e loco appareL 
Horatius quidem I, Od. 35, 8 et alii volucrem lovis cuiTum 
dixere , sed hoc est celerem ; adeo<{ue idem ac Icve/n. Alio re- 
spectu idem 1, Od. 13, 58, gravem diiit: 

Tn gravi curru quatiet Olympum. 

•b maiestatem insidentis. Cf. Passerat et Broukh. 

131. lupiter ipse Afluit ) unus Ital. et Ed. Reg. Lep. 
Affluit» quod probabat Burman. Diss. de love Fulg. c. 9, p. 
73. Mimis docte, etsi ita Deorum gressum ( desceudisse enim 
lovem hic iutelligere oportet ) exprimebant. Sed potius id li- 
hrarii vitium es.se arbitror, quum et reliqua, liquit q praebuit^ 
praeteriti sint temporis. IlEYif. Afflidt etiam Zv^ ic.et N oss. 3« 
^ , perperam. W. 

i3a. tuis precibus) Reg. suis, lUvif. intentamque Goth. 
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«l Vosi. 4 1 Vois, 2 , aurem Vos». 4 i Zwic. i y sed 

glos», interi. « attenta audieutia » W. 

i'6^ additus aris Ltoetior ciujrit structos super igfus accr-~ 
90S ) additus est appositus, repositum a Brouk.li. ex superiori'* 
bus Kdd. nam Scaliger cum aliis, etiam Roiu. 

Cunetaifue veraci cadite annuit ah<tUus aris- 

legit et ad lorem retulit. At sic debuisset saltem scribi : ahditm 
auris. Pro laetior y quod inde ab Aldinis legitor, et ante eat 
in Vicent exhibent Kd. Itom. cum Venetis et multis aliis, item 
•cripti, in bis Regius, GucU' i, 4 ^ 2 y purior ^ quod 

illi recte Broukb. posthabuit, ut et illud, quod Mullius e suo 
libro probabat : 

Purior elutit siihitratos it^nit aeervfis. 

stratos etiam unus Heinsii exhib. bat , frequenti permutatione. 
V. Ilems. ad Ovid. 111 Met. $ 70 . IIeyn. Interpunctione mutata 
sensum adiuvi, viJ. Not Goth. abditus, Ask. aditus y superscr. 
b. Mox purior pro laetior .Mon. Voss. 5. — Golh. eludit, lu 
Hero, deesl t. W. 

j 36. non Udem tibi sint aliisque triumphi ) Diserte ita 
Guelf. 3 , sint est in Scaligerana , ex Aid. pr. in aliis sunt. Per* 
multi, etiam Regius, Incipe nunc: Udem tibi sunt, vel Incipe: 
nunc Udenty ut Rd. Uom. et Vcn. liioo: al 1620 non 

Udem, Vicent. Incipe nunc idem: tibi sunt aliique tr. Sic 
quoque variaut mss. Ita Guelf. 1 , Incipe \ nunc idem tibi sint 
aliisque. et Incipe: nunc Udem tibi sunt aliique tr, Eadeux 
Kom. cum Lips. tiiumplUs, propter vicinum aliis, 

iSq. Ncc fera Theratto tellus obsessa colono ) Ic Tyrio 
Scaliger pro eo, quod vulgo eraly Hhoelco, rcl /i/icfaro , euicu- 
davit, quum in Cuiuc. esset te tereo. Sed varietas scripturae 
nimis insolens est, quam ut a nuto vocabulo Tyrius proficisci 
potuerit. \ nus Statii terreno, alius cum Guelf. a, Tlireica , 
unus Broiikh. tyreno , unus Heinsii tartareo ( sic quoque Cor- 
vin. } sed plcrique, ut in Cuiaciano, et Guelf. 3, tetereo : Reg, 
cum Ed. Lips. te tcrio , Ed. Rom. Brix. cum Guelf. 4« 

Jt’ra tereo, Vicent. Venetae cum Exc. Pocchi Guelf. 1 , thereo. 
Ex quibus veram lectionem esse censeo, Theraeo tellus obsessi* 
colono, ut Africa ct inprimis C^^renc intelligatur , cuius condi- 
tores ex insula Thera, duce Batto, profecti sunt, ut Utc 

Ilerodot. IV, i , ^7 sqq. persequitor. A Tero uon multum 
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aberat Cvllenlus, interpres non contemnendus. Pro obsessa la 
Kd Rom. et Neu. et Guclf. 1^4^ possessa^ ut legit lleuisius. 
Sed V. ad II, 3, 4** Hevn. Thtraeo in marg. Gr^pli. Cacte- 
roni trferro sept apogr, Voss. un. te Threco, alii tyreno ^ te Ty* 
r/o« tartan-o^ mira librariorum ignoraatia. W. 

i4^’> Chonspvs ) lU reposuit Sc.diger^ quamvis io suis 
haberet VinspeSt quod et in alils« etiaiu Regio, est. NA>nnulU 
adeo, ut t.d. Lij)s. Dryaspes ^ Guelf. 3, Detaspes, Sed hnbeot 
Choaspes boni libri, in iiis Guelb i , 2 Hora. Ed. Coha^pes, 
Cvbenius iu suo legi-rat, quod Guelf. 4 habet, Coaspes, \icenL 
Coa-spis. \ld. pr. t hoaspr.Sf quod mutavit Aid. sec. Diaspes , et 
hinc 'diae. Salinas. Polyb. p. 4.)^ Ih de h. 1. dis!»ei'eiis : Dia^ 
sprs, corruptum cx Chua^pes , nam ct Coaspes el Cttaspes in 
no.'tris libris /i. /. rrprri scriptum. Factum Diaspes divaricatis 
cruribus u. HeyH. Choasprs, quod etiam iu Zwic. i , habet 
edit. ^ enet niin. i4';P* — • pro IJerii. /rrrer. W. 

i4«- Cyri dementia Gyndes ) Gyndes diserte in Ed. Vicent. 
haud dubie et in uliis. in aliis, ut ct in Guelf. i , 4' 

turn Ed Rom. et hinc Venetae, etiam Aldinac et hinc vulgatae. 
Cori\*x<'iat laiiicii hoc ex Ilcrodutco ( t. 1. 1 *. Itb. 1, j ) 

iam (iylbnius; tandem emendavit Scaliger. At iu libris fcix: 
legitur Cydnus y io uno ct Guelf. 3, Cytms y perperam. Hcyx. 
Gyndes Zwic i, Gindes Voss. i , Ilainb. Cindus. plurcs eyduusy 
cl cidnusy eliain Zwic. 2 nn, ritinus. Gielerum Gyndes legen- 
dum esse proliavcrat etiam Lipsius ad Tacil. Auiial. \l , lo, af- 
ferens Scnec. Ira 111, 21 : Cyrws cum Babylonem oppuf na/urus 
festinaret ad bellum , Gyndem late fusum amnem vado transire 
lentavit y et quae sequuntur. W. 

i4i> liadit Arecleos haud una per ho.stin campos') Il.a rx 
llcinsii emendatione reposuit Rroukh. coutentus inutili illustra- 
tione vocis radere; de ceteris tacet; ut saepe iudigneris in <lif- 
ficultatibus ab eo te destitui, ad ea autem avocan, quae in pbra<i 
ct voce illustranda inutili copia effundit. In vulgg. EJd. lege- 
batur: Cretaeis ardens aut unda Caystria y et inde a Murelo 
( id quod ct vclt eild et scripli haluuit) Carystia camptSy quod 
iotclligebant de aquis ad Carystum Euboeae urbem. Sed dicci^e 
nou poterant, quorsum Cretaeis campis pertineret, et quomodo 
a Perside in EUdiocam transiissct uno saltu Poeta. Unque Sca- 
liger ex Cuiaciano reponebat: 

Ardet Arcciaeii aut unda perhotpita eampit. 
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hos in Babylonia a Strabone ( lib. XVI, p. 1072 B. post Arbela 
est Artacene , aut putius Aractenc ) memorari, inque iis lacum 
ardentem ( uS' « ts5 wrA **) t« ■«,««, ); de eudein lu<|ul 

Pii nium L. II, c. iio: Campus Bahjloniae flagrans quadam 
\’elnU piscina iugeri magnitudine. Fuero tauicii ct sunt plura ia 
hU terris loca bitumine liquido seu naplitlia ooLibilia de qui- 
bus narrant p.*issim, qui ea loca adiere; ut in antiquae quoque 
Mediae torris, et nuper Reioeggs io locis circa K<iku; ille au- 
tem Plinii lacus StiabonI XVI, p. 1078 0 . memoratur tioquam 
urbi propinquus. Probtibilius est, esse lacus nostro homini me- 
moratos eosdem, quos in Adiabene commemorat Anonym. An- 
tiqq ('polit lib. VI, n. 3 Sb in Banduri Imp. Orieut tom. 

P. III, p. 124» prrhospitam explicat miram, insolen- 

tis naturae, duin Gallicum, itrange ^ io animo haberet: nuia 
latioe unda hospita est, vel quae intrari, nari, navigari ete* 
potest, vel quae aliunde adveuit, ut Sever. Aetii 128, hospites 
Jhu’ios dixit, ubi v. Scaliger. Iluinsius principio emendabaty 
ut etiam Scaliger maluerat : 

drdet Arecleos aut unda pfr hospita campos, 

ut iuugercntur per cantpos. In quibus quidem qua commodo 
subintelligi potest ex v. 140 contra quam Brouk. existimat, sed 
manet diibcultas in r» hospita y quae forte tolli possit, si legas, 
unda parum hospita^ quia omnia comburit iniectu Itaque quum 
varie tentasset (nam et tardeh et ter hospita cooiicieb<it ) lan* 
dem probabiliorem proposuit alteram illam emenUatiuuem ileia- 
sius , quam recepit Broukh. 

RatUi Arectaeos haud una per ostii campos, 

( Nam cur antiquatim scripturam , hostia , nunc inducat , ooq 
video: malim repositura esse Aractaeis e Strabouis vestigiis). 
Sane quidem Gyndem per Artacenain decurrisse nemo , quan- 
tum memini, docuit. Est tamen baec correctio Fleinsii felicis- 
sima. Parum feliciter cum Scaligero certans Ausonius Popm^ 
ad Vcllei. II, 19 legebat: 

Ardet Areetaeis unda par hospita campis, 

ut esset unda par campisy bituminosis ct ipsis. Salmas. ad Solin* 
pag. 840. Ed. Trai. ita emendabat: 

Ardet Areccaeis aut unda perhospita campis. 
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Ab Areccay tcI Aracca^ Susunac oppido; in ea aatem regione 
erant naphthae fontes. Vide Strabo XVI^ pag. 1078. Ardet 
ArcciaAs corrupi um fuisse in Cretaeis ardens^ quod est quoque 
>n Guelt’. 1,3, 3 , 4 1 vel ardei sive Ct^iheis , ut iu Rom. el Ven., 
noD miror: sed ab eo nondum abduci me patiar, quo minus 
laleie aliud quid credam in unda Caristia^ Carysia ^ Caistria, 
Charistia^ Caristina^ ut rarie legitur in omoibus aliis praeter 
Cuitfcianum; Carystia in Guelf. 1, Charistia a et 3 , io quo 
emend. caystria^ 4 caristia. Dicerem fuisse unda Acherusia: 
modo constai'et, ardentes fontes esse dictos vel habitos Ache- 
rusios. II. Omnes libri U. Vossii et Zwic. pariter aberrant nec 
nisi notos errores praebent fi. Vossius cooiecit ex Herod. I, 
189: Darnaeos radens etc. eamque eineodatioaem etiam rece- 
pit W. 

r 43 . Tomyris) Regius, Tomyris^ ut alii apud Rronkh. Tum 
Schederi liber, Nec quid. H. Thamyris plures etiam apud H. 
VosA. et Zwic. gloss» interi. « regina » ; novo pro vago Voss. 5 . 
lu Voss. 1 deesi versus. "W. 

i 44 * impia nec s.) Carrio ad Valcr. Flacc. VI, 780: Nec 
pia qui s. ut sit : Et qui non pia. H. Impia vel Moo. quod pro- 
bat li. Voss. secutus Schraderum et recepit W. 

14S. Padaeus) Ita et Regius. In aliis Pachaeus^ Phareutf 
PadeUiS. Ed. Vicent bacchaeus, Guelf» 3 pacheus, 11 . Vicinis 
et arvaque Gotb. W. 

i 4 b. Histrus) est ex emendatione Broukb. vulgo Hebrus^ 
od quem tamen nulli Getae habitant. Reposui ist/w ; nam aspi- 
ratio ex seriorum librariorum more adhaesit 

eod. Mosynos ) e libris et anterioribus cdd. in quibus Mo^ 
sinos exaratum , revocavit Rroukli. Scaliger e suis reposuerat 
Nlagynos^ qui et tum in aliis, tum iu Regio sunt, maginos ha- 
bet Guelf. I, 2, 4, musinos 3 , et in uiarg. maginos. Valcr. 
Flacc. V, i 5 a, Mossynos duplici sibilo extulit, ad quem 1 . vid. 
Jntpp. ( In Mosynis et in Tanai nemo haesit Atqui iu eorum 
Rnibus nullus Tanais fuit: uti ncc Getarum sedes ad cum fuere, 
quos Ovidius adhuc infra Istrum colentes reperiebat Ilabcrct 
forte locum Hypanis pro Tanai. Ita tamen Mosyni non magis 
expediuntur. Ituque suspicor, pootam aut Scythas per 

Mosynoecos^ \\.c. ligneis tlomibus utentes declarare, aul omnino 
lalius co vocabulo pro barbaris Sarmatis vel Scythis uti voluisse.) 
H. Praeter notos iam cx aliis libris erroras in H. Vossii apo- 
graphis occurr. eUam Magios.fCKMoloi 05 . Idem reposuit H« 4 nii 




Digitized by Googie 



UB. IV CARM. I 



365 



in Rne reretis: aUjtte Gelonos. Nnm aut nomen Gelonos aut 
.Agathyrsos in istis librorum lectionibus latere , videri tamen sibi 
UIikI probabilius. Indicent alii! — Mox. v. i4? in Voss. i quis^ 
et ▼. 148 , ad\^rsus Bcrii. W. 

iSi. Nam circumfuso considit in aere tellus) Considit ex 
enaendatiooe Heinsii recepit liroukb. Oniues vulgo Codd. ct udd. 
consistit^ quod damnatum nolim, quum de situ et loco, qui ter- 
rae assignatus est, bene accipi possit, ut Ovid. 1 Met. $4: 

Illic ct nebulas, iliie consistere nubet 
Jussit, 

nempe in acre. Sed et ibi Eleinsius malebat considere; et est 
sane aberratio librariorum iu bis vocibus satis frequens. Vide 
Heins ad 0 «id. I Met. ^ 07 ; II, S^j, 6 -^a, verum intrudere 
ubique elegantiam aliquam, quam forte animo teneas, uon est 
emendare coirupUi, sed mutare ea, quae ct ipsa bona ac recta 
Buut. il. Considit est iu Ask. et videtur eodem ducere glossa 
pendebat. V'id. Haud, ad Gronov. Uiatr. tom. 1, pag. a64* Ia 
Goth upograph. apud nos est consistit. W. 

102 . loto disponitur orbe) Ita Scaliger cum melioribus, ut 
iam legendum e suis monuerat Statius. Sic et Regius, Guelf. 
a, 3, ac Corvio. cum £d. Lips. ac Vicent. Antea ex Aid. sec. 
legebatur totos orbes: ei Aid. pr. autem, totus d. orbis ^ non 
xnale, quod et Muretus servavit. Idem £(L Rom. cum Veuetis, 
et Guelf. 1 . 

i53. gelidae Zwic. 1 . W. 

i55. incepto liquore) Guyetus mallet inrer/o, llcinslus 
inserto^ ut apud Avienum. Etiam in Regio incepto notatum erat 
tamquam suspectum. Sed vid. Not 

iSG. durata riget densam in glaciemque niy-*emque) Regius 
densa {dura rigent Bern. W. ). Felicius haec expressit Fraca-> 
alor. S^^pbil. 1, iSy: 

Aspice, ut, hibernus rapidos ubi fUrit in Austrum 
Phoebus equos , nostrumque videt depressior orbem t 
Bruma riget, duratque gelu, spirgitque pruina 
Tellurem, et gelida gl>-cie vaga flumina sistit. 

tSy* Quippe ubi non unquam Titan superingerit ortus) b. 
a. infert, infundit superne. Scaliger e suis (adde Curvin. Guelf. 
2 , 3) legit: superegerit, quod et ipsum placere potest: quasi 
sol versus polos uou ascendere et enili possit, quippe cum iJp 
. Observ. ut Tistil. Z * 




3G6 



OBSERVAT. IN TIBVLLI 



mundas consurgat. Geor. I , Et sic Regius cam Ed. Rom. 
Passeratius hinc faciebat superexerit. Pro ubi codd. ut Guclf. 

1, 4 . Ed. Rom. cum suis traducibus (At: mutavit Statius e libris. 
Etiam nonnurufuam erat ante .Vlurctuin. H. supcregcrit septcui 
apoj^r. H. Vo58. (Goth. Hamb. ) qui hoc recepit; un.superegc^ 
rat. Lectionem, quae in tes.tu Cit, probat ForceUinius et ex- 
plicat: oriendo radios caloretnque superinfundit. 

i5q. propior terris) unus Angi, terras.^ quod exquisitius. 
Vide Gronov. ad Liv. X\ll, 4<> passiiu. proprior perpetuo 
usu librariorum multi ct h. 1. ut Guelf. 1 . 

ibo. Seu ccler hibernas properat decurrere luces) Ita inde 
ab Aldo editur: sic et Vicent. Guelf. 2 , 'd. At Ed. Rom. cum 
Brix. et Venetis, iL Guclf. i, 4‘ properet deducere noctes. Sic 
etiam liber Sibrtiac apud Statium, cum Eic. Colot. Et noctes 
etiam ex Eboracensi notavit lleinsius. Cf. sup. I, 2 , 2 *j. Sed 
eas, quippe tam longas et tardas hiberno tempore, non prope- 
rat celer nec decurrere oec deducere^ h. e. adducere, Sol. Ita- 
que praestat alterum. Decurrere etiam rcctc se hibet. Vid. sup. 
V. 5i : dum terna - saecula Jertilibus Titan decurrerit horis. II. 
\u.\oss.deiluccre; un. luce. W. 

iBi. presso tellus consurgit aratro) Ita Regius et Guelf. r, 

2 , quum Ed. Lips. ct Hom. unde videtur in vulgatas veuisse: 
quam(|uam Cyllenius legerat erurgit^ quod in libris caeleris fere 
est omnibus, et in ed. Vicent. Ii. exsurgit novem apogr. H. 
^oss. ( Gotb. Hamb.) et Zwic. Hoc U. Voss. recepit. W. 

162 . praebent nec) neque Corvio. Guelf. a Hamb. 
i64« Nulla nec ex) Vnus Colbcrtinus habet yila. Et sic 
inf. Carm. i3, 3, 4 « ^^®d Graecum loquendi morem b. 1. se- 
quutus esse noster dicendus est. Cf. sup. ad v. 127 . Sic Cic. If 
Verr. 24: Debebat Epicrates mdlum nunuim nemini^ ubi vide 
Graev. ct ad Attic. 111, 7 ; Propert. II , i5, 3a: 

Absenti nemo ne nocuisse velit. 

Cf. inf. Carm. 7 , 8 ; 

eod. exustas - partes ) Nonnulli apud BrouVh. terras ex in- 
terpretatione. H. Vlla ncc Hamb. II. \ossius scripsit nulla per^ 
esse enim ct sonum ingratum ncc ex, et grammaticam laesam, 
nisi ita legatur. De sono nihil dico, grammaticam vero quod 
attinet, ipse sup. v. 127 verum iudicat quod nunc expellit. W. 

i65. interque rigentes) Regius, Guarucr. cum multis aliis 
rigentem , male. Vid. v. i3. Illa autem forma, ut inter ^ inter 
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repetatur^ ubi loUennU usus et ipsa ratio unum tantum inter 
ailuiiltunt, passim iam a viris ductis observata csl: iaprimia 
Horatiana eiempla Senn. I, 7, u, la; et Ep. I, a, 11 , 12, 
ubi vide BentU ad quae loca tuenda hic ipse versus e Tibullo 
affertur. H. interque rigentem etiam Mon. et Zwic. , uterque 
rigentem llamb., vigentes Gotb. — Mox. nostro est un. Voss. W, 

167. Quas utrinque tenens similis vicinia coeli) Ex tribus 
libris temere ordinem mutavit Broukb., qui in omnibus reliquis 
est: Quas similis utrinque tenens. Deinde Ciill>ert. cum Ed. Mu* 
reti, Uasil. Piant, similes.^ ex Aid. sec. Heyn. Quas similes se- 
ptem apogr. U. Voss. (Gotb. Hnnb. ) qui boc recepit Uabeut 
idem Zwic. 1, a. Non habeat Voss. 1, 2, 3 , Vind., nterque 
Gotb., alii utrique. W. 

1G8. vires necat aer) sollenni errore In omnibus fere libris 
et Edd. negat. H. Muretus notanit: quidam veteres libri necati 
inde Statius: legendum fortasse necat, primus sic edidit Scali- 
ger. Idem in trib. apogr. H. Voss., qui tamen scripsit, ut ^ 
necet. W. 

1C9. per tempora vertitur annus) t'er;it«r post Moretum 
Scaligcr reposuit e Cuiac. , ct sic Ed. Rom. curn Ven. i 4 - 9 > * 
iSoo; Cod. Guclf. 1 , 2. At in reliquis omuibus labitur, quod 
tamen b. 1 . minus accommodatum. Contra recte labiiur praetu- 
lerunt ap. Ovid. lll Art. 65 : 

— — — Cito pede labitur aetas. ^ 

ubi liber Vossii ^>olvitur. Nam tempus labitur, celeriter prae- 
terit, at mutatae anni vicissitudines vertuntur^ ut supra 1, 8, 
48, aetas non tardo labitur illa pede. H, vertitur quatuor apogr. 
H. V^^oss. CHcterl labitur cum Zwic. W. 

170. Hinc et c.) Hinc (propter temperatum acrem puta) 
Rroukli. tacite e libris reposuit, vulgo hic: quod stare posset, 
si idem superiori vei’sui redderes , ut esi in Ed. Rom. ct ^ eue- 
tis. Paulo post pro didicit Regius dedit. 11 . hinc recte apogr. 
II. Voss. ut in edit. Lips. subnectere Voss. 5 . W, 

171. lenta vitis) Eborac. vetustissimus Uber laeta , perpe- 
tua vnriutioDC. Sed lenta verum, quia complectitur arborem 
capreolis, palmitibus, et per ramos ascendit. U. llamb. laetay 
Ueru. lefos, uii. V’oss. ct celsos. W. 

172. Tondelurque seges maturos annua partes) Duas meta- 
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phnras, nescio, an satia bene, confundit. Quanto simplicius illa 
II, i, 48 : 

Deponit Jlavax annua terrn coma», 

17.3. pontus confinditur arre) WuUi confunditur , etiam con- 
tundilur, ut sup. I, 7, 21 erratum Guelf. 2 pro var. lect con- 
sctndilur. Quum de aratione ferro facta iani egisset , suspicari 
possis fuisse: Vt ferro tellus, subiut ita, pontus confinditur 
aere. Hryn. Etiam H. \ os», aex upogr. confunditur, aa. contun- 
ditur. W. 

structis exurpunt oppida inuris) Vnus Statii, Colb. 
duo Broukh. consurgunt, ut rariabant t. 161 , hoc tamen h. L 
malim. Ovid. XV Met. 481 : 

Ifune qutujue Dardaniam fama est consurgere Romam, 

ubi QDQS Dasii, assurgere. Regius exhibebat eixurgitat > ut da# 
Statiani habebant^ forte pro exsuscitat: nisi a stupore libra- 
rii profectum est. II. Quum im. Heinsii praebeat extructis , et 
Gotbe extinctiss, H, Voss. $''rip*it exstructis. W. 

lyS. per claros ierint tua facta triumphos) Ita reposuit 
Scaliger, quum in suo inveuissit praciiaros ierint. Vulgo ubi- 
que legitur praeclaros poscent (in Guelf. i corrupte pos.tent') 
tua facta triumphos, scuteotia plan.i et facili, quasi sibi debitos. 
Sed illa Cuiiiciana lectio nou aeque planum sensum liabet Uroukb. 
quidem laudat similia loca, nec tamen interpretatur; alioqui 
▼idisset, parum accommodata illa esse; alterum Ovidii 111 
Art. 87: 

Ite per exemplum^ genus o mortale, dearum. 

Sed ibi est, sequi exemplutn; allerura Statii AcbilL. 1 , 4 « 

— nos ire per omnem , 

Sic ornor est, heroa velii. 

Verum hic est omnem historiam dc Achille persequi , non ali- 
quam pnrticnlain indi* decerpere. Possint et alia loca afferri si- 
milia. Ovid. 1 Fast. 1.^: 

Adnue conanti per laudes ire tuorum. 
b. e. recensere dies festos in honorem tuorum institutos. VM. 
Trist. 9 , aa : 

Sic mta, lege data cincta atque inclusa, Thalia 
Per titulum vetiti nominis ire cupit. 
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li. e- nomen tuum commemorare ( titidus nominis est simplici** 
ter nomen. 11 cx P. 1 , 5 o: 

Oppida sub titulo no/junit isse tui . ) 

II Trist. i 6 d: 

tui ficiuntf slJus iut^enilt , nepotes f 
Per tua , penpie tui facta parentis eant. 

li. e« imitentur. Conso), ad Liviam 

Pertjtte annos diuturnus eat fratritque tuotque. 

Aci nullum vero horam modum explicare* pof«sis hoc nostri: facUt 
tua ierunt per claros triumphos^ nisi forte ut sit, hnbuertmt 
triumphos^ egisti tu non unum triumphum. /cila,quod in Rrgio 
et aliis est, commodiorem sensum habere putes: ut sit: quum 
tu oiniies victorias consequiitus sis fato tibi debitus. Forte ierint 
ortum ex mereant^ quod glossema fuit 79Q poscent. Si vero Jacta 
cuin tnumphis bene iunguntur, ut ex b. 1 . apparet, cur uon 
et acta putemus iuogi posse? Secus visum viro docto, qui nu- 
per in Probab. Ciit. p. 6 apud Lucan. I, lai: 

Tu nova ne veteres obscurent acta triumphi. 

panim opportune reponere voluit arma; poeta enim vult: res 
R Caesare recenter gestas, reporbtas ab eo victorias et trium- 
phos , officere posse veterum Pompeii triumphorum splendori et 
gloriae. H. E>r§o uhi per claros ierint sua Voss. f. Per claros 
poscent Gotb, et Voss. 4 i poscent etiam Zwic. , tibi GotU. pro 
ubi. W. 

176. diceris magnus in orbe) Regius, Ed. Rom. cum septem 

apud Rroukh. , Guelf. 5 , maximus orbe. I 1 kY!C. Maximus orbe 
Voss. 3 , 4 ) Mon. quod recepit H. Vossius. Gotb. uterque* 

die Voss. a. W. 

177. Non fgo sum satis-) Similiter auctor Panegyrici iu 
Messalam in CataL Seal. pag. 92 (v. 55 Aotliol. Burm. tom. I, 
Ep CXXII ) : 

Aon nostrum est, inquam ^ tantas attingere laudes, 

1 78. Jpse mihi non si praescribat carmina PJsoebus ) h. e. 

praecipiat, dictet. Rom. ed. cum aliis perscribat; duo praesta- 
bit. IIeyn. Praestabat Voss. 1 in marg., praestabit Golh., quod 
recepit II. Vossius. .fcriAu/ mea Bero., tonsae praescribat \ oss. i 
in text. Perseri/ Zwic. 1, 9 \. praestabat ^ praescribat^ 
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Zwic- a. ~ Cneteinim praestabit a me recipi Don potuit, qui 
sciiiiu, praestare carmina praebere carmina nec dictum esse 
nec potuisse dici, W. '• 

181. lAtn^uida non noster peragit lal>or otia t <7.) Sic omnee 
libri, scripti et editi, praeterq'ja>ii quod in quatuor np. BrouVb., 
et iii Lips. Kd. est pergit. Broiikh. tamen c\ Eic. Lipsii repo- 
suerat: Languida nam noster p, idque boc modo interpretatur: 
ideo Valgii humerot illi oneri subiicit , quod ipse laborem re- 
Jiigiat , conscius sibi virium earignarum , atque otium potius se~ 
ctetur^ quamvis in re non lautissima; quasi vero bonus Tibul- 
lus alicui typograpbo operam addixisset, et panegyricum Messa- 
lae, ut panem lucraretur, scribendum suscepisset. Apparere 
debebat Interpreti doctissimo, illud quamvis plane subsilientem 
et hiantem facere sententiam; cui naevo ctd forte ita mederi 
possis, ut pro quamvis legatur cum vis; ut sit; cum vis Fortu* 
nae — me adversa fatiget ; manet tamen hoc , laborem non posse 
dici agere otia; nisi velis interpretatione adiuyare lectionem, 
hactenus, ut otia accipias de lusibus, ludicris carminibus. Sed 
nec boc bene Heri potest, itaque potius duxi revocare antiquam 
lectionem: Non labor noster peragit otia languida^ io quibus 
tantum copula deHt: h. e. non tamen interca cesso canere lau- 
des tuas, quamvis fortuna adversa me avocare ab omni studio 
debere videtur. Haec paiillo melior, puto, interpretatio, quam 
illa , quam Achilles Statius in NoL ad h. 1 . proposuit. Esset ta- 
men sententia apertior, st legei'es : 

languida ner, noster — 

ut nec sit non tamen ( ct sic in Corvio. legitur. Alias etiam 
praestaret nec - peraget; ut v. iqi sequitur deficient), IIeyiii. 
Itccepit H. Voss. nec. Quatuor Voss. et Zwic. a , nam. Cae- 
terum otia languida sunt, ubi languido, b. e. exiguo studio rem 
tractas. W. 

182. me adversa fatiget) EJ. Lips. cum uno Angi, et Ed. 
Ven. 1475 ac WccaiI. fatigat, me a Kegio abest. Inserta vero 
illa, ut mos est illi, non parum languent: sive sit, ut solet me 
fatigare, vexare, sive respectu aliorum: nani et cidetn fortunae 
nios est aliquos tbvere : si addidisset, ul mos est illi affligere 
honos ^ aut simile, tum demum constaret sententia. Heyn. Scri- 
psit H. Voss. de conieclura: Fortuna^ ut mos cst„ Musis ad-^ 
versa t ct teccp\\. fatigat, fatigat Golli. Ask. , ct Zwic. 1,2: 
ulerque codex verba ut mos est x 7 /i, pitrcnlb. signis includit. 
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— In Vo«s. 5 deest hic versus et sequentes. Mox tum pro quum 
Voss. 1 , lileoi nitetur cum Voss. 6 et Ask. uhi ret siipci-scr. 
Goth, dotibus. W. 

i 84 » flavi ditantes ordine sulci Horrea) Ayrtnan. Vit. Tih. 

7» et nu|>er Crusius Iu Probah. Crit. cap. 26 corrigebant di~ 
stantes ordine sulci y et sic memini , nescio quem, antiquorum 
Interpretum legere. Kt proclivis utique ea est corruptio, vidc- 
rique potest co alludere dictantes y quod in duobus Gcbhardi, 
Eic. Lipsii, uno Angi, et Regio est; sed nondum rideo, quid 
in vulgata reprehendi possit, et quantum ilb correctio illa prae- 
stet (in qua otiosum est ornamentum, distantes ordine sulci: 
inprimis quum jam potentius epitheton adsit, Jfavi): Heiusius 
etiam sulcos lentabat; temere. Rutih 1 , 199: 

Interea Latiis consurgant horrea sulcis. 

ubi horrea Burmanno minus bene in sulcis consurgere viden- 
tur. Ipse coniicit turgescant Isorrra. Vir doctus in Misc. Obss. 
Vol. III, pag. 369, consurgant hordea y vel consurgat ndot'ra. 
Sed recte se habet vulgata; horrea consurgere y impleri dicuntur 
sulcis y b. e. sulcorum proventu. Severus in Aetna 26S: 

Plenaqiie desecto suvgant foeniUa campo. 

Scilicet horrea apud Rutilium sunt messes, segetes, ipsae fru- 
ges, qu<ie in horreis conduntur , ut solent pocUie illas voces pro- 
miscue adbibere; cae surgunt, consurgunt y h. e. cumulantur, 
dum conduntur in horreU. In Tibullo si quid lentandum pu- 
tarem , relingerem ordine, in horrea y ut repetatur idem vocabu- 
lum : ditantes horrea sulci y Horrea y f. lltYN. Qui Mon. , cum 
Jievn., flavidi cantantes Voss. 1 a prim. mau. , dictantes Voss. 
2 et Bern. W. 

18S. Horrea Jccundas ad dejicientia messes) ita emenda- 
tum est a Scaligero, quum vulgo in omnil>us legatur: jecundis 
indcjicientia mensis. Messis y quod nimis facile in mensis de- 
pravari potuit (couf. supra ad 1 , i, 4 ^) erat io Cuiociano. Sed 
neque ad necesse est reponere 1 modo distinguas: fecundus in 
deficientia messes y h. e, deficientia in messes, ut dicimus, de~ 
fleit pecunia in sumtus, Pracpo.utinnis sic transmotae exempla 
vide apudCronov. Obss. III, 19, Heinsius varie ttMitabat lucusu, 
ut videndum apnd Broukli. A^rinan. Vita Tib. §. 7 legit: 

Horrea fecundas et Jef dentia metses. 
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Quo<! eti&m elegnntlas Tideri possit. Vid. Heios. ad Ovid. I Ani. 
8, ^3. Crusius vero sic teutabdt: 

Jfnrrfa Jicu/uias nec deficientia messes. 

Si tamen reputes, in quo carmine verseris, io vulgata nil est, 
cur posthabeatur. Hegius priteferebat : 

Otdea fecundis in/lef cientia mensis. 

Quod arridere possit, modo non constaret, hordeum ia Italia 
fere quadrupedum fuisse cibum. Vide Pliu. XVlll, i^.,Jecun'~ 
dae messes bene dictae, ut sup. II, 5, '6'j , fecundum rus. In 
Lusib. libens C.artu. S3: 

Magnatfue fecundis aum messibus area desit. 

ubi horrea reponi non debent. A'id« sup. ad 1 , 5, aa ( cf. Bar- 
uian. ^cc. Aulhol. Lat. tom. I, pag 5t3; 11, pag. Say ). Hoti» 
lius in loco, quo nostrum expressisse videtur, 1, i47> 

Quin et ftcundus libi conferat Africa messes, 
ubi forte legendum congerat, ut noster 1 , 1 , 1 ; Lucan. VI , 5ai : 
Stuiinu feauadue segetis calcat i perussit, 

Severus in Acina v. iS, saturas messes dixit: 

Annua sed saturae complerent horrea messes. H. 

Vera lect/o iu inarg. Grypb. ann. 157$. - Horrida fecundis 

el deficientia messes Gotli. Horrea, foecundas in deficientia 
messes Voss. 1. In Mon. deest hic versus et sequens. W. 

iH6. Cuique pecus denso pascebant agmine colles) In muUit 
excusis esse agmina notat Pasaerat. et notavi ipse e Reg. Lep. 
Viceiit. Venetis, Lips. ct Basii. lude ille faciebat: 

Cuique pecu denso pascebant agmina colles. 

Sed inducere ca aberratio, quae haud infrequens in his neutris 
est (vid. od 11, 3, 4^)1 cu™ deluebat, ut aliquid mutaret 
Heinsius etiniii corrigehut Cui pecoris, ut esset satis pecoris. 
Sed pecus, sads , hic cst pcr apposilionom dictum; pecus, quan» 
tum saltis esset, ut saepissime fit. H. Goth. placebant - yaltes, 
Ask. ordine. Mox nimio Bern. W. 

188. nani cura noeatur. Cum) functura et copularum usus 
parum opportunus esse videtur. Forte repetebatur a poeta /im:r : 
Nunc cura nocatur. 

t8i). Quum memor anlcactos semper dolor admocet annos) 
M agna est lectionis varieUrs: iii plrrisque legitur: Cum memor 
accitos semper dolor admonet annos, lam admovet BroukU. c 
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(fnindecim libris, quibns scccnseas Ed. Lips. Vicent. Venetas cnm 
Corvio. Gueir. 1 , 4, et pro var. lect. 3 , ut admovere sit ante 
oculos ponere, atque ita ia memoriam revocare, imagine vividis- 
sima. Vulgo legebatur admonet, quod et ipsum bene dicitur de 
iis, quorum recordatio animum nostrum pungit Ovid. XIV 
Met 4G5: 

Admonitu quamquam Uutut renovantur amaro. 

Rutil. I, a6: 

Profltit admonitus saepe dnhre InOor, 

vAnieactos Scallger reposuit e sms: legebatur Tutgo, etinin in 
▼ett. edd. ei parte codd. accitos q tjuod diam in Regio est et 
Guelf. 1, 3 (cum Corvio.) at anni acciti sensum commodum 
non babent. Ed. Rom. cum uno Gehii. et duobus Italicis attri^ 
ios: Reg. Lep. accisos ~ annos , ut olim Dousa Praecid. cap. 12 
emendabat, quod non displiceat, si nnnum accipias de proventa 
annuo ex agris, ut saepe. I^olum illud Lucani 111 , 4^2: 

a Agricniae raptis annum flevere iuvenciso 
Conveniret hoc ei, quod poeta, sibi tantam paterni ogri esse 
ademtum, queritur. Sic opes accisae apud llorat. II Sat. 2, 
1 13 : 

— puer hunc ego parvus Ofellum 
Integris opibus novi nun latius usum 
Quam nunc accisis. 

res accisae apud Livium III, lo; ubi vide Intpp. et passtm alibi ; 
VI IJ, 11: lAOtinorum etsi pariter adeisae copiae sint; ubi unus 
abeitae. Modo constaret, annos plurali numero eo sensu poni. 
Res in vado esset, si accisos agros legeres. Apud Silium aecjue 
importune libros occupavit accitus. 11 , 392: 

Accitis vehx populis ^ quis aegra lababat 
Ambiguo sub Afarte fides, 

ubi ex sensus ratione accisis vel attritis post Bartbimn coniicit« 
liat Heinsius. Ibid. VIII, S^o : 

Vos etiam accisae desolataeque virorum 
Eridani gentes. 

In libro Sfortiae erat: Accito cum me, interpolatum propter 
compendiosam scripturam stO memor ^ quod in litura scriptum 
urat etiam in Regio. Iu duobus Statianis , uuo BrouVb. uuoqua 
Obsen\ in Tiivll. A • a 
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Heinsii , etiam Guf lf a, accitus^ quorsum alladunt tres alii, in 
quibus attritu*. Vnde legi possit : 

Cum memori acalus ietnper dotor admovet annot, 

accitus dolor h. e. arcessitus, quia cius recordationi imoioratar 
■luino, unde memori addidit, is admovet annos^ h. e. seoectu- 
tem accelerat. Memori Heinsius etiam scribere malebat io vul- 
gata : sed ia ea memor dolor eleganter dictus, quia consistit ia 
acerba recordatione iuiuriurum militarium et rapinarum. Vide 
]li*ouk.b. Pro cum malim dum. H. accisos recepit H. Voss. 
accitos pleriq. ap. H. Voss. ( Hamb. ) cum Zwic. t. attritas 
GoUk anteactos Vind. idem >n Grypli. - dolor llaiub. pro /nc- 
mor u». color et memor admovet. W. 

iqo. Spxdicrque relictis ) Regius spolitae, relictus Edd. 
Venetae cum multis ap. Ilroukii. etiam GueliT- omnes. At recte 
se habet relictis. Cerda ad Aea. VI, iG8 supplet: uiimV; per- 
peram. Sunt relicta ei facultatibus pnstinis. 

192. Nec tibi Pierii solum ) Ordo est a Broukli. es. uno 
Mattii. In ceteris omnibus: Nec solum (ibi Pierii, H. Verus 
ordo verlmram est etiam in Voss. 1 , a. tribuantur V'oss. 3 . 
Mos (lucub. per te vel - ausum. W. 

190. Pro le vel solus densis subsistere turmis) In aliis or^ 
do: densis solus ^ in Guarner. pro te densis vel solus. Subsistere 
est sustinere, escipere; et vel cum tertio vel cum quarto casu 
iungiiur. Graecum est Regius, Guclf. 1, 4 i cum Kd. 

Roiii. et aliis Rroukb. obsistere^ quod illius iulerpretamcutum. 
V. Gronov. ad Liv. XXVII , y. II. densis solus recepit H. Voss. 
ut est etiaoi in sex eius apogr. et Zwic. Non probo, - obsistere 
Ask. superscr. sub. In Voss. t , 4 » bic versus legitur pest sc- 
qucnteiu. )ii Goth. apogr. quod apud nos est, sequens versus 
legitur post vew. iqS. W. 

196. Vel parvum Aetnaeae corpus committere flammae ) 
Dictum debet esse, ut , se committere mari^ tenebris clc. V'uus 
Stutii, submittere. Forte leg. immittere flammae ^ pro io 
mum. Cataiect. Scallg. p« 91 : 

Saepe etiam demot immitlere enrpui in hostes. 

et saepe apud optimum quemque. ( Proprie dictum hoc quidem 
esset ; seJ vulgare , ct alterum doctius. Propter productam 
brevem relccit eandem couiecturam Rurmannus Sec. iu Aiithol. 
totn. I, p. 299, qui in Broiikbusiaua lectione acquiescit. ) Sed 
parvum corpus non ferebat ilruukb. quum Horatius e/ formam a 
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Diis datam memoret, Itaqae repotuit pavidum corpus, et 
explicat de palpitatione cordU ad taio ingena periculom. Verum 
ita cor pavidum debebat dici , non corpus. Parvum corpia po~ 
tea( etiam eaae gracile ac tenue , quale eat adoleacentium etiam 
eleganlioria formae, V. Vulp, vel dicere potuit parvum ad 
elevandam rem, cuius iacturaro facere velle se significat. Sed 
sunt tot alia in boc cannine exiliter et putide dicta , ut io hoc 
praecipue offendi non debeamus H. If. Vossius promtus ad 
mutationes recepit pavidum , quod unice verum iudicat esse. W. 

197. Sum quodcunque ) Brouhb. e libris : et sic Regius 
cum Edit Rom. vulgo : Dum q. in libris Statii : Sum quod— 
cunque, tuus. Corvin Sum quodcunque, tuum. N. Mox nostri 
sit idem ex Heinsii emendatione reposuit, quam cum alii libri, 
tnm nostri et Guelf. 1, 4 , confirmant: vulgo si, inde ab Aid. 
sec. H. Bum etiam Zwic. perperam, - nostri sit recepit H. 
Voss. W. 

ig8. si sit modo ) Ed. Lips. cum aliis, si sint. Rom. cum 
Venetis, sic sit. U. Ask. ut £d. Lips. - nunc pro non Voss. 
4 - W. 

1 99. fama Gylippi ) Hunc potissimum a poeta memorari , 
est quod mireris , quum neque eius virtus vel felicitas prae ce- 
teris insignis fuerit, neque satis ab aliis celebrata, neque etiam 
iusta cum poeta ducis comparatio instituatur. IVon enim cum 
Messala comparat Gylippum , ut vir doctos putabat. Cyllenius 
quosdam Philippi legere observat ; quod et pro var. lect. in 
Guelf. 3 est. 11 . mihi Gotb. pro sit. Ask. Galippi. W, 

300 . Posse Meleteas nec mallem vincere chorios ) non 
mallem Corvin. vincere Scaliger e Cuiac. reposuit. In reliquis 
fere omnibus mittere legitur , quod non possum adduci , ut 
credam ex lapsu vel correctione librarii esse, immo potius 
( etsi minus suave est ) pro vera lectione babeo, est enim 
emittere, in vulgus edere. Seusus: Nec malim, id qnod poetae 
snmmain votorum explere posset, libros, qui cum Homericis 
certent , seu mittere ad te , seu publicare. Alias fere additur , 
in turbam, in vulgus. Vide Grouov. Obss. 1 , i 5 . Sed et sim- 
pliciter dixit auctor Ciris v. 93 : 

cantus meditanti mittere certos, 

de suo poemate loquitur. Sic dicimus, vocem mittere, et Graeci 
Umi Cf. Misc. Obss. Vol. IV, 3 ia. In duobus Italicis est 
omittere, quod usitatius. Piin. I , Epist. « , Libelli , quos emi- 
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4imus , dicuntur in manibus rssc. In Guaroer. dimittere, Ahit 
in ilirersa Guelf. 3. tangere in marg. oeMio an pru a/tingere. 
Porro Ed. Lipa. Melesigenas. diam apud Graecos 

poetas occurrunt- H. malim emittere H. Vots. recepit, i^incere 
Vo«s. I y 6. tangere Vos^. a. Vosa. 4 t mittere ; un. H: Voss. 
Molothras. Zwic. 1 , MeUtheas, Zwic. 3 « Meletigenae\ un. U. 
Voss. me letheas. duo tardas ( Goth. ) W. 

ao I . Quod tibi si ) Rom. edit. sii. mox Guelf. 1^49 
notut ue. 

3 # 3 . Ke/ bene sit notus ) Ita Bronkh. e libris potioribus, 
ut et iu Regio. Vulgo inde a Moreto: vel bene si totus; et in 
AldiniSf Rom. et Lips. ac Vicent si notus. Ceterum hi duo 
versus omoium in toto hoc carmine ineptissimi sunt. Cf. sup. 
ad 111 , 1 , 19 , 30. 

eod. summo vel inerret in ore ) Tta emendavit Muretus , 
recepit Sodiger, pro vulgari moeret. Rom. et Lips. cuoi aliis, 
Guelf. I » 4t meret f Reg. moeret y in quo eiplicando frustra 
•udat Guell. ad Aea. 1 > 787 ; tres Angi, inhaeret , Exc. Colot. 
et pro var. lect. Guelf. 3 cum 3« inhaereat. In libris Venetis 
excussis Passerat. esse ait , vel haeret. Coi^vin. vel haereat ore, 
Vicent. inheret , quae omnes sunt aberrationes librarii. Regius 
etiaoi in orbe v. 71 H. Inerret , quod Statius iu codice Vati- 
cano viderat, dicitur etiam esse in llamb. Cacteri aberraut. - 
et bene Gotb., plui'es si, etiam Zwic.; ru>tas Voss. i a pr. man. 

yo3. statuent ) Guelf. 3 , S, statuunt y adseripto tamen e. U. 
Nulla mihi Jinein statuent scripsit II. Voss. mutato ordine pro 
statuent finem y es. uuo Angi. - Qualuor apogr. H. Voss. sta^ 
tuwu y duo Jacta. W. 

3o4* Quin etiam mea quum tumulus eontexerit ossa ) Ita 
Broukh. reposuit e libris uonnullis , nescio quibus; secutus Mu> 
retum, qui ita iam ediderat; ante legebatur: mea tunc tumulus 
eum texerit ossa , et sic in Regio est , et in Corvin. Guelf. 
•mues. In duobus Italis : 

Quin etiam tumuius mea cum contexerit ossa. 

At Reg. Lep. cum Lips. ed. mea tunc t. contexerit. Rom. mea 

tumulus cum t, an mea post ? Cjllenius in notis praefixit : 
etiam cum tumulus pertexerit. H. H. Voss. recepit lectio- 
nem duorum Italicor. Aberrationes in eius apograpb. fuerunt 
bae : mea quum ( tunc , tum ) - tumulus ( cumulus , JamtUus ) 
eontexerit ( quiy quom , cum Icxtrit ). Similiter Zwic. W. 
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- ao5. Seu matura dies celerem properat mihi mortem ) crfe- 
rtm Scaliger tacite ex. Cuiaciano reposoit ; Tuigo m ocnDibua 
legitor fato , quod ex librarii ingenio venire non potuit , neo 
loco pelli debebat. Celerem irrepail interpretatione vocis /?ro- 
perare , quae b. L active posita. Kegius etiam properet. Mox 
pro manet Edit. Rom. tamen, H. Recepi optimam lectionem 
codicum fere omnium y fato y pro cierem. Ita etiam Hnmb* 
Gotb. Zwic. Hurai.y tamen AnlhoL T. 2 y p. SoCy ad tecliuuem 
celerem proclivis est. W. 

2oG. tamen mulata figtira ) Sic repoauit Broukh. iam oUat 
illud probaute Scaligero e suis, quibus Regius, Guclf. 4f 

cum Ed, Rom, ct multis aliis suffragantur, et sic etiam cmen- 
darat Statius. Vulgo Ji^uram legebatur. Haec ex PylUagorao 
disciplina petita esse recte observatum est ab Interpretibus: &ed 
quoumdo haec cum ceteris vel ex structurae vel sensus mtiooo 
cohaereant, nemo indicavit. Passeratius, qui adhuc Ji^uram 
legebat y sic explicat : e<jui vitam mihi tribuet vita altera et longa 
aetas. Sed longa vita non nisi de vita praesentis aevi , qu4 
utebatur, accipi potest. Scaliger, dum Ji gura legit, addit, seu 
Jigwa finget me. Rem plane expedire non audeo, sed lainea 
milii videtur locus ita constituendus esse, ut illa: Seu matura 
dies - Ixtnga manet seu vita dicta sint: sequentia vero 

iungenda cum superioribus boc sensu : Quin etiam tum , cu/n 

mortuus et sepultus ero ( sive acerba sive matura morte raptus ) 
et (^licet mortui) tamen ^gura mutata fuerit { sive ea me fingei 
cepium h. e. fingar equus vel iaurtu^ vel volucris ) quandocun^ 
que humanae formae reddar , tuas laudes canere pergam. Putido 
baec magis, quam argute dicta esse, negari nequit: et beno 
factum, quod poeta talis in hominem non rediit, et plora ^ 
quod minabatur , carmina condidit Modestius certe Albinov 
Eleg. 3, 21 , vel quisquis auctor fuit: 

Iptt epo f quicquid ero eineret interque favillas^ 

Tu/ic quoque nvn potero non memor «jm lui. 

( Melias puto nunc locum esse constitutum sola interpanctkme 
mutata : tamen , mutata figura Seu me. ut sit : tamen - subtexam 
carmina : seu figura mutata finget me etc. ) IT. mutata fgura 
bab. etiam omnia apogr, II. Vossii, praeter Voss. i , cum quo 
fiiciunt Zwic. W. 

207 . Seu me finget tqwun rigidos percurrere campos Do-* 
atum ) rigidi campi bic parma apte memorari crediti sunt) 
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quidni tamen pro solo dnro , solido , quo incedit equus , dicaO'* 
tur? INibiloininus tamen Statius conieccrat riguos, quod et 
Jleinsio aliquando placebat; qui gyro castigandum postea existi- 
mavit, quod, tanquam pneclarum aliquod eraibleina, cupide 
inseruit textui Broukhusius. Sane a viro docto egregie deuion- 
stratum est, gyrum esse proprium in disciplina equestri voca- 
bulum, sed ducere debuerat, quomodo gyro campum percur- 
rere equus possit, alterum enim alteri repuguat , et quum in 
g^Tum circumago equum, non percurro campum , multo mious 
bippodromum. Videtur quidem in eundcin modum dixisse 
Statius 111, Silv. 3, laS : 

Jam tanlsn st turmas facili praessnters gyro 

Fortis, 

Sed est ibi de eo equitandi genere intelligenduni , quum in orbem 
ire cugilur equus, quo reliquas ille excellebat. Cf. llorat. 111, 
0(L 7 , sS, Quum itaqne emendatione nibil profectum viderem , 
malui revocare lectionem vulgatam , toto hoc loco non indi- 
gnam. Campum de hippodromo accipere , necesse non esb 
Uvid. 11 MeL 663 : 

— — — lam lotii currere campU 

«it^ in itfum oognato<ftn corpora vertor- II. 

Quod lleinsius coniecit, BrouLhusius et Vulpius receperunt, 
gyro percurrere campum, est in Voss. i , unde 11. Voss. con- 
iecit et recepit etiam: gyros percurrere campo. W. 

3o8. tradi pecoris sim gloria taurus ) Vnus Stat, tardus. 
Edit, Lips. sum, sed praesens eoniunctivi hic vim futuri babet. 
H. Pro tardi 11. Voss. de coniectura scripsit torvi, quia illud 
epitheton ei non placebat Lege eius notam. Talia ut recipian- 
tur, nemo a nobis postulet, tardis Bern. Pro sim est sum ia 
Zwic. 3. W. 

soq. volucri vehar aera penna ) Sic BrouLb. tanquam con- 
cinnius, reGnxit ex Heinsii emendatione. Vulgo volucris - pen- 
iitu. Sed quis quaeso in boc carmine exquisitas elegantias ve- 
nari sustineat ? Verum talis est pruritus ille, clegantiobis quas 
quis ex recenti lectione animo teneat , ubique inserendi , ut 
nullo cum iudicio , an opportune satis flat, dispici soleat II. 
Restitui lectionem volucris - pennis, hab. etiam Zwic. 1 , 2 , 
nisi quod hic vehat. Zwic. 1 addit glossam : « mutatus in volu- 
crem ducar per aerem.» volucri - penna Voss. 1 , liquida volu- 
cri - pennis Voss. 3. aerem AsK. revolutus in aere pennis 
Hamb. W. 
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ajo. Quandocun^ue hominem me longa receperit aetae ) 
Primum vocabolmo CuiaciaDo et uuo Itiilico recepit Itrouk. 
Vulgo legitur In quemcunque hominem. Jn nonuullis (^uod-^ 
ctmque. Nempe priruum compendiosa scriptura errori locuiu 
dabat, ut scriberent quodeunque ^ mox praepositionem praeli*- 
gebant , ut versus conshret , vid. sup. ad v. 3 «j. Tuue propter 
hominem feceruut qutmeunqur. Kd. Uasil.'cuin duobus Statiiy 
et Gueir. In quaecunque. Regius In quodcunque hominum 
cuin multis aliis apud Broiikli. Porro pro receprrit Broukh. ex 
Passeratii et Heiosii couiectura reposuerat refecerit. Quid si 
alius malit refiiuzerit? Sed cur vUlgutaui non patitmur? Longa> 
aetas me recipiet ^ mc habehit iterum^ me videbit hominem ^ uil 
habet , quo ollendaris. ' Habuit ea aetas ptaetlarum Impensio-" 
rem , optimi auctores dixere. Recipere de fttrt/tpvx^u etiaui* dixit 
Orid. XV Met. 159: 

Morte cerent animae , tentper/jue priore relicta 
Sede novis habitant donubus vivunttjue receptae. 

Scii, aliis corporibus, in quae transiere. Palatinus sextus Cebliai JI 
exhibebat retejceritt nou male, b. e. instaurarit, relecerit; uist 
forte revexerit lectum fuit. H. Recepit 11 . Voss. in quodcumpie 
hominum^ ut est etiaui iu Ask. In quodcumpie hominem \uss« 
8. quemcunque hominem tria apogr. II. Voss. ( Golh. ) cutu 
Zwic. X , duo quaccunque ( liamb. ) cum Zwic. i duo alii 
quamcunque, W. 

211. Subtexam carmina ) unus Statii cura Guclf. 3, no- 
mina. vid. ad v. 27. Ceterum locum liuuc propterea notandum 
puto, quod, si quidem, si uon Tibulli, antiqui taiueu poeUe, 
carmeu est, mouuiuenli locu esse potest, philosophiae P^tliago- 
ricae dogmata non plane illo tempore incelebrata Romae fuisse. 
Quamquam alioquiii post Nigidium Figulum, qui pbilosopUIam 
lliagoricam renovasse videbatur, nemo, qui ei se dedent , 
nemoralur. il. subtextam Zwic. cum gluss. interi, componam, W* 



CARMEN II 

In Aldinis et aliis, quae hinc fluxerunt, edd. praesoriptiua 
est: I.UUS Sulpitiae aii Martem. Nec aliter fere veU. edd. Iu 
■nargioe Vicenlinac , quam habeo , adseriptum est a veteiti 
manu : Hic liber de amoribus Sulpiciae et Cherinlhi inscribitur 
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quoil ct Exc. Poccbi et Perreii habebant. Sulpitia io Aid. i , 
2. Seal. - Sulpicia Muret. H. Eliam io Zwic. i « a , inscribi- 
tur: Laus Sulpiciae ad dewn Martem* In Gotb. legitur lioe 
caruieu post caruieii 111 huius libri. W. 

2. si sapis ) Ed. Ven. > 47 ^ Keg. Lep. si salis, Rom. 
$e sapis* ipse venit. H. H. Vossius de couiectura e eiecit post 
spectaUtm. Equidem , ut par erat ^ nihil mutavi. * suspectum 
Vosa. I. W. 

3. a/ fu ) Rom. ignosce : ac tu. Io promtu erat scribere 
ignoscet , sed. Verum io lioe produci caesura brevem « obvia 
res est. H. Retinui at cum lleyoio et H. Voasio. Cf. similes 
locos f Ovid. Met. VII, 644 « Met. 111 , i 84 * Met* IX, 789* 
ubi kahet in quatuor codicibus. Est tamen sed in Harob, W. 

5 . exurere divos ) Rom. exureret dives. Cjrllen. lUnis est o. 
<fuem vult Guelf. 4 t sic saltem quem - divum esset. Lepidissi- 
mos hos versus cum aliorum lucis comparat llroukh. Est etiam 
carmen similis elegantiae Nic. Archii adiectum Carminibus 
Fraenstorii. II. si quem vult urere Divum scripsit II. Vossius | 
Kierens in voce exurere , cuius nimiam pro b. loco putat esse 
viin. At enim idem fere est in talibus urere et esurera. Pe- 
tron. in Sat c« 12I) in carm. : 

nec enim minor ira rebellat 
Peetore in Aoe, levior ve erurit Jlamma meHuUas, 

Cacleruro Vuss. 1 est pro ex. W, 

B geminas - lampadas ) Reg. curo aliis lampades. Rom. 
grmmns f ut supra IVy 1, 11 5 . H. lampades etiam Voss. 5 , 
ct llamb. W. 

7. Illam ^ quicquid agit^ quoquo vestigia movit) Versus hi 
propter Insignem elegantiam laudati sunt ab Huetio, viro etsi 
ludicii non semper satis subtilis, tamen exquisitae et copiosae 
ei uditioiiis , iti Huetiaois. Regius, himiam q. £d. Lips. cum 
nonnullis ap. llroukh. quicquid vestigia ^ male. Tum liber Witt. 
Luudi cum Kic. Lips. et Corvin. vestigia Jlectit, ut Ovid. I 
Mut. 372 : 

— flectunt vestigia sancias 

Jd delubra deae. 

Forte etiam tempus hoc melius conveniret alteri agit. ( nisi 
quod temporum permutatio doctiorem rationem n»dolet , ut 
pas«iin ad Virgilium notatum est. ) Vrsini liber tendit^ unus 
Anglir. snonstral. Sed vestigia movere aeque Ijene dictum ae 
pedes movere , quod passim ap. Ovidium* 
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R. subseqmtwrque decor ) Regius conser/iiihir. Respexit 
b*ec Fabius Insl. 1 , 1 1 , extr. Neque enint gestum oratoris 
ei'mponi ad similitudinem saltationis volo, sed subesse aliquid 
e-x- hac exercitatione puerili , unde nos non id agentes /urtim 
decor ille discentibus traditus prosequatur. 

9. Seu solvit crines, fusis decet esse capillis ) Edit. Rom. 
corrupte , carnes : fusil decet etiam c. H. fusam decet esse 
capillos H. Vossius recepit e cod. Voss. 3 . Noa secutus sum. 
WVND. 

10. seu comsit ) Ed. Rom. se. tum comtisque est Corrio. 
H. veneranda venus Ask. at iu marg. comis. W. 

11. seu Tyria r. procedere palla ) Vulpius eleganter ob- 
servat , in similibus exemplis fere addi praepositionem , ut Ca- 
tuli. 68, i 34 : 

fulgebat crocina candidat in tunica. 

Cic. dc Divia. I, 62; Caesar cum purpurea veste processit. Sed 
tamen et idem ille Or. in Pis. c. §. 02 : Nocte intempesta^ 
crepidatus , veste serviit'^ navem conscendit. Quod autem dictum : 
voluit procedere q pro procedit, ita accipe, ai placuit procede* 
re. praecedere male Corvin. II. Praecedere Voss. 5 . Mox niveo 
in Mon. - To Voss. 5 loco versus 12 legitur is qui ultimus est 
in buius libri carmine VIIU Atque is etiam bic linem tacit in 
illo codice. Reliqui versus 12-24 rcpcriunlur inlVa iu ^car- 
mine lll post vers. 18. W. 

i 3 . aeterno - Oljrmpo ) cjctcrno alii; vulgari lapsu, unus 
Broukh* unus Ueiosii cum alio libro, aetherio q ut ap. Virgil. 
Aen. VI 4 579. Quod non displicet lleinsio et Vulpio; et sic 
iam emendabat Statius. Supra III, i/» aetherius mundus 
erat. Nec tamen, cur uni et alteri codici bic plus quam cctc* 
rorum consensui tribuendum sit, idonea causa est Olympus 
bene aeternus, seu propter durntionem sunm , scu , quem dii 
aeterni inhabitant. Ita eodem fere modo Olympus aeternus 
dictus, quo Olympus omnipotens , qui nos tantopere exercuit, 
apud Virgil. Aeii. X , 1 • convenit Poito in £d. 

Rom. excusum J^ertinius. Seal. Vortumnus. Cf. IV, 7, 

l 4 « mille decenter habet ) Edit. Uom. decentis. Uousa 
Praccid. c. i 3 comparat illud Ovid. II Ain. 5 , 44 * 

Si‘fTUtl>ai Ifrrtim.* terram $ptxtare decebat. 

Alnesta erat in vultu : moetla decenirr erat. 

(Obicn\ in '1 fBYi.i.. B b K 
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Burman. ad Propert. IV, a, 47 emendat Mille habitat, for nt 
mille decenter habet. Hoc est yariai-c venuna , non emendare. 
Bkyh. liern. venturus. Voas. i et Uamb. Mille hunc. Voss. 5 
decenlas. W, * ’ 

15. dif;na est, cui ) a Regio abest est. 

1 6. Vellera dat fucis bis madefacta Tyros ) fucis pro tuc~ 
eis, post Heinsii coiiiecturam, Broukli. Sed Valpius revoca- 
verat succis , quia illi tribuantur coDchj^liii et ceteris piscibus , 
praesertim testa munitis. At idem ille succus , si imbuendo et 
tingendo inservit , ybcus appellatur; et pro hoc, exquisitiori 
vocabulo, iere semper in libris illud rcGuxere librarii facili 
lapsu, quum fere sucus scribatur, ut et b. 1. in Rom. est V, 
Meius. ad Claud. l in Rulin. ao8, ad Ovid. VI Met ao8, I Trist. 
1 ,5. Cf. sup. ad 1 , 8,11, bis madefacta , dibapha. Male 
Gurlf. 3, ter a pr. m. Heyn. Etiam Mon. ter, unde H. Voss. 
coiiiecit atque etiam recepit permadefacta. Caeterum succis 
etiam in H. Voss. upogr. omnibus. W. 

iT, felicibus arvis) unus Heinsii et alius Broukh. herbis. 
Ed. Rom. pru metit, anetit, mox adoratae - tegetis , et rubror 
de l. Venetae rubor. Heym. Possidet atque Mon. unde pro 
bene iu Voss. i , deest bene in Voss. 5, uvis Voss. 4, at in marg. 
arvis. Vind. herbis. W. 

iq. rubro de littore conchas ) Ita in vulgatis Edd. inde 
ab Aldina sec. et iam in Lips. legitur , et recte hoc susceptum 
est Mam in lihris , praeter unum Wittianum Broukhusii, et 
in vetustis Edd. Veneta 147^, Reg. Lep. Vicent. Romana, et 
Venetis bine exscriptis, ubique gem/nos conspicitur, male. Biani 
in mari margaritae, non gemmae leguntur, poster supra II, 
4 , 3o : 



— a rubro lucida concha maria 

Cf. Broukh. Pulchre iiiiiUtut est hos versus SauDasar. I, Eleg. 
1 4 53. Hkyn. conchas etiiim in Voss. 5 a prlm. luan. at iu 
relifjuis Hpogr. U. Voss. gemmas quod etiam in Zwic. 2. 
Hoc igitur U. Vossius recepit, laudans ille llroukhus. ad 1,9, 
3j, abaque loca in uolU criticis ad liunc locuiu et ad versioneui 
suam* Caeterum marmore pro Ultore Voss. 3. W. 

20. Pt o.riinus Kois - Indus equis ) equis Scaliger de con- 
iectura recepit, quum vulgo sit aquis, Sup. H, 3, 56: 

Solis 9t admoUs wficit ignit equit. 
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libi comtanter equis legitur, praeter nnom Brookh. in quo 
aquis. In Propertio IV, i, lO: 

ynm et Bito decolor Indus equo, 

ex. Droukh. emendatione excuditur; in Cdd. supcriorHios erat* 
Eoa aefua, Sic et apud Seiiec. Here. fur. tda de Sole 

caeruleis evectu* ecquis , 

dno MSS. babent aquis , quod Gronor. pater maruU. ITevn. 
Loca allata nibil probant oisi confusionem ficqtteiilem vocabu- 
lorum aqua et eqwis. Indi proximi Eois aquis sunt extremi 
Indi prope Oceanum lodicuiu, ubi» ut Catullus dicit XL,3-4« 
litus lonpc resonante Eoa tunditur unda. Tamen retinui cquis^ 
quod nunc praebet Voss. 3. Vsitata enim et proba est conipo* 
sitio 4 qualis haec: Jndus niger , proximus Eois equis. Sic apud 
Catuli. 63 1 3: opera silvis redimita loca ; et 70 ; algida Idae 
nive amicta. Add. Virgil. V» ai; litora fida paterna. W. 

festis - Kalendis ) Ed. Rom. vestris, mox Reg. Lop. et 
Lips. superba^ yiliose. superbus pro simplici ^ qui habet Ivram. 

a3. Hoc solenne sacrum multos celebretur in annos ) \‘cr- 
sus Sulpiciae elegantia haud dignus, cum sententia , quae e tri- 
vio petita est, tum verborum iuochira. Hoc sacrum., hae Ka- 
lendae Martiae, saepe celebrentur! a puella? an a Musis? Ois- 
iungitur quoque versus ultimus a superioribus: Hanc vos ^ 
Dignior est vestro: dum alia sententia interponitur: Hoc sol- 
tenne sacrum multos celebretur in annos, larn hic ipse versus 
varie legitur, ut interpolationem arguat, celebretur est vulga- 
tarum Edd. inde ab Aldo lectio, qualuor saUeiii librorum p 
unius Gebhard. Witt. Vrsin. ct Anglicnni (quibus adde Guclf. 
3 ) auctoritate subnixa: quam revocaUnn esse a ttroukliuslo mi- 
ror. Nam in libris fere , etiam in optimo Culaciano , rst hoc 
sumet, in nonnullis sumet, haec sumit, hoc xumat. Vnus Wit- 
tianus^cum antiquissimo Eboracensi , hoc fumet , quod arridet, 
primo auditu. Regius, hac fumet, tres alii, fumabit, E«l. Ven. pr. 
et ceterae , ut Vicent. hoc .summet , Ed. Kom. firmabit ( sed Vc- 
netm hoc sumet) Exc. Lipsii hic .sers-et: ex quibus illud mani- 
festum est, celebrentur veram leclionem esse non posse, unde 
enim istae variantes profectae essent? sed ad saininnin veme 
lectionis glossema. Salmas. ad Sp-irtian. c. i3, p. 117 , multos 
hoc sumet probabat, ut sacra sumere esset suscipere, 
quod recte improbat Broukh. Potest placere Scaligeri emen- 
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«lallo , mullos consumet , tcI consummet , in annos. Coit quod 
SCI ihcliutur invi-rsu ciiculo , facile inuUiri potuit io hoc. Con- 
summare sacrum est «juijein proprie perficere. Seneca Here, 
fur. 1 o3g : 

Tkondiim litasti f natet consumma sacrum, 

sed tamen, ut lilarct universe pro sacrum facere poni potest 
Huius interpretamenturu appositum erat celrbrttx quod alius, 
ita t.'iinen , ut metro accoruiuodarct , tanquain sibi uulius , ia 
textum recepit. JNcc tamen vcl sic expeditus lot*tis, quum ex 
emeu(L(tionc bac non minus quam et Tulgata noa nisi ieiuna 
sententia oxe«it Nisi totum distVhoii abiioienduin eit Unquam 
ab inepto liomine adiectuni ; ut sententia saltem esset idonea 
et carmini ncxommo<lata , decendum erat: diem soUeDoem eius- 
modi carmine celebrate, quod per uiullos annos memoretur et 
in laude sit : nec eoiui alia puella vestris carminibus dignior esU 
Ita Itg. multos celvhratc per annos. Hoc fumei arridere qui- 
dem possit, si illa Virgilii Ecl. l, 44 rt putes: 

Bis senos cui nostra dies ai.aria fumant. 

6Ci\ fumare in mulio< annos non bene diceretur. Neqne pia- 
crnl Heinsii conieclurae : Huic s. s. multos o duret in annos f 
vel Haec s. s.m, consummet in annos. IIeyn. H. Vossii apogr. 
balient: hoc aut haec sumet ^ hoc summet (quod etiam in Zwlc. 
1 cuiD gloss. marg. «totis annis versetur» ), hoc sumetur , hoc 
fumet , celebretur. II. ^o.^sius de coniectura scripsit ita: Haec 
solenne sacrum mullos ut sumat in annos. lungit autem bunc 
versum com antecedenti verbo cantate , et sacrum sumere 
dictum statuit ut ap. Terent. Adelpb. If , 4 i ct V, 3, 68: 
Hilarem hunc sumamus diem. Mihi 11. Vossii sententia vel ea 
de causa placore non potuit, quia ut haud dubie perperam il- 
latum est ; quare locum int.iclum reliqui. W. 

24 . \>estro- choro ) Iti correxit Ed. Aid. sec. pro eo,' quod 
erat in pr. et quod vett. eJd. et codd. fere habent, nostro toro, 
varietate frequenti. V. II, i, 88, at b. i. aberrutioue: num su- 
perbum esset poetam de se dicere : 

Dignior est nostro nulii puella toro. H. 

Tria apogr. H. Voss. vestro , duo nostro choro cum Zwlc. alii 
item nostro toro , «Tut vestro thoro. In Hainb. nulla vestro, W. 
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I. "Parce meo tuirni, seu quis Ifona pascua campi) Ea- 
dem Terboniin iunrtura erat supra It 3i5. Ed. Roni. iuve- 
nis. Seu qui est in uno Italico, et sic einendab^it Ayrinan. 
Vit. Til). $. Hi et praeferendum puto. Ueiode uous \ngl. cnm- 
pis ( cum Voss. i, 2 , 5 et Aid. i, 2 . W. ) nnus Rroukh. 
carpis^ Ed. Rom. Heyn. Seu quis apecy ut supr. 1, 29 

17: seu quis iuvenis, W, 

3. acuisse in praelia dentes ) Ita Scaliger ex Cuiaciano 
reposuit. Vulgo, sirque etiam Corvin. in pectora vel in pe^ 
ctore. Ttn aprum illa obtestatur, oe in puerum irruat. Ne tibi 
sit, Io Guelf. 2 adseriptum ne velis. Saltem Neve velis, II. 
Praelia iaru io roarg. Gryph. ann. 1873 . 11. Voss. codd. dant 
pectore, Zwic’ pectora. W. 

5. Sed procul abducit venandi Delia cura ) Haec est li- 
brorum et Edd. antiquarum lectio , satis commoda, modo non 
per appositionem dictum accipias, sed cura sexto casu positum 
znalis; ut iniquo animo ferat, Dianam iuvenrm abducere a se 
studio venandi. Scaliger legebat daia cu/a^ quia in deviis sal- 
tibus venatur. Melius Ileinsius in devia: quod Scaligerana le- 
ctiooe praestat, iuncturam tamen verborum habet molestam. 
Alterum idem vir ingeniosissimus proposuit: abducit venanti 
Delia curas b. puellae amorem animo excutit, quod etiam 
Broukb. recepit. Ita recte sequitur imprecatio in silvas; et ue 
putes, id minus latinum esse, ipse Ueinsius locum IJI Kapt. 
Proserp, laudat: 

Abduxere meas iterum mortalia curas. 

ubi similia attulere lutpp. otiosum tamen sic procul. Heyn. 
Voss. 1,4« venanti cura. Voss. 5, obducit venanti cura. Voss. 3, 
curam. Lectiones fortasse nou plane negligendae. W. 

6 . 0 pereant silvae) unus Italicus, O valeant^ ut sup. II, 

3,67: 

O valeant fruges , ne sint modo rure yucUae. 

Conf. II, 6, y. Sed et alterum nostro frequens. I, i , 5i : 

O quantum ctt auri pereat pottusque smaragdi.^ 
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II, 4, 27 : 

O p9r*<U f tfuicunque Ugit virulesque smaragdo» f 

m , 4 , 6a : 

Ah portat, didicit fallere si qua virum! 

II, 3 , 75: 

Ah pereant arte» et mollia iura colendi! 

furor est^ quae mens) lU I, 10 , 33: 

Quis Juror est atram bella arcessere mortem! 

et Ovid. 111 Art 173 : 

Qfin furor est census corpore ferre suo ? 

Bmukb. ex Dousae not c. 7 et Heiosii Adr. I, 1 3 emendatione 
reposuerat^ Quis JUror est^ demens^ quod recte, unde veorrat, 
abire iussit Vulpius. quae mens ti juncturae cura altero: Quis 
furor r^t b. I. quae insania ^ et expiimit Graecorum 
0%id. 111 Art 7 i3: 

Quid tibi mentis erat, ciun sic male sana lateres g 
Procri? Quis attoniti pectoris ardor erat? 

Uorat I Epist. 3 , Sq : 

- - - - Qui non moderabitur irae , 

Infectum volet esse, dolor quod suaserit et meps»' 

Vbl egregie scripturam receptam contra Stephanom , qui ex- 
mrns legebat , tuetur Dentleius. Porro Regius cum duobus Wit- 
tianis, uno Bronkh. et Anglic. Quis furor d quae mens ^ ele- 
gantius Tulgata lectione. Colbert. yero. Quis furor^ aut quae 
mrns. Sed tamen ct 1, 10 i 33: Quis furor est atram brlUs ar^ 
crssrre mortem! H. Quis furor o! quae mrns quatunr codd. 
\o$^. Quis furor evf, o! quae mrns Mmi. Goth. Illud H, Voss. 
recepit - Pro colles idem vir doctus scripsit saltus de conie- 
ctura. Gaeterum pro densos Goth. densa ^ Voss. 3 denso si, 
Vo5S. 1 callens. — claudendo Goth. pro claudentem, Ask. 
condentem y in marg. claudendo. W. 

8 . teneras laedere velle mamis) Vir doctus in Actis Soc. 
Trai. p. iq3, conj. vepre ingeniose quidem, nec tamen pro- 
hnbllitcr; tiam usus yerbi velle Tibullo est sollennis, et manne 
indaginem tendentis moltis modis laedi possunt, non modo vepre* 
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10. hamatis - ruhis) Ed. Rom. cum noonallii uriptis, ar- 
matis, recte prae illo spreloiu a UrouLb. Ovid. 11 Met. 7j.j : 
Taitgit, et hamatis praecordia sentibus implet. U. 

De coufusione verborum armatus et hamatus egit Biirin. Au- 
thoL tom. 1 , p. So2. Vo»», i , amatis. Ask. rubris. W. 

12. geram a pr. m. Gueif. 2. Jpse AtL. a pr. m. torra 
Gotb. 

13. cervae) Broukh. ex ingemo, pro vulgato cervi, repo- 
■uit, ne (ibilua t» i ingratus offenderet; aut potius e more poe- 
tarum. Quaerere vestigia, ut Callim. Epigr. 33 : /ifis iz»« 

Heyk. cervae Bern. et Mou. quod retinuit H. Voss. Caeteri omnes 
cervi, etiam Hamb. Gotb. Zwic. i , a. Hoc reduximus. Ipse 
Ask. pro ipsa a pr. man. W. 

14. t- demam celeri ferrea vincla cani ) Ovid. VII Met. 769 ; 

Copula delrahitar canibus. 

et VIII Met. 33 i, <jul locus a Vulpio laudatus est: - pars re- 
tia tendunt , Vincula pars adinuint canibus. Propert. 11 , 1 5 , 
20 9 loco cum hoc comparando : 

Incipiam oaptare .feras p et reddere pinu 
Cornua t et audaces tpse monere canes, 
iV'o/1 lumen ut vastos ausun tenture Uones, 

Vbi non video , quid sibi eruditissimus Broukb. cum sua lectio- 
ne unius Groningani libri, temerare leones, veliL ^Temerare 
seniper notionem religionis habet: sic temeramus sacra, thala- 
mos, et alia, quae non licita aggredimur. Contra tentare fe- 
ras pro lacessere, aggredi, bene dictum. Ortum autem teme- 
rare ex scriptura temptare. 

1 5 . Sic, l.) Ex lleinsii emendatione reposuit Broukb. vul- 
go Si; quod non spernendum erat. iMox Bom. arguat. II. 
Sic Voss. 2, 3 . Caeteri si, ut Hamb. Zwic. 1,2; Gotb. lux- 
si. Reduii si, quod pro etiamsi, Ucet acceptum (Cie. Off. 111 , 
8) commodum praebet sensum. W. 

17. Iu Curviu. turbatus ordo versuum; nam 19, 20 sunt 
ante 17 et 18 retracti. 

18. Voss. I da pro ne. Gotb. nam et turbat. Zwic. i tur- 
pet, sed correctum eadCm, ut videtur, tuauu turbet. Voss. 2 , 
3 cupide-, Voss. 5 veniens cupida a pr. m. W. 

u|. Nunc) Sic recte Broukb. e libb. pro vulgari Tunc. 11 . 
twic duo Voss. Gotb. et Zwic. r , tune me sine Hamb. Vi \ 
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20. Casie puer^ ca^ta retia tende manu) Hanc. lectionem 
revocavit Brouk.li. er antiq*jis Edi. et cr uno Colbertiuo, adde 
nunc et Regium et GuelC 2. Scaiigcr reposuerat tange ^ cjiiod 
est iu pSensque et optiiuis iibris, etiam in Eil. Vcn. pr Viceot. 
Bom. Li|H. ct Venetis: adde Corvin. et habet hoc quod pia— 
cctil: qniim c<«slum esse velit pueium, dicere potuit : more ipsius 
dt'ae castus maaeas; et pro hoc: cistus tange, tracU retia. 
Quum Umen retia nulla res sacra sint, quum castis et puris 
manibus attingere fas sit, vir locum habet; quamquam illud 
ex tende factum esse credere non possum. Forte utrunique 
corruptum ex voc. pange^ quod iam viris doctis in mentem 
venit. Pangere retia est figere, lleinsius coniiciebat pande, 
quod cuui tendere permutatum ap. Ovid. IV Met Sta: 

— — his retia pandite tUvit. 

Porro Regius , Casta , puer , c. retia t, H. iange octo opogr. 
H. \ oss. qui hoc recepit. W. 

21. Et quaecunque meo furtlm subrepet amori) subrepet 

Broukh. ex uno Statii tacitus reerpit, ut et in Regio est, et iam 
lleinsius ex SebeiTen libro emendabat ; vulgo Ed. Rom. 

male quicunque. Porro Scaliger e suis laudat M quaecunque. 
In nonnullis Aut; quod et Viceut. cd. habet, ct praeferendum 
videtur ; nisi Ai praestat scribere. HeyH. Aut recepit H. Vossius. 
Tamen apogr. eius habent un. /uo, un. cAs/a pro /urlxm ex 
antecedent subrepet sex apogr. U. Voss. Caeievi suprepit y cum 
Zwic. W. 

22. Incidat in saevas diripienda feras ) Palat, quintas Gebb* 
Gt saevis feris. Heyn. Etiam Go«.h. perperam et saevis y quod 
arripuit H. Vossius. W« 

eod. concede parenti ) Broukhusii librorum unus, parumper» 

24* et celer in nostros ipse recurre sinus) Iam notarunt viri 
docti, hinc .esse effictum illud Ovidii Epist. XV, 93 : 

Huc sides , inque sinus formose rclabere nostros, H. 

Voss. 2 nostro sinu» fiero. pedes pro si/ius» W* 
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Huc ades et tenerae morbos expelle puellae) Ed. Lips. 
eum Acg. Lep. et Eic. Perreii ac Cololii, Huc ades o, non 
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male. Deinde LiTineius et Guyetus corrigebant ^ depelle^ ut 
etiam e$t in uno BrouLb. et Thuaoeo* Uoc quidem usi*aii’is. 
Ovid. £piit. XI y 175; 

Turpt tibi est , illum causas depellere letU 

et alibi. Sed et Horat iam a Broukh. laudatus II y Epist 3« 

137: 

Expulit helleboro morbum bilemque meraco. II. 

o etiam Zwic. 2 perperam, depelle Voss. 5 . Hoc recepit H. Vos- 
sius. Sed nonnisi invitus recepit vocabulum non contemnen- 
dum ; ipse enim mavult a\Mirtet\ lloraU Epist. H, ly i 3 G. Mox 
superbe lyra GoUi. et Voss. 5 . W. 

3. nec te iam) Nescio unde ncc iam te admissum fuerit. 
Est tamen in Gueif. 3. Heyn. Idem io Voss. 5 et Mon. quod 
fortasse praefereoduni. Reliqui tamen alterum. Nec enim te in 
marg. Gryph. te iam probat H. Vossius. — Vers. 4 et sequen- 
tes in Voss. 5 leguntur iutVa post v. 7 carminis Vlll. W. 

5 . ne macies pallentes occupet artus) tabentes ex emenda- 
tione Heinsii recepit BrouLbusius. Cf. Horat. 111 , Od. 37, 53, 
quia mox versu proximo pallida membra in vulgatis cdd. me- 
morantur. Sed vide ad vs. se<j. Pro ne in nonnullis neu , quod 
commodiorem locum liahct versu seq. Heym. neu etiam Mure- 
tus. pallentes Voss. 4 perperam. W. 

G. Neu notet informis pallida membra color) Broukh. ma» 
Iit squalida, b. e. illuvie et paedore obsita , ut in morbis Heri 
solet. Sed hoc nimis grave et horridum pro culta puella. Tum 
pallor in morbis et febribus proprie dicitur. Ovid. Epist. XI, iS: 

Q iom tibi ^ nunc gracilem i>tx haec rescribere , quamque 
PaUitla vix cubito membra levare putas, 

•t T. 3 i5 : 

Concidimus made .* color est sine sanguine. 

In Eli. Rom. legitur candida membra: cui egregie opponitur 
informis color. Hoc si sequ.imur, iu superiori versu aliena emen- 
datione liaud indigebimus, injirmus male Corviii. Hkyn. Can- 
dida nuuc etiam in AsL. ct Bern. repertum. Caeteri aberrant. 
Ziric. 1 pallida, quia seinper hic codei una l b. voc. uti- 
tur. W. 

8. dcvrhat amnis) est tx Heinsii emendatione a Bronlh. re- 
Mptum. Vulgo legitur eve/iat. Uevm. devehat etiam V'oss. i , na» 
Obsue in TisvLt. Ccc 
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Gotb. »pogr. quod npud nos est, vehat omnwj bobet. H. \ ossia 
reduxit evehat^ quod est id coeleris omnibus, etiam Zwie. ; annit 
etfuis ^ oas. 3. W. 

qtiicunque sopores, Quieunque et cnntiu corpora Jessa 
le\‘ant) sopores, Rroukb. ex optimo Wittiano, udo AngL 

et Comtiiel. reposuit In Ed. Kom. sic, ut in uno Gebb. et Co** 
lot. b&c. sopore et mox cantu. Reiiqui omnes cum praestan» 
tissimo i)'ii.tciaDO, eliam ('orvin. tuentor sapores, quos vocant 
xnedici succos cspressim collectos , r«v< Cf. Scalig. ad h. b 

Hos quidi-m ego hic cooTeuientiores iudico; siscci enim herba^ 
runi , el herhae adeo ipsae, cum cantu fere coniunctim memo- 
rari soleol tum in morbis levandis, tum omnino in re magica, 
tit modo IV, I, Ga vidimus, ex qua fere peti solebant auxilia 
iu morbis gravioribus. Praeterea podta bic remedium potius, 
quo morbus Udlalur, quam, quo somnus , quod alias nec diffi- 
cile lactu esset, ad tempus adducatur. Phoebum rogare debere 
videtur. Sapor el eliam permutata sup. 1, 7,35. Im Guelf. 

3 correctum /r/7orfr». Uevn. sapores sex apogr. H. Voas. (Goth.) 
quod secutus He^nii iudicium recepi cum H. Vossio. » levat 
\oss. 3, levet Gotb. — • Voss. 5 levent, quod arripuit H. Vos- 
slus. In uiarg. Gryph. ad Jtsut legitur nostra. — « Mox r. ix 
Mon.^rXa pro fata, — > v* la Vo^ 5 cum, superscr. pro. ^ 
Heru, miranda. W. 

i3. Interdum vovet) In libro Laudi, sollenni errore, fovet, 
quod miror llroukb. placere potuisse , quum hic oppositionis lex 
illud plane non ferat. IIeym. Pro vovet Voss. i movet, Goth. 
meret, Zwic. i fovH. Pro quod Hamb. que. W. 

i4< Lticit ia aeternos aspera verba Deos) lial. Rom. /'iciX. 
Eadem cuoi Venetis, Rrix. et uno Gebli. impia verba, ut 1 , 
3, 02 : 

Non dicta in sanefs impia verba Deos, 

et II ,5, i4 : 

Impia in adversos solvimus ora Deos, 

Conf. I, 2, 8o; III, 4) i5, ex quibus locis aliquis illud effin- 
xisse videtur. 

i5. Quatuor sequt*.ntia disticha alii alio ordine exhibent. 
Vulpius cum, quo posuimus, servat, secundum edd. ex Aid. 
SCO. ductas, etiam Piantia. Sculigerana veit> turbato ordine 
Aldin.ini pr. sequuta curn Rom. Venetis, Rcg. LiVp. et VicenU 
ac Corviu. (sic codd. Guelf. omnes) in hunc modum: 
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Pnne metum 
j 4 t nuftc tota 
Photbe fave 
Nil opus est. 

Broukbusius Statium et eius libros sequutus ita: 

Pone metum 
Ai ntinc tota 
iV <7 opus est 
Phoebe fawe. H, 

Notante H. Vossio in antiquiuimii editionibiM , eiSatn Aldina 
prinia et secunda f ordo fuit hic : At nunc — Phoebe - Nil opus. 
llunc aequantur etiam H. Vossii apogr. et Zwic. uterque. In 
Goth. rert. 17, 18, et ao desuat. Primus Muretus mutavit hunc 
ordinem, et ultimum distichon Nil opus — primo loco posuit. 
Secuti suut Statius, Putmanuus, Tuscanella, Passer.-itius , Gc- 
bhardus, Cantabrigieusis, Vulpius, Hejrnius. Statius quidem 
postquam memoravit, iu duobus e suis distichon Nil opus - 
post alterum Phoebe - legi, addit: Itaque legendos et lioc louo 
puto simul ponendos: Phoebe-, lam celeber - Tum te /elicem. 
Non dixit disertis verbis, distichon Nil opus ante disticliun 
Phoebe collocandum esse, quod tradidit falsu UroulLliusius. W. 

1 5 . non laedit. Guclf. 4 uon laesit. 

16. Tu modo semper ama) \'idetur ri semper ad nostrum 
■ensum paulo ieiunis positam esse, pro constanter. 

19. At nunc. Malim Et nunc: Etiam nunc illa tota tua est; 
aut Ac nunc, quod et in Cueif. 3 legitur. Pro candida lleins. 
coniiciebat languida, satis languide. Pro secitm Laud. semper. 
Hevm. At unice verum. Oppositu haec sunt vers. anteced. Ne- 
que candida mutandum, quippe aptissimum sententiae. Similiter 
violenta I, 6, 47 - Add. Virg. Aen. IV, 496. W. 

20. et frustra credula turba sedet) Cyllenias ita commen- 
tatur: ante torum stat vel ante fores aedium. Broukbusius, 
Statiam sequutus, de amantibus fores ac limen obsidentibus ac- 
cipit, ut 1 , I, 56 : 

Et sedeo duras ianitor ajite foret. 

Et solet ita id hominnm genus iuprimis aegrotante domina. Orid. 
EpiaL XX., 129: 

Ne tamen ignorem , tfuid agat , ad Uauaa srebro 
Anxius huc ittuc dittimuianter ea. 

Sed durum est ante fores extra orationem poetae assnmern. 
Vulpius de amoutibus iu deorum aedibus sedentibus et pm do^ 
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mina vota facirntibus intelliifit, ut sup. I, 3, 3o. Mihi Tide- 
batur coiiTenieiitissimum esse de turba amatorum accipere, qui 
aegrae puellae assiduo praesto sunt. Ovid. Epist. XXI, 191 dt 
sponso Cydippes : 

jiuuiet ille tfuidem , quantum permittitur ipti, 

cf. Epist. XX, i34> Solent enim sub officii nomine invisere 
aegrotantes amatores et lecto assulere. credula turba est, quae 
ee credit amari a puella; sed ci omni parte placet, quod est 
in optimo Wittiano, duobus Anglic. et uno Statii, sedula turba , 
quod belle exprimit officiosam operam , sollicitam ct saepe ine- 
ptam curam , discursitatiooein , raria molimina amantium , dum 
ministrant medicamina , strngula admovent, effingunt manus vel 
digitos, teotant salientem pollice venam, ct alia. In Ed. Rom. 
garrula turba expressa est. Potest et boc locum habere in vera 
hominum vita; non vero in po^ta. Pro sedet Ebor^censis cum 
alio canit, Ueyn. Sedula etiam in Oem. sed nibil mutandum, 
WvSiD. 

22 . In uno Corpore servato restituisse duos ) Regius cum 
duobus Italicis servatos^ et boc adeo suavius dictum videtur. 
Duxit bine colorem Ovid. 11 Am, i3, i5, iam a Broukh. laur 
datus: 

Hue adhibe vultus y et in una parce duobus. 

Sed et sic ProperU 11 , ai , 4^^ * 

Sic non unius ^ quaeso^ miserere duorum: 

Vivam y si vivet i si tadet illa ^ cadam. II. 

servatos Voss. i. Sed nihil mutandum. Hamb. sanato, Voss. 3 
st constituisse. Caeterum adde Ovid. lier. XX, 234* 

Quid dubitas unam ferre duobus opem? W. 

a3. a4* Iam celeber^ iam laetus eris, cum debita reddet 
Certatim sanctis laetus uterque focis) In libris etiam in altero 
versu laetus uterque legitur; e contectura lotus emendarat Brou- 
Lbus. quod Vulpius servavit: ad meum tamen sensum dilutum 
illud et vapidum est. Melius Heinsius coniiciebat: sospes u/rr» 
que. Sed viri praeslantissimi vocem laetus loco, unde non de- 
bebat, expulisse, quo non couveniebot, reliquisse videntur, 
ta solvimus laeti, unde in monumentis freqneus occurrit V. S. 
L, M. Igitur recte dictum erat in nostro: ^ eum debita redr 
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det laetus uterque focis. Contra celeber ( nt celeber deus^ 

11 1 I » 83). laetusque non bene iunguntur b. 1. ubi de fama 
et celebritate, quam sit sibi comparaturus Deus, puella serrata ^ 
agitur. Forte leg. 

lam celeber , iam clarus erit, 

lapsus ab hoc ad illud facilis fuit et proclivis. Praestaret tamen: 
lam celeber^ iam magnus eris, Cyllenius in suo habuerat tutus ^ 
et addit: quanium ad amorem rualium procorumqite. Aerope 
ad Cerinthum hiiec refereb»it. H. Bene habet laetus. — Pro 
reddet II. Vossius recepit reddent ex llamb. tuiut eris Voss. ip 
levis Bern. a pr. m. erit Goth. W. 

aS. dicent pia turba) Broukh. ita n^posuit pro dicet ^ quia 
tic optimi scriptores, sed contra libros eiusmodi luquenti ra- 
tiones mutare non ausioi. H. Dicent Voss. i, 3, 4* 
rum dicet. W. 

a 6 . artes - luas) Rom. cum Venetis suasi ut et GucIC 4* 
Suaviter vero ad deos translatum videmus ul , quod inter me- 
dicos forte locum habeat: inprimis si opiparum sottrum acces^ 
leriL H. Optabit Voss. a. W. 
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I. Qui mihi /e, C. dies dedit ^ hic) Ita Scaliger e Cuiao» 
restituit. Vulgo ubique legitur: Est qui te^ C. d. ut iungen- 
dum foret : Est hic dies mihi sanctus. Sed corruptio nata in- 
de, quod voc. mihi excidisset; cf. sup. ad IV , i, 3q. H. Se% 
qui te Gotb. U. Vossius cum Guyct. suspicatur scripsisse Ti» 
bullum Et qui te. Non tamen recepit. Est qui te etiam H. Voss. 
apographa et Zwic. uterque. - mihi hic sanctus llamb. Moa 
Jestas Bern. sanctos Voss. 3. W. 

4 . dederunt) Nostri et Guelf. omnes cum aliis dederant; 
paullo ante Bd. Rom. cum Guarner. puelle h. e. puellae. H. 
dederunt quatuor apogr. II. Voss. dederant quatuor alia ( llamb. ) 
cum Zwic. I , a , tamen in Zwic. i , superscript. « al. dede- 
runt M. Golh. deerant. W. 

6« de nobis) Frustra qnaeslvi id, quod malim, de noslro 
MC. igni. Aot: si tibi, qui nobis, mutuus ignis adest. H. Voss. 
vobis. Voss. 1 1 Si/n tibi nec nobis, H. Vossius scripsit: Si 
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tibi nohiscum de contectura. Caeterom ts . antecedent <^uod ujtbP 
tria apogr. U. Voss. W. 

•j. per te d.) Ed. Lips. cum aliis te per ^ nonnulli tua per* 
Male. If. tua per Aid. 1 , 2 , Muret, te per Zwic. ~ Voss. 5, 
verba f sed superscr. ^ur/a. W. 

q. yi,t^tie Geni^ cape) Commune omnium deorum epitlie- 
ton, Genii etiam, esse in lapidibus, ducet llroukh. ad U. 1* 
Est vero Magne ex correctione Scaligeri, quamquam iam in 
Gryph. 1546 , ita inveni examlum; vuUo Mane Geni io libri* 
et hdd. eliain Corvin. legitur, quod ab antiquo voc. Manus , 
b. e. sanetns , ly)nns ( vid. Varronem de Ll.. V , a ) ductum pu« 
tanduiu: bahctque boc doctrinae speciem, modo in eo carteinc 
nunc versaremur, ubi eruditae oratmuis aiiquu laus esse posset» 

^ In Kegio in margine appinxerat aliquis INcinpe is 

mw6 manere esie crediderat, ut mUnC Gi eiusmodi pedem 
constitueret. At r 6 manum primum longam lial>erc debet, ut 
Manesf quod iode deductum. Deinde quatuor Stat GolI>. llo> 
diei. Tbnao. ftoin. cum Abi. pr. Mane ^cni^ quod in Venetis 
statim niutatutu. Tres Italici cum Pocchi et Perreii Exc. Atme 
Geni^ quo Lips. Kxc. cum alu» libro alludunt, in quibus Alme 
veni. N i lei-i potest adliuc aliquid latere, quod non assequor. 
Alme Geni tmien pro vera IccUonc habeo: nam et coiisenta- 
neum boc verbum Genio Natali, et iu principio versus in cur- 
ruplclum proclive tuil Alme in Manr^ Arguit auleni bacc du* 
ptex lectio, ei binis saltem fontibus nostros scriptos Uuius quarti 
libri (luxisse. 11. Mane septem apogr. IF» Voss. ( liamb. Gotb.) : 
accedunt Zwic. 1 , a, quod recepit H» Voss. •— quatuor 
todd. Votsii. m Pro Geni Gotb. apugr^ quod apud nos est, 
veni\ idem superscr. in AsL. et Zwic. i. *W. 

eod. cape dona libens) recte quidem Genio tura dan tur 
Tide 1, 7> 53; II, 3 , 3: probarique adeo hactenus vulgaris le- 
ctio poterat, tura, ut sit: cape tura libens. At libri aliud sua- 
dent; nam Kic. Lipsii vola. Vten]ue Witlianus, unus lleiosii^ 
et duo Anglic», bonae notae bbri, cape dona; quam ve ruiu 
esse lectionem, tura vero cius interpretamentum, dubitari vii 
potest, itique revocandam esse duii; cf. Burmanu. ad Ovid. 
£pi$t G, 7 y. Mox liber lleinsii, tlonisque faveto» II. dona V oss 
3, 5, in boo superscr. thura. W. 

10. Si modo ^ cum de me cogitat ille, calet) extremum 
Tocabolum est in multis vulgatis £dd. , tribus Ital. et Exc. Poc> 
ebi ; reliquos omnes occupavit valet et Aid. 1 9 3 ; ut sup. il. 
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, 6 , calidus et validus in libris varubat. Scaliger in Cuiacit 
libro invenerat volet (hoc tensu: amore uritnr; cf. ad II, 3 , 
73 ): hoc ille pcobavit, hoc recepit; non venuste. Nam velle f 
si amoris vocabulum est, paullo incestius et impurius pouitur, 
ut possim in l<usibus liberis. Neque Oroukliusio volet placuit. 
Calet, quod Muretus dedit (et in AsL. legitur), vera lectio 
est , qua signiiicantur subiti illi sanguinis animique motus, quo- 
tlescuuque amatae puellae recordatio animum subit, aut repente 
mentio Iit; adiectum autem est: cum de me cogitat. 

II, Quod si — suspirat) in multis apud ilrouLh. Gueif. 
a a m. pr. suspiret. M. suspiret etiam llamb. Goth. Bem. 
Vota, a. Recepit boc H. Voss. male. — Qui si Voss. a , 3 . W. 

la. Tu precor) ex uno Italico e.mendavit Ueinsius, rece- 
pit Broukh, vulgo Tunc. Supra II, 3 , U4: 

Tu quoque devotos , Bacche , relinque lacus. H. 

Tu quinque apogr. H. Voss, Tunc Hamb, Gotb. Zwic. — H. 
Vossius scripsit Tsm, W, 

1.3, Nec tu sis) Sic etiam Regius et Gueif, a, 3 , cum Ed. 
Rom. in multis libris et in vulgg, Edd. ante Scalig. etiam in 
ant, edd. legitur: Nec sis nunc. V'nus Colb. Tei tu sis, unus 
Broukli. Nec tu sis: nempe omissum tu istas turbas dedit, ut 
tclios evenit; vid. Obss. ad IV , 1 , 3 p. II. Nec tu sis septem 
apugr. II. Voss,; in Voss. i deest tu. Voss. 5 cum Zwic, Gotb. 
Nec sis nunc. Mox pro vincla Hamb. colla. W. 

16. Nulla queat posthac nos soluisse dies ) Hoc placebat 
Statio e libris, et sic Scaliger rescripsit; nec aliter vett. edd 
Regius, ut liber Laud. cum duobus Auglic. apud Uroukh. dis- 
soluisse: nonnulli, vos soluisse; unus Stat, qutte soluisse; Col- 
bertiuus quam soluisse-, et sic fuit in vulgg. Edd. inde ab Aid. 

I, H, et Mur., etiam in Romana; nunc et in Guelf. 3 , haud 
dubie vere; ideoque revocavimus. II. Veram lectionem quam 
dant Ask. Mon. Goth. Similem posituram relativi vid. apud luv. 

II , 4 ” : tamen unde Haec emis , hirsuto spirant opobal- 

sama coito Quae tibi i Vo»s. i, quac\ 4, qua, in marg. nos-, 
3 , dissoluisse. Pro queat \stse. 3 valet ; post pro posthac Uern. 
■WvND. 

17. sed tectius optat) non tam invidiae et fascinationis 
metu tacite vota concipit, de quo rnore supra ad II, i , 84 , 
aliquid monitum est, sed prae pudore, ut vs. scq. ipse Inter- 
pretatur. Nisi boc mirum videatur, iuveuem verecundiorem 
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esse paeHa. Sed apparet» Sulpiciam eum aetate» odeoque usii 
et experientia, antecessisse» et» mitis Veoeris sacris initiatam* 
jam pudorem tenerae istius aetatis ineptum deposuisse (nbi 
quoque nobilitate generis eum longe pmccessit ; cf. od pr. Gleg. 
II). TrctiuJt vero olim Muretus ct iterum Uroukb. e septem bo- 
nis fibris reposuit: vulgo tnfius legitur. H. teclius Voss. 4* 
CHeteri tutius. Mox Nam vid. Obss. I» 9» 41^- Nam Voss. 

3» Non. Pro haec Voss. 1 cum Gotb. hic. W. 

19. quoniam deus omnia sentis) Ita quum scribitur» accipi 
Deees<e est; quoniam omnia sentis» tanquam deus. Praestat ta- 
men iungere Natalis deus ^ adeoque interpungere; Ai /u» No* 
talis, quoniam^ deus.^ omnia sentis; ut sit: At tu, Matalis 
deus , q. 

20. clamue palamve) duo Broiikh. Aamne palamne^ quod 
ille recepiL Sic Ovid. 111 Met. a5b: 

Sola lovis coniux non ttun » eulpetne probetne » 

Eloquitur. 

Sed et ibi in libris, culpetve probelv>e. H. clamne palamne Mu- 
retus» Pulmami. Passeraiius, Ac couseutiunt cum duobus Brou* 
kbusii AhL. Gotb. Bcrn. In Mon. clamne palamve. Obsequutus 
Beiitl. ad liorat. SaL I» 2, 6S , cum H. Vossio recepi: damna 
palamne. — Ask. rejerat, W. 
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1. Natalis luno) Ed. Kom. Natali. 

eod. sanctos cape turis honores) hoc er duobus» aUero suo, 
altero Heiusii, admodum recentibus, reposuit Broukh. Vulgo 
turis acvr\'os ^ ut IV, i , 34; cf. 11, 5, 6. Sed tamen epithe- 
ton sanctus videtur accommodatius esse honoribus. Turis hono^ 
res ium supra memorati, 1, 7, 53» quia tus in Deorum ho- 
norem accenditur» et honos omne dicitur» quo mortales Deum 
veucramur; vide Broukh. ad b. 1. Capere vero modo fuit Caim. 
V, 9. H. Vera lectio reposita a Uroukbusio est etiam in Ask. 
Voss. 3» Gotb. W. 

2. docta puella) Epitheton hoc in puellis semper refertur 
ad studium artis poeticae» v. c. Ofid. 11 Am. 4i >7* inquit 
Broukbu.sius. Sed ea ipsa exempla» quae allert, probant» illud 
interdum latius patere. Sic in luveuale Sat. G, 444) dociat 
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quam describit, utuUer enthymemata torfjuett et hisic\rias scit 
omnes ^ Ivrauiiiiiiticain etiam iiitciii^it* Et illa Senipi onia apud 
Sulliisl. Oitil. 2 $, literis Graecis tl Latinis liocta Juit; id vero 
nU jdiilosopbinm f butoriajui, et omnia, (|uae lectione addiscun- 
tur, reterendum; de poellc.i arte ille demum subiungit: in<^e- 
nitini eius haud absurdum , posse versus Jacere, tied h. I. ad 
|)oetlees sltidtum, a quo purli.i non alirua fuisse videtur, re- 
ierre et ipse innlim , quaui cum Vulpio ad siicrurum discipli- 
nam, qua imbuta luerit puella. Ihjcius enim simpliciter pro »u- 
cruruin rerum perito vix dici potest. INec in iioc carmine de 
1 ’eligiumiin studio agitur. 

3. Tuta tibi est hodie) Cualerus et Ocmslerus ad Rosin.^ 
ut Viilpius notavit, Jxila emendarunt, quod langucie ivete ille 
dicit. Gu^ctus cum Livineio et Avrmuiiuo in Vitu Tibulli Si 
legunt: 'Lota tua est hodie. Sed lii eiquisitioi*u in (rita el vuU 
g;u'ia mutant. INam libi eodem sensu dictum est. Mox Guarner. 
ter se l. jl. Mox Ask. suos ^ stiperscr. tuos. W. 

5. ornandi caussas) Reg. Kd. f.ips. cum p!rri<>(|un, etiam 
Aid. pr. orandi t nule. IJ. Abn raut eli>i;u /wlc. uterqnc, 
Hatub. Gotii, Rern. ^ Mox Nuss. 5, et pro csL GoUi. enim pro 
(amen. 

G. cui placuisse ) Ven. 1 5oo , tjui. 

7 . ne Hojc divellat amantes) Ita Ri'ouWb. reposuit cx ali- 
quot libris: et sic iam (Vluretus ediderat In multis aliis, Aid. 
I , 2 , etiam in EJ. Lips. et Corvin- est nc nos., quo<l co al- 
ludit. Gucif. 3 ne nos., emendalum tuta:. Sculiger, nescio unde^ 
legebat nc tpiis. Regius cum Ed. Roin. et ocio iibris ap. Rrou- 
klius. etiam iu Guell. 1 , exinbciit neve id; Golot. Exc. 
ne quid, lu Guell. 2 , ne nos cuin var. lect. neu quis, nec nox. 
Ad scusmn lioc accomuodalissiimini ; sed esL cluaibe et exile. 
Latet forte aliquid, nam vulgata satis sibi non constat. H. Re- 
cepi ne quid cum II. Vossio, postulante nexu sententiarum. 
Friioum enim quae antcce:<sei‘unt ciusiiiodi sunt , ut noctis incu- 
tio iuopiuala \eniat nec transitus paratus sit ad hanc notionem. 
Deinde etiam pentameter qui sequitur cum particula sed iii 
fronte posita ita i‘efertur ad vcrljn Jave , ne - ^ ut oppositio 
seotentiaruin sibi u(^i constet retento vocabulo nox. Caeteruiu 
nox est in tribus apogr. H. Vossii, in qualuor nos ( Gotii. 
Ilamb.) et Zvvic. 1 , 2 . In Ask. «cvc*. lu Vois. 3 , 4i '*^'^*'* * 

If. iNic/ itUT/ii q.) Advers:tiiva liic videtur parunt commoda 
aase. Melius Et legeris. 11. ^uue nou opus Uop. \V. 

Obs$ry. in P d d 
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9. ulli puellae') Sic Ed. Rom. Venetae» AMmae, Muret, 
et bine ceterae cum libro Vrsin. et ColberL adde Guelf. 4* 
Cctei i maiore numero , etiam CorTin. uUe vel ullae , quod Sca< 
liger reposuerat. Nec dixeris» utrum hoc cx librarii inscitia ^ 
an poetae affectatione venerit. Certe rbrthmum ingratum auri- 
bus versui inferret. H. Si pro Sic Voss. 5» cum Zwic. i, 
componas H.imb. ullae etiam Zwic. 1» 3, sed ille in mar^« 

bic addit gloss. interi, alteri. II. Vossius» cui in errori- 
bus ullae ^ uUe ^ velle Utere videliatur est sive d, scripsit: ui 
nulli est pro ii//i Roa, in quo neminem astentienlem habebibCac- 
tcrum ullae et uUe quinq. apogr. U. Voss. illae Voas. t.. W. 

10. ctiiifuatn) in nonnullis cuidam^ male. H. ut ptx> aut 
Vass. 3 , cuidam Hamb. cum Ask. ulli pro eodem Gotb. W. 

IU vigilans - custos) Neu utique malim» At tuy sancta p 
fave^ ne - Neu possit. Porro vigilans KrouLb. sine uiU libro- 
rum auctoritate iDiitaral in vigilax. Concedo» saepe lianc vo- 
culam in |>oetiB corruptam» et praeferendam esse» ubi libri 
variant. Sic ap. Ovid. II Met. 779« ni>i vigilacibus excita curis 
ex potioribus optin»e restituit Heinsius, quem vide. Sic et in 
similibus nou raro factum. Io iisdem Metaiu<M*ph. 1» coii- 

chacque sonaci haud dubie melius cum melioribus legitur» 
quam cum aliis sonanti. Sed eUismodi delicias contra omnium 
librorum cousensum nec ulla alia idonea de causa inferre iion 
tutum duca H. Nec possit. Oe possit cf. I» 8» 69. Nec mu- 
tandmii non est. - vigilax nunc in Voss. 3; vigilans cupidos 
Voss. 5. - deprehendere Aid. 1,2, Muret Zwic. 1 , 3- W, 

12. ministret) Venetae minister. H. ministrat Voss. 5» 
Zwic. I. W. 

i4* ter tibi Jit) in plerisque ex more corruptum in sit rej 
sic. H. Aid. I » 3» Muret, sity ut Hamb. et duo Voss. ic 
Gotb. et Zwic. 1» a» tibi pro Ubo Goth. W. 

i5. Praecipit en natae mater studiosa^ (fuid optet) en ex 
emendatione Heinsii reposuit Rroukh. pro ct. Guelf. 3 at pro 
var. lect. Possit ct legi ut pro utut : de quo usu cC Gronov. 
Obs. 111»^ sed alterum longe praestat, quid optet ex Lips. 
£xc. et uno Heinsii recepit Broukb. vulgo quod optat ( Aid 
I » 3), iti nonnullis quod optet ( Muret, et Seal.) Ayrmanuus 
in Vita Tib. 76 ita legendum esse putat: 

Praeetnat et gnotae mater studiosa quod optat , 
et hanc unam ex praecipuis emendationibus suis esse sibi per- 
suadet. Kquidem» quam commodum sensum efficiat ^ non video 
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II. en nane in Ask. idem tfuid optet cum Mon. Hamb. In Gotb. 
apogr, qood apud nos est, t^uod optat, Caeteri similiter aber* 
raut. - Pro cn Vosa. 3 ait. Voss. a mater natae. W. 

16. lila aliud tacita clam sibi mente rogat) Ita ex. Heinsil 
emendatione reposuit BrouLh. , quum in permultis, etiam Guelf. 
a, et £(L Lips. , add. Mur. , esset iam sibi. Scaliger ex Cuia> 
ciano, cui Regius cum Ed. Rom. et Aid. a, et non pauc> 
alii, in his Guelf. 1 , 3 , 4 accedunt, Vulpio vehementer pro*- 
bante, receperat 10//1 Ain, ut esset, iam suiiuris, non ejc prae^ 
scripto matris ; hoc tamen a lepore nativo et ah omni simpli- 
citate alienum esU Heiosiana lectio optime congruit cum super- 
stitione illa nota, clam vota suscipiendi; vid. ad 11 , 1, 84 , et 
modo Carm. 5 , 17, bioc et additum tacita mente, Iam yero 
ct clam haud raro permutata; vid. sup. ad 1 , 9, a, rogat pro 
vovet. H. clam dant Aak.. et Voss. 4 > cf- TibulL 1 , 7 , bo 5 
1 , 1 1 , 34. Caeteri errant. W. 

17. yritur, ut - urunt) Bronkhusius Meoagium (in Anti- 
Baillet tom. II, p. ai 4 ) memorat notasse uostrum, quod pas- 
sivo activum subieceriU Rectius Ovidium dixisse EpisU 7, ai: 

yror ut inducto ceratae eutjure taedae , 

eciU uruntur. Ad grammaticam subtilitatem hoc accommodate 
monitum. Sed talium carminum leporem et suavitatem interdum 
haec ipsa grata negligentia cumulat. II. Vs. 18, Bern. Ne li- 
ceat quisquam, Voss. 3 , sancta pro sana. W. 

19. Sic iuveni gratis, veniet cum p. a.) Suut haec ex Hein- 
sii emendatione , quum in vulgg. Edd. etiam Aid. 1 , x , Muret. 
Rom. sit; Sit iuveni grata, adveniet. Scaliger in suis invenerat ve~ 
niet , unde legit: Sic iuveni grata , veniet , ut grata sit pro gra- 
ta re , ct scq. versu pro adsit e Cuiac. reponit esset. Sed ex 
ea lectione sensus commodus vix elici potest: nec multo com- 
modior ex lleinslana: tum In hac et epitheton gratis iuveni du- 
ram iuDCturam habet, et corruptionis causa et ratio nulla ap- 
paret. In Exc. Lipsii erat: Sic i. grata ac veniet, in Florent. 
Statii: grata est veniet, unde ille faciebat: Sic iuveni gratum, 
veniet - iam vetus ut sit amor. Particula ac vel sequenti verbo ad- 
haesit, ut fieret adveniet, vel excidit, ut io Scaligeri libris et 
aliis velaribus, teste Statio , item in Reg. Lep. Lips. et Regio, 
(adde Corvin. ) At in Vicent. inde factum est: Sic iuveni grata 
ceniet cum. In iisdem sit, sic, si legitur. Guelf. i , 4 , 
veni grata adveniet - iam vetus adsit amer, x. Si iuvtui grata 
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v<*/»W - i^e/as amor; cum var. lect sil mwm grafa 

nif't - li/ si/. 3 , Si iin’r/ii graia rst^ i^rnirt ctun - ad»it amor, 
fJcct mu{tn com ninif^ct. Miiir prubabiFe Ht, superiora duo di-* 
«lidiR sc‘(lrm *«mi mutasse ; priiecesserat Vritur - tum Prar~ 
dpi/ - rogat. Nunc subilriunlur iptae proces puellae: lioc optat* 
ut sit iu\'t‘ni grata, ac, veniit cum prostimu» anmin , Uim i<icm 
cotis iam cctu.s adsit ntnor. fti omnia *u«l expedita oec lepore 
carent. Vota versu ultima iutelU^ , qii«e pirdln proximo anu» 
cadein die conceptura e»t: qnibui Amor eleganter adesse Hngt* 
tur. (Transmissa haec i.mi erant ad librarium, quum argutu et 
elegans emendatio mihi impertita esi ab docto et snllertl criti* 
co, Prof. Hcrel; nam suspicatur, in var. lecL Sit inceni grn- 
fa est, latere Termu lectionem: Strmiiit illa: ratum est : poli- 
tum tt superstitione satis nota*)* H‘. Kcstitui locum ex. licyiiii 
sententia, ut iam oltm fecemin iu e<lit. micor. Secutus est 11 . 
Vossius. - Zwic. ingrata ecenict; Zwic. 2, grata iHtniel, Iu 
II. V oss. apogr. legebatur: Sic im»cm grata rst; sic grata ^ w- 
nirt — Si iuceni grata est. Venit quom, PIcrique S* iWrn/ gfra- 
/o, ccjiiet quum aut tfuom', uii. tum. • Mox pro acLit Hamb* 
esset, Ucru. veniet curnipU c vei*s. aulcced. W . 



CARMEN VII 

1. 2. Tandem venit Amor^ qualem texisse pudore. Quam 
nuflas.se alicui, sit mihi fama minor) Ita Oixiuk.h. rcHiixit: et 
pudore quidem, b. e. cum pudore, pudice, e decem libris , ut 
lam legebatur anto Scalig. et Stitiuiu. minor ex Exc. Colot. ut 
sensus sit : maiori sUn honori fore , si Jurtis sua palam Jatea^ 
iur, quam si, ore ad pudorem composito , dissimidet', fuisse 
enim dignam cum digno, Vuigo legebatur: - qualem texisse, 
pudori. Quam nudasse alicui sU mihi fama magis; quae forte, 
cotilru quam .BrouU). putabat, aliquo modo explicari possint: 
Sit mihi lubgis puJuri, talem amorem tegere xelle, qoam quanta 
luihi gloria est, eum pnlain prae me ferne; nt ordo verborum 
ait: fama, me eum amorem texisse, sit mihi magis pudori, 
quam, me eum nudasse alicui. Neutram tamen lectionem satis 
esse commodam fatendum est; at nec multum praestare Hrou* 
1 iliu:uanam. pudori est in potioribus munero, etiam in Reg* 
tmnin. Ed. Lips. cl Roro. Aid. 1,2, Muret. Seal. Cyllenium 
in Commcnlariif pracHxum quidem balK;t pudore, sed et is pu- 
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fiori in suo habuisse videtur, nam explidat ; ne sodalifnts ex- 
fumrns miphtuniisim , quod operae corrup<‘runt ex inphamis sim» 
Varial pudore et pudori etiam in Gueld'. Pro maf^is io uno 
Itroukli. erat mator^ in Cio. Lipsti prior. Deinde quinque li- 
bri cum Ref;io, Et nudasse^ Colb, Aut^ vScjlig. /f/, forte 
nudasse eodem sensu. Sed iam olim subodoralus sum vitium la- 
tere in /rima. IpsJi res postulat cura,, ut sit: qualem /rxi.vae pir 
rfore. Quam nudasse alicui, sit mihi atra minor. Minus sibi 
curae fore ait, ut amorem tegat, qunin ut palam procHicet. 
Miim peccasse iuval. In alicui nulla est varicftas ; etsi cxpecta- 
baiii palam. H. texisse pudore in duobus etiam H, Vossit 
apogr. fama minor in \ak. - Voss. 3, cessisse pudori. Ask. 
texisse pudori , Et — Viud. aut. Ilaitib. quetn. si prosit Vos»; 
I, magis cuiu aliis Golb. lluiub. /wic. i, 2 . Origo errorum 
videtur quaerenda in Yoc. quam, quod comparativo mmor prae- 
pus 'jtn nun iutcllipoiunt libiiiHL Sed vid. Not supm. W. 

3 mr'iA- Camenis) Ouis locus illis hic esset, miror nemi- 
nem dubitasse. Cytherea nun carminibus, sed precibus ac votis 
exorari debuit. £t poterat pnipric loqui puella : 

Exorata mei* dium Cj thereia %‘Oti*. 

Sed vid. Not. 

4. in nostrum d. sinunt ) Quum modo meis C. praecesse- 
rit, in no.strum paimm commode subiuiictum videri potest. Et 
pronum erat substituere in tenerum - sinum ^ vel simile quid« 
Verum niliil est inorenduni. Spectat enim hoc ad gratam ' ne- 
gligentiam, qua lotum boc epigramma placet. Ita et vs. 2 , ali^ 
rui paullo exilius dictum esL Srd cooveniiint bacc lusi- 
bus inter rerum iucuoduruoi’ sensum acriorem effusis. H. Vidd 
supr. N»*t. W. 

G. non luduiisse suam) Scaligef ex Cuiac* (adde Gueif. a 
a scc. m ) pitsuerat sua, n. gaudia. A puella expectabas: si qua — 
suum. II. Nihil niiitandum. W. 

«S. Ide legat id nemo, quam mrus, ante, velim) Ita vul- 
gatae Kdd. Clium veteres Vicent. Ilrix. Venetae, ut diiplei ne- 
gatio sit, more Graecorum; vid. sup. ad IV, 1 , i04> Sed li- 
bri valde variant. Duo Witt. duo Kroukb. Laud. unus Angi, 
cum Regio: Me Irgat id nemo. Tres iLd. Coi borL Tbuan. ciuu 
£d. itoiu. Me legat ul nemo, quod nnn inelegans esset; E\c. 
Penvii, Mc ut legat id nemo, dum librarius utramque lectio- 
nem ante oculus bubebat. \iius llc.usii el unus Augl. Me /c- 




"“^'iqlTFzed by Google 




OBSERVAT. IN Tl^VLU 



4o2 

gat id venio. Quatuor Stalaani, Wall, anus BrouVb. unus Angi. 
E(l. Veu. i47^. Keg- Lep. Me legat advenio. Vides, quomodo 
aberratio alia aliaai exceperit; omnes ostendunt, id verum esse. 
yenio factum ex nemo. Me ex ne. Ne - nemo pro ne quis, 
iam alibi notatum est. Porro in uno Angi, etse pro ante, et in 
Ed. Bom. velint. Molestum utique est ante, quod tamen faci- 
lem mutationem admittebat: quam meus ille. II. Obscurum 
est, quomodo Heynius hoc accipi voluerit. Si iunxit; nemo 
quam meus ille , b. sensu , praeter amatum meum , ut videtur 
secundam explicationem in notis ab eo propositam, ferri boc 
non potest , quia nemo - quam dici ita latiue nequit Si autem in- 
tellexit ita: Ne quis legat, quam carus ille mihi sit, haereo 
in verbis ne nemo legat. Nam ne nemo idem est quod /■« — 
redte significante Forcellinio voc. nemo. Atqui negatio 
talis cum vi repetita aliena videtur ab boc loco , monente 11. 
Vossio. Quae quum ita sint, cum H. Vossio recepi Me legat 
ut nemo, ut legitur in edit Rom. et in pluribus codicibus, 
quibus accedit quodammodo Voss. 4 praebens: Me tegat ut ne- 
mo. Me etiam Hamb. me legat advenio Zwic. a. Atque etiam 
in pluribus H. V'oss. apograpbis ut nemo in id nemo , id venio , 
advenio corruptum. Ante, quod legitur in codicibus, uno ex- 
cepto, omnibus, retineo. W. 

9 . Sic peccasse iuvat) Sic ex Heinsii emendatione reposuit 
BrouLb. Vulgo Sed, quod ferri poterat eo sensu : Non clam 
agere et celare quicquam homines velim : Sed etc. Immo vero 
ex proposita nostra interpretatione Sed requiritur. H. Sic in 
Voss. I , a. W. 

eod. vultus componere famae Taedet) Regius cultus, sol- 
lenni aberratione ; vid. Burmann. ad Ovid. U Met 4a5. 

10. Cum digno digna fuisse ferar) Hanc sententiam ita 
expressit Ovid. Epist. XVII, 4g, iam a Vulpio laudatus; 

Itla bene erravit , vittumque auctore redemit. 

Cf. similem locum in Catalect Poet. Ed. Scalig. p. 201 : Nec 
pudeat quicquam etc. H. puella fvo fuisse in GoUt. et Voss. 4, 
jferat Voss. 5 Goth, W. , .'V 
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CARMEN FUI 

1 . ifui r. ) Regius» ifuid, ff. rure modesto Voss. i. W, 

3. an villa sit apta puellae) hoc e libris reposuit, iam ex 
Sctiligcri sententia, Rroukh. Sic etiam io £d. Rom. Lips. ct 
Vicent. Vulgo imle ab Aid. legitur puellis, Atrjui de se tan*> 
tuiu loquitur Sulpicia. Sed alter mos loquendi familiaris utique 
poetis, ut individuum et singularem numerum in pluralem docte 
Diuleiit. 11. puellae sex apogr. IL Vossii. Pro. an Gotb. nam« 
Pro villa Voss. 4 ulla, W. 

4* Atque Kretino frit^idus annus agro) Eretino Exc, Pocchi 
CUU 1 duobus Italis, Guelf. i, 4« a £d. Roui. 

cuiu \'enetis et Gryph. (adde Corvin. ) et sic tam contexerat 
Cyllenius, recepit primum Scaliger, qui etiam annus emenda* 
TtU Vulgo Aretino frigidus amnis agro quod Salrua- 

sius oliui defendebat, etsi liioukbusio aegre ferente. Argumeu* 
tantur autem viri docti in hunc modum» A/'ctiuni nimis lou- 
giuquum esse, quam ut puella ab urbe eo, animi causa, deduci 
possit; amnem y quamvis frigidissimum, oil nocere. \t Eretum 
fuisse vicum Sabinorum, in via Salaria, jUaud procul Tiberis 
ripa» io coUc edito: totum autem illum tmetum gelidissimum, 
utpote qui inter montes porrectus sit Vid. Martlal. V, Eptgr. 
ya. Puellam itaque conqueri, se iu frigidissimum ugruin abduci , 
idque hiberno tempore. Etsi haec in senteatiaiu adsciscere oe-> 
cesse non est. Suiheit enim aorum illius tractus miuus clemeu*- 
tem esse. Amnis legitur eadem varietate, ac sup. II, 5, 7 G. 
^nniis diserte expressus In duobus AugUciinis. llciusius exTbuu- 
neo legebat frigidus Anius, et tam Aretino verum foret. Strabo 
V, lo , * Afivat ftfitTmt. Cf. Cluver. Ital. pag. 4 Gj. 

Et baec lectio utique praeferenda. Est enim admodum docta. 
Solent quippe flumina ad locorum denotationem a poetis poni. 
Etsi amnis quoque eodeitt modo ac villa, res alias iucundis» 
sima, amatore absente, ingrata esse potest. Heyk. Restitui 
Aretino et Arnus. Quam jecliooero Heynius doctiorem esse 
iudicaL Idem visum est H. Vossio* lo apographis H. Vossii 
aliis Arretino (duplex rr in hoc vocabulo legitur etiam in vC'» 
teribos inscriptionibus apud Gruter. pag. n. ta, p. Sao n, 
3, p, loaS n. 3 , p. 1039 n. 7 : add. f^llust. Cat 36), aliis 
tino est. Hoc etiam Zwic. utetque agnoscit. • Septem apogr. 
H. Voss. amnis cum Zwlc. I 9 3 , uo. annis ^ tria onniuv W. 
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5. nirniumM.mn' studiose.) JuoTlal. m/mVium , falso ; plus, 

qir-.m puclia vcllel, uHiciusub erat, emprcmt(. Hei»ius hunc ver- 
sum rat'iel)at iiovt carminis initium, et insctibcbat: Questio ad 
J^lessaium. iioc adeo possit pro epistola haberi, ceratis 

tabfliiN scripta et ad iMi‘Ss.ilaiu missa. 

6. f^on Irmpcslivae saepe propintjuc viae) qui saepe tc accin- 
^x.v itineri intempestivo ; est enim anni tempus asperrimum ^ iii(|uit 
Scali^er. (^ua interpretatione nihil couturtius ^(di. Tuiu quid 
esse debet propinque viae? Sultem erat rciiu^cudum: 

Son tempestiva saepe propinque via , 

h* e. itinere intempestive suscepto, saepe praeter spem Totum- 
que ades. Verum ct sic prxtpinque friget. Si «dlom esset x/?o« 
lesic. lii uno SUlii erat Cuac^ unde ille fuciuUat fugae. Vide- 
tur inde legi posse: 

JVo/t tempestive saepe propinque liiar, 

nimis puellae tuae molestus assiduitate tu:», tempestive erat an- 
tii|ua scriptura, quae etiam tempestivae esse putei ut. /nnc iu 
tucilc muialuin. Apud Sever. ia Aetna v. idS: 

- • • eeriis tibi pignora rehus 

Atque oculis Uaesura vias dabit orv/iWe teUns, 

rrrte Scallger corrigebat, ocuUs haesura tuis^ cl in Lucretio e 
suis r.icilwVs Gronov. Ob.s. IU, ly. Al Ayrinan. Sit, Tib. ba 
scribenduiu putabat: 

Aon tempestillae sinique propin//ua viae. 

quod non intclligo. Pro non unus llroukb. /icr, Colbert. Aea, 
Guclf. 2 neu. Ld. Lips. propinquo, ISibil liorum omnium sa- 
iisfacit; ncc tamen quidquam tuto nunc coustilui potest, quum 
ignoremus omnia actu iQti;r bos lioiuuies et gesU, unde verbo- 
rum scnlculia pendet. Alioqui plura coniecUri possuuL (^uid 
euim, 8» legamus : Ao/i tempestivam sic pmptrrat e viujn ^ 

b. e. Desine iter importunum urgere. Totum itor intermissum 
es.se, ex s<'quentibus Klegis iiitclligitui*. H. Kecepit H. Vossius: 
AVe tempestive seq. Nec \osS. Acu Uamb. , lum Viud. - /em- 
pestive Mon. llmtib. N iud* - Equidem nihil luuluvi. Precatur 
puella Messalam, ut paulum luoielur. l'ia est iter, ut I, 

Add. 1,1,52, et 1, d, 3G. f itic propuufuiis dictum vide- 
tur, jut Graeci dicunt reos. Scusus igitur est: Aoh me 
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bodie abducere ex urbe, o nimium inei studiose Messala , saepe 
tu iter intempestivum suscepture, h. e. qtii nun semel mihi mo- 
lestus fuisti itineribus intempestivis. W. 

8 . Arbitrii (juoniam non iinis esse mei) It«i IVniiLli. reposuit 
e libris, quoniatn quidem e pluribus, arbitrii mti ex. uuo Ita- 
lico. Vulgo legitur: 

Arbitrio quamvit non tinis esse meo. 

In uno Statii erat sinit ^ unde faciebat: Arbitrio quamois non 
sinit eise neo ^ Guyetus vero suo. Si quid imitirc voI*:baiit, 
hac eundum erat, ut aut Arbitrii quum me., aut doctius A, 
qu*n tu me sinis esse mei scriberent. Nam quoniam , quamvis 
ex compendio scripturae nata sunt. Heyn. II. Vos.sii apognipha 
omnia arbitrio meo et sinis babeut cuni Zwic i, 2, quoninrn 
tamen est in Voss. 1, a. Caoterl quanwis tenent- II. Vossius 
trahens huc e carminis sequentis vers. secundo To>al>ulum Uert 
in Cuiac. et Var. Lccl. Wallii repertum sri ipsit iti : Arbitrii 
quoniam non licet esse mei. in quo iicmiiiems puto, assentien— 
tem babebiL Equidem nihil mutavi, quum sensus liuius versus 
obscurior sit. Si recte versum anleredeutem, de quo perperam 
statuit II. Vossius, explicui cupra in Notis, sententiarum nexus 
est hic: Noli me iaui abducere ex urbe et a Ceriutlio nico; ab* 
ducta, tamen apud Cerinthum animum seususque meos reliii(}uo, 
' quoniam me non sinis arbitrii mei esse, laiii quomodo <|uacso 
haec ultima verba eum antecedentibus coba>reut.^ Dubitanter 
dico, sed verum fortasse e..t sinit y h. sensu: quoniam Cerin- 
thus me non sinit esse arbitrii mei, b, e. quoniam ila teneor 
cogitatione Cerinthi, ut mei uon sim arbitrii. W. 



CARMEN IX 

Tibullum ad Messalam, qui Sulpiciam Romae commorari per- 
miserat, scribere volunt Interpretes. Malim ipsi Sulpiciae tri- 
buere, et legere v. 4 , i(tm mUsi ; quamquam ne sic quidem omnia 
in eo Carmine plana et intellectu facilia sunt. Nam et ignora- 
mus causas, quae ei scribendo locum dederint, tum videtur 
pnrvum maioris carminis fragmciilum esse. Ksto igitur scri- 
ptum ab amico Sulpiciae ad alium aiuicuiii. ^ id. Not. In libris 
fere inscriliitur Carmen \sQCy ad Tostratumy TUcost ratum y 
Obsera, in Tisvll. 
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eo turba : maxima turba sc. amntoruD) iuTenum : ii solliciti 
sunt pro nobis, ne posthabear ignoto toro seu puellae. 
lage numeri, non insolens, locum corruptelae dare potuit Sin 
CUI lubet vulg ttae propius adhaeix^sccre , ille nec revoceti et 
locum sic interpungat : 

SoiUciti sunt pro nr h'S ^ ejuilus illa dolori est, 

AVo cednm ignoto maxima cura toro. 

Spreta a tc babeor; at pro roe solliciti sunt iidem, qui dolent 
illam milii a te praeferri. Nec ego , quae ipsis maxima cura 
sum, postliabiU videbor vulgari puellae. Est vir elcgautis sen» 
sus, miliique amicissimus, qui sic accipiebat: Ne tibi, obscuro 
bomini, nubam. In cedere loro dictum esset pro in torum* 
Quidquid est, illud apparet, velle eam amatorem suum pun-* 
gere suspicione, rt sollicitum reddere, ut metuat alicjutd a ri> 
valibus. Potest tamen et lioe distlcboti a seriore manu adie~ 
ctum esse ad explendam lacunam. IIeyn. Nee restitui. Habent 
etiam duo apogr. (I. Vussii cura Zwic. un. haec, ne ocio ap. 
H. Voss. cedam Mon. et Voss. 3 . — cura Voss. 1, 4 i Mon. 
Ilainb. et Ask. in niarg. tura Gotb. Cacteri causa. — De sensu 
loci, quid mihi videatur, expositura invenies in Notis* Wv2<n. 
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1. tuae pia cura puellae ) Ita Rroukh. reposuit cx Vrsinl 

libro: ut iaiii Heins. emendaverat ad Ovid* II Trist. S, i 4 * 

Vulgo a Romana inde placiture legebatur: ut est in libb. non- 
nullis; etiam Guelf. 1,2, pro var. lect. placitura erat in 
Reg. Guelf. 3 et Ven. pr. Vicent. Lips. Kdd. Deinde in quin> 
que Italicis: A/or.vne libi Ch. quod unde sit» non assequor, nisi 
cx prava emendatione est. IIeyn. pia cura est etiam io N nss. 4# 
tamen decem apogr. H. Voss. perperam placitura cum Zwic. j , 
a , Ask. superscr. e W. 

2, Dum m, ) lleinsii et liaec emendatio est; vulgo Qui. 
Regius, Quod. IIevn. quod adsrriptuiu iam in marg. (>rypb. 
est etiam iu Mon. Ilamb. Ask. Voss. 2 , 3 , et boc recepit* H* 
Vossius. qui superscr. in Ask. idem a pr. m. Zwic. 1 , 2 , qui 
me Rern. non pro nunc Mon. idem color. W. 

4 * si quoque v. putem ) «V vulgg. usque ad Sc.dig. qui si 
ii libris petiit: adde Gucli‘. 2. Udvk. si cUara ia Bm'n. ct Ask. 
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Caeteri sic tenent. — Optatum Voss. i et paulo ante trister, W. 

5. nam mihi quid prosit ) nam Broukh. ex, duoi)us librif 
et superioribus EJd. revocavit. Scaliger post Stutiuui reposuerat 
e suis Ah^ quod etiam in nostris, ellam Guelf. est. Porro Rom. 
prodest. Heyn. nam etiam Voss. a, prodest Voss. 3, prosint 
Rem., quod prosit Mon. 

eod. ubi tu n.) Ita Broukh. nescio unde; yulgo quid tu. 
In uno Witt. et Guelf. i , 3, 4i quod ru , ut Scaliger emen- 
dabat. In uno Ileinsii quam tu ^ in Vrsin. nam /n,in Corvio. 
quid tuz quatuor, si tu, ut Dousa Praec. i3 et Heiusius etiam 
coniecerant : sicque Guelf. 2 pro var. lect. et hoc ubique prae- 
stabat. Ueyn. quum Bern. duo alia ap. H. Vossium quod , qui 
scripsit quom tu; ego restitui quum. Zwic. quid. W. 

6 . lento pectore ) Ita recte Scaliger emendavit e suis, pro 
laeto. Cf. Heins. ad Ovid. 11 Trist. 5, i4; vid. sup. I, lo, 58. 
Heyn. lento Ask. leto Zwic. i , 2, lecto Bern. Plerique laeto. 
Hamb. putes lateo corpore» W» 

CJRMEN XII 

Carmen boc in libris et antiquis Edd. annexum fere sope- 
riori est , nec sciunctum video acte Scaligerum. Idem , vel 
eius prius dlstichon, repetitum erat supra et adiectum Elegiae 
sextae Libri 111. Heyn. Separatum est hoc carmen a praece- 
dente in V^oss. 4' caeteris illi annexum est, etiam in Zwic. 
1,2. W. 

1 . Ne tibi sim, mea lux, aeque iam fervida cura ) sin% 

Muret, primus dedit, tum Scalig. Vulgg. cum nostris sit. Nec 
sit Edd. Vicent Llps. cum aliis ap. Broukh. et Guelf. 2 , Nec 
tibi sim. 3 , Nec tibi sis. iam Broukh. e libris et ant. Edd. 
repetiit; sic etiam Lips. adde Guelf. 2 , 3. Plures, Aid. i , 
Mui*et Scaiig. /a/n fervida. Heyn. Apographa H. Vossii alia ne, 
alia nec. ne sim Voss. 4i 'dm Voss. 2 , 3 supra, Bern. 

Hamb. hoc loco; Ask. utroque loco. Caeteri sic; Zwic. i, 
2 , sit; Mon. sis. — iam Vuss. 4» Voss. 1 , 5 h. 1., Voss, 

2 , ,3 supra. Habeut etiam hic Bern. Hamb. Ask. Mon. » Pro 
fennda Voss. 3 sxx^v. fecunda. W. 

2 . Ac videor') Ita Bmiikb. e libris: adde Guelf. 2 . Vt 
video Guelf. 1 , 4 . Antea Vt videor. Guaruer. et Rcg. cum 
aliis , Ac videas. Ac videar Guelf. 3 , £d. Lips. cum quatuor 
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'Orbem se diem celebraturos esse non sperarerant. In uno An-> 
§lic. ybr/nr. Liber Vrsini: candidus usque venit. Hinc refingi 
posset : 

Cum nec opinanti candidus ille venit. 

b. e. quum praeter omnem spem ille laetus faustusque adrenerit. 
Vt-ruiu lioc longius recedit a Tulgatis et probabile fit, quum la- 
cuna esset, ab indocto homine distiebon esse assutum. Heyn. 
Voss. 4,5, nec tibi. Voss. i, forme. Aslt. ee/it , superscr. 
venit. U. Vossius scripsit: Q«t nec opinanti candidus, ccce, 
venit. - Kquidein reduxi nunc, quod habent etiam nostri, Goth. 
Humb. Zwic. i , a. W. 

CARMEN X 

Obscurum hoc Epigramma , et in eo tum exponendo , tum 
eraendumlo non , nisi coiiiectnris, rein egerunt Interpretes, 
Conqueritur autem Sulpicia de tepore et securitate Ce.inthi. 

I. securus mullum quod iam tibi de me Promittis) Ita ex 
Heinsii sententia locum constituit ISmuVh. ut iam Ayruian. in 
Vita Tib. 77 se coniccisse affirmat. Tibi erat in una Angi. 
Promittas , quod proxime ad verum, vidi in Regio et Ed. Lips. 
Si iam , quod friget , in tam praeterea mutari posset , forte le- 
ctionis poenitendum esse uon dicerem; ut sit tam multum. 
Vulgo legitur, mihi de me Permittis, quod non omnino spre- 
verim: per te mihi licet, quidvis agere, cum quolibet vivere, 
quum alias amatores de puellarum muribus et consuetudine 
valde solliciti et curiosi sint; et tum de me iungendum cum 
securus, ut Cyllenius fecit. Ovid. 11 ,\m. 19, 87: 

Formosae nimium secure puellae. 

Ita puella tantum id queritur , quod amator p.sullo remissior 
sit in amoie parunique de eius fide sollicitus. In multis est 
permittas , in uno Angi, permutas. Pro de me in uno Angi. 
crede. Gueif. i , securis. 2, mulctam. Hev.v. tibi Voss. i, 4« 
Hamb. Vind. ; tride Beru., promittis Voss. a, 4, 5, Vind. H. 
Vossius recepit promittas. Nihil mutandum. Caeterum gratum 
sine est Hamb. securum Ask. a pr, m. securis V’ind. Zwic. W. 

a. ne male i.) unus Stat. nec. Ed. Lips. mala. Uey^. mala 
Voss. 6, ‘Zwic. a. W. 
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Hbris ap. Broukh. videas , forte pro videar. He\n. Vt vi- 
deor vel video Voss. 4.5, (Jotii. Ask. Vt Zwic. i, liic , et 
utei que supra , ut video. Viule II. X'oss. recepit ut videor. 
Caeteri at aut ac. Ms. SclielT. ac videas. W. 

3. iuventa ) Reg. senecta, male. IIeyn. Vass. 5 supra t/uae- 
cuntfue. W. 

4 . fatear ) unus Ileinsii , Aogl. cum Ed. secund. Basii. 
fateor. Ed. Roin. cuius ire fatear. Hevk. fatear Ask. li. 1. at 
supra fateor. W. 

5. quod nocte ) duo Angi, sub nocte. Similis error ap. 
Ovid. IV Met. 84 nisi putea fuisse: 

Quam quod te hesterna solum sub nocte reliqui, II. 

hesternam Bern. sopr. Goth. hesternae. — solam Bern. Ilanib. 
et Voss. 5 supra. — Pro quod ii. I. Bern. et \ oss. 3 , qui ; 
Voss. 3 cum supra. W. 

CARMEN XIII 

Hoc carmen vere Albianum; quod tum mira elegantia, tum 
versus i3 persuadent. Loco suo excidisse, et ad pauculas illas 
libri tertii elegios referendum esse contendit Broukli. nequa 
enim plures , quam tres , libros nostrum vulgasse ; si tamen ve- 
teribus criticis lides habenda est. 

I. Nulla tuum nobis s.) nobis emendarunt Muretus et Sca- 
liger e suis; et sic omnes fere libri, etiam nostri, ipsa quoque 
Ed. Roni. et Corvin. Io vulgatis tamen ante eos Edd. erat titulis, 
quod Cyllenium fontem et originem babet, qui id in Commen- 
tariis suis pracKium babet. Inde enim propagatum est in Itrix. 
Venetas omnes, Aldinas et reliquas. Vode vero ille illud hau- 
serit, nulla ratione assequi possum. IIeyn. titulis Voss. 1. Ac 
iudicat H. Vossius, ortum hoc esse e nomine Tibullo , quo pro- 
nomen nobis explicuerit aliquis. Caeteri verum tenent. — lac- 
tum Voss. I. W. 

a. hoc p. iuncta est foedere ) Regius pacta est. Sed v. 
Piot. Hevn. Vincla Voss. 3, Ask. — victa Mon. — Pro Venus 
V oss. I bonus. W. 

3. Tu mihi sola places ), Maxima pars librorum , etiam 
cdd. vett. Tu modo ; et sic reposuit Sealiger. Broukh. tamen 
maluit, et recte, revocare Tu mihi, quod est in uuo bcalig. 
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UDO Broukh. Ed. Rom V^cnetis. Adde Guclf. i et 4 9 ortus er** 
ror cx. compendio m. Ovid. 1 Art. ^2.1 

Elige , cui dicat : Tu mihi sola placet» 

eod. - nec iam te p» ) in aliis ordo, ncc te iam p. Sen> 
tentla vero eadem Terentii Eun. tll , 3 , 5 : 

Faciem pulcram ! deleo omnet dehinc ex animo mulieret, 

Hev.v. 

Mihi Voss. 1,3, Ask. Ac legphatiir ita inde a Cjllenio et 
Aldo in editionibus usejue ad Scaltgerum. 

5 . utinam potsis ) hoc Ri*ouk.h. ex emendatione llcinsii et 
libris correxit; sic et Ed. Roni.cum Ven. et Guelf. 1 , 4 « Vulgo 
posses. Exprimit vero hic l)e)lissinte ingenium amatoris meti- 
culosum et suspiciosum , qui uritur rivalium invidiosis laudibus 
puell.ie suae. Versatile autem et varium horum hominum in-> 
genium est, maxime in votis quae faciunt. Adeoque hoc non 
alienum est, quod pueltaiu solus hubere , et, ne alius suo 
amori insidielur, eam sibi soli placere cupit: etsi idem puri* 
lac formam omnibus probatam esse velit. Iboukb. cum aliis 
in bis reprehendendis videtur paullo morosior. Sententiam 
etiam aliis poetis frequentatam passim memini. Vulpius lauda*» 
bat Epigr. Cdlliinacbi 3 i : 

Sed in ea lectio emendatior aliter se babet: d «V tu 
quod si quis neget boc, b.ibeat sibi; ct ego solus fruar eo quod 
pulchrum est. lltYfi. Possis etiam io Voss. Rern. Ask. in 

cacteris posses, etiam Zwic. 1, 2. - Mox pro tutus Voss. 1 
tuus. W. 

7. Nil opus invidia esi ) est exulat e Regio. IIeyn. Nec 
legitur iu A oss. 5 . Quare II. Vossius more suo omisit. 

8. gaudeat ille) Ed. Lips. cum mullis aliis , etiam Corvin. 
Guclf. 2,3, ipse. ll£v>. Idem in sex apograpbis H. Vossii, 
qui hoc recepit. Non probo. - Pro tacito liamb. tanto. 

9. Stc ego secretis possim bene vivere silvis ) possim 
Broukh. ex uno, cui nunc Ed. Lips. addo, reposuit. Supra 
I, 2, 71, Ipse boves possim iungere. Vulgo possum. Sic 
noD facile rideas, quicum coiumodc cuuiuugcudum sit. Seu- 
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tenti.'! postulat : « tecum esse liceat. Forte Icg. Tecum ego s. 
ut Horat. ia illo: 

Tecum viyert amem : tecum obeam libent. 

Scriptum erat, omissa, nt solet, prima Utera , ecn , hinc fa- 
cium Sic, Nolim vero cum secretis silvis h. 1 . comparare illa 
Horatii ad Albium 1 , Epist 4 i 4 * 

An tacitum silvas inter reptare salubres. 

quae sane non possunt dc amantium solitudine intelllgi. Hey:v, 
possim Voss. n, 3 , Ask. Gotb. Zwic« i. - Pro bene Voss. i 
inde , Ask. me , supcrscr. bn. - Mox tuta Golh. pro trita. Ia 
Mon. vers. 9-20 exciderunt. W. 

12. et in solis tu mihi turba locis) paii elegantia Mar- 
tiabs a V ulpio laudatus XU ,21: 

— — Romam tu mihi sola facit. 

in a Lips. abest: forte et es solis. 

1 3 . minatur) Ect Rom. mutatur^ ut modo Carm. 10, a, 
pro permittas nonnulli permutas. Heym. H. Vossiua recepit 
et caelo e Voss. 5 perperam. - Pro nunc Hamb. hunc et ▼. 14 
mutetur. W. 

] 5 . Haec tibi sancta tuae lunonis numina Ustor ) Ita Sca- 
]iger edidit; sic ed. Vicent. et ipsa Ven. pr. Iu £xc. Pocchi 
et Perreii, tribus Ital. et uno Broukb. adde Corvin. Per tibi^ 
ut Heinsius emendabat ad Ovid. 11 ] Aui. 2, 6i, et hoc praefe- 
rendum arbitror. Sed Broukb. vulgatae a Scaiigero aliquani 
maiestatem inesse putabat, quum deam, quasi praesentem, te- 
stetur. Ante Scaligerum inde ab Aldo edebatur Haec per s. 
Jn multis, Hoc tibi, onus firolikb. interpolatius : Hoc tibi, per 
sanctae ; duo , Nec tibi , quod natum ex Haec. Ed. Uom. to- 
tum versum corrupte exbibet : 

Hoc tibi sancta tua iuvenis minima tura. H. 

Becepi lectionem Ileyuio probatam , Per tibi. In H. Voss, 
apograpliis legitur Haec tibi sancta. Voss. 3 , hoc. \ oss. 4 » 
sancte. - Pro iuro llamb. viro , Gotb. ravo , quod in Ask. voc. 
iuro superscr. W. 

16. Quae sola ante alios est mihi ma^na Detts) mihi Sca- 
liger reposuit e suis, quibus inuUi alii, etiam vetl. edd. \cn. 
pr. Viceiit. Lips. suffragantur, ut Geuiuju puellae suae dicat 
Obsero, ili l'i8\LL, 
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sibi omnium Deorum esse maximum. Vulgo in aliis codd. et 
inde a Venetis et Aldd. legunt tibi. Heyn. mihi etiam in Voss. 
4, idem alias. Ask. digna pro magna. W. 

I y. heu heu mea pignora cedo ) Ita Scaliger reposuit e 
suis et potissima librorum parte ; adde Gueif. a cum Tar. lect. 
cui, et 4 . In aKis et Tulgg. ante eum legebatur, heu cui mea 
pignora credo ; quod commode quidem exponi potest : qnam 
Terendum , ne tantum amoris mei pignus et argumentum ( ius- 
iurandum illud r. i 5 ) eiusmodi puellae crediderim, quae eo abu- 
tatur ad cruciandum me, quum me sibi sciat illigatum nodis 
irresolubilibus. Tuebatur eam etiam Heinsius, qui laudabat 
illud Ovid. 3 Art. 4^6 s 



» 



Pignora nec iuveni wedite vestra navo. 
quamquam hoc in re paullo diversa. Pignora credi et cedi 
aeque bene dicuntor: et utrumque b. 1 . fere pari librorum 
auctoritate nititur. Cedo tamen videtur accommodatius esse , 
quum ea dimittat amator, quibus puellam contineri posse vide- 
bat Nisi forte utrique praestat mea pignora prodo. Hoc sal- 
tem poetici sermonis elegantia postulabat heu heu in omnibus 
libris est, etiam in Edd. Rom. Venetis, Vicent Lips. ut adeo 
uon , nisi quum alterum heu omissum esset, ad explendum eius 
locum heu cui in Aldinam et biuc vulgatas venerit In 
Corvin. est , seu cui m. p. seivo ? Ceterum Scaliger nimis 
docte pignora cedere accipiebat , ut esset caedere , conci- 
dere sibi sua pignora 1 quasi doctam foret ab isto ca- 
piendorum et concidendorum pignorum iure, de quo Cic. de 
Orat III , 4 , ■ • Hern. cedo est etiam in Gotb. Ask. Voss. 
3 , 4- ~ Voss. 5 , cede , in marg. credo. Voss. 1 , divos. Hamb. 
prodo. Vnice verum est cedo. Explicat Statius ; Hunc ti- 
morem ac dubitationem de me tuam tollo, et haec quasi pi- 
gnora cedo. W, 

18 . proderat iste timor ) Praeclare Vulpius revocavit le- 
ctionem nonnullorum librorum, quae etiam est in Reg. et Ed. 
Lips. quamque sensus ratio exigit: ille timor et metus de mea 
fide et constantia proderat , quum te in officio contineret, quum 
te in ordinem redigeret et coerceret , ne immoderate mea fa- 
cilitate utereris. Scaliger id mutarat in proderit, quod sensum 
impeditum vel nullum reddit; et tamen Broukb. retinebat. In 
plerisque libris, etiam in Edd. vett. et vulgatis inde ab Aldd. 
prodeat legebatur. - / 7 rodeat iste tumor Gueif. 3. 
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29. mmc tu me audacias ures) In Rom. Ed. mmc tu vis 
auditus ureSf quae corrupta putarem ex nunc tu miserum 
acrius ures; nisi esse natum appareret ex scriptura audatius. 
In Vicent. est nunc me tu, Heyn. Gotb. metu pro tu me. 
Zwic. 1 , me tu. W. 

21. tuus ustfue manebo) Rom. mando. Hetr. Voss. 1, 
tuUis usque» Voss. 3 , iutusque. W. 

22. Nec fugiam notae servitium dominae ) notae esi vel 
nteae, vel cuius servitio assuetus suoi. Colh. nostrae. Edd. 
Rrix. et Venetae cum Guelf. 1 « 4 i nocte y quod esi ex Rom. 
in qua corruptus hic versus in hunc modum: 

Hea fugtam nocte serptcium prie. 

Prie ortum ex compendio dne pro dominae. Bbyr# faciam 
Ikrn. pro fugiam. - nocte pro notae Goth. W* 

23 . Sed V, s. considam vinctus a. a . ) Reg. 5 » P". Con- 
fidam et victus multi vitiose habent. Cf» sup* 1, 2, 2. IIetr* 
Pro Sed Voss. 5 Quod, idem confidam cum Vo8s< 1 et Goth. • 
consistam Voss. 3 . - iuncUis Hamb. victus Gotb. VT. 

24» Haec n. ) £d. Rom. Nec , mox omittit que. Possis 
quoque iniustas puellas h. 1 . desiderare : non iniustos ; etsi 
hoc genus alterum complecti solet IIbyr. ybivr/ Voss. i> W. 
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3. turdis auribus esse velim.) Etiam ProperL II, i 6 , i 3 : 
De te quoticunque , ad surdas mihi dteitur aures. H. 
nostram crebro Hamb. W. 

3. Crimina non haec sunt nostro sine iacta dolore ) Re- 
gius cum aliis male carmina f quod Cyllenius de lioc tetrasticho 
iiitelligebat. Nota varietas haec: vid. Propert. 1 , 12, t. In 
Catal. Vet. Poet. Ed. Scalig. p. 201 : 

Esse tibi videor demens , quod crimina nolim 
Scribere patricio digna supe$'cilio. 

facile apparet , carmina legendum esse. ( Restituit quoque 
llu rman. AuthoL Lat. lib. 111 « ep. i^S ) iacta ox couiectura 
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Pontani et Heintii reposuit BrouKh. quum in nonnullis ubi- 
que sit /ticla: rui lectioni locum dederat scriptura Carmina. 
Muretus et bioc rulgg. Edd. et Scalig. babent fida, ut Propert. 
I, ia,w: 

Quid mihi desidiae non cessat Jingere crimen. 

Firmat id Statius e Florentino , coi accedit etiam unus Ital. 
Heinsii et, ut nunc yldeo , £d. Vicent. et haec lectio prae<- 
fereoda est. Amator hic , qui tam mitem in modum irasci- 
tur, 6ctum esse crimen puellae sibi ipse persuadet, et non 
sine dolore nostro y est pro, in dolorem nostrum tantum, ut 
ego inde doleam. Heyn. Hunc sensum quaerens etiam H. 
Vossius scripsit de coniectura; «Crimina non haec sunt no- 
stro nisi hcta dolori. » Primum enim yoces non sine dicit 
non separari a scriptoribus, vocabulis aliis interpositis; sic 
ap. Tihnll. I, 9, 6: Non sine me tibi parius honos, et ap. 
Horat. III, 4 i 20* Non sine IHs animosus infans. Sed hoc 
quidem argumentum nihili est Dixit Virgilius Aen. II, 777: 
non haec sine nutnine divom Eveniunt. Meliora sunt quae 
de sensu esponit Tamen nihil mutavi. Caeterum in pleris- 
que est facta, etiam Zwic. 2: alii habent ficta, ut Zwic. 1. — 
iacta nonnisi in Voss. 2 : nain Golh. apogr. quod apud nos est, 
liabet facta. - V oss. 1 , carmina. - noa sunt haec Goth. W. 

4 « miserum ) Paullo audentius ex Barlhii coniectura repo- 
suerat Rroukh. Quid surdum torques^ 

Caeterum iu uonnuliis libris scriptis carmen e Priapeis : 

yHlioit, aerari quondam, nunc cultor, agelli, 

siibiicitur; sed id Tibulli non esse, verum ab antiquo lapide 
Patuvii descripliiin , erudite docuit Broukli. Addunt buic prae- 
terea libri quidam scripti et editi aliud carmen Iambicum ex 
iisdem Lusibus liberis: 

Quid hoc novi est? quUl ira nuntiat deum? 

( Ambo Scfdigerana habet ante epigramma Domitii Marsi. ) 
lu Edit. Reg. Lcp. post Carmen XIV% Summa J^itae Allii 
'nitulli, qu.ie iu Giiarner. libro epitaphio Tibulli posterior est, 
et posl Domitii KpigraininH Epiccdium Ovidii in Tibullum 
adoeium erat. Hoc et ia multis aliis couspicilur. In Ed. Hom- 



LIB. IV CARM. XIV 



417 



item in Corvin. etiam Summa Vitae TiluUi Carmen XIV se- 
quebatur; ab bac Domitii Tetrastichon locum habebat: et tum 
hoc distichon : 

«$‘146 tenerii annii tenerorum tcriptor- amorum 
Decedent dura hac ecca TibulLtt humo» 

atque boo alterum ex Ovidio : 

Donec trunt ignet arcutque, Cupidinit arma^ 

Ditoentur numeri ^ culte Tibulle, tui. 

( quae duo disticha absolvunt Guelf. ms. i ). His snbiecta erat 
^legia >'asonis in Tibulli mortem cx UI Am. 9 , quam exci* 
plebat aliud Carmen: 

( Dic ) «u^enii » guam pauper erat , tamen ecce TibuUut 
f^iviiy et aeterno carmine nomen habet. 

Quit numeret populos , urbes , regettjue lepultos 
Interea , <fUorum mortua fama iacet ? 

Felices igitur ^ tales ^uicunque per artee 
Futurum toto ducitis orbe diem ! 

Huius ab exemplo, pueid iiivenestfue Latini^ 

Serta coronalis nectite temporibus; 

Atfjue Opibus lucroijue omni praejerte decorem ^ 

Quem modo perpetuo Castalis unda dabit. 

Et canere ardentes non turpe putetis amore» ; 

Consulat aetati quiscfue antnioque suis. 

At aberat illud a Venetis. Etiam Guelf. 2 in carmine XlT 
subsistit. At Guelf. '6 curmiui XV subiungit ^ ilam brevem; 
Albius Tibullus eques il. - In fiue: Albii Tih. IWer quartus 
et ultimus finit. Guelf. 4 (iiiem Curm. XV subtexit: »Sub 
teneris - Donec erunt - Memnona si mater - luvenL quam pau- 
per erat " lo eodem Castalis umbra t. 10. In Regio carmini 
X[^' addita erabt verba: Albii Tibulli Elegiaium liber tertius 
ct ultimus finitur» Epitaphium eiusdem» !n Ed. Lips. et li- 
bro Cyllenii ne hoc quidem subiungebatur. Heyn. Iu plerisque 
codicibus post carmen XIV annexum est nonnisi epigramma 
Domitii Mai*si; in aliis excipit hoc praeterea Summa Vitae Ti- 
bulli, quae iu Muii. ct Gotb. praecedit. W. 

Obseri, in ' 1 'idVLS, 
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OBSERVAT. IN TIBYLLVM 



CARMEN XV 

lam ap. Pulman. m\ta verba: Kpitaphion TibuIU^ adscn- 
ptuiD legitur in margine : Epigramma lUarsi de morte Tibulli* 
— Moo. habet: Sequitur Epitaphium Nasonis in Tibtillum , et 
in Bo. Vitae Tibulli haec: ut in epigrammate suo testatus est 
Naso. W. 

BorinaDni AothoL Lat insertum hoc epigramma lib. 11 ^ 
ep. aaG, p. 4 >6. 

1 . Vn. Statii Me quoque. aeque in marg. Gryph. W. 

a. ad Elysios, lii (in. V itae Tibulli in cod. ins. Bibliutlie-* 
cae Regiae exstat in Elysios^ ut libri babent mutti TibulL 1^ 
3| Vid. Burni. Antbul. p. 4‘^* 

3. molles qui fleret amores ) Reg. miseros, Heyn. V oss, 
'i« non. Ask. et Goth. elego. Pro molles Gotli. teneros ^ Uaiub» 
miseros , Voss. 5 » miseros al. molles. W* 
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(*>AABIOT TIBTAAOT 



iXiyiaxiv Jttf) niii/uv xai tlpimif Mafs)Mv A. B. 
iflimtiaxnoi. 



it^Sntt xaxit^tt ^jjaXxnJffarro ni^cufar, 
N)iX<{; «9“ irfixii 

H t»t' «m^&oyiWi p»«? , %i\etui ri itaj(cu rt 
KixT/iajroj «; XsvyaXjov yvynt. 

Oi ^ cix Saar y aiTior t' e; xaxar ovToZ; 

ET^axg^a» Xfif Tovi ^SfOf tacinn crxXcy. 

Hy 9’ in y^fuetu luycaofc^- «v v(Xt/uf 
' Hy 9t' ty (iXaxiVaif p)yiy»$ nt xoXv^. 

Oi tififoi , fi xvfyoi yerey • vyrvov 9S)fn fxaXt; 
tifmSxfif tiv itecci \oBt. 

Zfly rSrt im ptX«y Sr Xo»C »vx lyrca ytfb» 
Mtf/ufa , saXveyyti 9" ovx aictiu ipefiar. 

NCy ftfii pu\im9‘ airm tXxeiicu' S Ta^a 9a rif 
Aff»; ty 9ffv itM fn^Sfinti fojiut. 

IU, d»! xar^i, ^fe\fiaiu*f( irtf 
Omrirt xaij yncnm nffi9faLim vunsfot. 

Oux ai9a>i;, yreXwtc »* ffTtXijjtvj’ 

Nainc i/iy^ajovf fiov nfcyfyfu 96iuvf. 

Esx oy xort Trtctty ofteiya , «^r« 

^Xivo^ 9 ro 4 ty rtfihet. 

Ev^a ^e<p fftafnfXm Xt^Btoy xi^ofita/juvo^ tltv» 

LoCq Tf xofiip Ufp, 



s 



(*) Iiivat hic Mibiicere Elcf^iarn X 
lib. I a Fed. Morellu ^raece x'crsuiu 
ct «ingiilari plagula «‘xcu.sam, aclfo- 
que raiom. Hccu.>>um vidi in edit, 
trium puiiturura, Catulli, Tibulli et 



Pro|)crtii, a Claudio Mortdlo cum 
cuiumrutariis variomm curata Pai i». 
1»)04 fui. Putesl ea salli m adolesrett- 
tibiis, qui (jraeca tiAilaiit, «d cum- 
paialiuucm iuslitucudaui uUlis v*ac. 



A.VniOY TIBVAAOr 



Ev%«Xw Te Tv^wv , arffTw ^pisffxt juv avto^ , 
Yi6vra.pV9 eTrat y i^ovo' »XS’er Sm^^e xoftt. 
X^ea y t & TTCLTp^ot , ixtipytftt xnXa > 

Ovfui y «y/Mtxey ffv^ ex xaXev. 

xx^xpj, y inofjuxt , xof(yov^ Te i^erraj^ 

yiv^Sirp » xoxxe^xXxv Te fe^e{q. 

Ciy vfAiy a$iotfx*‘ xparspo^ Tiq 

irysfxov»^ Seyrog Aputog t\ou 

Opfiot. ifjLot vtrov^' IA pcLtStfjLO, ifyoL xatanny 

OttXo^^^ arfiAJov iv ^Atrl Te y^eupp. 

Tlop^piov iroTfjLov npcxttXiTv n^ksfj^, ftMt* ax^ 
Oyro( imoxmrrtt atyaXsip xiy ioxf, 

Ov xaXa Xni* ertfi^a ni\gi , ov yow^ aXoon^* 

^pBe^o^ ap t rxvJTi^ n 2Tvy#V sxtit. 

Ev^A^e SpvTrronxpetoq xal jptxoxava^to^ iXlaaoLt 
Tttpoixevoi ^yope^ yXoop^ «XXo$ vat/ 'eXei. 
ZffXc^re^ ^e rXeey xelyo;» T^y y iyXaj^aiSA 
Avffi^Xf^ pacent yvpaLs iv erm^^o». 

Kc^rnat o^ro^ iolg faiXoiatv , xa2 ?r^ ifivol ^ » 

^spfxm y eVrvve* xoTtrofurtii 
Tolog iyoyy emv , TroXtoxpSrapi^ n ytfctpufv, 

£1^ ip^xV ^py^ XjtXef/w yipeov. 

E/^jjv» S* iv aypoi^ vauot. Eiprnn iryac^tn 
Hysv apoffofisvov ^evyaptvf Boixiv, 

A/x“eXoy gtprwt s^pt\ff$t xvXw y in^xt 
Borpvi, opp* a(txo^ vtii pevae 
Eiprpp axxToiyn x* ^ccXXet^Tr» ta S* ^X(C 
Ai\fMTov ei/p^i iy txoti^ xaT£x^^ 

Oi\o6xpti^ y aypirng e^ dXfftc^ eyyoTi^XXdv 
Otxa^* aua£optpgt t£Xva , SpLfjApraL ^ inv. 
©e^^«v3’« Ss TOT £py* AppoSirti^ t yjtpjpero xov^' 
l^op^stcay Tf xotxrty , pryyvfuycLg n ^vpatq. 

KXatet y r^s y* ip\/^po7:o.ppo^. ytxf^evoxiTn^ 

Ainlq oBvpt^’ £A^ TatfffA «y^evcrv xxXatxxq. 
AyxvXoJo^oi; spoo^ epi^oi pupLOM, x^xo^aprov 
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421 



Ey ptctfw ofifvnfo» c^nai , cuv. 

H \&a>i iSe «iSttpti;, 0; cirXn^i xtflfxm, 
OifoLyS^e» xfnK i^avarov? tjvei. 
h/Ktl. S“ ix /txXctxrr ia^in' SattritS^cu, 

kpui xfiSsiiyey ix xf^Xi); ifskeiy. 

Aaxfiu^inaay i/i^y aXv;- 0; yap Tfi; iiixaf , eSxef 
AB/a pf«X<u$api£you iiix^x ^nss xcpi. 

O; S" iScxxlaty xe^ffiv tnutfnou , iairiS' iS" a/j^/iw 
, ixaj; taToa Sii fistkej^ini Hxfiixf. 

AAf' t^i jroTvia Kifxyti • ffTet*(uy i\^e S' e^svax , 
K«i ftnXti; ifXTal; xtXTs; iSitra ytumv. 



FACVLTATE IMPETRATA 



Digitized by Google 



K 5 i 






I 




““ — ftgitized by Googie 



Digitized by Googlc 



Digitized by Google 



I 

Digilized by Google 



